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  De pas geplaveide weg liep Santa Fe uit, in een loodrechte lijn naar het westen, tussen de pijnbomen door. Een amberkleurige zon zonk weg in een toneelgordijn van vuilwitte wolken achter de besneeuwde toppen van het Jemez-gebergte en trok een deken van schaduw over het landschap. Nora Kelly stuurde de rammelende Ford pick-up over de weg, langs heuvels vol lage struiken en over droge beekbeddingen. Het was de derde keer dit kwartaal dat ze deze weg aflegde.


  Toen ze vanuit Buckman's Wash op de Jackrabbit Flats kwam, of wat ooit Jackrabbit Flats was geweest, zag ze achter de pijnbomen een glanzende boog van licht. Even later racete haar pick-up langs keurig onderhouden gazons. Ergens stond een gazonsproeier in de zon te knipogen en water in regelmatige, schokkende stralen uit te sproeien. Verderop, op een heuvel, stond het nieuwe Fox Run-club-house, een massief geheel van namaak-adobe. Nora wendde haar blik af.


  De wagen ratelde over een veerooster achter Fox Run en plotseling veranderde de weg in een hobbelig zandpad. Ze botste langs een stel oude postbussen en het primitieve, verweerde bord met het opschrift


  RANCHO DE LAS CABRILLAS.


  Even schoot de herinnering aan een zomerdag van twintig jaar geleden door haar heen: ze stond weer in de hitte, een emmer in haar hand, om haar vader te helpen het bord te schilderen. Cabrillas, had hij gezegd, was het Spaanse woord voor waterkevertjes. Maar het was ook de naam voor het sterrenbeeld van de Plejaden, dat er volgens hem uitzag als schrijvertjes op het glanzende oppervlak van een vijver. 'Dat vee kan me gestolen worden,' had hij gezegd, terwijl hij dikke letters klodderde met zijn verfkwast. 'Ik heb dit huis gekocht vanwege de sterren.' De weg liep omhoog, een helling op, en ze minderde vaart. De zon was nu verdwenen en binnen enkele minuten sijpelde het licht weg uit de hoge woestijnhemel. In een grazige vallei stond de oude ranch, de vensters met planken dichtgespijkerd. Daarnaast lagen de vage omtrekken van de schuur en de omheiningen voor de paarden die ooit de ranch van de familie Kelly hadden gevormd. Het huis was al vijf jaar onbewoond. Geen groot verlies, zei Nora bij zichzelf: het huis was een prefab-woning uit de jaren vijftig, en het was al uiteen aan het vallen toen zij nog klein was. Haar vader had al zijn geld uitgegeven aan het land.


  Vlak onder de heuveltop reed ze de weg af, met een blik op de arroyo die daar niet ver vandaan lag. Iemand had daar illegaal een berg kapotte betonblokken gestort. Misschien had haar broer gelijk en moesten ze de boel inderdaad verkopen. De belastingen gingen steeds verder omhoog en het huis zou allang geen winst meer opbrengen. Waarom verkocht ze het niet? Ze kon het zich niet permitteren om hier zelf iets te laten neerzetten, niet met haar salaris van wetenschappelijk medewerker.


  Ze zag de lichten aangaan in het huis van Gonzales, een halve kilometer verderop. Dat was een boerenbedrijf dat nog volop draaide, in tegenstelling tot het hobbybedrijfje van haar vader. Teresa Gonzales, een vrouw met wie ze samen was opgegroeid, runde het bedrijf nu in haar eentje. Een grote, intelligente, onbevreesde vrouw. De afgelopen jaren had ze het op zich genomen om ook op de ranch van de Kelly's te letten. "Wanneer er jongeren kwamen feestvieren of wanneer dronken schutters besloten hun geweren leeg te knallen op het huis, joeg Teresa ze weg en sprak ze vervolgens een bericht in op het antwoordapparaat in Nora's appartement in de stad. Ditmaal had Teresa al drie of vier avonden achter elkaar rond zonsondergang vaag licht gezien in en om het huis en had ze, dacht ze, grote dieren zien rondsluipen.


  Nora wachtte even om te kijken of er tekenen van leven waren, maar de ranch lag er leeg en verlaten bij. Misschien had Teresa zich het licht ingebeeld. Wie of wat het geweest was, leek vertrokken te zijn. Ze manoeuvreerde haar auto door de binnenpoort, legde de laatste tweehonderd meter weg af, parkeerde achter het huis en zette de motor uit. Ze pakte een lantaarn uit het dashboardkastje en stapte behoedzaam uit. De deur van het huis hing open, gevaarlijk bungelend aan een laatste scharnierpen, het slot was al tijden geleden weggeknipt met een betonschaar. Bij een windvlaag over de binnenplaats dwarrelden stofwolken op en klapperde de deur met een rusteloos gefluister heen en weer.


  Ze knipte de lantaarn aan en liep de veranda op. De deur zwaaide naar binnen toen ze ertegen duwde, en klapte meteen koppig terug. Ze gaf er een geïrriteerde schop tegenaan en luid kletterend viel hij op de grond, een oorverdovende herrie in de luisterende stilte. Ze stapte naar binnen.


  Vanwege de dichtgetimmerde ramen was het interieur moeilijk te zien, maar het was duidelijk dat dit een droevige echo was van haar herinneringen aan het huis waarin ze was opgegroeid. De vloer was bezaaid met bierflesjes en gebroken glas, en een of ander stuk tuig had een verfstreep over de wand gespoten. Een paar planken voor de ramen waren weggewrikt. De vloerbedekking was losgetrokken, de kussens op de bank waren doormidden gesneden en door de kamer gesmeten. Er waren gaten in de muren geschopt en geschoten met een .22.


  Misschien was het niet echt veel erger dan de vorige keer. De scheuren in de kussens waren nieuw, evenals de rafelige gaten in de muur, maar de rest herinnerde ze zich van het vorige bezoek. Haar advocaat had haar gewaarschuwd dat het huis in zijn huidige staat alleen maar geld kostte. Als er ooit woninginspectie zou komen, zou het meteen onbewoonbaar verklaard worden. Het enige probleem was dat de sloop meer zou kosten dan ze op dat moment bezat. Tenzij ze het natuurlijk zou verkopen.


  Ze liep van de woonkamer naar de keuken. De lichtbundel gleed over de oude Frigidaire, die nog lag waar hij omgegooid was. Kortgeleden waren de laden uit de kasten getrokken en door de kamer gestrooid. Het linoleum stond in grote krullen omhoog en iemand had het proces een handje geholpen door de stroken los te trekken en zelfs de vloerplanken daaronder los te scheuren zodat de kruipruimte daaronder zichtbaar was geworden. Vandalisme is hard werken, dacht ze. Terwijl haar blikken nogmaals door het vertrek dwaalden, begon er iets in haar achterhoofd te zeuren. Iéts was anders, ditmaal.


  Ze liep de keuken uit en de trap op. Onderweg moest ze plukken matrasvulling wegschoppen. Ze probeerde vat te krijgen op de gedachte die zich aan het vormen was. Om de een of andere reden leken de jongste vernielingen minder willekeurig dan in het verleden. Het leek wel alsof iemand ergens naar op zoek was geweest. Halverwege de trap bleef ze staan.


  Klonk daar het gekraak van glasscherven?


  Roerloos bleef ze in het halfdonker staan wachten. Het was doodstil, afgezien van het zachte ruisen van de wind. Als er een auto was komen aanrijden, had ze die gehoord. Ze liep verder de trap op. Boven was het nog donkerder - alle planken zaten nog voor de ramen. Ze liep naar rechts, deed het licht op de overloop aan en scheen met de lantaarn in haar voormalige slaapkamer. Even voelde ze weer de vertrouwde weemoed toen haar ogen over het roze behang dwaalden, dat nu in flarden en gevlekt als een oude landkaart loshing. De matras was één groot rattennest, de muziekstandaard voor haar hobo was gebroken en geroest, de vloerplanken waren gebarsten. Boven haar hoofd piepte een vleermuis en Nora herinnerde zich de keer dat ze was betrapt bij haar pogingen om een vleermuis tam te maken. Haar moeder had haar jeugdige fascinatie voor de dieren nooit begrepen.


  Ze stak de overloop over naar de kamer van haar broer, ook een puinhoop. Niet dat zijn huidige woning er nou zo heel anders uitzag. Maar boven de geur van verval uit meende ze een zweem van vertrapte bloemen in de nachtlucht te bespeuren. Vreemd, want alle ramen hier boven waren dichtgespijkerd. Door de gang liep ze naar de kamer van haar ouders.


  Ditmaal was een vergissing uitgesloten: van beneden klonk het zwakke gerinkel van glasscherven. Ze bleef staan. Was dat een rat die over de vloer van de woonkamer rende?


  Onhoorbaar sloop ze naar de trap, waar ze bleef luisteren. Weer klonk er geluid van beneden: een zachte plof. Terwijl ze in het donker stond te wachten hoorde ze nog meer gekraak, scherper ditmaal, alsof iemand op scherven trapte.


  Langzaam liet Nora haar adem ontsnappen. Er leek een band om haar ribbenkast te klemmen. Wat begonnen was als een hinderlijke routineklus voelde langzamerhand aan als iets heel anders.


  'Wie is daar?' riep ze.


  Alleen de wind antwoordde.


  Ze scheen met haar lantaarn door het verlaten trapgat. Meestal gingen kinderen er bij de eerste aanblik van haar wagen vandoor. Ditmaal niet.


  'Dit is privéterrein!' gilde ze met een zo vast mogelijke stem. 'En jullie zijn in overtreding. De politie is al onderweg.'


  In de daaropvolgende stilte klonk er nog een voetstap, dichter bij de trap.


  'Teresa?' riep Nora nogmaals, bijna wanhopig.


  En toen hoorde ze iets anders: een kelig, dreigend geluid dat bijna als gegrom klonk.


  Hónden, dacht ze plotseling opgelucht. Er zaten hier wilde honden en die hadden haar huis als schuilplaats gebruikt. Ze dacht er maar liever niet aan waarom dat op de een of andere manier een geruststellende gedachte was.


  'Hé!' riep ze, terwijl ze met de lantaarn zwaaide. 'Opgehoepeld! Naar huis, jullie!'


  Opnieuw was stilte het enige antwoord.


  Nora wist hoe ze wilde honden moest aanpakken. Ze stampte de trap af, terwijl ze de dieren op luide en ferme toon toesprak. Toen ze de onderste trede had bereikt, liet ze de lichtbundel door de kamer spelen.


  Niets. De honden moesten op de vlucht geslagen zijn toen ze haar hoorden aankomen.


  Nora haalde diep adem. Hoewel ze de slaapkamer van haar ouders nog niet had geïnspecteerd, besloot ze dat het tijd was om ervandoor te gaan.


  Op weg naar de deur hoorde ze weer een behoedzame voetstap, en toen nog één, gek makend langzaam en weloverwogen. Ze knipte haar licht in de richting van het geluid, terwijl er iets anders tot haar doordrong: een zwak, astmatisch gehijg, een laag, monotoon, gonzend gemompel. Weer zweefde die geur van bloemen door de bedompte lucht, sterker ditmaal.


  Ze bleef roerloos staan, als verlamd door het onbekende gevoel van dreiging. Moest ze de lantaarn uitdoen en zich verstoppen, of zo hard mogelijk weghollen?


  En toen zag ze uit haar ooghoek een gigantische, behaarde vorm langs de muur rennen. Ze draaide zich om naar de gestalte, maar op datzelfde moment kreeg ze een verschrikkelijke klap dwars tegen haar rug.


  Ze viel languit op de grond en voelde een grove vacht onder aan haar nek. Er klonk een maniakaal vochtig gegrom, zoals wanneer twee hondsdolle, kwijlende beesten aan het vechten zijn. Ze haalde gemeen uit met haar schoen en schopte uit alle macht naar het wezen. Wat het ook was, het gromde en hield haar even iets minder stevig vast zodat Nora zich los kon wringen. Op het moment dat ze overeind sprong, smakte een tweede gestalte over haar heen en landde ze nogmaals op de grond, het wezen boven op haar. Nora worstelde en voelde gebroken glas in haar huid steken, terwijl de duistere gestalte haar op de vloer gedrukt hield. Ze ving een glimp op van een blote buik met glanzende vlekken in een jaguarpatroon. Klauwen van hoorn en haar, een vochtig en samenklittend middenrif met een riem van zilveren concho's. Smalle ogen, angstaanjagend rood en schitterend, staarden haar aan door smerige spleten in een hertenleren masker.


  'Waar is het?' raspte een stem in haar gezicht, zodat de misselijkmakende stank van bedorven vlees over haar heen spoelde. Ze kon geen woord uitbrengen.


  'Waar is het?' herhaalde de stem, grof, gebrekkig als een beest dat menselijke spraak nabootste. Klauwen als bankschroeven sloten zich rond haar nek en rechterarm. 'Wat...' bracht ze uit.


  'De brief,' zei het wezen, terwijl de greep nog knellender werd. 'Of we sleuren je kop van je romp.'


  Met een plotselinge koortsachtige ruk probeerde ze zich los te trekken, maar de greep op haar nek werd nog benauwender. Ze begon te kokhalzen van pijn en doodsangst.


  Plotseling bliezen er een lichtflits en een oorverdovende knal door het donker. Ze voelde hoe de greep rond haar nek verslapte en wild om zich heen slaand bevrijdde ze zich van de klauwen. Ze rolde om op het moment dat een tweede explosie een gat in het plafond boven haar hoofd sloeg zodat het tengelwerk en pleister regende. Wanhopig krabbelde ze overeind, terwijl grote scherven over de vloer gleden. Haar lantaarn was weggerold en gedesoriënteerd draaide ze zich om.


  'Nora?' hoorde ze. 'Ben jij dat, Nora?' In het vage licht van de voordeur stond het silhouet van een stevige figuur met een naar voren gericht jachtgeweer.


  'Teresa!' snikte Nora. Ze wankelde naar het licht toe. 'Gaat het?' vroeg Teresa, terwijl ze Nora's arm greep om haar in evenwicht te houden. 'Weet ik niet.'


  'Kom, we maken dat we hier wegkomen.'


  Buiten liet Nora zich op de grond zakken en ze ademde hijgend de koele avondlucht in. Ze deed haar best om het bonken van haar hart te bedwingen. 'Wat was er aan de hand?' hoorde ze Teresa vragen. 'Ik hoorde geluid, een soort worsteling, en ik zag licht.' Nog steeds naar adem happend schudde Nora zwijgend haar hoofd. 'Dat was een stelletje kwaaie wilde honden. Zowat even groot als wolven, als je het mij vraagt.'


  Nogmaals schudde Nora haar hoofd. 'Nee. Geen honden. Een van hen zei iets.'


  Teresa wierp haar een kritische blik toe. 'Hé, je bent in je arm gebeten. Misschien kan ik je maar beter even naar het ziekenhuis brengen.'


  'Geen sprake van.'


  Maar Teresa liet met gefronste wenkbrauwen haar blik over de vage omtrekken van het huis glijden. 'Ze hadden wel haast om weg te komen. Eerst die kinderen, nu wilde honden. Maar wat voor honden kunnen...'


  'Teresa, een van die dingen zéi iets.'


  Teresa keek haar nog onderzoekender aan. Er kwam een sceptische blik in haar ogen. 'Het moet wel doodeng geweest zijn,' zei ze uiteindelijk. 'Had je me maar verteld dat je eraan kwam. Dan had ik je hier opgewacht, samen met señor Winchester.' Ze klopte liefhebbend op het geweer.


  Nora keek naar haar stevige gestalte, haar geschrokken maar stoere gezicht. Ze wist dat Teresa haar niet geloofde, maar ze had de energie niet om tegen haar in te gaan. 'Volgende keer doe ik dat,' zei ze.


  'Ik hoop dat er geen volgende keer komt,' zei Teresa vriendelijk. 'Je moet die tent hier afbreken of verkopen zodat iemand anders de zaak tegen de vlakte kan gooien. Het wordt een probleem, en niet alleen voor jou.'


  'Ik weet dat het geen gezicht is. Maar ik vind het zo'n vreselijke gedachte om het te verkopen. Het spijt me dat jij er last van hebt.' 'Ik had gedacht dat je nu wel van gedachten veranderd zou zijn. Wil je binnenkomen en iets eten?'


  'Nee, dank je, Teresa,' zei Nora, terwijl ze probeerde haar stem vast te laten klinken. 'Het gaat best.'


  'Misschien,' kwam het antwoord. 'Maar ik zou me toch maar tegen rabies laten inenten.'


  Nora keek hoe haar buurvrouw het smalle pad insloeg, de heuvel weer op. Toen kroop ze achter het stuur van haar pick-up en vergrendelde met trillende hand alle portieren. Ze bleef stil zitten en voelde de lucht haar longen in en uit stromen, terwijl ze keek hoe Teresa's vage vormen geleidelijk versmolten met de donkere massa van de heuvel. Toen ze uiteindelijk het gevoel had dat ze haar ledematen weer onder controle had, greep ze naar de contactsleutel. Bij de plotselinge pijnscheut in haar nek vertrok ze even haar gezicht. Ze probeerde te starten, maar tevergeefs. Ze vloekte. Ze was aan een nieuwe auto toe. Ze was aan een nieuw léven toe!


  Na een tweede poging en een sputterend protest sloeg de motor uiteindelijk aan. Ze deed de koplampen uit om accuvermogen te sparen en drukte, achterover geleund in haar stoel, het gaspedaal voorzichtig een paar maal in totdat de motor regelmatig liep.


  Naast het portierraam flitste even iets zilverkleurigs. Ze draaide zich om en zag een gigantische vorm, zwart en harig, haar kant uit rennen in het laatste schemerlicht.


  Nora ramde de auto in de versnelling, deed de koplampen weer aan en trapte het gaspedaal in. Met brullende motor gierde ze de parkeerplek uit. Toen ze door het hek manoeuvreerde, zag ze tot haar afgrijzen dat het wezen naast de auto mee rende.


  Ze gaf plankgas, en slippend racete de pick-up over de hobbelige weg, waanzinnige stofwolken opwerpend. Ze ramde een cholla-struik. En toen was het ding weg. Maar op volle snelheid reed ze de weg af naar de buitenste poort. De wielen bonkten over het veerooster. Na ondraaglijk lange tijd schenen de koplampen eindelijk op het buitenste veerooster dat in het donker opdoemde, naast de rij oude postbussen die aan een lange plank daarnaast waren vastgespijkerd. Te laat trapte Nora de rem in. De pick-up raakte het veerooster en schoot de lucht in. Met een klap landde ze weer. Ze slipte in het zand en raakte de half vergane plank. Het gekraak van versplinterend hout klonk en de postbussen vielen op de grond. Naar adem snakkend bleef ze zitten, grote stofwolken waren zichtbaar in het schijnsel van de koplampen. Ze zette het voertuig in z'n achteruit en gaf een flinke dot gas. In paniek voelde ze hoe de wielen zich ingroeven in het diepe zand. Tweemaal schoot ze heen en weer voordat de motor afsloeg.


  In het licht van de koplampen overzag ze de schade. De rij ranch-postbussen was toch al niet al te stevig geweest, en kortgeleden waren ze vervangen door een glanzende nieuwe set postbussen die daar niet ver vandaan stonden. Maar ze kon niet meer achteruit: haar enige kans was, vooruit te komen.


  Ze sprong naar buiten, keek om zich heen of ze het wezen bespeurde en liep om de pick-up heen. Ze raapte de vergane, niet meer gebruikte postbussen op en sleepte ze een bosje in. In het zand lag een envelop. Ze raapte hem op. Toen ze zich omdraaide om weer de auto in te stappen, viel het licht van de koplampen op de voorzijde van de envelop. Even bleef Nora stokstijf staan, naar adem happend van verbazing.


  Toen schoof ze de brief in haar borstzak, sprong de pick-up in en reed de weg weer op. Met grote snelheid racete ze in de richting van de verwelkomende lichten van de stad in de verte.
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  Het archeologisch instituut van Santa Fe stond op een laag plateau tussen de voetheuvels van het Sangre de Cristo-gebergte en de stad Santa Fe zelf. Er was geen bijbehorend museum dat zijn deuren opende voor het publiek, en colleges werden uitsluitend op uitnodiging gegeven in de vorm van postdoctorale seminars en faculteitscongressen. Het instituut telde meer geleerden op doorreis en hoogleraren dan studenten. De campus lag op een gebied van zeven hectare, de lage adobe gebouwen bijna onzichtbaar tussen ommuurde tuinen, abrikozenbomen, tulpenbedden en rijen oude, met bloesem overladen seringen.


  Het instituut hield zich bijna uitsluitend bezig met onderzoek, opgravingen en het behoud van bodemvondsten, en het huisvestte een van de mooiste prehistorische zuidwesterse indiaanse collecties ter wereld. Het was rijk, gereserveerd en bijzonder verknocht aan zijn tradities, en het werd door professionele archeologen in het hele land beschouwd met een mengeling van diep respect en jaloezie.


  Nora keek hoe de laatste student de collegezaal, een adobe ruimte met een laag plafond, verliet. Toen pakte ze haar aantekeningen bijeen en stopte ze in een grote leren map. Het was het laatste college geweest van haar seminar 'Het vertrek van de Chaco: redenen en condities'. Voor de zoveelste maal was ze getroffen door de ongebruikelijke houding van de studenten aan het instituut: rustig, respectvol, alsof ze amper konden geloven dat ze zomaar een beurs voor tien weken studie en verblijf hadden ontvangen.


  Ze liep vanuit de koele duisternis het zonlicht in en wandelde langzaam over het grindpad. De Pueblo Revival-gebouwen van de campus, met hun organisch rondlopende wanden en uitstekende steunbalken hadden een warme roestkleur in het ochtendlicht. Boven de bergen was zich een donderkop aan het vormen, donker aan de onderzijde maar met een brede kroon van schitterend wit. Toen ze ernaar opkeek, schoot er een scherpe pijn door één kant van haar gekneusde nek. Ze stak haar hand uit om de pijnlijke plek te masseren, en op dat moment leek er een donkere schaduw voor de zon langs te trekken.


  Ze liep de parkeerplaats voorbij en volgde het slingerpad naar de achterzijde van de campus. Na enige tijd koos ze een flagstonepad, geflankeerd door populieren en oude Chinese olmen. Het pad eindigde bij een onopvallend gebouw met een klein, eenvoudig houten bord waarop ARCHIEF stond.


  Nora liet haar badge zien aan de bewaker, noteerde haar naam en liep de hal door naar een lage deur. Ze bleef staan bij de betonnen treden die omlaag, de duisternis in leidden. Naar de kaartenkelder. Even voelde ze een zekere spanning toen de onverlichte trap ongewenste herinneringen aan de vorige avond opriep. Ze voelde weer het gebroken glas in haar huid steken, de steeds knellender klauwen, de misselijkmakende zoete geur...


  Ze schudde de herinnering van zich af en liep omlaag, de smalle treden af.


  De collectie van het instituut bevatte talloze kostbaarheden. Maar op de hele campus of in de uitgebreide collecties was niets zo kostbaar of zo goed bewaakt als de inhoud van de kaartenkelder. Hoewel de kelder geen schatten herbergde, was hier iets veel kostbaarders te vinden: de lokatie van alle bekende archeologische vindplaatsen in het zuidwesten. Er waren meer dan driehonderdduizend van dergelijke plekken, van de onbeduidendste steenstapeltjes tot enorme ruïnes met honderden vertrekken, alle zorgvuldig aangetekend op de militaire topografische kaartencollectie van het instituut. Nora wist dat slechts een fractie van al die plekken ooit daadwerkelijk opgegraven was; de rest lag te sluimeren onder het zand, of verborgen in grotten. Ieder sitenummer correspondeerde met een record in de zwaarbeveiligde database van het instituut, waarin alles was opgeslagen: van gedetailleerde inventarislijsten en surveys tot gedigitaliseerde schetsen en brieven - elektronische schatkaarten die de weg aangaven naar prehistorische vondsten met een waarde van miljoenen dollars.


  Eigenaardig, had Nora altijd gevonden, dat een dergelijke plaats werd bewaakt door Owen Smalls. Smalls, indrukwekkend in zijn verweerde leren outfit, zwaar gespierd, zag er steevast uit alsof hij zojuist was teruggekeerd van een zware expeditie naar de verste uithoeken van de aarde. Slechts weinigen die hem zagen, beseften dat hij een telg was uit een rijk geslacht aan de oostkust, summa cum laude afgestudeerd aan Brown University, en die als hij in een woestijn werd neergezet binnen het uur dood of verdwaald zou zijn. Of allebei.


  De trap eindigde bij een metalen deur met een klein kijkvenstertje, waarboven een rood licht brandde. Nora groef in haar tas, haalde haar kaart te voorschijn en stak die in de sleuf. Toen het licht groen werd, duwde ze de zware deur open en liep naar binnen. Smalls zat in een zorgvuldig opgeruimd kantoortje buiten de kelder zelf, met uitzicht op de leestafels. Hij stond op toen hij haar zag binnenkomen en legde met zorgvuldige gebaren een boek op zijn bureau.


  'Dr. Kelly,' zei hij. 'Nora, nietwaar?'


  'Goeiemorgen,' zei Nora zo nonchalant als ze kon.


  'Ik heb u in tijden niet gezien,' antwoordde Smalls. 'Jammer. Hé,


  wat is er met uw arm gebeurd?'


  Nora wierp een blik op het verband. 'Een schram, meer niet. Owen, ik moet een paar kaarten bekijken.' Smalls keek haar door samengeknepen ogen aan. 'Ja?' 'In de kwadranten c-3 en c-4 van Utah. Kaiparowits-plateau.' Smalls bleef haar kritisch aankijken en verplaatste zijn gewicht naar zijn andere voet zodat er een gekraak van leer door het vertrek echode. 'Projectnummer?'


  'We hebben nog geen projectnummer. Het is een voorlopige survey.'


  Smalls legde twee enorme, harige handen op het bureau en leunde naar haar over, terwijl hij haar indringender aankeek. 'Sorry, dr. Kelly. U mag pas kijken als u een goedgekeurd projectnummer hebt.' 'Maar het is nog maar een voorlopige survey.' 'U kent de regels,' antwoordde Smalls met een geringschattende glimlach.


  Nora dacht snel na. Er was geen enkele kans dat Blakewood, de voorzitter van het instituut en haar baas, een projectnummer zou toekennen op basis van de magere informatie die zij hem kon geven. Maar ze herinnerde zich dat ze twee jaar geleden had gewerkt aan een project in een ander deel van Utah. Dat project liep nog, zij het niet hard - het overkwam haar nogal eens dat ze dingen niet afmaakte. Wat was dat projectnummer nou ook weer? 'J-40012,' zei ze.


  Smalls borstelige wenkbrauwen gingen de lucht in. 'Sorry, ik vergat dat het zojuist was toegekend. Luister, als je me niet gelooft, bel professor Blakewood dan.' Ze wist dat haar baas op een conferentie in Window Rock was.


  Smalls draaide zich om naar de computer op zijn bureau en ratelde op de toetsen. Even later keek hij op naar Nora. 'Is goedgekeurd, zo te zien. c-3 en c-4 zei u?' Hij begon weer te typen. De toetsen leken belachelijk klein onder zijn handen. Toen wiste hij het scherm en liep weg van zijn bureau.


  Nora volgde hem toen hij naar de kelder liep en de deur openzwaaide. 'Even wachten,' zei hij.


  'Ik weet hoe het werkt.' Nora keek hoe hij de kelder in liep. Binnen, gebaad in onvriendelijk neonlicht, lagen twee rijen metalen safes met vergrendelde deuren. Smalls liep op een kluis af, toetste een code in en tilde de deur op. In de safe hingen talloze kaarten, in plastic beschermhoezen.


  'Die kwadranten tellen zestien kaarten,' riep Smalls naar buiten.


  'Welke wilt u zien?'


  'Allemaal, graag.'


  Smalls bleef staan. 'Alle zestien? Dat is achthonderdtachtig vierkante mijl.'


  'Ik zei toch, het is een survey. Als je wilt kun je professor...'


  'Oké, oké.' Smalls liep de kelder uit, de kaarten bij de randen van hun metalen rails vasthoudend. Hij maakte een hoofdgebaar naar de leestafels. Hij wachtte tot ze was gaan zitten en legde toen met een teder gebaar de kaarten op het gehavende formica van de tafel. 'Trek die aan,' zei hij met een gebaar naar een doos katoenen wegwerphandschoenen. 'U hebt twee uur voor uw onderzoek. Laat het maar weten als u klaar bent, dan doe ik de kaarten terug en laat u uit.' Hij wachtte, terwijl ze een paar handschoenen aantrok, grijnsde en keerde terug naar de kelder.


  Nora bleef zitten, terwijl hij eerst de kluis en vervolgens de kelder afsloot en toen weer terugkeerde naar zijn kantoor. Je merkt het wel als ik klaar ben, dacht ze bij zichzelf. De leeszaal bevatte een grote tafel met één stoel, in het volle zicht van Smalls glazen kantoorhokje. Het was een kleine ruimte waarin iedere beweging kon worden gadegeslagen. Absoluut ongeschikt voor het doel dat haar voor ogen stond.


  Ze haalde diep adem, boog en strekte haar vingers in de witte handschoenen. Daarna spreidde ze voorzichtig de kaarten uit op de tafel. Het plastic kraakte toen ze de kaarten aan elkaar legde. De reeks 7,5-minuutskaarten, de meest gedetailleerde kaarten die bestonden van de Verenigde Staten, besloegen een bijzonder afgelegen deel van het zuiden van de staat Utah, begrensd door Lake Powell in het zuiden en westen en Bryce Canyon in het oosten. Het was bijna uitsluitend eigendom van een instelling voor landschapsbeheer. Overheidsgronden waar in feite niemand iets mee kon. Nora kon zich voorstellen hoe het gebied eruitzag: glijvlakken van zandsteen, doorsneden door een diagonaal netwerk van diepe canyons en hellingen, steile bergwanden en onvruchtbaar, onbegaanbaar land. In deze verlaten driehoek was zestien jaar geleden haar vader verdwenen.


  Ze herinnerde zich pijnlijk goed hoe ze als twaalfjarige had gesmeekt om met de onderzoekers mee te mogen. Maar haar moeder had op bruuske, onaangedane wijze geweigerd. En dus had ze twee martelende weken lang zitten wachten op radioberichten, had ze over topografische kaarten gebogen gezeten. Net zulke kaarten als die nu voor haar lagen. Maar er was geen spoor gevonden. Toen had haar moeder stappen ondernomen om hem juridisch dood te laten verklaren. En sinds die tijd had Nora nooit meer ook maar één blik geworpen op een kaart van dat gebied.


  Nog een keer diep ademhalen. Nu werd het moeilijk. Ze zorgde ervoor dat haar rug naar Owen Smalls was gekeerd, liet twee vingers in haar jasje verdwijnen en haalde de brief te voorschijn. De brief die ze sinds ze hem nog maar enkele nachtmerrieachtige uren geleden gevonden had, onophoudelijk op haar lichaam had gedragen. De envelop was verkleurd en voelde broos aan. Het adres was met potlood geschreven en nog maar amper leesbaar. Opnieuw las ze, net als de vorige avond in het licht van de koplampen, de naam van haar zes maanden geleden overleden moeder en het adres van de ranch die al vijf jaar niet meer bewoond werd. Langzaam, onwillig bijna, keek ze naar het adres van de afzender, PADRAIC KELLY, stond daar met de grote letters vol lussen en halen die ze zich zo goed herinnerde. Ergens ten westen van de Kaiparowits. Een brief van haar overleden vader aan haar overleden moeder, zestien jaar geleden geschreven en van een postzegel voorzien. Langzaam en zorgvuldig, in de fluorescerende stilte van de kaartenkelder, haalde ze de drie blaadjes vergeeld papier uit de envelop en streek ze naast de kaarten glad. Ze zorgde ervoor dat ze met haar lichaam voor Smalls uitzicht bleef staan. Weer keek ze naar het allervreemdste aspect van de hele zending: het recente poststempel en de sticker met het opschrift ONVOLDOENDE GEFRANKEERD, waarop te zien was dat de brief nog maar vijf weken geleden was gepost in Escalante in de staat Utah.


  Ze streek met haar vingers over het smerige papier, over het rode kaartje ONVOLDOENDE GEFRANKEERD en de sterk verkleurde postzegel van tien dollarcent. De envelop zag eruit alsof hij nat geworden en vervolgens opgedroogd was. Misschien hadden ze hem gevonden in Lake Powell, meegesleurd in de canyons door een van de seizoensoverstromingen waar het gebied zo om bekend stond. Voor misschien wel de honderdste keer sinds ze de brief de vorige avond voor het eerst had gelezen, zag ze zich gedwongen een opleving van hoop te onderdrukken. Het was volslagen onmogelijk dat haar vader nog in leven zou zijn. Kennelijk had iemand de brief gevonden en op de post gedaan.


  Maar wie dan? En waarom?


  En, nog angstaanjagender: was dit de brief waar die wezens in de onbewoonde ranch naar op zoek waren?


  Ze slikte, haar keel pijnlijk droog. Dat móést haast wel; een andere oplossing was er niet.


  Een luid gepiep verstoorde de stilte toen Smalls ging verzitten in zijn stoel. Nora schrok op en liet de envelop snel onder de dichtstbijzijnde kaart verdwijnen. Ze keek naar de brief.


  

  


  Donderdag, 2 (geloof ik) augustus 1983


  

  


  Liefste Liz,


  

  


  Ik zit misschien wel honderd kilometer van het dichtstbijzijnde postkantoor vandaan, maar ik kon niet langer wachten met schrijven. Deze brief gaat op de bus zodra ik weer in de bewoonde wereld kom. Sterker nog, misschien kom ik hem wel zelf bezorgen - en nog een hele hoop meer ook.


  Ik weet dat ik volgens jou een slechte echtgenoot en vader ben geweest, en misschien heb je gelijk. Maar lees deze brief alsjeblieft tot het einde. Ik weet dat ik het eerder heb gezegd, maar nu kan ik je beloven dat alles anders wordt. We kunnen weer samen zijn, Nora en Skip krijgen hun vader terug. En we worden rijk. Ik weet het, ik wéét het. Maar, lieveling, ditmaal is het écht waar. Ik sta op het punt de verloren stad Quivira binnen te gaan. Weet je nog van dat werkstuk dat Nora op school moest maken, over Coronado en diens zoektocht naar Quivira, de legendarische gouden stad? Ik heb haar toen geholpen bij het onderzoek. Ik heb de berichten gelezen en de legenden van sommige Pueblo-indianenstammen. En dat zette me aan het denken. Stel dat al die verhalen die Coronado toen hoorde, nou eens echt waar waren? Kijk naar het Troje van Homerus - de archeologie zit vol verhalen die uiteindelijk op feiten bleken te berusten. Misschien was er daar inderdaad een echte stad, ongerept, met een fantastische schat aan goud en zilver. Ik vond een paar interessante documenten die een onverwachte hint gaven. En toen ben ik hierheen gekomen. Ik had niet echt verwacht dat ik iets zou vinden. Je kent me, ik droom altijd. Maar, Liz, ik heb het écht gevonden.


  

  


  Nora sloeg om naar de tweede pagina, met de cruciale informatie. Het handschrift werd compacter, alsof haar vader ademloos van opwinding was geworden en zich amper de tijd nog gunde om de woorden neer te krabbelen.


  

  


  Ik kwam vanuit Old Paria naar het oosten. Langs Ramey's Hole naar Hardscrabble Wash. Ik weet niet meer precies welke zijcanyon ik heb genomen, het was meer een impuls. Misschien was het Muleshoe. Daar vond ik een heel vaag spoor van een oude Anasaziweg, en die volgde ik. Het spoor was heel zwak, nog vager dan van de wegen naar Chaco Canyon.


  

  


  Nora keek naar de kaarten. Ze vond Old Paria naast de Paria River en liet haar ogen over het nabijgelegen landschap vol canyons dwalen. Tientallen ondiepe plekken en kleine canyons, de meeste naamloos. Na een paar minuten begon haar hart te bonzen: daar lag Hardscrabble, een korte ondiepte die naar Scoop Canyon liep. Snel doorzocht ze het gebied tot ze Ramey's Hole had gevonden, een grote ronde uitholling die was ontstaan door een bocht in de ondiepe plek.


  

  


  De weg liep naar het noordoosten. Muleshoe Canyon uit, ik weet niet precies waar, over een oud spoor dat in de zandsteen was uitgehouwen. Op die manier stak ik misschien nog drie canyons over, de oude sporen volgend. Ik wou dat ik beter had opgelet, maar ik was verschrikkelijk opgewonden en het werd al laat.


  

  


  Nora trok een denkbeeldige lijn vanuit Ramey's Hole naar het noordoosten, waarbij ze Muleshoe bleef volgen. Waar liep dat pad de canyon uit? Ze gokte en stak op de kaart drie canyons over. Daardoor kwam ze bij een naamloze canyon, heel smal en heel diep.


  

  


  De volgende dag trok ik verder de canyon in, afbuigend naar het noordwesten. Soms was ik het spoor bijster, dan vond ik het weer. Het was een zware reis. Het spoor sprong over naar de volgende canyon, door een soort spleet. En daar, Liz, daar ben ik toen verdwaald.


  

  


  Met versnelde ademhaling trok Nora een lijn door de naamloze canyon, over een hoek van de volgende kaart en naar een derde, kilometers levensgevaarlijke reis voor iedere centimeter die haar vinger verschoof. Hoe ver kon hij die dag gekomen zijn? Er was geen enkele manier om dat te bepalen als ze de canyon niet zelf zag. En waar was die spleet?


  Haar vinger kwam tot stilstand te midden van een wirwar van canyons, verspreid over bijna duizend vierkante kilometer. Ze voelde de frustratie in zich opwellen. De aanwijzingen in de brief waren zo vaag dat hij overal heen gegaan kon zijn.


  

  


  De canyon splitste zich keer op keer, god weet hoe vaak. Twee dagen klimmen. Dit is onvoorstelbaar afgelegen canyonland, Liz, en als je op de bodem van een canyon zit heb je geen enkel oriëntatiepunt. Het lijkt wel of je door een tunnel trekt. Ondanks de gek makende bochten en hoeken voelde het toch aan als een Anasaziweg. Maar toen ik aankwam bij wat ik de Duivelsrug genoemd heb, en bij de smalle canyon daar voorbij, toen was ik pas zeker.


  

  


  Ze pakte het laatste blad van de brief.


  

  


  Zie je, ik heb de nederzetting gevonden. Dat weet ik. En ik snap nu ook waarom de stad al die tijd niet gevonden is: hij ligt waanzinnig slim verborgen. Die smalle canyon leidde naar een heel diepe, geheime canyon daarachter. Hier loopt een hand-en-voetspoor steil omhoog over de rotsen naar wat een verborgen alkoof in de steen moet zijn. Verweerd, maar de sporen van gebruik zijn nog te zien. Dergelijke sporen onder rotswoningen heb ik ook gezien in Mesa Verde en Betatakin, en ik weet zeker dat ook dit spoor naar een stad van rotswoningen loopt, en een grote ook. Ik zou er wat voor geven om nu meteen op pad te gaan, maar het is bijzonder steil en het wordt al donker. Als ik de rotswand op kom zonder professionele klimuitrusting, probeer ik morgen de stad te bereiken.


  Ik heb voldoende voedsel voor een paar dagen en er is hier water, goddank. Volgens mij ben ik de eerste mens in deze canyon in achthonderd jaar.


  Dit is allemaal voor jou, als je wilt. We kunnen de scheiding ongedaan maken, we kunnen de klok terugdraaien. Dat ligt allemaal in het verleden. Het enige wat ik wil, is mijn gezin terug.


  Allerliefste Liz, ik hou verschrikkelijk veel van je. Duizend kussen voor Nora en Skip van


  

  


  Pat


  

  


  Dat was het.


  Zorgvuldig stopte Nora de brief terug in de envelop. Dat duurde langer dan ze gedacht had, en ze besefte dat haar handen trilden. Ze leunde achterover, vervuld van tegenstrijdige emoties. Ze had altijd geweten dat haar vader een soort souvenir jager was, maar ze schaamde zich dat hij zo'n bijzondere ruïne zou willen plunderen om daar zelf beter van te worden.


  En toch wist ze dat haar vader geen bezitsdrang had gehad. Hij gaf weinig om geld. De jacht, daar ging het hem om. En hij had, meer dan wat ook ter wereld, van haar en van Skip gehouden. Dat wist ze zeker, ondanks alles wat haar moeder had gezegd. Nogmaals liet ze haar blik over de gigantische kaarten glijden. Als de ruïne inderdaad zo belangrijk was als hij suggereerde, dan wist niemand daarvan. Want op de kaarten kon ze zien dat er niets in die trant was aangetekend. De dichtstbijzijnde menselijke bewoning leek een uitzonderlijk afgelegen indiaans dorp te zijn, Nankoweap genaamd, dat minstens een paar dagreizen van de verste grens van het canyonstelsel af lag. Volgens de kaart liepen er niet eens wegen naar het dorp, alleen een karrenspoor.


  De archeoloog in haar voelde de opwinding door haar heen spoelen. Als ze Quivira vond, was dat een manier om haar vaders leven te rechtvaardigen en bovendien een manier om er eindelijk achter te komen wat er met hem gebeurd was. En, dacht ze met enige zelfspot, voor haar eigen carrière kon het ook geen kwaad. Ze rechtte haar rug. Uit de kaarten viel onmogelijk op te maken welke kant hij uit gegaan was. Als ze Quivira wilde vinden en wellicht het mysterie van haar vaders dood oplossen, zou ze zelf op pad moeten.


  Smalls keek op van zijn boek toen ze haar hoofd om de hoek van zijn kantoordeur stak. 'Ik ben klaar, bedankt.' 'Geen dank,' antwoordde hij. 'Hé, tijd om te gaan lunchen. Ik ga afsluiten en een burrito eten. Zin om mee te gaan?' Nora schudde haar hoofd. 'Nee, dank je. Ik moet terug naar kantoor. Ik heb een heleboel te doen, vanmiddag.'


  'Dan bewaren we dat voor een regenachtige middag.'


  'Jammer dat we in de woestijn wonen.' Nora liep de deur uit met het geluid van zijn bulderende lach in haar oren.


  Toen ze de donkere trap op klom, trok het verband op haar arm zodat ze opnieuw herinnerd werd aan de aanval van de vorige avond. Ze wist dat ze, normaal gesproken, aangifte zou moeten doen. Maar bij de gedachte aan de vragen, het ongeloof, hoe lang alles zou duren, kon ze zich er niet toe zetten. Niets, niéts mocht een spaak in het wiel steken bij wat haar nu te doen stond.


  3


  Murray Blakewood, voorzitter van het Archeologisch Instituut van Santa Fe, draaide zijn hoofd met de wilde grijze haardos naar Nora. Zoals gebruikelijk lag er een uitdrukking van afstandelijke hoffelijkheid op zijn gezicht. Zijn handen rustten losjes gevouwen op de rozenhouten tafel, zijn ogen stonden kalm en koel. De verlichting in het kantoor was zacht, de wanden waren overdekt met discreet verlichte glazen kasten, gevuld met artefacten uit de museumcollectie. Vlak achter zijn bureau was een zeventiende-eeuwse vergulde Mexicaanse reredos te zien, en tegen de achterwand hing de deken van een Navajo-opperhoofd uit de eerste fase, geweven in het oogverblindende patroon waarvan misschien nog maar één of twee exemplaren over waren. Normaal kon Nora haar blik amper afwenden van de schitterende voorwerpen, maar ditmaal keek ze er niet eens naar.


  'Hier is een kaart van het gebied,' zei ze, terwijl ze een gedetailleerde kwadrantkaart van het Kaiparowits-plateau uit haar grote aktetas viste en vóór Blakewood gladstreek. 'Kijk, hier heb ik de bestaande sites aangetekend.'


  Blakewood knikte en Nora haalde diep adem. Er was geen gemakkelijke manier om dit te doen.


  Haastig zei ze: 'Coronado's stad Quivira ligt hiér. In deze canyons, ten westen van de Kaiparowits-hoogvlakte.'


  Het bleef stil. Blakewood leunde achterover in zijn stoel en zei op vriendelijk ironische toon: 'Volgens mij ontbreken er een paar stappen, dr. Kelly, en ik kan u niet helemaal volgen.' Nora reikte in haar aktetas en haalde een gefotokopieerd blad te voorschijn. 'Ik zal u een deel van een van de expeditieverslagen van Coronado voorlezen, uit circa 1540.' Ze schraapte haar keel.


  

  


  De Cicuye-indianen brachten een slaaf naar voren, om aan de generaal te laten zien, die ze in een ver land hadden gevangen. De generaal ondervroeg de slaaf met behulp van tolken.


  De slaaf vertelde hem over een stad in de verte: Quivira. Het is een heilige stad, zei hij, waar de regenpriesters wonen, die daar de verslagen van hun historie bewaren vanaf het begin der tijden. Hij zei dat het een stad van grote rijkdom was. Gewoon tafelbestek was meestal van zuiver goud en de schalen, schotels en kommen waren ook van goud, zuiver, gepolijst en bewerkt. Het goud noemde hij 'acochis'. Hij zei dat ze neerkeken op alle andere materialen. De generaal wilde van de man weten waar deze stad lag. Hij antwoordde dat het vele weken reizen was, door de diepste canyons en over de hoogste bergen. Er waren adders, overstromingen, aardbevingen en zandstormen in dat land in de verte, en niemand die daarheen gereisd was, was ooit teruggekeerd. Quivira betekent in hun taal 'Huis van de bloedige rots'.


  

  


  Ze borg het papier weer in haar aktetas. 'Elders in het verslag is sprake van "mensen van vroeger". Dat moeten dus de Anasazi zijn.


  Het woord anasazi betekent...'


  'Vijandige voorouders,' zei Blakewood vriendelijk.


  'Precies,' knikte Nora. 'Hoe dan ook, "Huis van de bloedige rots" kan inhouden dat het een soort rotswoning is, ongetwijfeld in de redrock-canyons van zuidelijk Utah. Als het daar regent, glanst dat gesteente als bloed.' Ze tikte met haar nagel op de kaart. 'En volgens mij kan een grote stad nergens anders verborgen zijn dan in die canyons. Bovendien staat dit gebied bekend om zijn springvloeden, die uit het niets komen opzetten en het hele landschap schoonvegen. En het ligt boven het vulkanisch veld van Kaibab, dat een heleboel lage seismische activiteit genereert. Alle andere plaatsen zijn zorgvuldig doorzocht. Dit canyonland was een bolwerk van de Anasazi. Dit móét het zijn, dr. Blakewood. En ik heb een ander ooggetuigenverslag waarin staat dat...' Nora zweeg toen ze zag dat Blakewood zijn voorhoofd fronste.


  'Wat voor bewijzen heb je?'


  'Dit is mijn bewijs.'


  'Aha.' Blakewood slaakte een zucht. 'En nu wil je een expeditie op touw zetten om dat gebied te verkennen, op kosten van het instituut.'


  'Inderdaad. Ik zou graag een verzoek indienen.'


  Blakewood keek haar aan. 'Dr. Kelly, dit...' hij gebaarde naar de kaart, '... is geen bewijs. Dit is pure speculatie.'


  'Maar...'


  Blakewood hief zijn hand op. 'Laat me even uitspreken. Je hebt het over een gebied van misschien wel duizend vierkante kilometer. Ook al ligt daar een gigantische ruïne, hoe denk je dat je die ooit kunt vinden?'


  Nora aarzelde. Hoeveel kon ze loslaten? 'Ik heb een brief van heel lang geleden,' begon ze, 'met een beschrijving van een Anasaziweg door die canyons heen. Volgens mij kan die weg naar de nederzetting leiden.'


  'Een brief?' Blakewoods wenkbrauwen schoten de hoogte in.


  'Ja.'


  'Van een archeoloog?'


  'Voorlopig wil ik dat liever even voor me houden.' Een schaduw van irritatie vloog over Blakewoods gezicht. 'Dr. Kelly, Nora, ik wil graag even een paar praktische zaken aanstippen. Zelfs met die mysterieuze brief van jou is er niet voldoende bewijs voor een survey-autorisatie, laat staan een opgraving. En zoals je zelf al zei staat het gebied bekend om zijn bijzonder hevige zomerbuien en springvloeden. Belangrijker nog: de Kaiparowits-hoogvlakte en het gebied ten westen daarvan omvatten het meest gecompliceerde stelsel van canyons ter aarde.'


  De perfecte plek dus om een nederzetting te verbergen, dacht Nora bij zichzelf.


  Blakewood keek haar even aan. Daarna schraapte hij zijn keel. 'Nora, ik zou je graag een professioneel advies geven.' Nora slikte. Zó had ze zich het verloop van dit gesprek niet voorgesteld.


  'Archeologie vandaag de dag is iets heel anders dan honderd jaar geleden. Alles wat echt spectaculair was, is al gevonden. Onze taak is het om langzamer te handelen, de kleine details te vergaren en te analyseren.' Hij leunde naar haar toe. 'Jij lijkt altijd maar op zoek naar die fantastische ruïne, de oudste dit of de grootste dat. Dat bestaat niet meer, Nora, zelfs niet op de Kaiparowits-hoogvlakte. Er zijn al minstens vijf of zes archeologische survey-groepen in dat gebied geweest sinds de Wetherills die canyons voor het eerst verkend hebben.'


  Terwijl hij aan het woord was, probeerde Nora haar eigen twijfels op afstand te houden. Ze wist zelf dat het onmogelijk was om na te gaan of haar vader de stad daadwerkelijk bereikt had. Maar de toon van overtuiging in zijn brief was niet mis te verstaan, evenmin als de overduidelijke triomf. En er was nog wat: iets dat de laatste tijd niet uit haar gedachten geweest was. Op de een of andere manier hadden die mensen, die dieren, die haar op de ranch hadden overvallen, geweten van de brief. Dat betekende dat ook zij reden hadden om te geloven in Quivira.


  'Er ligt een groot aantal verloren ruïnes in het zuidwesten,' hoorde ze zichzelf zeggen. 'Begraven onder het zand of verborgen onder rotsen. Neem de verloren stad Seneccú. Dat was een enorme ruïne die de Spanjaarden al gezien hadden maar die sindsdien verdwenen is.'


  Het bleef even stil, terwijl Blakewood met een potlood op het bureau tikte. 'Nora, er is nog iets wat ik met je had willen bespreken,' zei hij. De uitdrukking van irritatie was nu duidelijker herkenbaar.


  'Je zit hier nu, hoe lang, vijf jaar?'


  'Vijfeneenhalf, dr. Blakewood.'


  'Toen je werd aangenomen als wetenschappelijk hoofdmedewerker, besefte je hoe de aanstellingsprocedure in elkaar stak, nietwaar?' 'Ja.' Nora wist wat er komen ging.


  'Over zes maanden krijg je een functioneringsgesprek. En eerlijk gezegd weet ik niet of daar een vaste aanstelling uit zal rollen.' Nora zei niets.


  'Voor zover ik me herinner heb je tijdens je studie briljant werk gedaan. Daarom hebben we je aangenomen. Maar toen je hier eenmaal zat, heb je er drie jaar over gedaan om je proefschrift af te maken.'


  'Maar dr. Blakewood, weet u dan niet meer hoe ik tot over m'n oren in het werk zat bij de Rio Puerco-opgraving?' Ze zweeg toen Blakewood zijn hand weer hief.


  'Jazeker. Net als alle andere vooraanstaande academische instellingen stellen ook wij eisen aan ontvangers van beurzen. Er moet gepubliceerd worden. En nu je zelf begint over Rio Puerco: mag ik eens vragen waar het rapport is?'


  'Nou, meteen na Rio Puerco vonden we die eigenaardige verbrande struiken op de Gallegos Divide...'


  'Nora!' onderbrak Blakewood haar, met iets scherps in zijn toon. 'Het feit is,' sprak hij verder in de daaropvolgende stilte. 'Je vliegt van het ene naar het andere project. In de komende zes maanden moet je verslagen schrijven over twee belangrijke opgravingen. Je hebt de tijd niet om achter een droombeeld van een stad aan te jagen, een plek die alleen in de verbeelding van de Spaanse conquistadores bestaan heeft.'


  'Maar hij bestaat wél!' riep Nora. 'Mijn vader heeft hem gevonden!'


  De blik van verbazing die over Blakewoods gezicht gleed, stond in schrijnende tegenstelling met zijn normaal zo onaangedane gelaatsuitdrukking. 'Je vader?'


  'Mijn vader, ja. Die heeft een oude Anasaziweg gevonden naar dat canyonland toe. Hij heeft de weg naar de vindplaats gevolgd, tot aan het in de bergwand uitgehouwen spoor dat naar de stad zelf leidde. De hele reisbeschrijving staat op papier.' Blakewood zuchtte. 'Nu begrijp ik je enthousiasme. Ik wil je vader niet kritiseren, maar hij was natuurlijk niet een van de meest...' Zijn stem viel weg, maar Nora wist dat de volgende term betrouwbare lieden had moeten zijn. Ze voelde een tinteling over haar ruggengraat trekken. Voorzichtig, dacht ze. Anders raak je hier en nu je baan kwijt. Ze slikte moeizaam.


  Blakewood dempte zijn stem. 'Nora, wist jij dat ik je vader gekend heb?'


  Nora schudde haar hoofd. Een heleboel mensen hadden haar vader gekend. Santa Fe was een klein plaatsje geweest, tenminste voor archeologen. Pat Kelly had altijd een ongemakkelijke relatie met de vakbroeders gehad. Soms leverde hij waardevolle informatie, dan ging hij weer zelf aan het opgraven.


  'In vele opzichten was hij een opmerkelijk mens. Briljant. Maar wel een dromer. Hij koesterde een diepe minachting voor feiten.'


  'Maar volgens hem had hij de stad gevonden...'


  'Net zei je dat hij een prehistorisch hand-en-voetspoor gevonden had,' onderbrak Blakewood haar. 'En daarvan zijn er duizenden in canyongebieden. Zei hij dat hij de nederzetting zelf ook gevonden had?'


  Nora zweeg even. 'Niet met zoveel woorden, maar...'


  'Dan heb ik verder niets meer te zeggen over deze expeditie... en over jouw beoordelingsgesprek.' Hij vouwde zijn bejaarde handen. Het fijne patroon van rimpeltjes leek bijna doorschijnend op het glanzende bureaublad. 'Verder nog iets?' vroeg hij, vriendelijker nu. 'Nee,' zei Nora. 'Verder niets.' Ze veegde haar papieren bijeen in haar aktetas, draaide zich op haar hakken om en vertrok.
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  Met ontzetting keek Nora om zich heen in het bomvolle appartement. Het was bijna nog erger dan in haar herinnering. De vuile borden in de gootsteen zagen er even onafgewassen uit als een maand geleden en vormden zo'n wankele stapel dat er niets meer bij kon. De onderste lagen waren voorzien van een donzige, groene schimmel. Toen de gootsteen vol was, was de bewoner van het appartement er kennelijk toe overgegaan om pizza's en Chinese maaltijden in wegwerpverpakkingen af te halen: vanuit de afvalbak rees een kleine piramide op, die over de vloer stroomde als een bruidssluier. Een berg tijdschriften en oude kranten lag op en om het sleetse meubilair. Pink Floyds 'Comfortably Numb' dreunde vanuit luidsprekers die amper zichtbaar waren achter stapels sokken en ongewassen truien. Op een plank stond een verwaarloosde goudvissenkom, het water schemerig bruin. Nora wendde haar blik af, onwillig om een nadere blik te werpen op de bewoners van de kom.


  De bewoner van het appartement liet een kuch en wat gesnuif horen. Haar broer Skip hing op de uiteenvallende oranje bank, zijn smerige blote voeten op een salontafeltje gedrapeerd, en keek haar aan. Nog steeds hingen er bronskleurige krulletjes over zijn voorhoofd en had hij een glad, jong gezicht. Hij zou bijzonder knap zijn, dacht Nora, als hij niet die pruilende, onvolwassen uitdrukking op zijn gezicht had, en die smerige kleren. Het viel niet mee, het was zelfs pijnlijk, om hem te beschouwen als een volwassen mens. Een jaar geleden was hij geslaagd voor zijn doctoraal examen natuurkunde aan Stanford, en hij deed er absoluut niets mee. Het leek wel alsof het niet meer dan een week geleden was dat zij had moeten oppassen op dit ongetemde, onbekommerde kind dat haar op feilloze wijze tegen de haren wist in te strijken. Gek werd ze niet meer van hem. Bezorgd wel. Een tijdje na de dood van hun moeder, zes maanden geleden, was hij van bier overgestapt op tequila. Een zestal lege flessen slingerde over de vloer. Nu goot hij met een ontevreden blik op zijn rood aangelopen gezicht een nieuwe fles leeg in een aardewerken pot. Een gele worm viel uit de omgekeerde fles in het glas. Skip raapte het insect op en gooide het in een asbak, waar al een paar soortgelijke wormen lagen, verschrompeld tot lege hulzen nu de alcohol verdampt was.


  'Walgelijk,' zei Nora.


  'Het spijt me dat je mijn verzameling Nadomonas sonoraii niet weet te waarderen,' antwoordde Skip. 'Als ik de voordelen van de biologie der ongewervelden eerder had ingezien, had ik nooit natuurkunde gekozen als afstudeerrichting.' Hij reikte naar de tafel, trok de lade open en haalde er een lang, vlak stuk multiplex uit dat hij met een snuivend geluid aan Nora gaf. Aan de ene zijde van de plank was een imitatie aangebracht van een vlinderverzameling. Maar in plaats van vlinders zag Nora dertig of veertig mescalwormen zitten, op het oppervlak geprikt als grote bruine komma's. Zwijgend gaf ze het stuk multiplex terug.


  'Ik zie dat je je inrichting hebt veranderd sinds mijn laatste bezoek,' zei Nora. 'Die barst daar is bijvoorbeeld nieuw.' Ze knikte naar een enorme spleet die over een van de wanden liep, van de vloer naar het plafond, zodat er lagen pleisterwerk en betengeling zichtbaar werden.


  'De voet van mijn buurman,' zei Skip. 'Hij houdt niet van mijn soort muziek, de barbaar. Je zou je hobo een keer moeten meenemen, dan zou hij pas echt over de rooie gaan. Maar goed, hoe komt het dat je zo snel van gedachten veranderd bent? Ik dacht dat je die ranch pas zou verkopen als de hel dichtvroor.' Hij nam een grote slok uit de aardewerken kruik.


  'Gisteravond is daar iets gebeurd.' Ze stak haar hand uit om de muziek zachter te zetten.


  'O ja?' vroeg Skip met een vaag geïnteresseerde blik. 'Jongelui die de zaak kort en klein hebben geslagen?'


  Nora keek hem strak aan. 'Ik ben aangevallen.'


  De ontevreden blik verdween en Skip ging rechtop zitten. 'Wat?


  Door wie?'


  'Mensen die verkleed waren als dieren, denk ik. Ik weet het niet zeker.'


  'Ben je aangevallen? Gaat het wel?' Zijn gezicht bloosde van woede en bezorgdheid. Hoewel hij het kleine broertje was en hevig bezwaar maakte tegen haar inmenging in zijn zaken, had hij een instinctieve beschermingsdrang.


  'Teresa kwam langs, met haar geweer. Afgezien van een schram op mijn arm heb ik niets.'


  Skip liet zich weer achterovervallen. Zijn energie verdween even snel als hij kwam opzetten. 'Heeft ze die hufters vol lood gepompt?' 'Nee. Ze zijn ontkomen.'


  'Jammer. Heb je de politie gebeld?'


  'Nee. Wat kon ik zeggen? Als Teresa me al niet geloofde, dan zou de politie me natuurlijk helemaal niet geloven. Ze zouden denken dat ik gestoord was.'


  'Maar beter ook, als je het mij vraagt.' Skip had altijd een groot wantrouwen gekoesterd jegens de politie. 'Wat wilden ze, denk je?' Nora antwoordde niet meteen. Zelfs op het moment dat ze op zijn deur klopte, had ze nog staan te delibereren of ze hem nu wel of niet moest vertellen over de brief. Ze was nog niet over de angst van die avond of de schok van de brief heen. Hoe zou hij reageren?


  'Ze wilden een brief,' zei ze uiteindelijk.


  'Wat voor brief?'


  'Volgens mij déze brief.' Voorzichtig haalde ze de vergeelde envelop uit haar borstzak en legde hem op tafel. Skip boog zich er overheen en pakte hem toen met een kreet op. Zwijgend las hij. Nora hoorde de keukenklok tikken, het geluid van een claxon in de verte, het geritsel van iets dat door de gootsteen liep. En ze kon haar eigen hart horen bonzen.


  Skip legde de brief neer. 'Waar heb je die gevonden?' vroeg hij, zijn blik en vingers nog op de envelop.


  'Vlak bij de oude brievenbus. Vijf weken geleden gepost. Ze hebben nieuwe postbussen gemaakt, maar niet voor ons adres, dus waarschijnlijk heeft de postbode het ding gewoon in de oude bus gedaan.'


  Skip keek naar haar op. 'O, god,' zei hij zwakjes, terwijl zijn ogen zich met tranen vulden.


  Nora voelde de spijt opkomen. Dit was wat ze gevreesd had. Dit was een last die hij momenteel niet gebruiken kon. 'Ik heb er geen verklaring voor. Misschien heeft iemand hem ergens gevonden en op de post gedaan.'


  'Maar degene die hem gevonden heeft, had paps lichaam dan toch ook moeten vinden?' Skip slikte en veegde zijn gezicht af. 'Denk jij dat hij nog leeft?'


  'Nee. Geen schijn van kans. Hij zou ons nooit in de steek gelaten hebben als hij nog leefde. Hij híéld van ons, Skip.'


  'Maar die brief...'


  'Die is zestien jaar geleden geschreven. Skip, hij is dood. Dat moeten we onder ogen zien. Maar nu hebben we dan tenminste enig idee waar hij kan zijn gestorven. Misschien kunnen we er nu achterkomen wat er met hem is gebeurd.'


  Skip hield zijn vingers tegen de envelop gedrukt alsof hij onwillig was om deze nieuwe vingerwijzing naar zijn vader te laten gaan. Maar bij die laatste woorden haalde hij plotseling zijn hand weg en leunde weer achterover. 'Die lui wilden de brief,' zei hij. 'Waarom keken ze dan niet gewoon in de brievenbus?'


  'Ik heb hem op de grond gevonden. Waarschijnlijk is hij eruit gewaaid. De klep van de brievenbus was weg. En die oude postbussen zagen eruit alsof ze in geen jaren gebruikt waren. Maar zeker weet ik het niet. Ik heb ze zo'n beetje van de sokken gereden met mijn pick-up.'


  Skip wierp weer een blik op de envelop. 'Als ze wisten van de ranch, zouden ze dan ook weten waar wij wonen?'


  'Daar probeer ik niet aan te denken,' antwoordde Nora. Maar dat deed ze wel. Onophoudelijk.


  Skip had zich min of meer hersteld en nam de laatste slok van zijn borrel. 'Hoe zijn ze er in godsnaam achtergekomen dat die brief bestond?'


  'Wie zal het zeggen? Een heleboel mensen kennen de legenden over Quivira. En pap had enkele tamelijk louche kennissen...'


  'Dat zei mam, ja,' onderbrak hij. 'Wat ben je van plan?' 'Ik dacht...' Nora zweeg even. Nu kwam het moeilijkste. 'Ik dacht dat we er achter konden komen wat er met hem is gebeurd als we op zoek gingen naar Quivira. En dat kost geld. En daarom wil ik Las Cabrillas verkopen.'


  Skip schudde zijn hoofd en lachte hol. 'Jezus, Nora. Moet je kijken in wat voor schijthok ik hier zit, zonder een rooie rotcent. Al tijdenlang smeek ik je om die boel op te doeken zodat ik eindelijk voet aan de grond krijg. En nu wil jij dat miezerige appeltje voor de dorst verkwanselen om op zoek te gaan naar pap. Terwijl hij allang dood is.'


  'Skip, je zou natuurlijk kunnen proberen voet aan de grond te krijgen door op zoek te gaan naar een baan,' begon Nora. Toen hield ze zich in. Dit was niet de reden van haar komst. Met kromme schouders zat hij op de bank. Nora voelde haar hart smelten. 'Skip, ik zou verschrikkelijk graag willen weten wat er met pap is gebeurd.' 'Nou, verkoop de zaak dan maar. Dat zeg ik al jaren. Maar van mijn deel van het geld blijf je af. Ik heb andere plannen.'


  'Voor een archeologische expeditie is misschien wat meer nodig dan mijn eigen deel.'


  Skip leunde achterover. 'Aha. Je krijgt dus geen geld van het instituut, nietwaar? Ik kan niet zeggen dat ik verbaasd ben. Er staat tenslotte dat hij de nederzetting niet eens gezíén heeft! Helemaal opgewonden over een pad. Hij neemt nogal veel voetstoots aan, Nora. Weet je wat mam hierover gezegd zou hebben?'


  'Ja! Dat hij gewoon weer aan het dromen was. Zeg jij dat ook?' Skip vertrok zijn gezicht. 'Nee. Ik kies mams kant niet.' De toornige klank was uit zijn stem verdwenen. 'Ik wil alleen niet ook nog een zus kwijtraken op dezelfde manier als mijn vader.'


  'Kom op, Skip. Dat gebeurt niet. In de brief zegt pap dat hij een oude weg volgt. Als ik die weg kan vinden, heb ik verder geen bewijzen nodig.'


  Skip zette zijn voeten op de vloer en zijn ellebogen op zijn knieën. Er lag een geringschattende blik op zijn gezicht. Plotseling ging hij rechtop zitten. 'Ik heb een idee. Een manier waarop jij die weg kunt vinden zonder erheen te gaan. Bij Stanford had ik een hoogleraar natuurkunde, Leiand Watkins. Die zit tegenwoordig bij JPL.'


  'JPL?'


  'Het laboratorium voor straalaandrijving van Cal Tech. Dat is een afdeling van de NASA.'


  'Wat schieten wij daar mee op?'


  'Die vent heeft gewerkt aan het shuttle-programma. Ik heb gelezen dat ze daar een heel gespecialiseerd radarsysteem hebben, waarmee je door tien meter zand heen kunt kijken. Dat hebben ze gebruikt om oude wegen in de Sahara in kaart te brengen. Als ze daar sporen kunnen zien, waarom dan niet in Utah?'


  Nora staarde haar broer aan. 'Die radar kan oude wegen zien?'


  'Dwars door het zand heen.'


  'En jij hebt college gehad van die vent? Denk je dat hij je nog kent?'


  Skips gezicht betrok plotseling. 'O, jazeker. Die kent mij nog!'


  'Fantastisch! Dan kun je hem opbellen en...'


  Ze zweeg bij de blik op Skips gezicht. 'Dat kan ik niet doen,' zei hij.


  'Waarom niet?'


  'Hij heeft de pest aan me.'


  'Waarom?' Nora begon erachter te komen dat een heleboel mensen niet op Skip gesteld waren.


  'Hij had een heel lief vriendinnetje, een ouderejaarsstudent, en ik...' Skip bloosde.


  Nora schudde haar hoofd. 'Ik wil het niet horen.'


  Skip raapte de gele mescalworm op en rolde hem tussen duim en wijsvinger. 'Het spijt me. Als je Watkins wilt spreken, zul je hem zelf moeten bellen.'
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  Nora zat aan een werktafel in het laboratorium voor analyse van artefacten van het instituut. Voor haar, in het felle tl-licht, lagen zes zakken van dik plastic, vol potscherven. Op iedere zak was met zwarte markeerstift RIO PUERCO, NIVEAU I geschreven. In een van de kastjes niet ver daarvandaan, zorgvuldig gecapitonneerd om slijtage te voorkomen, lagen nog vier zakken met het opschrift NIVEAU II en dan nog een met NIVEAU III: in totaal vijftig kilo potscherven. Nora zuchtte. Ze wist dat ze, voordat ze het rapport over de vindplaats in Rio Puerco kon schijven, iedere scherf moest sorteren en classificeren. En na de scherven kwamen de stenen gereedschappen en schilfers, botfragmenten, houtskool, stuifmeelmonsters en zelfs haarmonsters. Alle lagen ze geduldig op haar te wachten in hun metalen kooien langs de wanden van het laboratorium. Ze opende de eerste zak en begon met een metalen tang artefacten op de witte tafel te plaatsen. Ze keek op naar een gonzend licht en zag een hoek van een witte wolk langs het piepkleine tralieraam hoog boven haar hoofd voorbij zweven. Het lijkt hier verdomme wel een gevangenis, dacht ze zuur. Ze keek naar de computerterminal waarop het scherm voor gegevensinvoer aan het verschijnen was.
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        Contextregistratie / Artefactendatabase

      
    

  


  
    
      	
        Nummer vindplaats___________
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  Ze begreep precies waarom dit soort statistisch onderzoek nodig was. Maar ze kon zich niet onttrekken aan de indruk dat het instituut onder Murray Blakewoods leiding aan handen en voeten gebonden was door een obsessie met typologie. Het leek wel of het instituut, ondanks de enorme collecties en het reservoir aan talent, geen enkele aandacht had voor nieuwe ontwikkelingen als etnoar-cheologie, contextuele archeologie, moleculaire archeologie, cultureel resource management, die buiten de dikke lemen muren plaatsvonden.


  Ze trok haar handgeschreven veldlogboeken te voorschijn en fabuleerde de artefacten tegen de gegevens die ze in de database invoerde. 46 Mesa Verde B/W, 23 Chaco/McElmo, 2 St.John's Poly, 1 Socorro B/W... Of was dat ook Mesa Verde B/W? Ze dook in de la op zoek naar een loep, maar rommelde tevergeefs rond. Bekijk het ook maar, dacht ze. Ze legde de scherf opzij en ging verder met haar werk.


  Haar hand sloot zich rond een klein, glad stukje keramiek, duidelijk de rand van een kom. Dat lijkt er meer op, dacht ze. Ondanks de geringe afmetingen was het een prachtig stukje werk, en ze herinnerde zich het moment waarop ze het gevonden hadden. Naast een tamarindebosje had ze een kwetsbare mand zitten stabiliseren met polyvinylacetaat toen haar assistant Bruce Jenkins plotseling een schrille kreet had geslaakt. 'Chaco zwart-op-geel mica!' had hij gegild. 'Godverdomme!' Ze herinnerde zich de opwinding en de jaloezie die dat kleine scherfje had veroorzaakt. En daar lag het, verloren in een veel te grote plastic zak. Waarom kon het instituut niet meer energie besteden aan, bijvoorbeeld, de vraag waarom deze fantastische stijl van pottenbakken zo zeldzaam was, waarom er nooit hele potten waren gevonden, waarom niemand wist waar de stijl vandaan kwam of hoe het aardewerk was gemaakt? In plaats daarvan hield men zich bezig met eindeloos genummer en kruistabellen, alsof ze de boekhouders der prehistorie waren!


  Ze staarde naar de scherven die in een matbruine lijn voor haar lagen. Met een plotselinge beweging rolde ze haar stoel weg van het bureau en ging ze naar de telefoon. Ze koos het informatienummer. 'Pasadena,' zei ze in de telefoon. 'Het laboratorium voor straalaandrijving.' Nadat ze één externe en twee interne telefonistes aan de lijn had gehad, wist ze dat Leiand Watkins toestel 2330 had.


  'Ja?' klonk eindelijk de stem, hoog en ongeduldig.


  'Goedemiddag. U spreekt met Nora Kelly van het archeologisch instituut van Santa Fe.'


  'Ja?' herhaalde de stem.


  'Spreek ik met Leiand Watkins?'


  'Inderdaad.'


  'Ik wil u graag iets vragen,' zei Nora snel. 'We werken hier momenteel aan een project in zuidoostelijk Utah. We zijn op zoek naar oude Anasazi-wegen. Zou u misschien...'


  'In dat gebied hebben wij geen radar,' onderbrak Watkins.


  Nora haalde diep adem. 'Is er een manier waarop we samen zouden kunnen zorgen voor radarbeelden van dat gebied? Het is namelijk zo...'


  'Nee, zo'n manier is er niet,' zei Watkins. Zijn stem begon nasaal te klinken van irritatie. 'Ik heb een lijst van een kilometer vol mensen die wachten op radarbeelden: geologen, regenwoudbiologen, landbouwwetenschappers, noem maar op.'


  'Aha,' zei Nora, terwijl ze probeerde haar stem neutraal te houden.


  'En hoe kan men dergelijke beelden aanvragen?'


  'We hebben een achterstand van twee jaar. En ik heb het te druk om u te woord te staan. De shuttle Republic verkeert momenteel in een baan rond de aarde, zoals u waarschijnlijk weet.'


  'Het is tamelijk belangrijk, dr. Watkins. Volgens ons...'


  'Alles is belangrijk. En als u mij nu wilt verontschuldigen? Stuur maar een brief als u een aanvraag wilt indienen.'


  'En het adres is...?' Nora hield op toen ze besefte dat ze het tegen een kiestoon had.


  'Arrogante klootzak!' schreeuwde ze. 'Ik ben blij dat mijn broer je meisje heeft ingepikt!'


  Toen zweeg ze. Nadenkend keek ze naar de telefoon. Dr. Watkins had toestelnummer 2330.


  Ze stak nogmaals haar hand uit en weloverwogen koos ze een interlokaal nummer. 'Ja,' zei ze even later. 'Mag ik toestel 2331 van u?'


  6


  Met een diepe zucht installeerde Peter Holroyd zich op het oude tractorachtige zadel, draaide aan het rechter handvat om de ontsteking te vertragen en trapte de motor brullend in leven. Hij bleef even zitten, terwijl de motorfiets op temperatuur kwam. Toen zette hij het gevaarte in de eerste versnelling, reed het terrein van het bedrijf af en stortte zich in het verkeer op California Boulevard. Hij zette koers naar Ambassador Auditorium in het westen. Over het San Gabriel-gebergte hing een vage nevel. Zoals gebruikelijk deed de ozon-rijke lucht pijn aan zijn ogen, die gevoelig waren van een dag lang staren naar gigantische computerschermen en falsecolorbeelden. Buiten de gezuiverde lucht in het complex begon zijn neus meteen te druipen en hij spuwde een ferme dot slijm op het asfalt. Op de gastank was een miniatuurversie van het Michelinmannetje geplakt, en hij stak een vinger uit om over het bolle buikje te strelen. 'O god van het verkeer in Californië,' dreunde hij, 'schenk mij een veilige tocht, vrij van regen, van los grind en van bumperklevers.'


  Tien blokken en twintig minuten later stuurde hij de oude motorfiets naar het zuiden, op weg naar Atlantic Boulevard en de buurt waar hij woonde, Monterey Park. Het verkeer was hier minder druk en voor het eerst sinds hij de motor had gestart kon hij hem in de derde versnelling zetten zodat de wind de hitte van de cilinders onder hem kon wegblazen. Zijn gedachten keerden terug naar de volhardende archeologe die hem die ochtend zo lang aan de lijn had gehouden. Voor zijn geestesoog zag hij een onaanzienlijke, muiskleurige wetenschapster met bot afgeknipt haar en verstoken van sociale vaardigheden. Hij had haar niets toegezegd, alleen een ontmoeting. Een ontmoeting op veilige afstand van het bedrijf, uiteraard. Als Watkins ooit het vermoeden kreeg dat er onrechtmatige deals plaatsvonden, was er stront aan de knikker. Maar die opmerkingen over een verloren stad hadden hem dieper geraakt dan hij graag zou willen toegeven. Holroyd had niet veel succes bij de vrouwen en de gedachte dat een vrouw, muiskleurig of niet, alles uit haar handen wilde laten vallen en helemaal vanuit Santa Fe hierheen kwam rijden om hem te spreken, sprak hem sterk aan. Bovendien had ze hem voor een etentje uitgenodigd.


  Na een korte, ontspannen rit werden de straten drukker en het verkeer agressiever. Nog drie zijstraten, nog drie stoplichten en toen reed hij voorzichtig de stoep op, naast een rij gebouwen met drie verdiepingen. Hij haalde een bruine zak van onder het bagage-elastiek aan de bagagedrager en legde zijn hoofd in zijn nek om naar zijn appartement te kunnen kijken. Oeroude gele gordijnen wapperden loom in de hete bries. Een erfenis van de vorige huurder. De ramen stonden open omdat hij geen airconditioning had. Holroyd snoof nogmaals, stak schuin de straat over en ging op weg naar het kruispunt waar de lichtreclame voor Al's Pizza opgloeide in de vallende schemering.


  Hij keek om zich heen en glipte zijn gebruikelijke nis in. De lucht in het restaurant was verkwikkend koel. Hij was laat doordat het zo druk op de weg was geweest, maar het restaurant was nog leeg. Holroyd probeerde te beslissen of hij teleurgesteld of opgelucht was. Al zelf kwam naar hem toe, een gedrongen, onvoorstelbaar behaarde man. 'Goeienavond, professor!' riep hij. 'Heerlijke avond, vind je niet?'


  'Nou en of,' zei Holroyd. Over Al's onder haar bedolven schouder heen zag hij een klein televisietoestel, het korrelige beeld moeilijk te zien onder een laag vet. De enige zender die er ooit op te zien was, was CNN en het geluid stond altijd uit. Er was een beeld te zien van de shuttle Republic, met een astronaut die ondersteboven aan een wit koord zweefde met de schitterende blauwe bol van de aarde als achtergrond. Hij voelde een kort, bekend verlangen en keek weer naar Al's vrolijke gezicht.


  Al sloeg met een hand vol meel op het tafelblad. 'Wat zal het zijn vanavond? Over vijf minuten komt er een lekkere pizza met ansjovis uit de oven. Is dat wat voor jou?'


  Holroyd aarzelde even. Waarschijnlijk had ze zich bedacht. Het was inderdaad een heel lange reis en over de telefoon was hij niet bepaald bemoedigend geweest. 'Ik ben gek op ansjovis,' zei hij. 'Breng maar twee punten.'


  'Angelo! Twee punten Napoletana voor de professor!' riep Al, terwijl hij weer achter de toonbank plaatsnam. Holroyd keek hem na en reikte naar de papieren zak. De inhoud kiepte hij op de tafel. Een schrift, twee blauwe markeerstiften en pocketversies van The White Nile, Aku Aku en Lansings Endurance kwamen te voorschijn. Met een zucht bladerde hij door Endurance, vond de paperclip en leunde achterover.


  Hij hoorde de bekende piep van de restaurantdeur en ving een glimp op van een jonge vrouw die zich naar binnen vocht, een enorme documentenmap onder haar arm. Ze had haar in een bijzondere brons-kleur, dat in golven over haar schouders hing, en doordringende lichtbruine ogen. Ze was slank en toen ze de map door de deur trok moest hem wel opvallen dat ze fraai gevormde billen had. Ze draaide zich om en meteen keek hij schuldig wat hoger, zodat hij getroffen werd door haar gezicht: intelligent, onrustig, ongeduldig. Dit kón ze niet zijn.


  De vrouw keek op en de bruine ogen ontmoetten de zijne. Snel sloeg hij het boek dicht en streek met een hand over zijn haar, dat verwaaid was tijdens de motorrit. De vrouw liep recht op hem af, liet haar map op tafel vallen en streek tegenover hem neer. Haar lange benen gleden koel langs elkaar toen ze de nis binnenkwam. Ze veegde het koperkleurige haar achterover. Haar huid was gebruind en hij zag sproeten langs haar neusbrug lopen.


  'Hi,' zei ze. 'Ben jij Peter Holroyd?'


  Hij knikte. En verkeerde even in paniek. Dit was niet de verfomfaaide wetenschapper die hij had verwacht: dit was een beeldschone vrouw.


  'Ik ben Nora Kelly.' Ze stak haar hand uit.


  Holroyd aarzelde even. Toen legde hij zijn boek neer en schudde haar uitgestoken hand. De vingers waren koel en onverwacht sterk. 'Sorry dat ik u zo onder druk heb gezet. Bedankt dat u me te woord wilt staan.'


  Holroyd probeerde te glimlachen. 'Tja, het was een interessante geschiedenis. Maar wel een beetje vaag. Ik zou graag meer horen over die verloren stad in de woestijn.'


  'Nou, ik vrees dat het hele verhaal voorlopig nog tamelijk vaag blijft. U zult wel begrijpen dat geheimhouding nodig is.'


  'Dan weet ik niet goed wat ik voor u kan doen,' zei Holroyd. 'De zaken liggen zoals ik door de telefoon al zei. Al die aanvragen moeten via mijn baas.' Hij aarzelde. 'Ik zit hier alleen om iets wijzer te worden.'


  'Dat is zeker dr. Watkins, uw baas? Ja, die heb ik ook gesproken. Aardige vent. Bescheiden, ook. Ik hou wel van bescheiden mannen. Jammer dat hij niet meer dan negen seconden voor me had.' Holroyd begon te lachen, maar hield zich bijna meteen in. 'Wat is uw positie aan het instituut?' vroeg hij, terwijl hij ging verzitten.


  'Ik ben wetenschappelijk hoofdmedewerker.'


  'Wetenschappelijk hoofdmedewerker,' herhaalde Holroyd. 'En staat u aan het hoofd van die expeditie? Of is dat iemand anders?'


  De vrouw schonk hem een doordringende blik. 'Ik zit zo'n beetje op hetzelfde niveau als u. Tamelijk laag op de totempaal, niet echt mijn eigen lot in handen. Dit,' zei ze, terwijl ze op de documentenmap klopte, 'kan daar verandering in brengen.'


  Holroyd wist niet zeker of hij nu beledigd moest zijn. 'En wanneer hebt u die gegevens precies nodig? Misschien gaat het sneller als de directeur van het instituut rechtstreeks contact opnam met mijn baas. Die is altijd onder de indruk van grote namen.' Meteen kon hij zichzelf wel schoppen vanwege die oneerbiedige opmerking over zijn baas. Je wist nooit wanneer zoiets boven tafel zou komen, en Watkins was niet van het vergevingsgezinde slag. Ze leunde naar hem over. 'Meneer Holroyd, ik moet u iets bekennen. Ik werk momenteel niet met de volledige steun van het instituut. Ze willen namelijk niet eens een expeditie organiseren om die nederzetting te gaan zoeken, tenzij ik met bewijzen kom. Daarom heb ik uw hulp nodig.' 'Waarom wilt u die stad zo graag vinden?'


  'Omdat het weieens de grootste archeologische vondst van onze tijd kan worden.'


  'En hoe weet u dat?'


  Daar kwam Al, met twee gigantische punten pizza vol ansjovis. Hij vleide ze onder Holroyds neus. Een zilt aroma zweefde omhoog. 'Niet op mijn map!' riep de vrouw. Geschrokken van de plotselinge toon van gezag zette Al de pizza op het volgende tafeltje. Met hevige excuses maakte hij zich uit de voeten.


  'En een ijsthee, graag!' riep ze hem achterna. Toen wendde ze zich weer tot Holroyd. 'Luister, Peter - mag ik Peter zeggen? Ik ben niet dat hele eind hierheen gekomen om jouw tijd te verspillen aan een doodnormale vindplaats.' Ze schoof dichterbij en Holroyd ving een zweem op van een fris geurende shampoo. 'Ooit gehoord van Coronado, de Spaanse verkenner? Die kwam in 1540 naar het zuidwesten, op zoek naar de Zeven Gouden Steden. Jaren eerder was er een priester naar het noorden gegaan op zoek naar zielen om te bekeren, en die kwam terug met een enorme, doorboorde smaragd en met verhalen over verloren steden. Maar toen Coronado zelf naar het noorden ging, trof hij daar alleen de lemen pueblo's van de indiaanse stammen in New Mexico aan. Geen daarvan bezat enig goud of enige rijkdommen. Maar in Cicuye vertelden de indianen hem over een priesterstad, Quivira geheten, waar ze aten van gouden borden en dronken uit gouden roemers. Natuurlijk kregen Coronado en zijn mannen de goudkoorts toen goed te pakken.'


  De thee werd gebracht. Ze haalde het afsluitplastic van de bovenkant en nam een slok. 'Sommige inboorlingen zeiden dat Quivira een heel eind naar het oosten lag, in het huidige Texas. Anderen zeiden dat het in Kansas lag. Coronado en zijn mannen trokken dus naar het oosten. Maar toen hij in Kansas aankwam, zeiden de indianen dat Quivira veel verder naar het westen lag, in het land van de Rode Stenen. Gebroken keerde Coronado uiteindelijk naar Mexico terug, ervan overtuigd dat hij achter spookbeelden aan gejaagd had.'


  'Interessant,' zei Holroyd. 'Maar het bewijst niets.'


  'Coronado was niet de enige die zulke verhalen te horen kreeg. In 1776 reisden twee Spaanse priesters, Escalante en Dominguez, vanuit Santa Fe naar het westen. Ze probeerden een route over land naar Californië te vinden. Ik heb hun verslag hier ergens.' Ze groef in de map, haalde er een verkreukeld stuk papier uit en begon voor te lezen.


  

  


  Onze Paiute-gidsen leidden ons door moeilijk begaanbare streken, via wat ons lange omwegen toeschenen, naar het noorden in plaats van het westen. Toen we hier iets over zeiden, luidde het antwoord dat de Paiutes nooit in westelijke richting door het land reisden. Toen we informeerden naar de reden hiervoor, werden ze stil en boos. Halverwege onze reis, nabij de Oversteekplaats van de Vaderen in de rivier de Colorado, deserteerde de helft van de gidsen. De overblijvenden hebben ons nooit duidelijk kunnen maken wat er in het westen lag, wat die hevige emotie veroorzaakte. Een van hen sprak over een enorme stad, verwoest omdat de priesters in die stad de wereld tot slaaf hadden gemaakt en hadden geprobeerd de macht van de zon zelf over te nemen. Anderen verwezen in vage bewoordingen naar een sluimerend kwaad dat zij niet durfden te wekken.


  

  


  Ze legde het blad papier terug. 'En er is meer. In 1824 viel een Amerikaanse bergbewoner, ene Josiah Blake, in handen van de Ute-indianen. In die dagen kregen uitzonderlijk dappere krijgsgevangenen soms de keuze tussen de dood of aansluiting bij de stam. Blake sloot zich uiteraard aan bij de stam. Later trouwde hij met een Ute-vrouw. Utes zijn nomaden en op bepaalde momenten in het jaar gingen ze diep het canyonland van Utah in. Op een keer waren ze in een bijzonder afgelegen gebied ten westen van Escalante, toen een Ute naar de ondergaande zon wees en zei dat in die richting de overblijfselen lagen van een stad van fabuleuze rijkdom. De Utes gingen er nooit dichter naartoe, maar ze gaven Blake een gegraveerde turkooizen schijf die, naar ze zeiden, afkomstig was uit die stad. Toen hij tien jaar later eindelijk terugkeerde naar de blanke beschaving, zwoer hij dat hij die verloren stad op een dag zou vinden. Uiteindelijk is hij teruggekeerd om de stad te gaan zoeken. Niemand heeft hem ooit nog gezien.'


  Ze nam nog een slok thee en zette het flesje voorzichtig naast haar map neer. 'Tegenwoordig gaan mensen ervan uit dat dergelijke verhalen niets meer zijn dan mythen, of misschien leugens die de indianen vertelden. Maar volgens mij was het geen mythe, en ook geen leugen. In al die verhalen ligt de stad min of meer op dezelfde plaats. Volgens mij heeft niemand de ruïnes ooit gevonden omdat die verborgen liggen in het meest afgelegen deel van de lage 48. Net als andere Anasazi-nederzettingen was ook deze waarschijnlijk hoog boven op een rots gebouwd, in een alkoof of onder een overhangende rots. Of misschien is de boel gewoon begraven onder stuifzand. En daarvoor heb ik jou nodig. Jij hebt wat ik nodig heb, Peter. Een radarsysteem dat de stad kan ontdekken.'


  Zijns ondanks voelde Holroyd zich geboeid door het verhaal en door de impliciete belofte van avontuur. Hij schraapte zijn keel, op zoek naar een noot van redelijkheid. 'Sorry dat ik het zeg, maar dit lijkt me nogal een stap. Ten eerste, als die stad verborgen ligt, kan de radar hem ook niet zien.'


  'Maar ik had begrepen dat die Terrestrial Imager van jou niet alleen door wolken en door het donker, maar ook door zand heen kan zien.'


  'Dat klopt. Maar niet door rotsen. Als die nederzetting onder een rotsrand ligt, vergeet het dan maar. Ten tweede...'


  'Maar je hoeft de stad zélf ook niet te vinden. Alleen de weg die erheen leidt. Hier, kijk hier eens.' Ze opende haar map en haalde een kleine kaart van het zuidwesten te voorschijn, doorkruist door een aantal dunne, rechte lijnen. 'Duizend jaar geleden hebben de Anasazi dit mysterieuze wegenstelsel aangelegd, als verbinding tussen hun grootste steden. Dit zijn de wegen die in kaart zijn gebracht. Elke weg leidt van of naar een grote stad. Die wegen kan jouw radar vanuit de ruimte zien, nietwaar?'


  'Misschien.'


  'Ik heb een oud rapport, of eigenlijk een brief, waarin staat dat er een soortgelijke weg naar deze wirwar van canyons loopt. Ik weet zeker dat die weg naar de verloren stad Quivira leidt. Als we die weg kunnen vinden op een satellietbeeld, dan weten we waar we moeten zoeken.'


  Holroyd spreidde zijn handen. 'Maar zó eenvoudig is dat niet. Er is een wachtlijst. Daar heeft "Watkins het vast en zeker over gehad, het is zijn favoriete gespreksonderwerp. We hebben aanvragen voor de komende twee jaar voor...'


  'Ja, daar heeft hij me alles over verteld. Maar wie beslist nu eigenlijk wat die radar gaat bekijken?'


  'Nou, de beeldaanvragen worden ingedeeld in categorieën van urgentie en op datum van ontvangst. Ik neem de lijst met aanvragen en...'


  'Jij.' Nora knikte tevreden. Holroyd zweeg.


  'O, sorry,' zei Nora plotseling. 'Je eten wordt koud.' Ze stopte de kaart weer in haar map, terwijl Holroyd de stollende pizzapunten oppakte. 'Het is dus gewoon een kwestie van, zeg maar, een van die aanvragen boven op de stapel leggen?'


  'Eigenlijk wel, ja.' Holroyd beet in zijn pizza, maar proefde amper wat hij at.


  'Zie je nou wel? Ik dien een aanvraag in, jij legt die boven op de stapel en wij hebben onze beelden.'


  Holroyd slikte moeizaam. 'En wat denk jij dat dr. Watkins of de jongens bij de NASA ervan zouden zeggen als ik de baan van het ruimteveer zou veranderen alleen om over jouw gebied te kunnen vliegen? Waarom zou ik jou hierbij helpen? Het is bijzonder riskant voor mij.'


  Nora keek hem aan. 'Omdat ik denk dat jij meer in je hebt dan opzitten en pootjes geven. Omdat ik denk dat jij hetzelfde vuur in je donder hebt als ik. Om iets te vinden dat eeuwenlang verloren is geweest.' Ze gebaarde naar de tafel. 'Waarom lees je anders zulke boeken? Stuk voor stuk boeken over ontdekkingen van onbekende zaken. Als we Quivira vinden, is dat net zoiets als de vondst van die rotswoningen bij Mesa Verde. Maar dan in het groot.'


  Holroyd aarzelde.


  'Ik kan het niet doen,' zei hij even later, bijna fluisterend. 'Je vraagt iets onmogelijks.' Met een rilling van angst besefte hij dat hij, zij het heel even, werkelijk had zitten nadenken hoe hij haar kon helpen. Maar het hele idee was te gek om los te lopen. Dat mens had geen bewijzen, geen papieren, niets.


  En toch voelde hij zich op onverklaarbare wijze aangetrokken tot haar verhaal, haar passie en haar opwinding. Als kind had hij Mesa Verde bezocht. De herinnering aan die enorme, zwijgende ruïnes was hem altijd bijgebleven. Hij keek om zich heen en probeerde zijn gedachten op een rijtje te zetten. Hij keek naar Nora, die hem verwachtingsvol aankeek. Nog nooit had hij zo'n kleur haar gezien, een bruinige kopertint, bijna metalig glanzend. Toen dwaalde zijn blik weer af naar het kleine beeld op het televisiescherm: de Republic die door de ruimte zweefde.


  'Het is te doen,' zei Nora gedempt. 'Geef me een aanvraagformulier, dan vul ik het in en dan doe jij wat je doen moet.' Maar Holroyd zat nog naar het televisiescherm te staren: de glanzende ivoorwitte shuttle die daar door de ruimte tolde, de sterren hard als diamanten, de aarde eindeloze kilometers lager. Zo ging het altijd. De opwinding van de ontdekking waarnaar hij in zijn jeugd verlangd had, de kans om een nieuwe planeet te verkennen of naar de maan te vliegen... al die dromen waren vervlogen in een hokje van het laboratorium voor straalaandrijving, terwijl hij toekeek hoe iemand anders avontuur zich ontspon op een stoffig beeldscherm.


  Toen merkte hij met een schok dat Nora hem had zitten aanstaren. 'Hoe lang werk jij al bij JPL?' vroeg ze, plotseling van onderwerp veranderend.


  'Acht jaar,' zei hij. 'Meteen na mijn studie.'


  'Waarom daar?'


  Hij zweeg, verrast door de directe vraag. 'Nou,' zei hij. 'Ik heb altijd willen meewerken aan het verkennen van de ruimte.'


  'Als kind droomde je er zeker van om de eerste man op de maan te zijn.'


  Holroyd bloosde. 'Daar was ik net iets te laat voor. Maar ik droomde er wel van om naar Mars te gaan.'


  'En nu zitten zij daar, in een baan om de aarde, en jij zit hier in een vettig pizzarestaurant.'


  Het leek wel alsof ze zijn gedachten had gelezen. Holroyd voelde zich wrokkig worden. 'Luister eens, ik amuseer me hier prima. Die lui zouden daar niet zitten als mijn collega's en ik dat niet mogelijk maakten.'


  Nora knikte. 'Maar het is niet hetzelfde, of wel soms?' vroeg ze zachtjes.


  Holroyd zweeg.


  'Wat ik jou kan bieden, is deelname aan wat misschien wel de grootste archeologische ontdekking wordt sinds Toetankamon.'


  'Ja,' zei Holroyd. 'En mijn aandeel bestaat daaruit dat ik voor jou exact hetzelfde doe als voor Watkins: een paar gegevens ophoesten zodat iemand anders daarmee aan de haal kan gaan. Het spijt me, maar mijn antwoord is "nee".'


  Maar de vrouw bleef hem aankijken met haar bruine ogen. Ze zweeg, en Holroyd kreeg de indruk dat ze zat na te denken over de een of andere beslissing.


  'Misschien kan ik je méér bieden,' zei ze ten slotte, nog steeds op gedempte toon.


  Holroyd trok zijn wenkbrauwen hoog op. 'Wat dan?'


  'Een plaats bij de expeditie.'


  Holroyds hart begon sneller te kloppen. 'Wat zei je?'


  'Volgens mij heb je me best gehoord. We zullen een specialist nodig hebben op het gebied van plaatsbepaling per satelliet, en een computerspecialist. Kun jij omgaan met communicatieapparatuur?' Holroyd slikte, zijn keel voelde plotseling droog aan. Toen knikte hij. 'Ik heb spullen waar jij nog nooit van gehoord hebt.'


  'En hoe zit het met je vakantiedagen? Kun je twee, misschien drie weken vrij nemen?'


  'Ik heb nog nooit vakantie opgenomen,' hoorde Holroyd zichzelf zeggen. 'Ik heb zoveel tijd opgespaard dat ik zes maanden weg kan met behoud van salaris.'


  'Oké. Jij zorgt voor de gegevens, ik zorg voor een plek bij de expeditie. Ik garandeer het je, Peter, je krijgt er geen spijt van. Dit wordt een avontuur dat je van je levensdagen niet vergeet.'


  Holroyd keek naar de handen van de vrouw, slank en mooi, verwachtingsvol gevouwen. Hij had nog nooit iemand ontmoet met zo'n passie voor een onderwerp. Hij merkte dat hij met moeite normaal kon ademhalen.


  'Ik...' begon hij.


  Snel leunde ze voorover. 'Ja?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Het is te plotseling. Ik moet erover nadenken.'


  Ze keek hem vorsend aan. Toen knikte ze. 'Dat weet ik,' zei ze zachtjes. Ze opende haar tas en haalde er een stuk papier uit dat ze aan hem overhandigde. 'Hier is het nummer van het appartement van een vriendin van me. Daar woon ik momenteel. Maar, Peter, denk er niet te lang over na. Ik kan maar een paar dagen blijven.' Maar Holroyd hoorde haar amper. Hij was een plan aan het vormen. 'Ik zeg nog niet dat ik het doe, dat moet duidelijk zijn,' zei hij op gedempte toon. 'Maar het zou zo kunnen gaan: je hoeft geen verzoek in te dienen. De shuttle is de laatste drie dagen van deze missie bezig met radaronderzoek, vijfenzestig maal rond de aarde op verschillende breedtegraden. Er is een bedrijf voor mineraaldelving dat beelden wil van bepaalde gebieden in Utah en Colorado. We houden ze al een tijd aan het lijntje. Ik kan ze natuurlijk op de lijst zetten. Dan breid ik de baan ietsjes uit zodat jouw gebieden er binnen vallen. Het enige wat je dan moet doen, is een aanschafverzoek indienen zodra de gegevens zijn gedownload van de shuttle. Normaal gesproken blijven die gegevens een paar jaar lang privébezit, maar met de juiste academische aanvragen kun je daar wel omheen.


  Ik help je wel met het bureaucratische gedeelte als het zover is.'


  'Een aanschafverzoek? Bedoel je dat ik dan moet betalen?'


  'Zulke gegevens zijn heel duur,' zei Holroyd.


  'Wat is duur? Een paar honderd dollar?'


  'Meer in de orde van grootte van twintig mille.' 'Twintigduizend dollar? Ben jij nou helemaal?'


  'Sorry. Dat is iets waarover zelfs Watkins niets te zeggen heeft.'


  'Waar haal ik in godsnaam twintigduizend dollar vandaan?' barstte Nora uit.


  'Luister eens, ik ben bereid om speciaal voor jou een Amerikaans ruimtevaartuig van baan te laten veranderen. Dat is al erg genoeg. Wat moet ik nog meer voor je doen, die verdomde gegevens stélen?' Het bleef stil.


  'Dat is niet eens zo'n gek idee,' zei Nora.
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  Als Nora ooit al een heter, bedompter vertrek was binnen gelopen dan Peter Holroyds appartement, dan kon ze zich dat in ieder geval niet herinneren. De lucht hier was niet aan het doodgaan, besloot ze, maar was allang doodgegaan en lag weg te rotten.


  'Heb je ijs?' vroeg ze.


  Holroyd, die vier trappen naar beneden gekomen was om zijn postbus te legen en de deur voor haar open te doen, schudde zijn rafelige haardos. 'Sorry. De diepvriezer is kapot.'


  Nora keek hoe hij zijn post inzag. Onder de bos zandkleurig haar was de krijtwitte huid van zijn gezicht strak over twee uitstekende jukbeenderen gespannen. Als hij zich bewoog, leken zijn ledematen zich nooit op de juiste plaats te bevinden. Zijn benen leken aan de korte kant voor zijn smalle tors en zijn magere armen. Maar toch werd de algehele indruk van melancholie tegengesproken door een paar intelligente groene ogen die hoopvol de wereld in keken. Zijn smaak wat betreft kleding liet nogal wat te wensen over: een gestreepte, bruine polyester broek, met daarop een geruit hemd met korte mouwen en een v-hals.


  Smerige gele gordijnen wapperden apathisch op iets wat een briesje probeerde te zijn. Nora liep naar het raam en keek in zuidelijke richting naar de schemerige boulevards van oostelijk Los Angeles. Toen keek ze omlaag naar het kruispunt vlakbij en de etalage van Al's Pizza. Ze had de afgelopen twee nachten gelogeerd bij een vriendin in Thousand Oaks. Dat was een akelige uithoek van Los Angeles en plotseling had ze medelijden met Peter en diens verlangen naar avontuur.


  Ze deed een stap achteruit. Het appartement was zo spaarzaam gemeubileerd dat ze niet kon bepalen of Holroyd enige huishoudelijke instincten bezat. Een boekenkastje van multiplex planken op gasbetonblokken. Twee oude strandstoelen vol oude nummers van Old Bike Journal. Op de vloer een oeroude motorhelm, vol deuken en vegen. 'Was dat jouw motor die daar aan die lantaarn stond?' vroeg Nora.


  'Ja. Een Indian Chief uit '46. Voor het grootste deel.' Hij grijnsde. 'In krakkemikkige staat geërfd van mijn oudoom, en vervolgens de onderdelen her en der verzameld. Rijd jij?'


  'Mijn vader had een oud bakbeest waarop ik over de ranch mocht rijden. En ik heb een paar keer op de Hog van mijn broer gezeten voordat hij ermee crashte op Route 66.' Nora keek weer naar het venster. Daar stond een rij eigenaardige planten: zwart, donkerrood, een jungle van doorbuigende stelen en hangende bloemen. Waarschijnlijk de enige hier die van die hitte houden, dacht ze.


  Een kleine plant met donkerpaarse bloemen ving haar aandacht. 'Hé, wat is dat?' vroeg ze, terwijl ze nieuwsgierig haar hand uitstak. Holroyd keek op en liet zijn post vallen. 'Niet aankomen!' riep hij. Nora rukte haar hand weg.


  'Dat is belladonna,' zei Holroyd, terwijl hij zich bukte om de papieren op te rapen. 'Oftewel nachtschade. Dodelijk.'


  'Je meent het,' zei Nora. 'En dit?' Ze wees op de plant daarnaast, een kleine bloem met exotische donkerbruine stekels. 'Monnikskap. Daar zit aconitine in, een vreselijk gif. Op dat blad daar zie je de drie giftigste paddestoelen: doodskap, vliegenzwam en A. virosa, de doodsengel.' En in die pot op de vensterbank...'


  'Ik begin het te begrijpen.' Nora wendde zich af van de Doodskap, waarvan de hoed leek op een huid met pestvlekken, en keek weer om zich heen in het kale appartement. 'Last van vijanden?'


  Holroyd gooide de post in de vuilniszak en lachte blaffend. Plotseling vingen zijn groene ogen het licht. 'Sommige mensen verzamelen postzegels. Ik verzamel botanische gifstoffen.'


  Nora volgde hem naar de keuken, een kleine, benauwde ruimte die bijna even spaarzaam gemeubileerd was als de rest van het appartement. Een grote houten tafel was tegen de oude koelkast aan geduwd. Op die tafel stonden een toetsenbord, een drieknoppige muis en het grootste beeldscherm dat ze ooit gezien had.


  Holroyd glimlachte bij haar waarderende blik. 'Geen gek stukje videoapparatuur, nietwaar? Precies hetzelfde als op het lab. Een paar jaar geleden heeft Watkins die spullen aangeschaft voor het kader van de afdeling beeldverwerking. Hij gaat ervan uit dat niemand die voor hem werkt, enig sociaal leven heeft. Dat was behoorlijk goed gezien, althans in mijn geval.' Hij keek naar haar.


  Nora trok een speculatieve wenkbrauw naar hem op. 'Dus je neemt wél huiswerk mee.'


  De glimlach verdween toen hij haar bedoeling snapte. 'Alleen spul dat niet vertrouwelijk is,' antwoordde hij, terwijl hij een greep deed in een verfrommelde plastic zak en er een herschrijfbare DVD-schijf uit haalde. 'Wat jij wilt, valt nou niet echt binnen die categorie.' 'Mag ik vragen hoe je het gedaan hebt?'


  'Ik heb de onbewerkte gegevens van de shuttle-download van vanochtend genomen en een extra kopie op de schijf gebrand. Ik heb altijd een handvol schijven in mijn rugzak; dat verschil zien ze toch niet.' Hij bewoog de schijf en in het zwakke licht flitste er een fonkeling van kleuren van het voorwerp af. 'Als je de juiste autorisaties hebt, is het niet moeilijk om gegevens te stelen. Alleen, als je gesnapt wordt is de straf heel wat zwaarder. Héél wat zwaarder.' Hij vertrok zijn gezicht.


  'Dat besef ik,' zei Nora. 'Dank je, Peter.'


  Hij keek haar aan. 'Je wist al dat ik je zou helpen, nietwaar? Voordat je de pizzeria verliet, wist je dat al.'


  Nora beantwoordde zijn blik. Hij had gelijk: zodra hij had beschreven hoe hij aan de gegevens kon komen, had ze geweten dat hij het zou doen. Maar ze wilde zijn trots niet krenken. 'Ik hoopte het,' antwoordde ze. 'Maar ik wist het pas zeker toen je de volgende ochtend belde. En ik kan je niet zeggen hoezeer ik dit op prijs stel.'


  Nora zag dat Holroyd bloosde. Snel wendde hij zich af om de koelkastdeur te openen. Daar stonden, zag ze, twee blikjes alcoholvrij bier, een fles v8-groentesap en een grote verwerkingseenheid voor een computer. Toen ze beter keek, zag ze dat de computer via kabels door een kleine, geïsoleerde opening in de achterwand van de koelkast was aangesloten op het beeldscherm.


  'Hier is het veel te heet,' zei Holroyd, terwijl hij de schijf in de computer stak en de koelkastdeur dichtdeed. 'Leg je kaart daar maar neer, wil je?'


  Nora begon de kaart uit te rollen maar stopte halverwege. 'Besef je wel dat dit iets heel anders wordt dan de hele dag cijfers kraken in een laboratorium met airconditioning?' vroeg ze. 'Bij dit soort kleine opgravingen doet iedereen twee- of driedubbele dienst. Jij zou mee kunnen als assistent, met als specialisatie de beeldverwerking. Alleen heten assistenten bij archeologische opgravingen geen assistenten, maar "gravers". En dat is niet voor niets.'


  Holroyd knipperde met zijn ogen. 'Wat probeer je te doen? Me van gedachten te laten veranderen?'


  'Ik wil alleen maar zeker weten dat jij weet waar je aan begint.' 'Je hebt gezien wat voor boeken ik lees. Ik weet dat het geen pleziertochtje wordt. Maar dat hoort bij de uitdaging, nietwaar?' Hij ging aan de houten tafel zitten en trok het toetsenbord naar zich toe. 'Ik riskeer een mogelijke gevangenisstraf door jou die gegevens te bezorgen. Je dacht toch zeker niet dat ik bang was voor een beetje graafwerk?'


  Nora glimlachte. 'Ik snap waar je naartoe wilt.' Ze trok een plastic stoel bij. 'Hoe werkt dit ding precies?'


  'Radar is niet meer dan een ander soort licht. We richten vanuit de shuttle een lichtbundel op de aarde en die kaatst in gewijzigde vorm terug. De Terrestrial Imager neemt dan digitale foto's van wat er teruggekaatst wordt, en vervolgens worden die gecombineerd.' Holroyd drukte op een aantal toetsen. Eerst gebeurde er niets, toen ging onder aan het scherm een venstertje open met een aantal voorbijschuivende berichten over het complexe programma dat werd gestart. In de hoeken van het scherm werden nog een paar vensters geopend waarop verschillende hulpprogramma's te zien waren. Toen werd er midden op het scherm een groot venster zichtbaar. Holroyd voerde met behulp van de muis de cursor door een aantal menu's. Na enige tijd begon er een beeld te ontstaan op het grote centrale venster, regel voor regel, in kunstmatige roodtinten. 'Is dat alles?' Teleurgesteld staarde Nora naar het scherm. Dit was wel het laatste dat ze verwacht had: onduidelijke, monochrome patronen als een volslagen onbekend soort landschap. 'Dat is het begin nog maar. De Imager houdt rekening met infra-rood-emissies en radiometrie, maar we hebben nu geen tijd om dat uit te leggen. Hij kijkt naar de aarde binnen drie verschillende radarbanden en twee polarisaties. Elke kleur vertegenwoordigt een aparte radarband of een andere polarisatie. Ik ga de diverse kleuren op het scherm aanbrengen, de ene laag over de andere heen. Dat duurt een paar minuten.'


  'En kunnen we dan de weg zien?'


  Holroyd wierp haar een geamuseerde blik toe. 'Was het maar zo simpel. We zullen die gegevens helemaal moeten mangelen voordat we de weg te zien krijgen.' Hij wees. 'Dit rood is L-band radar. Die heeft een golflengte van vijfentwintig centimeter en dringt door vijf meter droog zand heen. Nu ga ik c-band toevoegen.' Een blauwe kleur rolde over het scherm.


  'Die c-band heeft een golflengte van zes centimeter, en kan maximaal twee meter doordringen. Wat je hier ziet ligt wat ondieper.' Meer toetsen werden ingedrukt. 'En hier komt de x-band. Dat is drie centimeter. In feite zie je hier het oppervlak zelf.' Een neongroene kleur werd afgerold over het beeldscherm. 'Hier valt toch geen touw aan vast te knopen? Hoe doe je dat?' vroeg Nora met een blik op de vreemd gevormde kleurvlekken. 'Nu ga ik de polarisaties inkleuren. De uitgaande radarstraal is horizontaal of verticaal gepolariseerd. Soms stuur je een straal horizontaal gepolariseerd naar beneden en wordt hij verticaal gepolariseerd teruggekaatst. Meestal gebeurt dat als hij een boel verticale boomstammen is tegengekomen.'


  Nora keek hoe een nieuwe kleur werd toegevoegd aan het scherm. Het duurde nu langer voordat het programma de afbeelding had opgebouwd. Kennelijk begonnen er geheugenproblemen op te treden.


  'Het lijkt wel een schilderij van De Kooning,' zei ze.


  'Wat?'


  Nora wuifde met haar hand. 'Laat maar.'


  Holroyd wendde zich weer naar het scherm. 'Wat we hier hebben, is een compositieafbeelding van de grond, van het oppervlak tot circa vijf meter onder de grond. Nu moeten we een aantal golflengten uitfilteren en andere vermenigvuldigen. Nu begint het artistieke deel.' Nora hoorde iets van trots in zijn stem.


  Hij begon weer te typen, sneller ditmaal. Nora keek hoe op het scherm een nieuw venster openging. Tientallen regels computercode raceten voorbij naarmate routines werden toegevoegd en verwijderd. Plotseling was de afgelegen woestijnvlakte overdekt met een mager web van sporen.


  'Mijn god!' riep Nora uit. 'Daar zijn ze! Ik had geen idee dat de Anasazi...'


  'Ho even,' onderbrak Holroyd. 'Dit zijn moderne sporen.'


  'Maar in dit gebied liggen helemaal geen wegen.'


  Holroyd schudde zijn hoofd. 'Sommige hiervan zijn waarschijnlijk sporen van wilde paarden, van herten, coyotes, bergleeuwen, misschien zelfs jeeps. In de jaren vijftig is hier gezocht naar uranium.


  De meeste van deze sporen zijn vanaf de grond niet te zien.' Nora liet zich achterover zakken in haar stoel. 'Maar als er zoveel sporen zijn, hoe vinden we dan ooit dat van de Anasazi?'


  Holroyd grijnsde. 'Geduld. Hoe ouder de weg is, des te dieper hij ligt. Heel oude wegen zijn vaak ook verbreed door erosie en wind. De steentjes die reizigers in de oudheid hebben losgetrapt, zijn in de loop der tijden gladgepolijst. Op nieuwe wegen liggen scherpere stenen. Scherpere stenen geven een ander beeld dan gladde.'


  Hij typte verder. 'Niemand weet waarom, maar soms gebeuren er spectaculaire dingen als je de waarden van twee golflengten met elkaar vermenigvuldigt of door elkaar deelt, of het kwadraat van de ene en de vierkantswortel van de andere neemt en daar de cosinus van je moeders leeftijd van aftrekt.'


  'Dat klinkt niet bijster wetenschappelijk,' zei Nora.


  Holroyd grinnikte. 'Nee, maar dat vind ik nou juist het leukste. Wanneer gegevens zo diep begraven liggen als deze, heb je echte intuïtie en creativiteit nodig om ze boven water te halen.' Hij werkte met grote vastberadenheid verder. Om de paar minuten veranderde het beeld. Soms spectaculair, soms amper merkbaar. Éénmaal stelde Nora een vraag, maar Holroyd schudde slechts met gefronste wenkbrauwen zijn hoofd. Af en toe verdwenen alle wegen; dan vloekte hij, typte een stroom opdrachten en daar waren ze weer.


  De tijd kroop voorbij en Holroyd raakte steeds gefrustreerder. Het zweet stond op zijn voorhoofd en zijn vingers vlogen over de toetsen, die hij met steeds meer kracht aansloeg. Nora begon pijn in haar rug te krijgen en merkte dat ze constant probeerde van houding te veranderen op de goedkope stoel, in een poging om een gemakkelijke positie te vinden.


  Uiteindelijk leunde Holroyd met een gemompelde vloek achteruit. 'Ik heb alles geprobeerd, alle trucs, alles. Maar die gegevens werken niet mee.'


  'Wat bedoel je?'


  'Ofwel ik krijg miljoenen wegen en sporen, of ik krijg niets.' Hij stond op en liep naar de koelkast. 'Biertje?'


  'Graag.' Nora keek op de klok. Het was zeven uur, nog steeds was het onverdraaglijk heet in het appartement.


  Holroyd ging weer zitten, gaf haar een flesje bier en legde een been op de computertafel. Een knobbelige enkel stak uit zijn broekspijp, bleek en onbehaard. 'Hebben die Anasazi-wegen iets bijzonders? Iets waardoor ze te onderscheiden zijn van al die diersporen en het moderne spul?'


  Nora dacht even na, maar schudde toen haar hoofd.


  'Waar werden die wegen voor gebruikt?'


  'In feite waren het niet eens wegen.'


  Holroyd haalde zijn been van tafel en ging rechtop zitten. 'Wat bedoel je?'


  'Het is nog steeds een diep archeologisch raadsel. De Anasazi hadden het wiel nog niet uitgevonden en gebruikten geen lastdieren. Ze hadden geen wegen nodig. Dus waarom ze de moeite namen om wegen aan te leggen, is altijd een raadsel gebleven voor de archeologen.'


  'Ga door,' drong Holroyd aan.


  'Wanneer archeologen iets niet begrijpen, maken ze zich ervan af door te zeggen dat het een religieus doel diende. Dat zeggen ze ook over die wegen. Volgens hen kunnen het wegen geweest zijn waarover geen levende wezens reisden, maar geesten. Wegen die de geesten van de doden terugbrachten naar de onderwereld.'


  'Hoe zien die wegen eruit?' Holroyd nam een slok bier.


  'Niets bijzonders,' zei Nora. 'In feite zijn ze zo goed als niet te zien vanaf de grond.'


  Holroyd keek haar verwachtingsvol aan. 'Hoe waren ze aangelegd?' 'De wegen waren exact tien meter breed en hadden een lemen oppervlak. Het schijnt dat op de Grote Noordweg opzettelijk potten zijn gebroken op het wegoppervlak om het in te wijden. Langs de hele afstand lagen schrijnen, de zogenaamde herraduras, maar niemand weet...'


  'Wacht eens even,' onderbrak Holroyd haar. 'Je zei dat ze geplaveid waren met leem. Wat is dat precies?'


  'Modder, eigenlijk.'


  'Geïmporteerd?'


  'Nee, meestal gewoon het plaatselijke zand vermengd met water, vloeibaar aangebracht en gladgestreken.'


  'Jammer.' De opwinding verdween even snel uit Holroyds stem als hij was komen opzetten.


  'Veel meer is er niet. Toen de Grote Noordweg rond 1250 ten slotte in onbruik raakte, schijnt hij ritueel gesloten te zijn. De Anasazi stapelden twijgen op de weg en staken die in brand. Ook alle schrijnen langs de weg hebben ze verbrand. En een aantal grote structuren, waarvan ik er een paar jaar geleden een heb opgegraven, de Verbrande Jacal. Dat moet een soort vuurtoren of baken geweest zijn. God weet waar het ding voor gebruikt werd.' Holroyd leunde voorover.


  'Takken verbrand op de weg?' 'Wel op de Grote Noordweg, in ieder geval. Naar de andere wegen is niet echt onderzoek gedaan.'


  'Hoevéél takken?'


  'Een heleboel,' zei Nora. 'We hebben gigantische bergen houtskool gevonden.'


  Met een klap zette Holroyd zijn bier op tafel, draaide zich om in zijn stoel en begon weer te typen. 'Houtskool, koolstof, heeft een heel specifieke radarsignatuur. Zelfs een heel klein beetje ervan absorbeert radarstralen. Er wordt bijna niets weerkaatst.'


  Het beeld op het scherm begon te verschuiven. 'Waar we dus nu naar op zoek gaan,' mompelde hij, 'is precies het tegenovergestelde van wat ik tot nu toe gezocht heb. We zoeken niet naar een bepaalde reflectie maar naar een schaduw. Een lineair gat in de gegevens.' Hij drukte een laatste toets in.


  Nora keek toe hoe het beeld op het scherm verdween. En toen, terwijl er met tergende traagheid een nieuw beeld werd opgebouwd, zag ze dat er een lange, zwakke, zwarte kronkellijn in het landschap geëtst werd: op talloze plaatsen onderbroken, maar onmiskenbaar. 'Daar is hij dan,' zei Holroyd op gedempte toon. Hij leunde achterover en keek haar aan. De triomf straalde van zijn gezicht af. 'Is dat mijn weg naar Quivira?' vroeg Nora met een trillende stem. 'Nee. Dat is ónze weg naar Quivira.'
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  Nora baande zich een weg door het vroege avondverkeer. Het kostte haar moeite, te voorkomen dat de snelweg voor haar oploste in parallelle beelden. Ze was moe - zo moe was ze niet meer geweest sinds de marathon-studeersessies tijdens haar opleiding. Hoewel Holroyd had aangeboden dat ze de vorige avond bij hem had kunnen overnachten, had ze ervoor gekozen om meteen terug te rijden naar Santa Fe en het instituut. Ze was even na tien uur 's ochtends gearriveerd. De dag had zich voortgesleept terwijl Nora, uitgeput en met haar gedachten elders, had geprobeerd de laatste zaken van het semester af te ronden. Keer op keer waren haar gedachten afgedwaald naar Quivira en de vraag wat ze nu moest doen. Ze had het idee dat het geen zin had om Blakewood nogmaals te benaderen, ondanks de verbluffende ontdekking. Er was weinig kans dat hij zijn mening zou herzien. Ze was hem kort na het middaguur in de hal tegengekomen en hij had haar merkbaar koel gegroet.


  Ze minderde vaart en schakelde terug naar de tweede versnelling toen ze Verde Estates binnen reed, de wijk waar ze woonde. De middag was geëindigd met een onverwachte noot: een telefoontje uit het kantoor van Ernest Goddard met het verzoek of Nora zich de volgende ochtend bij hem wilde melden. Nora had de voorzitter van het bestuur van het instituut nog nooit gesproken en kon geen reden verzinnen, geen goede althans, waarom ze bij hem zou moeten komen. Ze was twee dagen lang zonder kennisgeving absent geweest en had geen voortgang geboekt met het Rio Puerco-aardewerk. Misschien had Blakewood hem iets ingefluisterd over die recalcitrante medewerker.


  Nora deed haar koplampen aan toen ze door de kronkelende straten reed. Verde Estates mocht dan een wijk in ontwikkeling zijn, het was ouder dan de nieuwere complexen en zonder die belachelijke Santa Fe-achtige pretentie die de nieuwere wijken hadden. Het complex stond er al zo lang dat er vruchtbomen en sparren hadden kunnen groeien die de hoeken van de gebouwen verzachtten. Een kalme warmte stroomde door haar vermoeide ledematen toen ze de auto op haar parkeerplaats neerzette. Ze zou een halfuurtje iets leuks doen, dan een lichte maaltijd bereiden, douchen en in bed neervallen. Wat ze het liefste deed als ontspanning, was hoborieten maken. De meeste mensen vonden dat een lastige, eindeloze opgave maar zij had het altijd al een plezierige uitdaging gevonden.


  Ze haalde de sleutel uit het contactslot, greep haar map en haar tassen en liep over het asfalt naar haar deur. In gedachten legde ze de gereedschappen al klaar die ze nodig zou hebben: een juweliersloep, een stuk goed Frans riet, zijden garen, stukjes vissenhuid om lekken te plakken. Meneer Roehm, haar hoboleraar toen ze op school zat, had gezegd dat het maken van dubbele rieten in feite een oud ambacht was: een combinatie van kunst en wetenschap waarbij duizend dingen mis konden gaan en waarbij nooit een einde kwam aan het gehannes.


  Ze opende de voordeur en stapte naar binnen. Ze liet haar spullen vallen, leunde achterover tegen de deur en sloot vermoeid haar ogen, vooralsnog te uitgeput om de lichten aan te doen. Ze hoorde het lage gegons van de koelkast en een hysterisch blaffende hond in de verte. Er hing een geur in huis die ze zich niet herinnerde. Vreemd, dacht ze, hoe dingen in slechts twee dagen tijd kunnen veranderen. Er ontbrak iets: het bekende geklik van nagels op het linoleum, het vriendelijke geduw van een neus tegen haar enkels. Ze haalde diep adem, zette zich af tegen de deur en deed het licht aan. Thurber, haar tien jaar oude basset, was nergens te zien.


  'Thurber?' riep ze. Ze overwoog of ze naar buiten zou gaan om hem te roepen, maar zette die gedachte meteen uit haar hoofd. Thurber was de huiselijkste hond ter wereld, een dier waarvoor de buitenlucht iets was dat ten koste van alles moest worden gemeden.


  'Thurber?' riep ze nogmaals. Ze liet haar handtas op de haltafel vallen, en daarbij viel haar blik op een briefje: Nora, bel alsjeblieft. Skip. Met een glimlach las Nora het bericht. Hij zou wel geld nodig hebben, dacht ze. Normaal gesproken gebruikte Skip het woord 'alsjeblieft' nooit. En dat verklaarde Thurbers afwezigheid. Ze had Skip gevraagd om Thurber eten te geven zolang zij in Californië was, en ongetwijfeld had hij de hond meegenomen naar zijn eigen appartement, om tijd te besparen.


  Ze draaide zich om en begon haar schoenen uit te trekken, maar daar hield ze mee op toen ze het stof op de vloei zag liggen. Ik mag weieens goed schoonmaken, dacht ze op weg naar de trap.


  In de badkamer trok ze haar blouse uit, waste haar gezicht en handen, maakte haar haar nat en trok haar favoriete rietsnij-trui aan, een rafelig geval van de Universiteit van Nevada in Las Vegas. Toen ze haar slaapkamer in liep, bleef ze even om zich heen staan kijken. Ze had nu wel zo snel geoordeeld over Holroyds appartement, bijna excentriek vanwege de spaarzame meubilering en het gebrek aan persoonlijke noten. Maar eigenlijk was haar eigen huis niet veel anders. Op de een of andere manier had ze nooit veel aandacht besteed aan de inrichting. Als meubels een venster naar de ziel waren, wat kon dit samenraapsel van kamers dan over haar zeggen? Een vrouw die het te druk had met rondkruipen door ruïnes om haar eigen huis op te knappen. Bijna alles wat ze had, was van haar ouders geweest. Skip had geweigerd ook maar iets over te nemen, behalve de boekenverzameling van haar vader en zijn oude pistool. Glimlachend schudde ze haar hoofd en reikte automatisch naar de haarborstel boven op de kast.


  Die lag er niet.


  Met uitgestrekte hand bleef ze staan, roerloos van verbijstering. Haar borstel lag altijd op dezelfde plek: de archeoloog in haar dwong haar, spullen altijd in situ te bewaren. Haar vochtige haar voelde koel aan in haar nek, terwijl ze in gedachten de handelingen van drie ochtenden geleden doornam. Ze had net als altijd haar haar gewassen, zich net als altijd aangekleed, net als altijd haar haar geborsteld. En net als altijd de borstel teruggelegd.


  En nu was die weg. Nora staarde naar de vreemde, onverklaarbare lege plek tussen de kam en de doos met tissues. Godverdomme, Skip, dacht ze plotseling. Opluchting vermengde zich met irritatie. Zijn eigen badkamer was een jungle van muur- en andere schimmels en vaak nam hij stiekem bij haar thuis een douche als zij weg was. Waarschijnlijk had hij die borstel ergens laten vallen, en...


  Toen vielen haar gedachten stil en moest ze diep ademhalen. Diep in haar hart wist ze dat dit niets te doen had met Skip. De eigenaardige geur, het stof in de hal, het gevoel dat er iets niet klopte... Ze draaide zich razendsnel om, op zoek naar andere ontbrekende zaken. Maar verder leek alles aanwezig te zijn.


  Toen hoorde ze een zacht, krassend geluid van buiten komen. Ze keek, maar de zwarte ramen weerspiegelden alleen haar eigen kamer. Snel deed ze het licht uit. Het was een heldere, maanloze nacht. De woestijnsterren stonden als diamanten in het fluwelen zwart aan de andere kant van het raam. Weer klonk het gekras, luider ditmaal.


  Met grote opluchting realiseerde ze zich plotseling dat het Thurber moest zijn, die bij de achterdeur stond te wachten. Skip had dus ook nog kans gezien, de hond buiten te sluiten. Hoofdschuddend liep Nora naar beneden en de keuken door. Ze haalde de grendel van de deur en rukte hem open, alvast knielend voor de verwachte begroeting.


  Thurber was in geen velden of wegen te bekennen. Een sliertje stof dwarrelde op de betonnen drempel, scherp afgetekend in de koplampen van een auto die achter, langs de huizen, kwam aanrijden. De koplampen streken over het gras, langs een paar dennenbomen en over het silhouet van een groot wezen, harig en donker, dat achteruit de beschermende duisternis in sprong. Terwijl ze stond te kijken, besefte Nora dat ze een dergelijke beweging eerder had gezien, een paar nachten geleden, toen datzelfde voorwerp met angstaanjagende, onnatuurlijke snelheid naast haar pick-up had gerend. Ze struikelde achterwaarts de keuken binnen, doodsbang, met rood aangelopen gezicht en naar adem happend. Toen was het moment van verlamming voorbij. Vervuld van een plotselinge woede greep ze een zware zaklamp van het aanrecht en dook op de deur af. Op de drempel bleef ze staan. De lichtbundel onthulde niets anders dan de vredige woestijnnacht.


  'Laat me verdomme met rust!' riep ze het donker in. Er was geen duistere figuur te zien, geen voetafdrukken in de vochtige aarde rond de deur. Alleen de eenzame zucht van de wind, het dolle geblaf van een hond in de verte en het geratel van de zaklamp in haar schokkende hand.
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  Nora bleef staan voor een gesloten eikenhouten deur met het opschrift BESTUURSVOORZITTER, ARCHEOLOGISCH INSTITUUT VAN SANTA FE. Ze klemde de map die ze tegenwoordig geen moment meer uit het zicht liet, nog dichter tegen zich aan en keek zorgvuldig in beide richtingen de gang in. Ze wist niet of de nervositeit die ze voelde, te maken had met de gebeurtenissen van de avond daarvoor of met de op handen zijnde bespreking. Had iemand misschien lucht gekregen van haar avonturen bij JPL, het laboratorium voor straalaandrijving? Nee, dat was onmogelijk. Maar misschien zou ze nu tóch ontslagen worden. Waarom zou Ernest Goddard haar anders willen zien? Ze had hoofdpijn door slaapgebrek.


  Het enige wat ze over de voorzitter wist, was wat ze had gelezen. Ze had weieens een foto van hem gezien in de krant, en heel af en toe had ze een glimp van hem opgevangen op de campus. Dr. Blakewood mocht dan degene zijn die zaken regelde en het beleid van het instituut uitstippelde, maar Nora wist dat Goddard de macht en het geld achter Blakewoods troon in handen had. En in tegenstelling tot Blakewood had Goddard een bijna bovennatuurlijk flair om met de pers om te gaan: hij zag kans om sporadische maar steevast stijlvolle en lovende kritieken te oogsten in exact de juiste bladen. Ze had een aantal verklaringen gehoord voor zijn enorme rijkdom, die uiteenliepen van de erfenis van een fortuin uit de motorolie tot de ontdekking van een onderzeeër vol nazi-goud. Geen van die verklaringen klonk aannemelijk.


  Ze haalde diep adem en greep de deurknop stevig beet. Misschien was ontslag niet eens zo gek, in dit stadium. Dan kon ze tenminste ongehinderd op zoek naar Quivira. Het instituut had, in de persoon van dr. Blakewood, reeds geoordeeld over haar expeditievoorstel. Holroyd had haar de ammunitie verschaft die ze nodig had om het idee ergens anders voor te leggen. Als het instituut geen belangstelling had, wist ze dat ze elders wel interesse zou weten te wekken. Een kleine, nerveuze secretaresse bracht haar door de ontvangstruimte naar het kantoor zelf. De ruimte was koel en leeg als een kerk, met witgekalkte lemen muren en een vloer van Mexicaanse tegels. In plaats van het imposante directeursbureau dat Nora verwacht had, stond er een gigantische houten werktafel met grote krassen en deuken. Verrast keek ze om zich heen: dit was precies het tegenovergestelde van dr. Blakewoods kantoor. Afgezien van een rij potten op de werktafel, in het gelid alsof ze op parade waren, bevatte het vertrek geen enkele ornamentatie.


  Achter de werktafel stond Ernest Goddard. Een stralenkrans van lang wit haar rond zijn magere gezicht, een zout-en-peperkleurige baard onder levendige blauwe ogen. In een hand hield hij een potlood. Een kreukelige katoenen zakdoek hing uit de zak van zijn jasje. Hij was mager en broos, zijn grijze pak hing los om zijn benige gestalte heen. Als hij niet zulke heldere, intelligente en vurige ogen had gehad, zou Nora gedacht hebben dat hij ziek was.


  'Dr. Kelly,' zei hij, terwijl hij het potlood neerlegde en om de tafel heen liep om haar te begroeten. 'Fijn dat ik u nu eindelijk ontmoet.' Hij had een ongebruikelijke stem: laag, droog, nauwelijks luider dan een gefluister. Maar met een klank van enorm gezag.


  'Wilt u niet Nora zeggen?' vroeg ze op haar hoede. Deze hartelijke begroeting was wel het laatste dat ze verwacht had.


  'Ik denk dat ik dat maar doe.' Goddard bleef even staan om de zakdoek te pakken en er met een delicaat, bijna vrouwelijk gebaar in te hoesten. 'Ga zitten. O, maar voordat je dat doet: kijk eens naar dit aardewerk, wil je?' Hij stak de zakdoek weer weg.


  Nora liep naar de tafel toe. Ze telde een tiental beschilderde kommen, stuk voor stuk ongeëvenaarde exemplaren van oeroud keramiek uit de Mimbres-vallei in New Mexico. Drie ervan waren zuiver geometrisch met levend aandoende ritmes, en twee bevatten abstracte insectenmotieven: een mestkever en een krekel. De rest was overdekt met antropomorfe motieven - schitterend precieze, geometrische menselijke figuren. In de bodem van iedere pot zat een keurig rond gat.


  'Schitterend,' zei Nora.


  Goddard leek iets te willen zeggen, maar wendde zich af om te hoesten. Op de werktafel klonk een zoemer. 'Dr. Goddard, mevrouw Henigsbaugh voor u.'


  'Laat haar maar binnenkomen,' zei Goddard. Nora wierp hem een blik toe. 'Zal ik...'


  'Jij blijft gewoon hier,' zei Goddard met een gebaar naar de stoel. 'Dit duurt niet lang.'


  De deur ging open en een vrouw van een jaar of zeventig maakte haar entree. Het type was onmiskenbaar: een dame uit de high society van Santa Fe, rijk, slank, gebruind, bijna geen make-up, met een fantastische conditie, een schitterende maar onopvallende Navajo-pompoenbloesemketting op een zijden blouse en een lange, fluwelige rok.


  'Ernest, wat een plezier.'


  'Geweldig om jou weer eens te zien, Lily,' antwoordde Goddard.


  Hij gebaarde met een gevlekte hand naar Nora. 'Dit is dr. Nora Kelly, wetenschappelijk hoofdmedewerker aan ons instituut.'


  De vrouw keek van Nora naar de werktafel. 'Ah, mooi zo. Dit zijn de potten waarover ik je vertelde.'


  Goddard knikte.


  'Volgens mijn taxateur zijn ze minimaal vijfhonderdduizend waard. Bijzonder zeldzaam, zei hij, en in perfecte staat. Harry verzamelde ze, weet je. Hij wilde ze aan het instituut schenken na zijn dood.' 'Ze zijn bijzonder aardig...'


  'Dat zou ik wel zeggen, ja!' onderbrak de vrouw hem, terwijl ze aan haar onberispelijke haar voelde. 'Maar nu de presentatie. Ik besef uiteraard dat het instituut niet beschikt over een formeel museum of iets dergelijks. Maar gezien de waarde van deze potten zul je er natuurlijk iets bijzonders voor willen maken. In het administratiegebouw, zou ik denken. Ik heb Simmons gesproken, mijn architect, en die heeft een aantal plannen opgesteld voor wat we de Henigsbaugh Alkoof noemen...'


  'Lily.' Goddards fluisterstem kreeg een subtiele klank van gezag. 'Zoals ik net wilde gaan zeggen, we stellen de schenking van wijlen jouw echtgenoot bijzonder op prijs. Maar ik vrees dat we hem niet kunnen aannemen.'


  Het bleef stil.


  'Pardon?' vroeg mevrouw Henigsbaugh met een plotseling kille stem.


  Goddard wuifde met zijn zakdoek naar de tafel. 'Deze potten zijn afkomstig uit graven. We kunnen ze niet aannemen.'


  'Wat bedoel je, uit graven? Harry heeft ze gekocht van respectabele handelaars. Heb je de papieren niet ontvangen die ik meegestuurd had? Daar staat niets in over graven.'


  'De papieren doen er niet toe. Ons beleid is om geen grafgoederen te accepteren. En bovendien,' voegde Goddard daar op mildere toon aan toe, 'zijn ze schitterend, dat is zo, en we zijn vereerd met de geste. Maar we hebben betere exemplaren in onze collectie.' Betere exemplaren? dacht Nora. Nooit van haar leven had ze fraaiere Mimbres-kommen gezien, zelfs niet in het Smithsonian. Maar mevrouw Henigsbaugh was nog bezig met het verwerken van de grovere belediging. 'Grafgoederen! Hoe durf je te insinueren dat dit plunderingen...'


  Goddard pakte een kom op en stak een vinger door het gat in de bodem. 'Deze pot is doodgemaakt.'


  'Doodgemaakt?'


  'Ja. Als de Mimbres een pot meegaven als grafgift, maakten ze een gat in de bodem om de geest van de pot vrij te maken, zodat die zich bij de overledene in de onderwereld kon voegen. Dat noemen archeologen het doodmaken van de pot.' Hij zette het aardewerk terug op de tafel. 'Al deze potten zijn doodgemaakt. Ze moeten dus wel uit graven afkomstig zijn, ongeacht wat de bijbehorende documenten zeggen.'


  'Bedoel je dat je een gift van een half miljoen dollar zomaar afwijst?' riep de vrouw uit.


  'Ik vrees van wel, ja. Ik zal ze zorgvuldig laten inpakken en terugsturen.' Hij kuchte in zijn zakdoek. 'Het spijt me heel erg, Lily.' 'Dat geloof ik onmiddellijk.' De vrouw draaide zich op haar hielen om en verliet het kantoor abrupt, een zweem van een duur parfum achterlatend.


  In de daaropvolgende stilte ging Goddard op de rand van de tafel zitten met een nadenkende blik op zijn gezicht. 'Ben je bekend met het aardewerk uit Mimbres?'


  'Ja,' antwoordde Nora. Ze kon nog steeds niet geloven dat hij de gift had geweigerd. 'Wat vind jij?'


  'Andere instituten hebben ook doodgemaakte Mimbres-potten in hun collecties.'


  'Wij zijn geen andere instituten,' antwoordde Goddard op zijn fluistertoon. 'Deze potten zijn begraven door mensen die respect hadden voor hun doden, en wij hebben de verplichting dat respect voort te zetten. Ik betwijfel of mevrouw Henigsbaugh zou goedkeuren dat we wijlen haar geliefde Harry zouden opgraven.' Hij ging in de stoel achter de werktafel zitten. 'Gisteren heb ik bezoek gehad van dr. Blakewood, Nora.'


  Ze verstijfde. Nu kwam het dus.


  'Hij zei dat jij achterloopt met je projecten, en dat je aanstellings-gesprek volgens hem niet best zou verlopen. Zou je me daar iets over willen vertellen?'


  'Er valt niets te vertellen,' zei Nora. 'Ik zal mijn ontslag indienen wanneer u maar wilt.'


  Tot haar verbazing begon Goddard te grijnzen. 'Ontslag?' vroeg hij.


  'Waarom zou je in hemelsnaam ontslag nemen?'


  Ze schraapte haar keel. 'Omdat ik onmogelijk in zes maanden tijd de verslagen kan schrijven over de Rio Puerco- en Gallegos Divide- projecten en...' Ze zweeg.


  'En wat?' vroeg Goddard.


  'En doen wat ik doen moet,' eindigde ze. 'Dus het is maar beter als ik nu ontslag neem, dan bespaar ik u de moeite.'


  'Aha.' Goddards glinsterende ogen verlieten de hare geen moment. 'Doen wat je doen moet, zeg je. Kan het soms zijn dat je op zoek wilt naar de verloren stad Quivira?'


  Nora keek hem strak aan en weer grijnsde de voorzitter. 'O, ja. Daar heeft dr. Blakewood het ook over gehad.' Nora bleef zwijgen.


  'Hij had het ook over jouw plotselinge afwezigheid van het instituut. Had dat soms iets te maken met dat idee van je, die zoektocht naar Quivira?'


  'Ik ben in Californië geweest.'


  'Ik zou gedacht hebben dat Quivira meer naar het oosten lag.'


  Nora zuchtte. 'Wat ik daar gedaan heb, was in mijn eigen tijd.' 'In zekere zin wel, ja.'


  Het bleef stil in het vertrek. Nora keek naar Goddards gezicht. De grijns was plotseling verdwenen.


  'Zou je je nader willen verklaren?'


  'Nee,' zei Nora.


  Goddards verbazing duurde maar even. 'Waarom niet?'


  'Omdat dit mijn project is,' zei Nora wrokkig.


  'Aha.' Goddard verhief zich en leunde over de tafel heen naar Nora over. 'Het instituut kan jou en je project misschien helpen. Zeg me: wat heb je in Californië gevonden?'


  Nora ging verzitten, terwijl ze nadacht. 'Ik heb een aantal radarbeelden van een oude Anasazi-weg die leidt naar wat volgens mij Quivira is.'


  'O?' Op Goddards gezicht was verbijstering en nog iets anders te lezen. 'En waar heb je die beelden precies vandaan?'


  'Ik ken iemand binnen het JPL. Die heeft kans gezien, radarbeelden van dat gebied zodanig digitaal te manipuleren dat moderne sporen onzichtbaar werden en de oude weg in beeld kwam. Het pad leidt regelrecht het hart van het rode gesteente in, waarvan sprake is in de vroegste Spaanse verslagen.'


  Goddard knikte, zijn gezicht nieuwsgierig en verwachtingsvol. 'Dit is wel heel bijzonder,' zei hij. 'Nora, je bent een vrouw van vele verrassingen.'


  Nora zei niets.


  'Uiteraard had dr. Blakewood zijn redenen om te zeggen wat hij zei. Maar misschien was zijn conclusie wat voorbarig.' Lichtjes legde hij een hand op haar schouder. 'Als we die zoektocht naar Quivira nu eens tot óns project maakten?'


  Nora wachtte even voor ze antwoord gaf. 'Ik weet niet zeker of ik u begrijp.'


  Goddard nam zijn hand weg, stond op en liep langzaam het vertrek door, zijn blik van haar afgewend. 'Als het instituut die expeditie van jou nu eens financierde en je beoordelingsgesprek voorlopig opschortte? "Wat vind je daarvan?'


  Nora staarde naar de smalle rug van de man en probeerde in zich op te nemen wat hij zojuist had gezegd. 'Dat klinkt niet erg aannemelijk, als u het mij niet kwalijk neemt,' antwoordde ze.


  Goddard begon te lachen maar moest al snel opnieuw hoesten. Hij keerde terug naar de werktafel. 'Blakewood heeft me verteld over jouw theorieën, over de brief van je vader. Een aantal van zijn opmerkingen was niet bepaald vriendelijk. Maar het toeval wil dat ook ik tijdenlang heb nagedacht over Quivira. Niet minder dan drie vroege Spaanse verkenners in het zuidwesten hebben die verhalen gehoord over een fabuleuze gouden stad: Cabeza de Vaca in 1530, Fray Marcos in 1538 en Coronado in 1540. Hun verhalen lijken zo erg op elkaar dat het geen fictie kan zijn. En in de jaren na 1770 en opnieuw rond 1830 kwamen er meer mensen die wildernis uit met beweringen dat ze hadden gehoord over een verloren stad.' Hij keek naar haar op. 'Ik heb er persoonlijk nooit aan getwijfeld dat Quivira bestaat. De vraag was altijd waar precies.'


  Hij liep om de tafel heen en ging nogmaals op de rand zitten. 'Ik heb jouw vader gekend, Nora. Als hij zei dat hij bewijzen had voor die verloren stad, dan zou ik hem geloven.'


  Nora beet op haar lip bij een onverwachte opwelling van emotie. 'Ik heb de middelen om het instituut vierkant achter jouw expeditie te laten plaatsnemen. Maar eerst moet ik de bewijzen zien. De brief én de gegevens. Als jouw beweringen kloppen, staan we achter je.'


  Nora legde een hand op haar map. Deze ontwikkeling was bijna niet te geloven. Maar ze had té vaak meegemaakt dat oudere, machtiger collega's gingen strijken met de eer van het werk van jonge archeologen. 'U zei dat dit ons project zou worden. Ik zou het toch liever als mijn project beschouwen, als u het niet erg vindt.' 'Nu, misschien vind ik dat inderdaad erg. Als ik deze expeditie financier, via het instituut uiteraard, dan zou ik wel graag zeggenschap hebben, met name over de deelnemers.'


  'Wie ziet u dan als leider van de expeditie?' vroeg ze.


  Even bleef het stil, terwijl Goddard haar strak aankeek. 'Jou, natuurlijk. Aaron Black kan mee als geochronoloog en Enrique Aragon als arts en paleopatholoog.'


  Nora leunde achterover, verbaasd over de snelheid waarmee zijn brein werkte. Hij dacht niet alleen nu al aan de expeditie, maar hij bemande die ook met de beste wetenschappers in de diverse velden. 'Als u die krijgen kunt,' zei ze.


  'O, daar ben ik redelijk zeker van. Ik ken ze beiden heel goed. En de ontdekking van Quivira zou een hele opschudding geven in de archeologie van het zuidwesten. Dat is het soort gok waaraan een archeoloog geen weerstand kan bieden. En aangezien ik zelf niet mee kan,' ter verklaring zwaaide hij met zijn zakdoek, 'zou ik mijn dochter in mijn plaats willen meesturen. Ze heeft gestudeerd aan Smith, heeft zojuist haar promotieonderzoek Amerikaanse archeologie afgerond aan Princeton en ze popelt om veldwerk te gaan doen. Ze is jong en misschien wat onbezonnen, maar ze is een van de beste archeologen die ik ooit ben tegengekomen. En ze is bijzonder goed in veldfotografie.'


  Nora fronste haar voorhoofd. Smith, dacht ze bij zichzelf. 'Ik weet niet of dat nu wel een goed idee is,' zei ze. 'Dat kan het gezag ondermijnen. En dit wordt toch al een zware tocht, vooral voor een...' Ze zweeg even. 'Voor een corpsstudente.'


  'Mijn dochter móét mee,' zei Goddard kalm. 'En het is geen "corpsstudente", zoals je zult merken.' Een eigenaardige, vreugdeloze glimlach streek even over zijn lippen en verdween bijna meteen. Nora keek naar de oude man en besefte dat hierover niet te onderhandelen viel. Snel overwoog ze haar opties. Ze kon de informatie die ze had meenemen, de ranch verkopen en op weg gaan met mensen van haar eigen keuze, in de hoop dat ze Quivira zou vinden voordat het geld op was. Of ze kon haar gegevens voorleggen aan een ander instituut, waar het waarschijnlijk een jaar of twee zou duren voordat ze een trip konden organiseren en financieren. Of ze kon haar ontdekking delen met een sympathiserende geldschieter die bij uitstek geschikt was om een professionele expeditie op touw te zetten zodat ze de leiding zou hebben over de meest vooraanstaande archeologen in het hele land. De toegangsprijs was dat ze de dochter van de financier op sleeptouw moest nemen. Maar dan nog, dacht ze.


  'Oké.' Ze glimlachte. 'Maar ik heb zelf ook een voorwaarde. Als beeldverwerkingsspecialist moet ik de JPL-medewerker meenemen die me geholpen heeft.'


  'Het spijt me, maar ik neem zelf de beslissingen over de expeditieleden.'


  'Dat was de prijs voor het verkrijgen van de gegevens.' Hij zweeg. 'Kun jij instaan voor zijn kwalificaties?' 'Ja. Hij is jong, maar heeft een boel ervaring.'


  'Goed dan.'


  Nora stond verbaasd over de snelheid waarmee Goddard een uitdaging oppikte, pareerde en tot een beslissing kwam. Ze merkte dat ze hem aardig begon te vinden.


  'En verder denk ik dat we dit voor ons moeten houden,' vervolgde ze. 'De hele expeditie moet snel en onder geheimhouding worden georganiseerd.'


  Goddard keek haar onderzoekend aan. 'Mag ik vragen waarom?' 'Omdat...' Nora zweeg. Omdat ik denk dat ik word geschaduwd door mysterieuze figuren die geen grenzen kennen als het erom gaat, de lokatie van Quivira te ontdekken. Maar dat kon ze niet tegen Goddard zeggen: hij zou denken dat ze gestoord was, of erger, en zou zijn aanbod meteen intrekken. Iedere suggestie van een probleem zou de expeditie in gevaar brengen en misschien zelfs aan een voortijdig einde helpen. 'Omdat dit bijzonder gevoelige informatie is. Wat kan er niet gebeuren als pottenjagers ervan horen en proberen de vindplaats te plunderen voordat wij er komen. En in praktisch opzicht moeten we ons haasten. Binnenkort begint het seizoen van de springvloeden.'


  Even later knikte Goddard langzaam. 'Dat klinkt logisch,' zei hij. 'Ik zou graag een journalist meesturen op de expeditie, maar ik weet zeker dat we op zijn geheimhouding kunnen rekenen.' 'Een journalist?' barstte Nora uit. 'Waarom?' 'Om een verslag te maken van wat weieens de belangrijkste vondst van de twintigste-eeuwse Amerikaanse archeologie kon worden. Stel je het verhaal voor dat de wereld gemist zou hebben als Howard Carters ontdekking niet was beschreven door de London Times. Ik heb zelfs al iemand op het oog, een verslaggever van de New York Times, die al verscheidene boeken op zijn naam heeft staan, waaronder een uitmuntend profiel van het Boston Aquarium. Volgens mij is hij niet alleen een goede graver maar kan hij ook een bijzonder gunstig, en bijzonder opvallend, verslag maken van jou en jouw werk.' Hij keek naar Nora. 'Je hebt toch zeker geen bezwaar tegen ex post facto-publiciteit?'


  Nora aarzelde. Het ging allemaal verschrikkelijk snel: het leek wel alsof Goddard alles al vóór dit gesprek had overdacht. Toen ze naging hoe het gesprek verlopen was, concludeerde ze dat dat het geval moest zijn. De gedachte kwam bij haar op dat hij een reden voor al deze opwinding moest hebben, iets dat hij niet aan haar verteld had.


  'Nee,' zei ze. 'Eigenlijk niet.'


  'Dat dacht ik al. En laten we nu eens kijken wat je daar bij je hebt.' Goddard verwijderde zich van het bureau, terwijl Nora in haar map diepte en er een 30 bij 60 minutenkaart van de Amerikaanse militaire topografische dienst uit haalde. 'Het doelgebied is deze driehoek, net ten westen van de Kaiparowits-hoogvlakte, hier. Zoals u ziet, liggen daar tientallen canyonstelsels die uiteindelijk allemaal afwateren in Lake Powell en de Grand Canyon naar het zuiden en oosten. De dichtstbijzijnde menselijke bewoning is een klein kamp van Nankoweap-indianen, bijna honderd kilometer naar het noorden.' Vervolgens overhandigde ze Goddard een blad papier: een 7,5-minuuts militaire topografische kaart waarop Holroyd in rood de uiteindelijke afbeelding uit zijn computer had geprint, op de juiste schaal. 'Dit is een satellietbeeld van afgelopen week, toen de shuttle dat gebied passeerde, digitaal bewerkt. Die zwakke, onderbroken zwarte lijn in de breedte is de oude Anasaziweg.'


  Goddard nam het papier in zijn magere, bleke handen. 'Onvoorstelbaar,' mompelde hij. 'De vlucht van een week geleden?' Weer keek hij Nora aan met een blik van nieuwsgierige bewondering. 'De stippellijn is een reconstructie van mijn vaders route door dat gebied, toen hij volgde wat naar hij dacht die weg was. Toen de weg vanuit het satellietradarbeeld was geëxtrapoleerd op deze kaart, bleek die overeen te stemmen met de route die mijn vader had gevolgd. De weg lijkt in noordwestelijke richting te leiden vanuit Betatakin Ruin, door dit stelsel van canyons en over deze gigantische richel heen, die mijn vader de Ruggengraat van de Duivel heeft genoemd. Dan gaat hij zo te zien een smalle sleufcanyon in en eindigt in deze piepkleine, verborgen canyon hier. Ergens in deze canyon hopen we de stad te vinden.'


  Goddard schudde zijn hoofd. 'Verbluffend. Maar Nora, alle andere oude Anasazi-wegen die we kennen, Chaco en de rest, vormen kaarsrechte lijnen. Deze weg lijkt wel een gebroken springveer.' 'Daar heb ik ook over nagedacht,' zei Nora. 'Iedereen heeft altijd aangenomen dat Chaco Canyon het centrum van de Anasazi-cultuur was, de veertien Grote Huizen van Chaco met Pueblo Bonito in het middelpunt. Maar kijk hier eens.'


  Ze trok een nieuwe kaart te voorschijn waarop de hele hoogvlakte van Colorado en de laagvlakte van San Juan te zien waren. In de rechter benedenhoek was een diagram van de archeologische vindplaats van Chaco Canyon geprojecteerd, zodat de gigantische ruïne van Pueblo Bonito zichtbaar was, omringd door een cirkel van daarbuiten gelegen gemeenschappen. Vanuit Pueblo Bonito was een dikke, rode kaarsrechte lijn getrokken, door de cirkel en door een handvol andere grote ruïnes heen, naar de linker bovenhoek van de kaart. De lijn eindigde in een X.


  'Die X geeft de lokatie van Quivira volgens mijn berekeningen aan,' zei Nora kalm. 'Al die jaren hebben we geloofd dat Chaco zelf het einddoel van de Anasazi-wegen was. Maar als Chaco nu eens niét het einddoel was? Stel dat Chaco het verzamelpunt was voor een rituele reis naar Quivira, de stad der priesters?'


  Goddard schudde langzaam zijn hoofd. 'Dit is fascinerend. Meer dan genoeg bewijsmateriaal om een expeditie te rechtvaardigen. Heb je eraan gedacht hoe je daar wilt komen? Met helikopters bijvoorbeeld?'


  'Dat was mijn eerste gedachte. Maar dit is geen normale afgelegen lokatie. Die canyons zijn te smal, en de meeste zijn honderden meters diep. Er zijn rukwinden, overstekende dagzomen, en geen vlakke gebieden om te landen. Ik heb de kaarten met grote zorgvuldigheid bestudeerd en binnen een straal van tachtig kilometer is er geen veilige plaats om een helikopter te laten landen. Jeeps komen natuurlijk al helemaal niet in aanmerking. We zullen dus te paard moeten. Die zijn goedkoop en kunnen een hoop spullen dragen.' Goddard gromde, terwijl hij naar de kaart staarde. 'Klinkt goed. Hoewel ik niet weet of ik een begaanbare weg kan ontdekken, zelfs te paard. Al die canyons zijn afgesloten aan het einde. Ook als je die indiaanse nederzetting in het noorden als startpunt zou gebruiken, dan zou het nog een vreselijke tocht zijn om alleen al naar dat dorp te komen. En daarna heb je dan de eerstkomende negentig kilometer geen water. Lake Powell blokkeert de toegang vanuit het zuiden.' Hij keek op. 'Tenzij je...'


  'Precies. We brengen de expeditie per boot het meer over. Ik heb de jachthaven Wahweap in Page al gebeld, en daar hebben ze een aak van bijna vijfentwintig meter, dat is voldoende. Als we uitgaan van Wahweap, de paarden naar het begin van de Serpentine Canyon brengen en daarvandaan verder rijden, dan kunnen we met drie, vier dagen in Quivira zijn.'


  Goddard begon te glimlachen. 'Nora, dit is werkelijk een geïnspireerd plan. Laten we zorgen dat we het uitvoeren.' 'Er is nog één ding,' zei Nora, terwijl ze zonder op te kijken de kaarten weer in haar map borg. 'Mijn broer heeft een baan nodig. Hij pakt in feite alles aan, en ik weet dat hij met de juiste supervisie heel geschikt zou zijn voor het sorteren en catalogiseren van het materiaal uit Rio Puerco en Gallegos Divide.'


  'Wij hebben een regel tegen nepotisme...' begon Goddard, maar hij hield op toen Nora begon te glimlachen. De oude man keek haar strak aan en even dacht Nora dat hij in woede zou uitbarsten. Maar toen klaarde zijn gezicht op. 'Nora, je bent echt een dochter van je vader,' zei hij. 'Je vertrouwt niemand en je onderhandelt als de beste. Verder nog verlangens? Je kunt ze nu nog uitspreken en anders moet je voor altijd zwijgen.'


  'Nee, dit was het.'


  Zwijgend stak Goddard zijn hand uit.
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  Plotseling klonk er een hamerend geluid. Nora liet de breekbare vondst in haar handen bijna vallen en keek in paniek, met bonzend hart, op van haar bureau. Achter het glazen ruitje van haar kantoordeur was Skips afkeurende gezicht te zien. Ze liet zich in haar stoel achterovervallen en ademde uit. Skip hief een hand op en wees met een overdreven gebaar omlaag, naar de deurknop. 'Je hebt me zowat een hartaanval bezorgd,' zei ze toen ze hem binnenliet. Met trillende vingers deed ze de deur dicht en draaide ze de sleutel weer om. 'Om nog maar te zwijgen van de twee jaar salaris die ik had kunnen inleveren als ik die Mogollon-pot had laten vallen.'


  'Sinds wanneer doe jij je kantoordeur op slot?' vroeg Skip, terwijl hij zich liet zakken in de enige stoel die niet vol lag met boeken en een grote buidel op zijn knieën hees.


  'Daar hebben we het nu niet over,' onderbrak Nora. 'Heb je mijn bericht gekregen?' Skip knikte en gaf haar de buidel. Nora maakte de leren banden los en keek naar binnen. Op de bodem lag haar vaders oude Ruger, in een versleten holster.


  'Wat wil je daar eigenlijk mee?' vroeg Skip. 'Een academisch geschil dat moet worden opgelost?'


  Nora schudde haar hoofd. 'Skip, doe nou eens heel even serieus. Het instituut gaat een expeditie naar Quivira financieren. Over een paar dagen ga ik op pad.'


  Skips ogen vielen open. 'Fantastisch! Je laat er geen gras over groeien, zeg. Wanneer vertrekken we?'


  'Je weet heel goed dat jij niet meegaat,' zei Nora. 'Maar ik heb een baantje voor je geregeld, hier in het instituut. Aanstaande maandag begin je.'


  Hij kneep zijn ogen weer samen. 'Een baan? Maar ik heb de ballen verstand van archeologie.'


  'En al die tijd dan dat je op handen en voeten met pap over de ranch hebt gekropen op zoek naar potscherven? Kom nou. Hoe dan ook, het is geen moeilijke klus, eerstejaarsniveau. Mijn collega Sonya Rowling zal je de weg wijzen zodat je aan de slag kunt. Zij zal je vragen beantwoorden zodat je niet in de problemen komt.'


  'Leuk meisje?'


  'Getrouwd meisje. Luister, ik blijf een week of drie weg. Als je het tegen de tijd dat ik terugkom nog niet leuk vindt, kun je ermee ophouden. Maar zolang ben je dan maar onder de pannen.' En loop je overdag geen gevaar, dacht ze. 'Wil jij op mijn huis letten zolang ik weg ben? En nu eens een keer niet aan mijn spullen komen?' Ze schudde haar hoofd. 'Je gebruikt mijn douche, je jat mijn haarborstel... Ik zou huur moeten gaan vragen.'


  'Ik heb jouw haarborstel niet gejat!' protesteerde Skip. 'Ja, natuurlijk heb ik hem gebruikt, maar daarna heb ik hem weer teruggelegd. Ik weet hoe neurotisch jij bent over dat soort dingen.'


  'Niet neurotisch. Gewoon netjes.' Ze keek hem aan. 'En over oppassen gesproken, waar is Thurber? Heb je hem niet meegebracht?' Skip keek haar ongemakkelijk aan. 'Dat wilde ik je net vertellen,' zei hij zachtjes. 'Thurber is weg.'


  Nora voelde hoe de lucht plotseling haar longen uit stroomde.


  'Weg?' herhaalde ze.


  Verslagen keek Skip omlaag.


  'Wat is er gebeurd?'


  Skip schudde zijn hoofd. 'Geen idee. De tweede avond dat jij weg was, is hij verdwenen. De eerste avond ging het nog prima, voor zover dat mogelijk is bij hem. Toen ik de tweede avond binnenkwam, was hij weg. Heel vreemd. De deur zat op slot, alle ramen waren dicht. Maar er hing een eigenaardige geur in de lucht, iets van bloemen leek het wel. Buiten zat een hond aan één stuk door te blaffen, maar het klonk niet als Thurber. Ik heb buiten naar hem lopen zoeken, maar waarschijnlijk is hij over de schutting gesprongen of zo.' Hij slaakte een diepe zucht en keek zijn zus aan. 'Het spijt me heel erg, Nora. Ik heb hem overal gezocht, ik heb met de buren gesproken, ik heb het asiel gebeld...'


  'En je had de deur niet opengelaten?' vroeg Nora. De tomeloze woede van de vorige avond, het gevoel van bezoedeldheid, was verdwenen. Het enige wat ze nog voelde was een vreemde, vreselijke angst.


  'Nee, ik zweer dat ik hem op slot gedaan heb. Alles zat op slot, dat zei ik toch.'


  'Skip, luister goed,' zei ze zacht. 'Toen ik gisteravond thuiskwam, wist ik dat er iets niet klopte. Er was iemand binnen geweest. Het


  was smerig. Mijn haarborstel was weg. Het rook vreemd, diezelfde geur die jou ook opgevallen was. Ik hoorde iets krassen, en toen ik naar buiten ging...' Ze hield op. Hoe kon ze er een verklaring voor geven: de bultige, in bont gehulde figuur, het vreemde feit dat er geen voetafdrukken waren, het gevoel van volslagen bevreemding dat haar bevangen had toen ze daar met haar lantaarn in het donker stond? En nu Thurber...


  Skip sceptische blik veranderde in bezorgdheid. 'Hé, Nora, je hebt ook wel een zware week achter de rug,' zei hij. 'Eerst dat ding op de ranch, toen die expeditie die zomaar gaat plaatsvinden en nu is Thurber ook nog eens weg. Waarom ga je niet gewoon naar huis om uit te rusten?'


  Nora keek hem aan.


  'Wat?' vroeg hij. 'Durf je niet naar huis?'


  'Dat is het niet,' antwoordde ze. 'Vanochtend is de slotenmaker geweest om een tweede slot te installeren. Maar...' Ze aarzelde. 'Ik moet me de komende paar dagen even heel erg op de vlakte houden. Ik red me wel. Zodra ik Santa Fe uit ben, zijn de problemen voorbij. Maar, Skip, beloof me dat je heel voorzichtig zult zijn als ik weg ben. Ik leg paps pistool in de la van het nachtkastje. Als ik weg ben, moet jij dat meenemen. En niet naar de ranch gaan, oké?' 'Ben je bang dat het Wezen van de Zwarte Lagune me te pakken krijgt?'


  Nora stond snel op. 'Dat is niét leuk, en dat weet je.'


  'Oké, oké. Ik kom sowieso zelden bij die ouwe schuur. Bovendien, na wat er gebeurd is zal Teresa de boel wel als een havik in de gaten houden, vinger aan de trekker.'


  Nora zuchtte. 'Misschien wel.'


  'Natuurlijk. Wacht maar af. Zwarte Lagune: nul. Winchester: één.'
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  Calaveras Mesa lag te sluimeren onder de nachthemel, een eiland van schaduwen dat oprees uit een oceaan van rotsblokken: de gigantische lavaformatie El Malpais in centraal New Mexico. Een wolkenscherm hing voor de sterren en daaronder lag de mesa roerloos. Stil, donker, onbewoond. De dichtstbijzijnde nederzetting was Quemado, vijfenzeventig kilometer verderop.


  Calaveras Mesa was niet altijd onbewoond geweest. In de veertiende eeuw waren Anasazi-indianen naar de op het zuiden gerichte klippen en uithollingen in de zachte vulkanische tufsteen getrokken. Maar het bleek geen geschikte woonplek te zijn en de grotten waren al een half millennium lang verlaten. In dit afgelegen deel van El Malpais lagen geen wegen of sporen. De grotten bleven onverstoord, onopgegraven.


  Twee duistere figuren verplaatsten zich tussen de stille, gebroken stukken en blokken bevroren lava die langs de zijkanten van de mesa lagen. Ze waren overdekt met dikke bontpelzen en hun bewegingen hadden de gecombineerde snelheid en voorzichtigheid van een wolf. Beide gestalten droegen zware zilveren juwelen: concho-riemen, pompoenbloesemhalskettingen, schijven van turkoois en oude, gepolijste boogbeschermers. Onder de zware pelzen was de naakte huid beschilderd met dikke verfplakkaten.


  Ze bereikten de helling van het talud onder de grotten en begonnen omhoog te klimmen, hun weg zoekend tussen rotsblokken en puin-hellingen. Onder aan de klip klauterden ze via een in de bergwand uitgehouwen trapvormig pad omhoog. Ze verdwenen in de donkere monding van een grot.


  Binnen in de grot bleven ze staan. Eén figuur bleef bij de opening staan, de tweede begaf zich met snelle passen naar de achterwand. Hij schoof een rotsblok opzij zodat een nauwe doorgang zichtbaar werd, en wrong zich daar doorheen naar een kleiner vertrek. Er klonk een zwak, krassend geluid en toen viel bij het onzekere licht van een brandende splinter te zien dat dit vertrek niet leeg was: het was een kleine Anasazi-grafkamer. In nissen in de achterwand lagen drie gemummificeerde lijken, een paar armzalige gebrokken potten ernaast als grafgiften. De gestalte plaatste een bolletje was met een stuk stro erin op een hoge richel en stak het aan, zodat er een zwakke gloed ontstond.


  Vervolgens liep hij naar het middelste lijk: een grijze, tere vorm die in een rottende buffelhuid was gewikkeld. De gemummificeerde lippen waren weggetrokken van de tanden en de mond was geopend in een monsterlijk hilarische grijns. De benen van het lijk waren opgetrokken naar de borst en rond de knieën waren geweven touwen gewikkeld. De ogen waren twee gaten met hier en daar een rafelig stuk weefsel. De handen waren gebald tot ineengeschrompelde vuisten, de vingernagels hingen er gebroken bij, aangevreten door ratten.


  De figuur reikte in de nis en nam met oneindige tederheid de mummie in de armen, tilde hem uit de nis en legde hem in de dikke laag stof op de bodem van de grot. Hij reikte in zijn pels en haalde een klein gevlochten mandje en een medicijnbundel te voorschijn. Hij trok de bundel open en haalde er iets uit wat hij omhooghield naar het onzekere licht: een paar fijne, bronskleurige haren. De gestalte liep terug naar de mummie. Langzaam plaatste hij de haren in de mond van de mummie en duwde ze diep de keel in. Er klonk een droog, knappend geluid. Toen leunde hij achterover. De kaars ging uit en het werd weer volslagen donker. Toen klonk er een zacht geluid, een gemompel en daarna een naam, keer op keer herhaald in een eentonig soort gezang met zachte, vaste stem: 'Kelly... Kelly... Kelly...'


  De tijd verstreek. Veel later klonk weer het gekras van een lucifer en werd de waskaars opnieuw aangestoken. De figuur reikte in de mand en boog zich over het lijk heen. Een vlijmscherp obsidiaan-mes blonk in het zwakke licht. Er klonk een zwak, ritmisch geschraap: het geluid van steen die door broos, droog vlees sneed. Algauw richtte de gestalte zich weer op. In zijn hand had hij een kleine ronde schijf hoofdhuid met haar in een kruin, afkomstig van het achterhoofd van de mummie.


  Opnieuw boog de figuur zich over de mummie heen. Nu klonk er een luider, gravend geluid. Na een paar minuten was er een scherpe tik. De figuur hield een schijf schedelbot omhoog, bekeek die en legde hem toen in de mand naast de hoofdhuid. Daarna bracht hij het mes omlaag naar de mummie totdat het bij de gebalde, vergane vuisten lag. Voorzichtig trok hij de verrotte rafels buffelhuid weg van de handen, die hij met zijn eigen handen streelde. Toen plaatste hij het mes tussen de vingers, wrikte ze een voor een los en brak ze af. Van iedere vinger sneed hij de huid met de vingerafdruk af. De uitgedroogde stukjes vlees legde hij in de mand. Daarna ging hij naar de tenen, die hij van het lichaam af brak alsof het soepstengels waren, en met snelle gebaren verwijderde hij de teenafdrukken. Kleine stofwolkjes regenden op de grotbodem.


  Langzamerhand werd het mandje gevuld met stukken van het lijk, terwijl de kaars sputterend opbrandde. Snel wikkelde de gestalte de mummie weer in de buffelhuid en tilde hem terug in de nis op het moment dat het licht uitging. Hij pakte de mand, verliet de grafkamer en rolde de rots terug. Behoedzaam haalde hij een hertenleren zak uit zijn pels, maakte de strakke leren knoop los waarmee de zak was afgesloten en wrong hem voorzichtig open. Hij hield hem weg van zijn eigen lichaam en strooide voorzichtig een dun spoor van een poederige substantie langs de basis van de rots. Toen bond hij het zakje zorgvuldig dicht en voegde zich weer bij zijn metgezel bij de ingang van de grot. Snel en zwijgend daalden ze de rotswand af en werden opnieuw opgeslokt door het donker van de grote lavaformatie van El Malpais.
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  De koplampen van Nora's pick-up zwenkten door het donker vlak voor de dageraad. Ze sneden door stofwolken die oprezen van de paardenkampen en schenen op de houten hekken van de vakantieboerderij. Ze stopte vlak voor een doorgroefd parkeergebied en zette de motor uit. Niet ver van haar vandaan zag ze twee donkere voertuigen staan, een pick-up en een bestelwagen, beide met het logo van het instituut. Twee paardentrailers stonden met de achterzijde naar de paardenstallen toe en in het elektrische licht waren paardenknechten bezig de paarden in de trailers te laden. Nora stapte uit, de koele ochtendlucht in, en keek om zich heen. Het zou nog minstens een halfuur duren voor de hemel lichter zou gaan kleuren, maar Venus stond al duidelijk zichtbaar aan de horizon, een scherpe lichtvlek in de fluwelen hemel. De wagens van het instituut waren verlaten en Nora wist dat iedereen al rond de vuurcirkel moest zitten, waar Goddard de expeditieleden aan elkaar wilde voorstellen en een kort afscheidswoord spreken. Over een uur zouden ze beginnen aan de lange tocht naar Page, Arizona, aan het uiteinde van Lake Powell. Het was tijd om de anderen te ontmoeten.


  Maar ze bleef nog even staan. De lucht was vervuld met geluiden uit haar vroege jeugd: het geklepper van hekken, het gefluit en de kreten van de cowboys, het beuken van ronddansende hoeven in de trailers, het gekletter van veehekken. Toen de geur van pijnboom-rook en stof naderbij dreef, begon de strakke knoop in haar maag te ontspannen. De afgelopen drie dagen was ze verschrikkelijk voorzichtig en verschrikkelijk waakzaam geweest, maar ze had niets angstaanjagends meer gezien. De expeditie was met opmerkelijke snelheid en gemak opgezet. En hier, ver van Santa Fe, voelde Nora een deel van de spanning die haar zo moeizaam op haar benen had gehouden, wegebben. Het raadsel wie haar vaders brief op de post had gedaan, was nooit ver uit haar gedachten geweest. Maar wanneer ze eenmaal op weg waren, zou ze haar eigenaardige achtervolgers tenminste ver achter zich kunnen laten.


  Een cowboy met een versleten hoed beende de manege uit, de leidsels van een paard in twee handen. De man was amper een meter vijftig lang, mager, met een brede borstkas en kromme benen. Hij draaide zich om en riep iets naar een paar knechten die verderop in het donker bezig waren, zijn instructies doorspekt met schuttingtaal. Dat moet Roscoe Swire zijn, dacht ze: de paardenmenner die Goddard had aangenomen. Hij leek nogal zeker van zijn zaak, maar zoals haar vader altijd zei: hij is pas een cowboy als je hem op een paard ziet. Even voelde ze weer de irritatie over het feit dat de voorzitter van het instituut erop had gestaan, al het personeel zelf aan te nemen, tot en met de paardenmenner. Maar Goddard betaalde de rekeningen.


  Hij draaide zich om en nam zijn hoed af in een gebaar dat zowel hoffelijk als ironisch was. 'Tot uw dienst,' zei hij met een verbazingwekkend diepe stem. Hij had een enorme hangsnor, omlaag wijzende lippen en grote, droevige koeienogen. Maar in zijn manier van doen lag een zekere strijdlust, agressie zelfs.


  'Ik ben Nora Kelly,' zei ze, terwijl ze de kleine hand schudde. Die voelde zo ruw en eeltig aan dat het wel leek alsof ze een ruwe steen vastpakte.


  'Dus jij bent de baas,' zei Swire met een grijns. 'Aangenaam.' Hij keek naar het zadel. 'Wat heb je daar?'


  'Dat is mijn eigen zadel. Ik dacht dat je dat misschien met de rest voor in de trailer kon bergen.'


  Langzaam zette hij zijn hoed weer op. 'Dat ziet eruit alsof je er heel wat mee afgesjouwd hebt.'


  'Ik heb het al sinds mijn zestiende.'


  Een nieuwe grijns verscheen op Swires gezicht. 'Een archeoloog die kan paardrijden.'


  'Ik kan een stel draagmanden inpakken en ik maak heel behoorlijke knopen,' zei Nora.


  Bij die woorden haalde Swire een pakje gemberbiscuits uit zijn zak, stak er een onder zijn snor en begon te kauwen. 'Nou,' zei hij met volle mond, 'je ben tenminste niet al te bescheiden over wat je allemaal kunt.' Hij onderwierp haar uitrusting aan een nadere inspectie. 'Valle Grande Saddlery, driekwart met een Cheyenne-rol.


  Als je die ooit wilt verkopen, moet je het zeggen.'


  Nora lachte.


  'Luister, de anderen zijn net naar het vuur gegaan. Wat weet jij over ze? Stelletje stadsbewoners op vakantie, of hoe zit dat?'


  Nora begon sympathie op te vatten voor Swire en diens sarcastische toon. 'De meesten heb ik nog niet ontmoet. Het is een gemengd gezelschap. Mensen lijken te denken dat alle archeologen eruitzien als Indiana Jones, maar ik ben er genoeg tegengekomen die nog niet zouden kunnen rijden als hun leven ervan afhing, of die nooit een voet buiten de collegezaal of het lab gezet hadden. Het hangt er helemaal van af wat voor soort werk ze gedaan hebben. Aan het eind van de eerste dag zullen er wel wat pijnlijke achterwerken zijn.' Ze dacht aan Sloane Goddard, de corpsstudente, en vroeg zich af hoe zij, Holroyd en de rest het in het zadel zou doen.


  De vuurkring lag ten noorden van de stallen, verborgen in een bosje van jeneverbesstruiken en pijnbomen. Nora volgde het spoor en al snel zag ze het flikkerende vuur door de bomen heen. Enorme blokken dennenhout lagen in brede kringen, drie rijen dik. De cirkel lag aan de basis van een grote heuvel met hier en daar gapende openingen van grotten en een grote overhangende richel bovenaan. Het licht van het vuur danste en flikkerde en beschilderde de zandstenen heuvelwand met felle kleuren in het donker. Een vuurkring voorafgaand aan een lange reis was een oude Pueblo-gewoonte, wist Nora, en na het incident met de Mimbres-potten was ze niet bijzonder verbaasd dat Goddard het voorstel had gedaan. Een zoveelste aanwijzing voor zijn respect voor de indiaanse cultuur.


  Ze stapte het licht binnen. Op de houtblokken zat een aantal figuren rustig te prevelen. Ze draaiden zich om toen zij eraan kwam. Onmiddellijk herkende ze Aaron Black, de imposante geochronoloog van de universiteit van Pennsylvania: minstens een meter vijfennegentig lang, met een enorm hoofd en kolenscheppen van handen. Hij hield zijn hoofd rechtop, met naar voren stekende kin, waardoor hij nog langer leek en een ietwat pompeuze uitstraling kreeg.


  Maar die was in tegenstelling met Blacks overdonderende reputatie. Ze had hem meegemaakt bij een groot aantal archeologische vergaderingen, waar hij steevast bezig leek, de onzekere maar hoopvolle datering van een vindplaats door een collega onderuit te halen. Een man met rigide intellectuele opvattingen, die er duidelijk zichtbaar van genoot om de theorieën van zijn collega's omver te werpen. Maar hij was de allerbeste op het gebied van archeologische datering, zowel gevreesd als gezocht. Men zei dat hij nog nooit betrapt was op een fout, en zo te zien aan de arrogante blik op zijn gezicht was dat waar.


  'Dr. Black,' zei Nora, terwijl ze op hem af stapte. 'Ik ben Nora Kelly.'


  'O,' zei Black, terwijl hij opstond en haar hand schudde. 'Hoe maakt u het.' Op zijn gezicht lag een ietwat verbaasde blik. Waarschijnlijk vindt hij het niet leuk dat zijn baas jonger en een vrouw is, dacht ze. Geen spoor van de standaard vlinderstrik en het seersucker-jasje van de archeologische conferenties: die waren vervangen door een gloednieuwe woestijn-outfit die eruit zag alsof hij regelrecht afkomstig was uit de catalogus van safari-experts Abercrombie & Fitch. Die krijgt zadelpijn, dacht Nora. Als hij al niet het loodje legt voor het zover is.


  Holroyd kwam naar haar toe en schudde haar hand, omhelsde haar even met een verlegen gebaar en deed toen verward een stap achteruit. Hij had het stralende gezicht van een padvinder op zijn eerste kampeertocht, een hoopvolle glans in zijn groene ogen. 'Dr. Kelly?' kwam een stem uit het donker. Een nieuwe figuur stapte op haar af, het licht in. Een kleine, donkere man van een jaar of vijfenvijftig, die een verontrustende, bijtende intensiteit uitstraalde. Hij had een opvallend gezicht: donker olijfkleurige huid, zwart achterovergekamd haar, gesluierde ogen en een lange haakneus. 'Ik ben Enrique Aragon.' Heel even raakte hij haar hand aan. Zijn vingers waren lang, gevoelig, vrouwelijk bijna. Hij sprak met een precieze, waardige stem en had een heel zwak Mexicaans accent. Ook hem had ze vele malen gezien tijdens conferenties, een afgezonderde, bescheiden figuur. Hij werd alom beschouwd als de beste fysisch antropoloog van het hele land, winnaar van de Hrdlicka-medaille. Maar hij was ook arts. Een bijzonder nuttige combinatie die ongetwijfeld van invloed was geweest op Goddards beslissing. Opnieuw verbaasde het haar dat Goddard in zo korte tijd professionals van het kaliber van Black en Aragon had kunnen strikken. Nog verbazingwekkender vond ze het, dat zij de leiding zou hebben over deze twee mannen, die zoveel ouder en ervarener waren dan zijzelf. Nora schudde de plotseling opgekomen twijfel van zich af: als zij deze expeditie wilde leiden, wist ze, kon ze maar beter beginnen met denken en handelen als een leider, niet als een wetenschappelijk hoofdmedewerker die alle beslissingen overliet aan haar superieuren.


  'We hebben al kennisgemaakt,' zei Aragon met een korte glimlach. 'Dit is Luigi Bonarotti, kampleider en kok.' Hij deed een stap opzij en wees op degene die achter hem kwam aanlopen, zodat hij Nora kon ontmoeten.


  Een man met donkere Siciliaanse ogen boog zich voorover en nam haar hand. Hij was onberispelijk gekleed in een geperste kaki broek, tot in de puntjes verzorgd en Nora ving een zweem op van een dure aftershave. Hij nam haar hand en maakte een halve buiging met een Europees aandoend soort ingetogenheid.


  'Gaan we echt te paard naar de vindplaats?' vroeg Black.


  'Nee,' zei Nora. 'Je mag ook een eindje lopen.'


  Blacks gezicht verduisterde van irritatie. 'Ik zou toch denken dat het veel beter is om per helikopter te gaan. Voor mijn soort werk hebben die altijd uitstekend voldaan.'


  'Niet in dit gebied,' zei Nora.


  'En waar is die journalist die de verslaggeving voor het nageslacht moet verzorgen? Moest die niet ook hier zijn? Ik verheug me erop hem te ontmoeten.'


  'Die komt er bij de haven van Wahweap bij, samen met de dochter van dr. Goddard.'


  De anderen gingen rond het vuur zitten en Nora liet zich op een houtblok neer. Ze koesterde zich in de warmte, ademde de geur van cederrook in en luisterde naar het gesis en geknapper in de hen omringende duisternis. Als in de verte hoorde ze Black nog zachtjes mopperen over het feit dat hij zich per paard moest verplaatsen. De vlammen schenen op de zandstenen heuvel en verlichtten de zwarte, oneffen openingen van de grotten. Ze meende even een lichtgloed in een van de grotten te zien, maar die was bijna meteen weer verdwenen. Gezichtsbedrog, waarschijnlijk. Om de een of andere reden betrapte ze zich op gedachten aan Plato's parabel over de grot. En hoe moeten wij er wel niet uitzien, dacht ze, voor mensen die diep in die grotten wonen en naar schaduwen op de wand kijken. Ze realiseerde zich dat het gemompel rondom haar was weggestorven. Iedereen staarde naar het vuur, verzonken in zijn eigen gedachten. Nora wierp een blik op de opgewonden Holroyd, tevreden dat de remotesensingspecialist zich niet bedacht had. Maar Holroyd keek niet meer naar het vuur, hij staarde daar voorbij, naar het donker van de rotswand.


  Nora merkte dat Aragon opkeek, en toen Black. Ze volgde hun blikken en zag opnieuw een lichtflits in een van de grotten voorbij het vuur, onvast maar onmiskenbaar. Er klonk een zwak klikkend geluid, gevolgd door meer gele flitsen. Toen verscheen er een eenzame gestalte, grijs tegen de zwarte achtergrond van de grot. Toen hij voorwaarts kwam, uit de schaduwen van de zandsteenheuvel, herkende Nora de graatmagere trekken van Ernest Goddard. Zwijgend kwam hij op de groep af, zijn witte haar vuurrood gekleurd door het vuur. Door de vlammen en de rook heen staarde hij hen aan. Hij zwaaide met iets in zijn hand en weer verscheen het geflits, tussen zijn dunne vingers door flikkerend.


  Lange tijd bleef hij zo staan, terwijl hij hen een voor een strak aankeek. Toen liet hij wat hij in zijn hand had, in een leren zak vallen en gooide die over de vlammen heen naar Aragon, die het dichtst-bij zat. 'Wrijf ze tegen elkaar,' zei hij, zijn fluisterstem amper hoorbaar boven het geknap van het kampvuur uit. 'En geef ze dan door.' Toen Aragon haar de zak gaf, stak Nora haar hand erin en voelde ze twee gladde, harde stenen. Ze haalde ze te voorschijn en hield ze in het licht van het vuur: schitterende stukken kwarts, afgeslepen in een rivierbedding zo te zien, bewerkt in het rituele motief dat de sipapu symboliseerde, de Anasazi-ingang tot de onderwereld.


  Op dat moment besefte ze wat het waren. Ze haalde ze weg uit de glans van het vuur en wreef ze tegen elkaar aan, terwijl ze keek hoe wonderbaarlijke interne vonken de harten van de stenen deden oplichten zodat ze heftig flikkerden in het donker. Goddard knikte, terwijl hij naar haar keek.


  'Anasazi-lichtstenen,' zei hij met zijn zachte stem.


  'Zijn die echt?' vroeg Holroyd, terwijl hij de stenen van Nora overnam en tegen het licht hield.


  'Natuurlijk,' zei Goddard. 'Ze komen uit een vondst van medicijnen in de grote kiva van Keet Seel. Vroeger dachten we dat de Anasazi ze gebruikten bij regenceremoniëlen om het ontstaan van de bliksem te verbeelden. Maar nu zijn we daar niet meer zo zeker van. Die spiraal staat voor de sipapu. Maar het kan ook een waterbron zijn. Nogmaals, niemand weet het zeker.'


  Hij kuchte even. 'En dat is wat ik jullie hier wil zeggen. In de jaren zestig dachten we alles te weten van de Anasazi. Ik herinner me hoe de grote archeoloog van het zuidwesten, Henry Ash, zijn studenten verzocht, andere onderwerpen te kiezen.


  Maar nu, na dertig jaar van mysterieuze en onverklaarbare ontdekkingen, beseffen we dat we bijna niets weten over de Anasazi. We snappen niets van hun cultuur, we begrijpen hun religie niet. We kunnen hun rotstekeningen en iconen niet lezen. We weten niet wat voor talen ze gesproken kunnen hebben. We weten niet waarom ze het hele zuidwesten hebben overdekt met vuurtorens, schrijnen, wegen en seinstations. We weten niet waarom ze in 1150 plotseling uit Chaco Canyon vertrokken zijn, de wegen verbrand hebben en zich teruggetrokken hebben in de meest afgelegen, onbereikbare canyons in het zuidwesten, waar ze enorme burchten bouwden op de rotsen. Wat was er gebeurd? Voor wie waren ze bang? Een eeuw later verlieten ze zelfs die burchten, zodat de hele hoogvlakte van Colorado en de laagvlakte van San Juan onbewoond achterbleven, een gebied van zo'n tachtigduizend vierkante kilometers. Waarom? Het feit is, hoe meer we ontdekken, des te onnaspeurbaarder worden die vragen. Sommige archeologen menen tegenwoordig dat we de antwoorden nóóit zullen kennen.'


  Zijn stem was nog zachter geworden. Ondanks de warmte van het vuur huiverde Nora.


  'Maar ik heb zo'n gevoel,' fluisterde hij met afnemende, steeds schorder klinkende stem, 'ik ben ervan overtuigd dat Quivira de antwoorden op die mysteriën zal bevatten.'


  Hij keek hen een voor een aan. 'Jullie staan op het punt, het avontuur van je leven te beginnen. Jullie gaan op weg naar een plek die weieens de grootste archeologische ontdekking van het decennium kan worden, misschien zelfs van de hele eeuw. Maar laten we onszelf niets wijsmaken. Quivira zal niet alleen een plek van onthullingen, maar ook van raadselen zijn. Het is goed mogelijk dat de vondst evenveel vragen zal oproepen als antwoorden. En het wordt een uitdaging, zowel fysiek als mentaal, waarvan je je momenteel nog geen voorstelling kunt maken. Er zullen momenten van triomf zijn en momenten van wanhoop. Maar vergeet nooit dat jullie het Archeologisch Instituut van Santa Fe vertegenwoordigen. En waar het instituut voor staat, dat is de hoogste standaard van archeologisch onderzoek en ethische normen.'


  Hij richtte zijn blik op Nora. 'Nora Kelly is pas vijf jaar aan het instituut verbonden, maar ze heeft er blijk van gegeven een uitmuntende veldarcheoloog te zijn. Zij heeft de leiding, en ze heeft mijn volledige vertrouwen. Dat mag niemand vergeten. Wanneer mijn dochter zich in Page bij jullie voegt, rapporteert ook zij aan dr. Kelly. Er mag geen onduidelijkheid bestaan over de gezagsverhoudingen.' Hij deed een stap achteruit, terug naar de duisternis van de overhangende rots. Nora leunde voorover en moest zich inspannen om hem te verstaan toen zijn gefluister zich mengde met het prevelende vuur.


  'Sommigen geloven niet in het bestaan van de verloren stad Quivira. Die mensen vinden dit een krankzinnige onderneming, zeggen dat ik mijn geld weggooi. Er wordt zelfs gevreesd dat deze expeditie beschamend zal blijken voor het instituut.' Hij zweeg even. 'Maar Quivira bestaat. Dat weten jullie, en dat weet ik. En nu op zoek!'
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  Om twee uur die middag trok de expeditie door Page, Arizona. Voorop reden de paardentrailers, gevolgd door de pick-up en de bestelwagen. Als een karavaan kronkelden ze door het stadje heen naar de haven, waar ze de gigantische asfaltvlakte van de parkeerplaats tegenover Lake Powell opreden. Page was een van die nieuwe steden die in het westen als paddestoelen uit de woestijnbodem waren opgerezen, gisteren neergezet en nu al vervallen. De stacaravanparken en prefabwoningen lagen tot aan de oevers van het meer, te midden van een troosteloos landschap van bosjes en struiken. Achter de stad rezen de drie surrealistische schoorstenen van de kolengestookte energiecentrale Navajo Generating Station op, elk honderden meters hoog, pluimen witte stoom uitbrakend.


  Naast de stad lagen de jachthaven en Lake Powell zelf, een groene, kronkelende watervlakte die een onvoorstelbare stenen jungle in verdween. Het was een reusachtig groot meer: vierhonderdtachtig kilometer lang, met een kustlijn van duizenden kilometers. Het bood een adembenemende aanblik, een scherp contrast met de banaliteit van Page. In het oosten rees de grote koepel van Navajo Mountain op als een zwarte keppel, de ravijnen bovenaan nog vol strepen sneeuw. Verder langs de oever lagen heuvels, mesa's en canyons tegen elkaar aan gedrukt. Het meer zelf was een pad naar een eindeloze vlakte van zandsteen en hemel.


  Hoofdschuddend staarde Nora naar het panorama. Vijfendertig jaar geleden was dit Glen Canyon geweest, volgens John Wesley Powell de mooiste canyon ter wereld. Toen was de Glen Canyon-dam gebouwd en was het water van de Colorado-rivier langzaam gestegen, zodat Lake Powell was ontstaan. De ooit zwijgende wildernis, althans rondom Page, was nu vervuld van het gebrul van raceboten en jetski's. De geluiden mengden zich met de geur van uitlaatgassen, sigarettenrook en diesel. De hele omgeving had de surrealistische sfeer van een nederzetting aan het einde van de bekende wereld.


  Naast haar keek Swire met gefronste wenkbrauwen uit het raam. Het grootste deel van de reis hadden ze over paarden gepraat, en Nora had respect gekregen voor de cowboy. 'Ik weet niet hoe deze paarden zullen reageren als ze de boot op moeten,' zei hij. 'Misschien wordt het een onverwachte zwempartij.'


  'We kunnen de trailers rechtstreeks de boot op rijden en loskoppelen,' antwoordde Nora. 'We hoeven de paarden niet uit te laden.'


  'Tot aan de overkant, bedoel je.' Swire betastte de zware snor die onder zijn neus neerhing. 'Ik zie nog niks van die Sloane, jij wel?' Nora haalde haar schouders op. Sloane Goddard zou rechtstreeks naar Page vliegen en hen bij de haven opwachten, maar er was geen spoor te bekennen van een parelkettingtype temidden van de bier-buikige menigte rond de dokken. Misschien zat ze te wachten in de beslotenheid van het directeurskantoor, waar ongetwijfeld airconditioning aanwezig was.


  De twee trailers reden de grote cementen pier bij de westelijke aanlegplaats op. De bestelwagen en de pick-up kwamen daar achteraan, en het gezelschap stapte uit in de verzengende hitte, gevolgd door de vier werknemers van het instituut die de wagens zouden terugrijden naar Santa Fe.


  Hier aan het water was de jachthaven van Wahweap in alle glorie te bewonderen. Plastic bekers, bierblikken, plastic zakken en ronddobberende stukken krant hobbelden in het ondiepe, bruine water onder de pier. Twee bordjes met de opschriften ALLEEN MET DE KLOK MEE SKIËN en LATEN WE SAMEN PLEZIER HEBBEN! Eindeloze rijen woonboten in beide richtingen langs de oever, enorme, drijvende, met metaal overdekte woonwagens. Ze waren in opvallende kleuren geschilderd: motelgroen en -geel, polyesterbruin, en droegen namen als Indiaantje en Pa's hartenwens.


  'Vreselijk,' zei Holroyd, terwijl hij zich uitrekte en om zich heen keek.


  'En wat is het héét,' zei Black, zijn voorhoofd afvegend.


  Terwijl Swire ging helpen om de paardentrailers op te halen, werd Nora's oog getroffen door iets dat tamelijk uit de toon viel: een zwarte limousine die over de parkeerplaats stoof in de richting van de dokken. Het voertuig was de menigte ook opgevallen, en er ontstond een zekere onrust. Even zonk Nora het hart in de schoenen. Niet Sloane Goddard, dacht ze, niet in een limo. Tot haar opluchting stopte de wagen en struikelde een lange jongeman nogal onhandig uit het achterportier, rechtte zijn magere gestalte en nam door donkere Ray Bans de jachthaven in ogenschouw. Nora betrapte zich erop dat ze hem aanstaarde. Hij was niet bijzonder knap, maar wel opvallend met zijn hoge jukbeenderen, de adelaarsneus en vooral in de verdwaasde blik vol vertrouwen waarmee hij de omgeving overzag. Zijn zachte bruine haar stond wild overeind en piekte alle kanten uit, alsof hij zojuist uit bed was gerold. Wie kan dat in vredesnaam zijn, vroeg ze zich af. Instinctief dromde een aantal jongeren in de massa naar hem toe, en algauw had zich een menigte rondom hem gevormd. Nora zag dat de man vol animo aan het vertellen was.


  Black volgde haar starende blik. 'Vraag jij je ook af wie dat is?' vroeg hij.


  Met moeite wendde ze zich af en liet ze het aan de groep over om hun spullen te verzamelen, terwijl zij op zoek ging naar Ricky Briggs, een van de havenmeesters. Op haar route naar het havengebouw kwam ze langs de limousine, en ze bleef even aan de rand van de menigte staan om een geïntrigeerde blik op de man te werpen. Hij droeg een keurig gestreken nieuwe spijkerbroek, een rode bandana en dure cowboylaarzen van alligatorleer. Zijn stem was amper te horen over het geroezemoes heen. Hij leverde commentaar, terwijl hij met een pocketboek stond te zwaaien. Terwijl ze toekeek, krabbelde hij een handtekening in het boek en gaf het terug aan een bijzonder rijp ogend meisje in een tangabikini. De mensen lachten en kletsten en riepen om meer boeken.


  Nora wendde zich tot een vrouw die aan de rand van de oploop stond. 'Wie is dat?'


  'Geen idee,' zei de vrouw, 'maar het zal wel een beroemdheid zijn.' Net toen ze verder wilde lopen, hoorde Nora overduidelijk de woorden Nora Kelly. Ze bleef staan.


  'Het project is vooralsnog geheim,' zei de man met nasale stem. 'Ik mag er niets over zeggen, maar u zult er spoedig alles over lezen in...'


  Nora begon zich een weg te banen door de mensenmassa. '... de New York Times, en in boekvorm...'


  Ze elleboogde zich langs een dikke man met een gebloemde short aan.


  '... een fantastische expeditie naar de verste uithoeken van...' 'Hé!' riep Nora toen ze eindelijk door de laatste rij heen brak. De jongeman keek met een uitdrukking van verbazing en consternatie op haar neer. Toen brak er een glimlach door. 'U bent natuurlijk...' Ze greep zijn hand en begon hem door de menigte heen te trekken. 'Mijn bagage...' zei hij.


  'Hou in godsnaam je bek,' antwoordde ze, terwijl ze hem door de laatste dunne rijen toeschouwers heen zeulde, die uiteenweken voor haar woede.


  'Wacht eens even...' begon de man.


  Nora trok hem verder over het asfalt, in de richting van de paardentrailers, terwijl de verbouwereerde menigte begon op te lossen. 'Ik ben Bill Smithback,' zei de man. Hij probeerde zijn hand uit te steken, terwijl hij naast haar voorthobbelde.


  'Ik weet wie je bent. Wat denk je wel, dat je daar zo'n spektakel staat te veroorzaken?'


  'Een beetje publiciteit vooraf kan geen kwaad...'


  'Publiciteit!' riep Nora. Ze bleef bij de paardentrailer staan en keek hem zwaar ademend aan.


  'Heb ik iets verkeerd gedaan?' vroeg Smithback met een onschuldige blik, terwijl hij een boek als een schild voor zijn borst klemde. 'Verkeerd? Je arriveert per limousine alsof je een soort filmster bent...'


  'Die kon ik goedkoop huren op het vliegveld. En bovendien is het hier waanzinnig heet en hebben limo's prima airconditioning...' 'Deze expeditie,' onderbrak Nora hem, 'wordt geacht gehéfm te zijn.' 'Maar ik heb niets gezegd,' protesteerde hij. 'Alleen een paar boeken gesigneerd.'


  Nora voelde hoe haar bloed begon te koken. 'Je hebt misschien niet gezegd waar Quivira ligt, maar je hebt ze wel degelijk gewaarschuwd dat er iets gaande is. Ik wilde hier zo snel en onopvallend mogelijk vandaan.'


  'Ik ben hier anders om een boek te schrijven, en...'


  'Nog één zo'n stunt en er komt geen boek.'


  Smithback zweeg.


  Plotseling verscheen Black uit het niets. Met een vriendelijke glimlach stak hij zijn hand uit. 'Het is me een genoegen u te ontmoeten, meneer Smithback,' zei hij. 'Aaron Black. Ik verheug me op onze samenwerking.'


  Smithback schudde de uitgestoken hand.


  Nora keek geïrriteerd toe. Ze kreeg een kant van Black te zien die op archeologische bijeenkomsten niet naar voren was gekomen. Ze wendde zich tot Smithback. 'Ga maar tegen je chauffeur zeggen dat hij de spullen hierheen kan brengen en bij de rest leggen. En probeer niet te zeer op te vallen, wil je?'


  'Hij is niet echt mijn chauffeur...'


  'Is dat duidelijk?'


  'Hé, kan dat gat in je hoofd ook dicht?' vroeg Smithback. 'Het geluid wordt een beetje te schel voor mijn tere oren.'


  Woedend staarde ze hem aan.


  'Oké, oké. Het is duidelijk.'


  Nora keek hem na toen hij naar de limousine schuifelde, zijn hoofd gebogen in een ironische parodie van verslagenheid. Al snel was hij terug met een grote plunjezak. Hij slingerde hem op de stapel en wendde zich met een grijns tot Nora, zijn verbijsterde houding hersteld. 'Het is hier perfect,' zei hij met een blik om zich heen.


  'Centraal Station.'


  Nora keek naar hem.


  'Je weet wel,' zei hij ter verklaring, 'Centraal Station. Dat vervuilde plekje in Heart of Darkness. De laatste buitenpost van de beschaving, waar mensen even verbleven voordat ze de binnenlanden van Afrika in trokken.'


  Nora schudde haar hoofd en wandelde naar een nabijgelegen complex van gestucte gebouwen vlak bij het water. Daar trof ze Ricky Briggs aan, verscholen in een rommelig kantoortje. Een kleine, te dikke man die in een telefoonhoorn zat te schreeuwen. 'Godverdomde Texanen, stelletje klootzakken,' zei hij terwijl hij de telefoon ophing op het moment dat Nora binnenkwam. Hij keek op en liet zijn blikken langzaam over haar lichaam glijden. Nora voelde hoe ze al haar stekels opzette. 'Zo, en wat kan ik voor u betekenen, juffie?' vroeg hij op een andere toon, terwijl hij achteruit leunde in zijn stoel.


  'Ik ben Nora Kelly van het Archeologisch Instituut van Santa Fe,' zei ze kil. 'U zou hier een boot voor ons hebben klaarliggen.' 'O, ja,' zei hij. De glimlach verdween. Hij pakte de telefoon weer op en toetste een nummer in. 'Ze zijn er, die groep met de paarden. Vaar de boot maar voor.' Hij hing op, draaide zich om en liep zonder een woord naar de deur. Toen ze haastig achter hem aanliep, besefte ze dat ze iets onvriendelijker deed dan raadzaam was voor de leider van een expeditie. Ze vroeg zich af wat Smithback had, waardoor ze zo plotseling in woede ontstoken was.


  Nora volgde Briggs rond het complex, de pier af naar een lang, drijvend dok. Briggs plantte zichzelf aan de rand van het dok en begon tegen de pleziervaarders in de buurt te schreeuwen dat ze hun boten moesten verwijderen. Toen draaide hij zich om naar Nora. 'Keer die trailers en rij ze achterwaarts naar het water toe. Laad de rest van je spullen uit en leg ze langs de kade.'


  Nadat Nora instructies had gegeven, kwam Swire aanlopen. Hij knikte met zijn hoofd in de richting van Smithback. 'Wie is die postorder-cowboy?' vroeg hij.


  'Dat is onze journalist,' zei Nora.


  Bedachtzaam tastte Swire naar zijn snor. 'Journalist?'


  'Dat was een idee van Goddard,' zei Nora. 'Volgens hem hebben we iemand nodig die de ontdekking op schrift stelt.' Ze onderdrukte het op haar lippen liggende commentaar toe te voegen. Het was niet verstandig om akelige opmerkingen te maken over Goddard of Smithback. Het verbaasde haar dat Goddard, die wat betreft de overige expeditieleden zulke voortreffelijke keuzen had gemaakt, iemand als Smithback had genomen. Ze keek hoe hij zijn bagage optilde, de spieren in zijn magere armen opbollend van de inspanning, en voelde opnieuw een steek van irritatie. Doe ik al die moeite om de boel geheim te houden, dacht ze, en dan komt die zelfgenoegzame hufter eraan.


  Toen Nora terugging naar de pier om te helpen bij het achteruitrijden van de trailers, verscheen er een groot schip in zicht, de davits vol smerige strepen, aluminium bolders op talloze plaatsen gebutst. Op het kleine kajuitje stond met onbeholpen zwarte drukletters de naam landlocked laura. De boot nam een bocht in de haven, en kwam daarna met achteruit draaiende motoren langzaam op de kade af.


  

  


  Het duurde een halfuur om de trailers aan boord te brengen. Dankzij zijn jarenlange ervaring had Roscoe Swire de paarden rustig weten te houden, ondanks de chaos en de herrie. Bonarotti, de kok, bracht de laatste delen van zijn uitrusting aan boord en weigerde ook maar iemand aan zijn spullen te laten komen. Holroyd controleerde de sluitingen van de speciale plastic hoezen waar hij zijn elektronica in vervoerde. Black leunde tegen een davit, trok aan zijn kraag en zag er oververhit uit.


  Nora keek op haar horloge. Nog steeds was Sloane Goddard niet komen opdagen. Ze moesten de negentig kilometer tot aan het begin van het spoor vóór zonsondergang afleggen. Het zou te moeilijk en te gevaarlijk worden om de paarden in het donker uit te laden.


  Ze sprong aan boord en liep het kleine stuurhutje binnen. De kapitein van de boot stond te rommelen met zijn sonarapparatuur. Hij zag eruit alsof hij regelrecht van een veranda in Appalachia was gestapt: een lange witte baard, een smerig petje op zijn hoofd en een boerenkiel. Op zijn vestzak stond met witte letters WILLARD HICKS geborduurd.


  De man keek haar aan en haalde een grote pijp uit zijn mond. 'We moeten er vandoor,' zei hij. 'We willen hem niet nóg meer tegen de haren in strijken.' Hij grijnsde en knikte naar buiten, waar Briggs al stond te schreeuwen: We moeten op pad, jezus nog aan toe!


  De expeditieleden verzamelden zich op de voorplecht, waar een aantal niet al te schone tuinstoelen rond een aluminium kampeertafel stond. Net ver daarvandaan stond een gammele gasgrill, overdekt met een laag oud vet.


  Ze keek naar de mensen met wie ze de komende weken zou doorbrengen: de expeditie die Quivira zou ontdekken. Ondanks de indrukwekkende papieren was het een zeer uiteenlopend stel. Enrique Aragon, zijn donkere gezicht vertrokken in een uitdrukking van een gevoel waaraan hij geen uiting leek te willen geven; Peter Holroyd, met zijn Romeinse neus, zijn kleine ogen en zijn veel te grote mond, vlekken op zijn werkshirt; Smithback, met een intussen volledig hersteld goed humeur, die een exemplaar van zijn boek liet zien aan Black, die geduldig luisterde; Luigi Bonarotti, die op zijn uitrusting een Dunhill zat te roken, zo ontspannen alsof hij in een café op de Boulevard St-Michel zat; Roscoe Swire, naast de paardentrailers, die de nerveuze paarden kalmerend toefluisterde. En ikzelf? dacht ze: een vrouw met bronskleurig haar in een oude spijkerbroek en een gescheurd overhemd. Niet echt een figuur die gezag uitstraalde. Waar begin ik aan? Ze voelde een scheurende onzekerheid door zich heen trekken.


  Aaron Black liep weg van Smithback en kwam met een geërgerde blik bij haar staan. 'Wat een afgrijselijke badkuip,' klaagde hij. 'Wat had je dan verwacht?' vroeg Aragon met droge, onaangedane stem. 'De Ile de France?'


  Bonarotti haalde een klein flesje uit zijn keurig gestreken kaki jasje, schroefde de glazen dop eraf en schonk zich twee vingers in. Hij voegde water uit een veldfles toe en draaide het gelige mengsel even rond. De veldfles hing hij weer aan een davitbout voordat hij het glas doorgaf.


  'Wat is dat?' vroeg Black.


  'Pernod,' kwam het antwoord. 'Heerlijk op een hete dag.'


  'Ik drink niet,' zei Black.


  'Ik wel,' zei Smithback. 'Geef maar hier.'


  Nora keek achterom naar Willard Hicks, die op een denkbeeldig polshorloge tikte. Ze knikte dat ze hem begrepen had en maakte de trossen los. Als antwoord begonnen de dieselmotoren te brullen en met een afgrijselijk schrapend geluid begon de boot achterwaarts van het dok weg te varen.


  Holroyd keek om zich heen. 'En dr. Goddard dan?' 'We kunnen niet eindeloos blijven wachten,' zei Nora. Ze voelde een eigenaardig soort opluchting: misschien hoefde ze dus uiteindelijk niet met die raadselachtige dochter op te trekken. Sloane Goddard moest hen maar achterna komen, als ze daar zin in had. Verrast keken de teamleden elkaar aan toen de boot langzaam begon te draaien, het water wegkolkend van de achtersteven. Hicks gaf een korte stoot op zijn hoorn.


  'Dat meen je niet,' riep Black. 'Ga je echt zonder haar op pad?' Nora keek strak naar zijn zwetende, ongelovige gezicht. 'Inderdaad,' zei ze. 'Ik ga echt zonder haar op pad.'


  14


  Drie uur later had de Landlocked Laura de chaos van jachthaven Wahweap vijfenzeventig kilometer achter zich gelaten. De brede boeg van het schip doorsneed het turquoise oppervlak van Lake Powell zonder moeite. De motoren lieten een licht gestamp horen en het water siste langs de pontons. Langzamerhand waren de motorboten, de gillende jetski's, de felgekleurde woonboten, naar de achtergrond verdwenen. De expeditie was een onafzienbare, mystieke wereld van steen binnengevaren, en een gewijde stilte had zich rondom hen samengevouwen. Nu waren ze helemaal alleen op het groene watervlak, omringd door rotsen van honderden meters hoog en woestijnachtig glijvlakgesteente. De zon hing laag boven de Grand Bench en rechts verscheen de neanderthalgrot. Links in de verte was de opening van Last Chance Bay te zien.


  Een halfuur geleden had Luigi Bonarotti een maaltijd geserveerd van in cognac gestoofde, boven appelhout gerookte kwartels met een salade van grapefruit en even aangezette rucola. Deze opmerkelijke prestatie, onvoorstelbaar genoeg geleverd met het gammele gasstel op het dek, had zelfs Blacks ondertoon van geklaag doen verstommen. Ze hadden rondom de aluminium tafel zitten eten en een frisse Orvieto gedronken. Nu hing de groep over het dek verspreid, in lethargische herinneringen aan de maaltijd, en wachtten ze totdat ze van boord konden aan het begin van het spoor.


  Smithback, die bijzonder van zijn maaltijd had genoten en een schrikbarende hoeveelheid wijn had ingenomen, zat bij Black. Voor het eten had de schrijver een paar grappen gemaakt over koken op reis en stoofpot van rat, maar toen hij de gerechten zag verschijnen, was zijn toon veranderd in een van diepe eerbied. 'Heb jij ook niet dat boek over de museummoorden in New York geschreven?' vroeg Black. Smithbacks gezicht plooide zich in een dankbare glimlach.


  'En over dat bloedbad in de metro, een paar jaar geleden?' Smithback greep naar een denkbeeldige hoed en nam die met een zwierig gebaar af.


  Black krabde aan zijn kin. 'Je moet het niet verkeerd opvatten, ik vind het geweldig,' zei hij. 'Maar... ik had altijd gedacht dat het instituut niet veel aan publiciteit deed.'


  'Het feit is, ik ben niet langer Bill Smithback, de schrik van de zondagsbladen,' antwoordde Smithback. 'Ik werk tegenwoordig voor de keurige, respectabele New York Times, waar ik de positie bekleed die voorheen werd ingenomen door een zekere Bryce Harriman. Arme Bryce. Ook hij had het bloedbad in de metro verslagen. Heel jammer dat zijn kansen nihil waren naast mijn meesterstukje van criminele verslaggeving.' Hij draaide zich om en grijnsde naar Nora. 'Je ziet, ik ben een schoolvoorbeeld van journalistieke achtbaarheid, waartegen zelfs een conservatieve instelling als jouw Instituut niets kan inbrengen.'


  Nora betrapte zich op een opkomende glimlach. Het gebral van de journalist had niets lachwekkends, al was het dan overgoten met een scheutje zelfspot. Met een licht gevoel van irritatie wendde ze haar blik af. Opnieuw vroeg ze zich af wat Goddard bezield had om een journalist mee te sturen. Ze keek naar Holroyd, die op het metalen dek zat, ellebogen op de knieën, en een boek las dat in Nora's ogen 'echt' was: Coronado en de gouden stad. Terwijl ze naar hem staarde, keek Holroyd op. Hij glimlachte.


  Aragon stond bij de boeg en Roscoe Swire was weer bij de paarden. Hij had een dot tabak in zijn wang gepropt, had wat aantekeningen gemaakt in een oud dagboek en mompelde van tijd tot tijd wat tegen de dieren. Bonarotti zat rustig een after dinner-sigaret te roken, een been over het andere geslagen, het hoofd in de nek gelegd, en genoot van de frisse lucht. Nora was verbaasd en dankbaar dat de kok zich zulke inspanningen had getroost op de eerste dag van hun reis. Er gaat niets boven een goede maaltijd om de onderlinge banden te versterken, dacht ze. Ze zag de levendige tafelgesprekken weer voor zich, de vriendschappelijk uitgesproken meningsverschillen over de herkomst van de Clovis-jagers en de juiste manier om een grottenreeks op te graven. Zelfs Black was tot rust gekomen en had een bijzonder smerige mop verteld over een proctoloog, een reuzensequoia en ouderdomsbepaling aan de hand van jaarringen. Alleen Aragon was stil gebleven. Niet echt op zijn hoede, nee, maar wel afgezonderd.


  Ze keek hoe hij roerloos aan de reling stond en met harde blikken uitkeek in het schemerlicht. Drie maanden bij de Gallegos Divide, waar ze de verbrande jacal-vindplaats hadden opgegraven, hadden haar geleerd dat de menselijke dynamica bij dit soort expedities van het grootste belang waren. Ze was dan ook niet blij met zijn resolute stilzwijgen. Nonchalant slenterde ze naar de voorplecht totdat ze naast hem aan de reling stond. Hij keek naar haar en knikte beleefd.


  'Wat een maaltijd, nietwaar,' zei ze.


  'Verbijsterend,' zei Aragon, terwijl hij zijn bruine handen over de reling vouwde. 'Signore Bonarotti verdient een compliment. Wat denk jij dat er in dat geheimzinnige kistje van hem zit?' Hij knikte naar een antieke houten specerijenkist met een ontelbaar aantal kleine compartimentjes, dat de kok achter slot en grendel hield.


  'Geen idee,' zei Nora.


  'Ik kan me niet voorstellen hoe hij zoiets klaarspeelt.'


  'Kijk maar uit, waarschijnlijk krijgen we morgen spek en scheepsbeschuit.'


  Ze barstten spontaan in lachen uit en daarna keek Aragon weer voor zich, naar het meer en de enorme stenen borstweringen. 'Ben jij hier al eerder geweest?' vroeg Nora.


  Er flitste iets in de holle ogen: de schaduw van een sterke emotie, snel weggestopt. 'In zekere zin wel, ja.'


  'Het is een schitterend meer,' ging Nora verder, niet zeker hoe ze de man tot een gesprek kon bewegen.


  Het bleef een tijd stil. Uiteindelijk draaide Aragon zich weer naar haar toe. 'Sorry, maar ik ben het niet met je eens.'


  Nora keek hem oplettender aan.


  'In het begin van de jaren zestig ben ik als assistent mee geweest op een expeditie die probeerde vindplaatsen hier in Glen Canyon te documenteren voordat de canyon de bodem van Lake Powell werd.' Plotseling begreep Nora het. 'Waren het er veel?'


  'We hebben er een stuk of vijfendertig kunnen documenteren, een stuk of twaalf opgegraven voordat ze onder water kwamen te staan. Maar volgens schattingen waren er in totaal circa zesduizend. Volgens mij is mijn belangstelling voor ZST toen ontstaan. Ik herinner me hoe ik een kiva stond leeg te hozen - te hózen - terwijl het water amper een meter onder me stond. Dat was geen manier van doen voor een gewijde plek, maar we hadden geen keus. Het water kwam eraan, met alle vernielingen vandien.'


  'Wat is een kiva?' vroeg Smithback, die met krakende nieuwe cowboylaarzen kwam aanlopen over het rubberen dek. 'En wie waren die Anasazi eigenlijk?'


  'Een kiva is een ronde, verzonken structuur, het middelpunt van de religieuze activiteiten en geheime ceremoniën van de Anasazi,' zei Nora. 'Meestal kwam je er binnen via een gat in het dak. En de Anasazi waren de oorspronkelijke bewoners van dit gebied, zo'n duizend jaar geleden. Ze hebben steden, tempels, irrigatiestelsels en seinstations gebouwd en aangelegd. En toen is, rond 1150, de hele beschaving plotseling verdwenen.'


  Niemand zei iets. Black kwam bij de groep staan. 'Die sites waaraan jullie toen werkten, waren die belangrijk?' vroeg hij, terwijl hij een tandenstoker tussen twee kiezen wurmde.


  Aragon keek op. 'Zijn er dan ook onbelangrijke sites?'


  'Natuurlijk,' snoof Black. 'Sommige hebben meer te vertellen dan andere. Een paar Anasazi-buitenstaanders, tien jaar lang in een grot bezig de eindjes aan elkaar te knopen, laten veel minder informatie achter dan zeg duizend mensen die twee eeuwen lang in dezelfde rotswoning huizen.'


  Aragon keek Black koeltjes aan. 'Eén enkele Anasazi-pot bevat voldoende informatie om een onderzoeker zijn hele carrière lang bezig te houden. Misschien ligt het verschil niet aan belangrijke of onbelangrijke sites, maar aan belangrijke en onbelangrijke archeologen.'


  Blacks gezicht verduisterde.


  'Waar heb jij gewerkt?' vroeg Nora snel.


  Aragon knikte naar een open watervlakte aan stuurboord. 'Ongeveer anderhalve kilometer die kant op, zeg een honderddertig meter onder water, ligt de Muziektempel.'


  'De muziektempel?' echode Smithback.


  'Een grote opening in de canyonwand, waar wind en water van de Colorado-rivier samen spookachtige, onaardse geluiden veroorzaakten. Ontdekt door John Wesley Powell, die ook de naam verzonnen heeft. We hebben de vloer opgegraven en daar kwam een heel bijzondere prehistorische site te voorschijn, een van de vele in die omgeving.' Hij wees een andere kant op. 'En daar lag een site die de Wishing Well heette, een pueblo III-nederzetting met acht vertrekken, gebouwd rond een ongebruikelijk diepe kiva. Een kleine site, niet echt belangrijk.' Hij wierp Black een veelbetekenende blik toe. 'Op die site hadden de Anasazi met veel liefde twee kleine meisjes begraven, omwikkeld in geweven textiel, met halskettingen van bloemen en zeeschelpen. Die graven konden niet bewaard worden, het water steeg al. En intussen zijn ze opgelost, evenals de adobe pleisterlaag die de stenen van de stad op hun plek hield, en zijn alle tere artefacten vernield.'


  Black snoof en schudde zijn hoofd. 'Geef eens een zakdoek, wie dan ook.'


  De boot voer langs de Grand Bench. Ver daarachter zag Nora de donkere boeg van de Kaiparowits-hoogvlakte oprijzen, wild, ontoegankelijk, roze gekleurd door de ondergaande zon. Als in reactie begon de boot een bocht te beschrijven, op weg naar een nauwe doorgang in de zandstenen rotswanden: de voet van de Serpentine Canyon.


  Zodra de boot eenmaal de smalle canyon binnengevaren was, kleurde het water dieper groen. De steile wanden doken loodrecht omlaag en werden zo perfect weerspiegeld dat moeilijk te zien viel waar de stenen ophielden en het water begon. De kapitein had Nora verteld dat er bijna nooit iemand in die canyon kwam: er waren geen kampeerterreinen of stranden, en de wanden waren zo hoog en zo steil dat wandelen onmogelijk was.


  Holroyd rekte zich uit. 'Ik heb over Quivira zitten lezen,' zei hij met een gebaar naar zijn boek. 'Een verbijsterend verhaal. Moet je luisteren:


  

  


  De Cicuye-indianen brachten een slaaf naar voren, om aan de generaal te laten zien, die ze in een ver land hadden gevangen. De generaal ondervroeg de slaaf met behulp van tolken.


  De slaaf vertelde hem over een stad in de verte: Quivira. Het is een heilige stad, zei hij, waar de regenpriesters wonen, die daar de verslagen van hun historie bewaren vanaf het begin der tijden. Hij zei dat het een stad van grote rijkdom was. Gewoon tafelbestek was meestal van zuiver goud en de schalen, schotels en kommen waren ook van goud, zuiver, gepolijst en bewerkt. Het goud noemde hij "acochis". Hij zei dat ze neerkeken op alle andere materialen.'


  

  


  'Aaah,' zei Smithback, terwijl hij zich met overdreven gebaren in de handen wreef. 'Dat hoor ik graag: dat ze neerkeken op alle andere materialen. Goud. Een heerlijk woord, vinden jullie ook niet?' 'Er is geen enkel bewijs dat de Anasazi-indianen goud hadden,' zei Nora.


  'Eetborden van goud?' zei Smithback. 'Sorry, mevrouw de voorzitter, maar dat vind ik nogal specifiek klinken.'


  'Bereid je dan maar voor op een teleurstelling,' zei Nora. 'De indianen vertelden Coronado wat hij wilde horen, dat wisten ze, zodat hij verder zou trekken.'


  'Maar luister eens,' zei Holroyd, 'Het gaat verder: "De slaaf waarschuwde de Generaal om niet naar die stad te gaan. De stad wordt bewaakt door de Xochitl-priesters van de regen en de zon, zei hij, en die roepen de god van de zandstorm af over iedereen die zonder hun toestemming naar de stad gaat, de overtreder aldus vernietigend.'


  'V-v-vernietigen?' sneerde Smithback.


  Nora haalde haar schouders op. 'Typisch iets voor de verslagen uit die tijd. Een harde kern van waarheid in het midden, verfraaid om het dramatische effect te vergroten.'


  Hicks stapte de stuurhut uit, zijn magere gestalte afgetekend tegen het licht uit de gebutste kajuit. 'Volgens de sonar komen er zandbanken aan,' zei hij. 'We zitten bijna op de bodem van de canyon. Waarschijnlijk komen we na één, twee bochten bij de oever aan.' Nu dromde iedereen naar de voorste reling en tuurde enthousiast de schemering in. Boven de stuurhut ging een zoeklicht aan, dat het water voor hen verlichtte. Dat was opnieuw van kleur veranderd en zag er nu uit als smerige chocola. De boot zocht een weg tussen oude boomstronken door, rond donkere steengordijnen die wel honderd meter hoog oprezen.


  Ze passeerden nog een scherpe bocht en plotseling voelde Nora de ontzetting opkomen. Het uiteinde van de canyon was versperd door een gigantische massa drijvend puin: gehavende boomstronken, takken en stinkende plakkaten rottende pijnboomnaalden. Een aantal boomstammen mat wel anderhalve meter in doorsnee, en vertoonde gapende openingen en rijtwonden alsof er bovennatuurlijke krachten aan het werk waren geweest.


  Voorbij de rotzooi zag Nora de oever van het meer liggen: een strookje zand in de monding van een kreek, donkerrood gekleurd in het schemerdonker.


  Hicks zette de motor op neutraal en kwam de stuurhut uit, zwijgend aan zijn pijp lurkend en met zijn blikken de straal van het zoeklicht volgend.


  'Waar zijn al die enorme bomen vandaan gekomen?' vroeg Nora. 'Ik heb geen boom gezien sinds we Page verlaten hebben.' 'Springvloeden,' zei Hicks, terwijl hij op de steel van zijn pijp kauwde. 'Al dat spul komt van de bergen af spoelen, soms wel honderden kilometers. Wanneer die muur van water het meer raakt, wordt alles hier gewoon gedumpt.' Hij schudde zijn hoofd. 'Nog nooit zo'n bende gezien.'


  'Kun je daar doorheen?'


  'Nee,' antwoordde Hicks. 'Dan gaan mijn propellors meteen aan flarden.'


  Shit. 'Hoe diep is het water?'


  'Volgens de sonar ruim twee meter, met gaten en kanalen tot vijf meter.' Hij wierp haar een nieuwsgierige blik toe. 'Misschien is dit een goed moment om te gaan denken aan rechtsomkeert maken,' mompelde hij.


  Nora keek naar zijn onaangedane gezicht. 'Waarom zouden we omkeren?'


  Hicks haalde zijn schouders op. 'Het zijn mijn zaken niet, maar ik zou voor geen goud dat achterland in gaan.'


  'Bedankt voor het advies,' zei Nora. 'Heb je een reddingsvlot aan boord?'


  'Ja. Opblaasbaar. Daar kun je die paarden onmogelijk op kwijt.' De overige expeditieleden waren erbij komen staan om te luisteren. Nora hoorde Black mompelen dat hij wel geweten had dat paarden niet verstandig waren.


  'We laten de paarden naar land zwémmen,' zei Nora. 'En daarna zetten we de spullen op het vlot.'


  'Ho, wacht eens...' begon Swire.


  Nora wendde zich tot hem. 'Het enige dat we nodig hebben, is een goed paard voorop. De rest volgt dan vanzelf. Roscoe, ik wil wedden dat er een goede zwemmer in die groep zit.'


  'Ja, Mestizo, maar...'


  'Mooi zo. Je zwemt zelf naast hem mee, en dan duwen we de anderen hiervandaan het water in. Ze kunnen door die openingen tussen de houtblokken heen zwemmen.'


  Swire staarde naar de barrière voor hen, een krankzinnige donkere massa in het spookachtige schijnsel van het zoeklicht. 'Die openingen zijn nogal smal. Een paard kan met zijn hoeven vastraken in de takken, of kan zijn buik openhalen aan scherpe punten onder water.'


  'Heb jij soms een ander idee?'


  Swire keek uit over het water. 'Nee,' zei hij. 'Ik vrees van niet.' Hicks opende een grote kast aan boord en haalde daar met Holroyds hulp een zware, vormeloze rubber massa uit. Swire bracht een groot paard uit een van de trailers en gooide een zadel over de rug. Nora zag dat hij geen leidsel of teugels omdeed. Aragon en Bonarotti begonnen de spullen naar het vlot te sjouwen als voorbereiding op het transport. Black stond bij de trailers en sloeg de handelingen met een twijfelende uitdrukking gade. Swire gaf hem een zweep.


  'Waar is die voor?' vroeg Black, terwijl hij het ding een armlengte van zich af hield.


  'Ik ga eerst dit paard naar de oever brengen,' antwoordde Swire. 'Daarna brengt Nora de rest een voor een naar buiten. Jouw taak is het om ervoor te zorgen dat ze achter mij aan het water in springen.'


  'O ja? En hoe doe ik dat precies?'


  'Door ze met de zweep te geven.'


  'Met de zweep?'


  'Je geeft ze een tik op hun billen. Je moet ze de tijd niet geven om te aarzelen.'


  'Dat is krankzinnig. Dan gaan ze schoppen.'


  'Geen van deze paarden slaan achteruit, maar je moet wel klaarstaan om uit de weg te springen. En je moet zó'n geluid maken.' Swire maakte een luid, onaangenaam zoenend geluid met zijn lippen.


  'Misschien zijn bloemen en een doos bonbons toch eenvoudiger,' merkte Smithback lachend op.


  'Ik weet niks van paarden,' protesteerde Black.


  'Natuurlijk niet. Maar je hoeft geen professional te zijn om een paard een tik te verkopen.'


  'Doet dat ze geen pijn?'


  'Het schrijnt een beetje,' antwoordde Swire. 'Maar we kunnen niet de hele avond op ze in gaan staan praten.'


  Black bleef met gefronste wenkbrauwen naar de zweep staan kijken. Nora keek naar hem en wist niet waarvan hij meer overstuur was: het feit dat hij de paarden moest slaan of het feit dat een cowboy hem stond te bevelen.


  Swire sprong in het zadel. 'Laat ze een voor een doorkomen, maar zorg voor een redelijke afstand tussen de paarden zodat ze niet bij elkaar op de rug springen.'


  Hij draaide zich om en duwde de sporen in de flanken van zijn paard. Het dier gehoorzaamde onmiddellijk en sprong het water in. Even was het verdwenen, toen kwam het boven, proestend en met de neus de lucht in gestoken. Met een ervaren gebaar was Swire midden in de sprong uit het zadel gekomen en naast het paard beland, zijn hand op de zadelpunt. Nu spoorde hij met zachte stem het paard aan om verder te zwemmen.


  De rest van de paarden stond onrustig te stampen in de trailers, snuivend door opengesperde neusgaten en met rollende ogen van angst.


  'Daar gaan we,' zei Nora, terwijl ze het tweede paard naar voren leidde. Het dier stapte naar de rand van de boot en weigerde. 'Geef hem een tik!' riep ze tegen Black. Tot haar opluchting stapte Black met een resolute blik op zijn gezicht naar voren en gaf het paard een tik op de achterhand. Het dier bleef even staan en sprong toen naar voren, waar het met een gigantische plons in het water landde en achter Swires paard aan begon te zwemmen.


  Smithback stond het geheel geamuseerd aan te kijken. 'Mooi gedaan!' riep hij. 'Kom op, Aaron, je wilt me toch niet vertellen dat dit voor het eerst is dat je een zweep hanteert. Ik weet zeker dat ik jou in die leer-bars in de West Village heb zien rondhangen.'


  'Smithback, ga Holroyd helpen met het vlot,' beet Nora hem toe.


  'Aye, aye, kapitein.' Smithback liep weg.


  Een voor een wisten ze de paarden in het water te krijgen tot een zigzaglijn van proestende en snuivende paarden neus aan staart door de opening in de massa drijfhout naar het strand toe zwom. Nora sloot de trailers af en draaide zich om zodat ze Swire aan de overkant uit het water zag komen, armoedig en druipend in de gele gloed van het zoeklicht. Hij bond zijn paard vast en waadde joelend en schreeuwend het water weer in om de rest van de kudde op het droge te krijgen. Even later stonden ze als een troosteloze massa bijeen en dreef hij hen verder de canyon in om de landingsplaats vrij te maken.


  Nora bleef nog even staan kijken en draaide zich toen om naar Black. 'Dat heb je heel goed gedaan, Aaron.'


  De geochronoloog bloosde van trots.


  Nora keek naar de rest van de groep. 'Laten we dat spul aan land brengen. Kapitein, dank u voor uw hulp. We zullen ervoor zorgen dat we het vlot goed verbergen zolang we in de canyon zijn. Tot over een paar weken.'


  'Tenzij het eerder wordt,' antwoordde Hicks op droge toon, terwijl hij de stuurhut in verdween.


  Om een uur of elf wandelde Nora in de intense stilte van de woestijnnacht een laatste keer om het slapende kamp heen. Toen gooide ze haar slaapzak een eindje van de anderen vandaan op de grond en schepte zorgvuldig het zand weg onder haar heupen en schouders. Om de paniek van dingen die op het allerlaatste moment nog moesten gebeuren tot een minimum te beperken, had ze erop toegezien dat de complete uitrusting al was gewogen en in de zadeltassen geborgen, zodat ze de volgende ochtend meteen konden worden opgeladen. De paarden stonden op enige afstand tevreden de laatste resten van hun alfalfa te kauwen. De rest van de groep sliep al of was bezig in slaap te vallen, in tenten of slaapzakken in het wegstervende licht van het vuur. En de Landlocked Laura was op weg terug naar de jachthaven. Nu was de expeditie dus echt begonnen. Ze kroop ontspannen in haar slaapzak. Tot zo ver was alles goed gegaan. Black was lastig, maar zijn ervaring vormde meer dan voldoende compensatie voor zijn ruzie zoekende aard. Smithback was een onaangename verrassing, maar met die sterke rug en armen zou hij een prima graver zijn, en ze zou ervoor zorgen dat hij de schep geen moment kon loslaten, of hij dat nou leuk vond of niet. Voordat hij naar bed was gegaan, had hij erop gestaan haar een exemplaar van zijn boek in handen te duwen; ze had het zonder verdere omhaal in een tas laten vallen.


  Peter Holroyd daarentegen bleek zich dapper te weren. Ze had hem betrapt op een aantal steelse blikken in haar richting tijdens de rit naar Lake Powell, en Nora vroeg zich af of hij niet een heel klein beetje verkikkerd op haar was. Misschien had ze daar ongemerkt op ingespeeld toen ze hem overhaalde de gegevens van JPL te ontvreemden. Even voelde ze een licht gevoel van schuld. Maar ze had zich aan haar belofte gehouden. Hij was mee op de expeditie. Waarschijnlijk ziet hij dankbaarheid aan voor kalverliefde, dacht ze, terwijl ze verder ging met haar evaluatie. Bonarotti was een van die onverstoorbare lieden die nergens door uit het lood te slaan zijn, en hij was een fantastische kok. En Aragon zou waarschijnlijk wel bijtrekken als ze eenmaal weg waren van het door hem zo gehate Lake Powell.


  Ze rekte zich lekker uit. Het werd een goede groep. En het beste was nog wel dat er geen Sloane Goddard was om de zaken te bemoeilijken. Met Black, Aragon en haarzelf hadden ze meer dan voldoende expertise in huis. Dr. Goddard kon haar niet verwijten dat zijn dochter te laat gekomen was.


  Het licht van de sterren werd zwak weerkaatst door de heuvels en spitsen van zandsteen. Het begon killer te worden: in het hart van de woestijn kwam de nacht snel en hard inzetten. Ze hoorde wat zacht geprevel en ze rook de geur van Bonarotti's sigaret. In de stilte echoden de zwakke kreten van de canyonvogels heen en weer, rinkelend als belletjes, vermengd met het zachte geklots van het water aan de oever net voorbij het kamp. Ze bevonden zich al vele kilometers van de dichtstbijzijnde menselijke nederzetting. En de verborgen canyon in de verte, waarheen ze op weg waren, lag nog veel verder weg.


  Bij de gedachte aan Quivira voelde Nora de last van de verantwoordelijkheid zwaar op haar schouders rusten. Het kón natuurlijk op een mislukking uitdraaien, wist ze. Dat kon maar al te goed. Misschien zouden ze de stad niet vinden. De expeditie kon uiteenvallen tengevolge van persoonlijke conflicten. Het ergste van alles: misschien zou het Quivira van haar vader een doodgewone rotswoning met vijf vertrekken blijken. Dat was haar grootste zorg. Goddard zou haar misschien nog vergeven dat ze zonder zijn dochter was vertrokken. Maar ondanks al zijn mooie woorden zouden hij en het instituut haar nooit vergeven als ze terugkeerde met een schitterend site-verslag van een piepkleine Pueblo III-rotswoning. En God mocht weten wat voor verpletterende kritiek Smithback zou schrijven als hij de indruk kreeg dat zijn kostbare tijd was verspild. In de verte klonk het gekef van een coyote en ze wikkelde zich strakker in haar slaapzak. Ongevraagd keerden haar gedachten terug naar Santa Fe, naar die nacht op de verlaten ranch. Ze had ervoor gezorgd dat de kaarten en de radarbeelden vierentwintig uur per dag onder haar hoede bleven. Ze had iedereen op het hart gedrukt dat de expeditie geheim moest blijven, ze had gewezen op de gevaren van schervenjagers en plunderaars. En toen was Smithback al haar plannen omver komen werpen...


  Maar ze wist dat er weinig kans bestond dat Smithbacks opmerkingen helemaal terug zouden filteren tot in Santa Fe, en afgezien van haar naam had hij niets gezegd dat zo specifiek was dat het doel van de expeditie erdoor zou kunnen worden verraden. Die bizarre figuren die haar hadden aangevallen, zouden het intussen wel opgegeven hebben. Waar zij heen ging, zouden alleen heel erg vastbesloten mensen, wanhopige lieden, nog volgen. Dat moest dan iemand zijn die de kunst van het reizen door de woestijn nog beter verstond dan Swire. Ze waren hen in ieder geval niet per boot het meer over gevolgd. De angst en irritatie vielen weg en in plaats daarvan kwam slaap, met dromen van stoffige ruïnes, zuilen van zonlicht die het donker van een prehistorische grot doorsneden en twee dode, in bloemen gehulde kinderen.
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  Teresa Gonzales zat plotseling rechtop in bed naar het donker te luisteren. Teddy Bear, haar gigantische Rhodesian Ridgeback die 's zomers meestal buiten sliep, zat bij de achterdeur te janken. Ridge-backs waren gefokt om leeuwen op te jagen en te doden in Afrika. Het was een bijzonder lieve hond, maar met een sterke beschermingsdrift. Ze had hem nog nooit horen janken. Hij was net terug van de dierenarts, waar hij twee weken lang had zitten kwijnen om te herstellen van een akelige infectie; misschien leed hij nog aan het trauma.


  Ze kwam uit bed en liep door het donkere huis naar de deur toe. De hond sloop naar binnen, zacht kermend en met zijn staart tussen zijn benen.


  'Teddy,' fluisterde ze. 'Wat is er? Heb je ergens pijn?'


  De hond likte haar hand en trok zich terug in de keuken, waar hij zijn enorme massa onder de keukentafel onderbracht. Teresa keek uit de keukendeur de zee van duisternis in, naar de vervallen ranch Las Cabrillas. Er waren geen lichten aan en zonder maan kon Teresa de omtrekken van het verlaten huis niet zien. Er was daarbuiten iets waarvan hij zich halfdood geschrokken was. Ze luisterde, en ze dacht een heel zwak geluid van brekend glas te horen, en in de verte het gehuil van een dier. Beslist te laag en te hees voor een coyote, maar het klonk ook niet als een hond, voor zover Teresa kon uitmaken. Het klonk als een wolf, als je er goed over nadacht. Maar Teddy zou nooit teruggedeinsd zijn voor een wolf, zelfs niet voor een poema. Misschien was het een heel roedel wolven.


  Het gemompelde lage huilen werd beantwoord door een tweede, iets dichterbij. De hond jankte weer, luider, en schoof achteruit, verder onder de tafel. Er klonk een druppelend geluid en Teresa zag dat hij zijn urine had laten lopen van de angst. Met haar hand aan de deurpost bleef ze staan. Tot twee jaar geleden waren er geen wolven geweest in New Mexico. Toen had het ministerie van wild en visserij een koppel uitgezet in de Pecos Wilderness. Er zullen er wel een paar uit de bergen gekomen zijn, dacht ze.


  Teresa ging terug naar haar slaapkamer, pelde zich uit haar nachtpon, glipte in haar spijkerbroek, shirt en laarzen en liep de kamer door naar de wapenkast. De geweren glommen dof in het donker. Ze greep haar favoriet van dat moment, een Winchester Defender met een 18 1/2 inch loop en een vergroot magazijn. Een goed, licht geweer, alom bekend als een verdedigingswapen met ongeëvenaarde stopkracht. Wat niet meer was dan een andere manier om te zeggen dat het heel geschikt was om mensen mee dood te schieten. Of wolven, als het geval zich voordeed.


  Ze stopte een magazijn in de kamer: acht Federal-hulzen van een zwaar kaliber, bestemd voor de hertenjacht. Het was niet voor het eerst sinds de aanval op Nora dat ze geluiden hoorde op de ranch van de Kelly's. En eenmaal, toen ze terugkwam uit Santa Fe, had ze een gebukte, donkere gestalte zien rondhangen bij de oude brievenbussen. Moesten wolven zijn, iets anders was onmogelijk. Die avond hadden ze Nora in huis aangevallen. Daarvan moest ze zo verschrikkelijk geschrokken zijn dat ze dacht dat ze ze had horen spreken. Teresa schudde haar hoofd. Het was niets voor Nora om zo in paniek te raken.


  Wolven die niet bang waren voor mensen konden gevaarlijk zijn, en Teresa had geen zin ze ongewapend tegen het lijf te lopen. Ze kon het probleem maar beter meteen aanpakken. Als Wild en Visserij daar moeilijk over wilden doen, dan moest dat maar. Zij moest een ranch draaiende houden.


  Ze stopte het geweer onder haar arm, schoof een zaklantaarn in haar achterzak en sloop terug naar de keukendeur, zonder enig licht aan te doen. Ze hoorde Teddy janken en snuffelen toen ze vertrok, maar hij maakte geen aanstalten om haar te volgen.


  Ze stapte de achterveranda op en sloot zachtjes de deur. Toen ze de traptreden af liep, klonk er een zacht gekraak van vloerplanken. Toen sloeg ze af naar de put en het pad dat vlak daarachter begon.Teresa was een grote, stevig gebouwde vrouw maar ze bewoog zich op katachtig steelse wijze. Bij de put haalde ze diep adem, pakte het geweer beter vast en begaf zich in het inktzwarte donker het pad op. Talloze malen was ze als kind dat pad afgelopen om bij Nora te gaan spelen, en haar voeten wisten de weg nog.


  Even later stond ze op de vlakte. Het huis van de Kelly's stond aan de overkant van een geul, aan de zijkant van de heuvel, het lage dak afgetekend tegen de nacht. In het zwakke licht van de sterren zag ze de voordeur openstaan.


  Ze bleef geruime tijd staan luisteren, maar het enige geluid was het geritsel van de wind in de pijnbomen. Het geweer voelde koud en geruststellend aan in haar handen.


  Ze keek hoe de wind stond: ze stond zelf afwindig van het huis, dus de wolven konden haar niet ruiken. Er hing een eigenaardige geur in de lucht, die haar deed denken aan dagbloemen, maar verder niets. Misschien hadden de dieren haar gehoord en waren ze ervandoor gegaan. Of misschien zaten ze nog in het huis. Ze knipte de veiligheidspal weg en klemde de lantaarn stevig tegen de loop van de Winchester. Toen liep ze naar de voorkant van het huis. Het gebouw leek wel gestreept in het ongelijkmatige licht van de sterren, en het deed denken aan een verdronken, verlaten tempel. Er hing een eigenaardige sfeer. Met de lamp kon ze een dier dat voor haar opdook, doen verstijven zodat ze een stilstaand doelwit had.


  En toen hoorde Teresa iets, amper hoorbaar, wat geen wolf was. Ze bleef staan om beter te luisteren. Het was een laag, monotoon gescandeerd gemompel, een hees, kelig ritme, droog en zwak als het geritsel van verdord blad. Het kwam uit het huis.


  Terese likte aan haar droge lippen en haalde diep adem. Ze stapte de veranda op en bleef even staan. Ze wachtte nog even. Zo stil ze kon, deed ze nog twee stappen naar voren, richtte haar geweer op het huis en knipte de zaklamp aan.


  Het huis lag er nog net zo bij als ze zich van de vorige week herinnerde: een wervelstorm van gebroken hout en meubels, stof en vervallen muren. De geur van bloemen was hier sterker. Snel scheen ze in de hoeken en de deuropeningen, maar er was niets te zien. Door een gebroken ruit deed de nachtwind de smerige gordijnen zachtjes opbollen. Het gezang klonk nu luider en leek van boven te komen. Ze kroop naar de onderste traptree en deed de lantaarn uit. Dit waren duidelijk geen dieren. Misschien had Nora dan toch gelijk toen ze zei dat ze was aangevallen door mannen met maskers, verkrachters misschien. Ze herinnerde zich hoe bang Teddy Bear was geweest, terwijl hij anders geen vrees kende. Misschien was het beter om stilletjes naar huis terug te gaan en de politie te bellen. Maar nee, tegen de tijd dat de politie arriveerde met zwaailichten en stampende laarzen, waren die klootzakken allang de schaduwen in verdwenen. En dan bleef Teresa zitten met de knagende angst over de volgende keer dat ze terugkwamen. Misschien zouden ze dan haar huis proberen. Of misschien zouden ze haar te pakken krijgen als ze buiten was, ongewapend...


  Haar hand omklemde het geweer nog strakker. Ze moest nú handelen, nu het nog kon. Ze had van haar vader leren jagen, ze kon uitstekend achter wild aan sluipen. Ze had een wapen waar ze goed mee om kon gaan. En ze had het voordeel van de verrassing. Met oneindige zorg begon ze de trap op te lopen. Haar bewegingen waren instinctief, en met uiterste voorzichtigheid verplaatste ze haar gewicht van de ene naar de andere voet.


  Boven aan de trap bleef ze weer stilstaan. Het licht van de sterren dat door de ramen van de benedenverdieping filterde, was hier te zwak om meer te kunnen zien dan de vaagste omtrekken, maar haar gehoor zei dat de geluiden uit Nora's voormalige kamer kwamen. Ze deed twee stappen en bleef even staan om een paar keer diep adem te halen en tot rust te komen. Wie het ook was, ze nam geen enkel risico.


  Ze plantte haar voeten stevig op de grond, het geweer in beide handen, de lantaarn tegen de loop geklemd. Met één snelle beweging trapte ze de deur helemaal open, richtte het geweer en knipte de zaklamp aan.


  Het duurde even voordat tot haar brein was doorgedrongen wat haar ogen waarnamen. Twee figuren, van top tot teen in zware, smerige pelzen gehuld, zaten midden in de kamer gehurkt. Hun rode ogen richtten zich naar het licht, zonder knipperen, dierlijk. Tussen hen in lag een menselijke schedel zonder schedeldak. In de schedel lag een kleine verzameling objecten: een poppenhoofd, wat haar, een haarband. Nora's oude spullen, besefte Teresa verstild van afgrijzen.


  Plotseling sprong een van de gestalten overeind, sneller bewegend dan ze voor mogelijk gehouden had. Hij was al uit het licht van haar lantaarn verdwenen op het moment dat zij de trekker overhaalde. Het geweer schokte in haar handen en de oorverdovende klap leek het huis op zijn grondvesten te doen schudden.


  Ze knipperde met haar ogen en probeerde door het stof en de kruitdamp heen te turen. Er was niets te zien, alleen een rafelig, rokend gat in de slaapkamermuur. Beide figuren waren nu verdwenen. Ze pompte een nieuwe ronde in de kamer en draaide zich pijlsnel om, zodat ze de kamer bestreek met de gele poel van licht. Haar ademhaling ging raspend, terwijl het geluid wegstierf en het stof weer in het donker wegzakte. Zo bewogen mensen niet. Hier, in haar eentje achter de zaklantaarn voelde ze zich plotseling verschrikkelijk kwetsbaar. Even voelde ze de drang om het licht uit te doen en beschutting te zoeken in het donker. Maar ze voelde aan dat het donker alleen haar niet zou beschermen tegen deze schepselen.


  Teresa was altijd een dapper meisje geweest, groot en sterk voor haar leeftijd. Ze had geen oudere broers die haar in toom hielden en ze had iedereen in haar klas aan gekund, jongens en meisjes. Nu, nu ze in de donkere deuropening stond, zwaar ademend en gespannen op zoek naar de geringste beweging, voelde Teresa een haar wezensvreemd gevoel van paniek opkomen, dat dreigde haar te verstikken.


  Ze scheurde haar blik los van de donkere leegte van de kamer, draaide nogmaals om haar as en keek de gang in. Het huis was doodstil, afgezien van haar eigen ademhaling. Langs de verwoeste overloop lagen nog meer donkere slaapkamerdeuren, zwart op zwart. Ze moest beneden zien te komen, besefte ze. Daar kon ze het licht uitdoen en haar weg zoeken bij het licht van de sterren. Ze keek naar de trap, prentte zich de ligging in het hoofd, deed de lantaarn uit en schoot naar voren.


  Vanuit een van de slaapkamers sprong een zwarte vorm diagonaal over de gang heen. Met een onwillekeurige kreet draaide Teresa zich om en rukte aan de trekker. Verblind door de vuurflits struikelde ze achterover en viel rollend de trap af. Het geweer kletterde weg in het donker. Onderaan krabbelde ze half overeind. Een scherpe pijn schoot door een van haar enkels.


  Boven aan de trap hurkte een grote gestalte die zwijgend op haar neer staarde. Teresa draaide zich om en zocht in het zwakke licht naar haar wapen. Maar in plaats van het geweer vonden haar blikken de tweede figuur, als een silhouet afgetekend in de keukendeuropening, die op haar af kwam met langzame passen die een afgrijselijk vertrouwen uitstraalden.


  Teresa bleef even naar de figuur staren, verlamd van angst. Toen draaide ze zich om en hinkte naar de deur. Glas versplinterde en een zacht gejammer ontsnapte aan haar keel.
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  De volgende ochtend werd Nora wakker met een heerlijke geur in haar neus. Ze rekte zich uit, nog verwikkeld in een fantastische, al half vergeten droom. Toen hoorde ze het blikken kletteren en ving ze gemompelde gesprekken op. Ze opende haar ogen en sprong uit haar slaapzak. Het was halfzeven en het kamp zat al rond een pot koffie die boven een open vuur hing. Alleen Swire en Black ontbraken. Bonarotti was bezig bij de grill en uit zijn sissende koekenpan steeg het heerlijke aroma op waarvan ze wakker was geworden.


  Snel borg ze haar spullen op en waste zich, gegêneerd dat ze zich de eerste ochtend meteen al verslapen had. Verderop in de canyon ving ze een glimp op van Swire, die de paarden stond te roskammen en hun hoeven inspecteerde.


  'Madame de voorzitter!' riep Smithback haar goedgeluimd toe. 'Kom hier en neem een slok van deze ebbenzwarte nectar. Ik zweer het je: hij is lekkerder dan de espresso van Café Reggio.' Nora voegde zich bij de groep en nam dankbaar een tinnen beker van Holroyd aan. Terwijl ze een slok nam, kwam Black te voorschijn uit een van de tenten, kreukelig en verward. Woordeloos strompelde hij naar de groep toe en nam een kop koffie. Daarna ging hij op een rotsblok over zijn mok gebogen zitten. 'Koud,' prevelde hij. 'Ik heb geen oog dichtgedaan. Normaal hebben ze bij opgravingen altijd een paar RV's in de buurt staan.' Hij keek om zich heen naar de torenhoge rotsen rondom. 'Jij hebt prima geslapen,' zei Smithback. 'Ik heb nog nooit zo'n gesnurk gehoord.' Hij wendde zich tot Nora. 'Wat dacht je ervan als we gemengd slapen instellen voor de rest van de trip? Ik weet alles van dat zogenaamde "tentsluipen" op dit soort expedities.' Hij kakelde obsceen. 'Je weet het: geluk zit in een tweepersoons sarcofaag.' 'Als jij met het andere geslacht wilt slapen, kan Swire je wel bij de merries stallen,' antwoordde Nora.


  Black lachte blaffend.


  'Heel amusant.' Met zijn koffie in zijn hand ging Smithback op een omgevallen houtblok zitten, naast Black. 'Volgens Aragon ben jij een expert in het dateren van artefacten. Maar hij zei ook dat jij een vuilnisgraver bent. "Wat is dat?'


  'O, heeft hij dat gezegd?' Black staarde met een boze blik naar de oudere man.


  Aragon wuifde met zijn hand. 'Een technische term.'


  'Ik ben stratigraaf,' zei Black. 'Vaak leveren afvalbergen de beste informatie op bij een opgraving.'


  'Afvalbergen?'


  'Ja, vuilnisbelten,' zei Black en hij perste zijn lippen opeen. 'Oude vuilnishopen. Meestal het interessantste deel van een ruïne.' 'Expert coproliet, ook nog,' zei Aragon met een hoofdknik in de richting van Black.


  'Coproliet?' Smithback dacht even na. 'Is dat niet zoiets als fossiele stront?'


  'Ja, ja,' zei Black geïrriteerd. 'Maar we werken met alles dat te maken heeft met datumbepaling. Menselijk haar, stuifmeel, houtskool, botten, zaden, noem maar op. Uitwerpselen zijn toevallig bijzonder leerzaam. Daaraan kun je zien wat de mensen aten, wat voor parasieten ze hadden...'


  'Faeces,' zei Smithback. 'Ik snap het.'


  'Dr. Black is de beste geochronoloog van het hele land,' zei Nora snel.


  Maar Smithback schudde zijn hoofd. 'Wat een beroep,' grinnikte hij. 'Coprolieten. O, god. Zie je daar wel altijd een gat in?' Voordat Black kon antwoorden, kondigde Bonarotti aan dat het ontbijt klaar was. Evenals de vorige dag was hij gekleed in een keurig gestreken jasje en een geperste kaki-broek. Dankbaar voor de onderbreking vroeg Nora zich af hoe hij er zo netjes bij kon lopen, terwijl de anderen al lichtelijk groezelig begonnen te worden. Door de heerlijke geuren vergat ze haar nieuwsgierigheid echter algauw en snel ging ze bij de anderen in de rij staan. Bonarotti liet een grote plak perfect gebakken omelet op haar bord glijden. Ze ging zitten en begon hongerig te eten. Misschien was het de woestijnlucht, maar ze had nog nooit zulke heerlijke eieren geproefd. 'Hemels,' mompelde Smithback met volle mond.


  'Een ietwat ongebruikelijke bijsmaak, bijna muskusachtig,' merkte Holroyd op, terwijl hij naar de vork vol voor zich keek. 'Dat proef ik voor het eerst.'


  'Paddo's?' vroeg Swire, niet helemaal als grap.


  'Ik proef niets,' zei Black.


  'Nee, ik weet wat je bedoelt,' zei Smithback. 'Het komt me ergens bekend voor.' Hij nam nog een hap en legde toen kletterend zijn vork neer. 'Ik heb het. Bij Il Mondo Vecchio op Fifty-third Street. Daar heb ik een keer een kalfsgerecht gegeten met diezelfde smaak.'


  Hij keek op. 'Zwarte truffel?'


  Bij die woorden lichtten Bonarotti's normaal onaangedane ogen op en met nieuw respect keek hij Smithback aan. 'Niet helemaal,' antwoordde hij. De kok ging naar zijn geheime kistje, opende een van de talloze laden en haalde er een donkergekleurde homp uit te voorschijn, zo groot als een tennisbal. Aan een kant was de bol vlak, waar hij er met een mes overheen geschraapt had. 'Engelen en hoeders der wet, sta ons bij,' hijgde Smithback. 'Een witte truffel. Midden in de woestijn.'


  'Tuber magantum pico,' zei Bonarotti, terwijl hij de truffel voorzichtig teruglegde in het laatje.


  Langzaam schudde Smithback zijn hoofd. 'Daar gaat dus voor zo'n duizend dollar aan schimmel. Als we die enorme berg indiaans goud niet vinden, kunnen we altijd het kabinet van dokter Bonarotti nog plunderen.'


  'Dat kun je rustig proberen, vriend,' zei Bonarotti onaangedaan, terwijl hij zijn jasje opende en op een monstrueuze revolver klopte die in een holster rond zijn middel hing. Er ging een nerveus gelach op.


  Toen Nora zich weer aan haar ontbijt wijdde, meende ze iets te horen: in de verte, maar het klonk allengs luider. Ze keek om en zag dat de anderen het ook gehoord hadden. Het geluid echode tussen de canyonwanden en ze besefte dat het een vliegtuig was. Terwijl ze de lege blauwe hemel afzocht, nam het lawaai nog meer toe en kwam er een watervliegtuig over de zandstenen canyonrand heen zetten. De vroege ochtendzon glinsterde op de aluminium huid en de bolle drijvers. Vanuit het dieper gelegen deel van de canyon keken de paarden nerveus naar het naderende toestel.


  'Die vent zit wel verschrikkelijk laag,' zei Holroyd, terwijl hij omhoogkeek.


  'Hij zit niet gewoon laag,' zei Swire, 'hij gaat landen.'


  Ze keken toe hoe het vliegtuig even scheef zakte en weer rechttrok, als groet van de piloot aan de aanwezigen. Het toestel trok recht en landde, zodat twee vinnen van water opspoten in een fontein van druppels. De motoren dreunden terwijl het vliegtuig op de drijvende houtmassa aankoerste. Nora knikte naar Holroyd dat die het vlot moest pakken om de inzittenden op te halen. In de cockpit zag ze de piloot en de copiloot meters controleren en aantekeningen maken op een hangend clipboard. Na verloop van tijd klom de piloot naar buiten, zwaaide en liet zich op een van de drijvers zakken. Nora hoorde Smithback naast zich zachtjes fluiten toen de piloot een beschermbril en een leren helm afzette en haar korte, rechte zwarte haar uitschudde. 'Kom aan boord,' zei hij.


  'Hou je muil,' snauwde ze.


  De piloot was Sloane Goddard.


  Holroyd was intussen langszij gekomen en Goddard begon wat spullen op het vlot te gooien vanuit de laadruimte achter de zitplaatsen in het vliegtuig. Toen smeet ze het luik dicht, liet zich op het vlot zakken en gaf de copiloot een teken. Terwijl Holroyd terugroeide naar het drijfhout, keerde het vliegtuig en begon het de canyon uit te taxiën, waar de motoren op volle toeren begonnen te draaien en het toestel opsteeg. Nora's ogen dwaalden van het verdwijnende vliegtuigje naar de snel naderende figuur.


  Sloane Goddard zat achter op het vlot tegen Holroyd te praten. Ze droeg een lang pilotenjack, een spijkerbroek en strakke laarzen. Haar haar zat in een soort klassiek pagekopje, een bijna decadent aandoend anachronisme dat Nora deed denken aan de omslagfoto op een modeblad uit de jaren twintig. De amandelvormige, schitterend barnsteenkleurige ogen en de sensuele mond met de lichte, sardonische kromming, verleenden haar trekken een exotisch tintje. Ze leek zowat Nora's leeftijd te hebben, misschien midden of eind twintig. Nora besefte nadrukkelijk dat ze stond te kijken naar een van de mooiste vrouwen die ze ooit gezien had.


  Toen het vlot vastliep aan de oever, sprong Sloane soepel aan land en kwam met ferme passen het kamp in lopen. Dit was niet het magere corpsstudentje dat Nora zich had voorgesteld. De vrouw die op haar afkwam had een voluptueus figuur, maar bewegingen die een snelle, soepele kracht verrieden. Haar huid was gebruind en glansde van gezondheid, en ze veegde het haar uit haar gezicht met een gebaar dat zowel onschuldig als verleidelijk was. Nog steeds grijnzend kwam de vrouw op Nora af, pelde haar handschoen af en stak haar hand uit. De huid was zacht, de greep koel en stevig.


  'Nora Kelly, neem ik aan?' zei ze met glinsterende ogen. 'Ja,' ademde Nora uit. 'En jij moet Sloane Goddard zijn. De vertraagde Sloane Goddard.'


  De grijns werd breder. 'Sorry voor deze theatrale aankomst. Ik zal u later vertellen hoe dat kwam. Maar eerst wil ik de rest van uw team graag ontmoeten.'


  Nora's schrik bij haar vanzelfsprekende toon van gezag verminderde bij de woorden uw team. 'Geen probleem,' zei ze. 'Peter Holroyd heb je al ontmoet.' Ze wees naar de image-specialist die nu de laatste tassen aan land bracht en draaide zich vervolgens om naar Ara-gon. 'En dit is...'


  'Ik ben Aaron Black,' zei Black daar plompverloren tussendoor, terwijl hij met uitgestoken hand, ingetrokken buik en rechte rug op de vrouw afliep.


  Sloanes grijns verbreedde zich. 'Natuurlijk. De beroemde geochronoloog. Beroemd én gevreesd. Ik herinner me het artikel waarin u de datering van de Chingadera Cave onderuithaalde bij de laatste SAA-bijeenkomst. Ik had te doen met die arme archeoloog, Leblanc. Volgens mij loopt die sindsdien met gebogen hoofd rond.' Bij de verwijzing naar het vernielen van andermans reputatie zwol Black zichtbaar op van genoegen.


  Sloane draaide zich om. 'En u moet Enrique Aragon zijn.'


  Aragon knikte, zijn gezicht nog steeds ondoorgrondelijk.


  'Ik heb mijn vader met grote waardering over uw werk horen spreken. Denkt u dat we hier in de stad veel menselijke resten zullen aantreffen?'


  'Nog niet bekend,' kwam het antwoord. 'De grafvelden voor Cha-co Canyon zijn nooit gevonden, ondanks een eeuw van speurwerk. Mummy Cave heeft daarentegen honderden graven opgeleverd. Hoe dan ook, ik zal me bezighouden met de analyse van dierlijke resten.'


  'Uitstekend,' knikte Goddard.


  Nora keek om zich heen. Ze wilde Sloane aan iedereen voorstellen en dan zo snel mogelijk op pad. Tot haar verbazing had Roscoe Swire zich plotseling haastig uit de voeten gemaakt. Hij was nu bij de paarden bezig.


  'Roscoe Swire, nietwaar?' riep Sloane, die Nora's blikken had gevolgd. 'Mijn vader heeft me alles over u verteld, maar ik geloof niet dat we elkaar ooit gesproken hebben.'


  'Waarom zouden we ook,' luidde het onvriendelijke antwoord. 'Ik ben maar een cowboy, mijn enige taak is om te proberen te voorkomen dat een stelletje beginners zijn nek breekt op die gladde rotsen hier.'


  Sloane lachte met lage stem. 'Nou, ik heb gehoord dat jij nog nooit van een paard gevallen bent.'


  'Als je dat hoort uit de mond van een cowboy, dan liegt hij,' zei Swire. 'Mijn kont en de grond zijn tamelijk goede vrienden, met uw welnemen.'


  Sloanes ogen glinsterden. 'Eerlijk gezegd zei mijn vader dat hij bij het eerste gesprek al zag dat jij een echte cowboy bent omdat je echte paardenmest aan je laarzen had.'


  Nu grijnsde Swire dan eindelijk. Hij viste een gemberkoekje uit zijn shirtzak. 'Nou kijk,' zei hij, 'dat beschouw ik nou als een compliment.'


  Nora wuifde in de richting van de schrijver. 'En dit is Bill Smithback.'


  Smitback maakte een overdreven buiging, waarbij zijn kuif hevig heen en weer wiebelde op zijn bruine haardos.


  'De journalist,' zei Sloane. Nora dacht even een toon van afkeuring in haar stem te bespeuren voordat de oogverblindende glimlach weer op volle kracht terugkeerde. 'Mijn vader zei dat hij nog contact met u zou opnemen.' Voordat Smithback kon antwoorden, had Sloane zich al tot Bonarotti gewend. 'En goddank ben jij ook mee, Luigi.'


  De kok knikte ten antwoord, zonder iets te zeggen.


  'Enige kans op ontbijt?' vroeg ze.


  Hij draaide zich om naar de grill.


  'Ik verga van de honger,' voegde Sloane daar aan toe, terwijl ze een dampend bord in ontvangst nam.


  'Kende jij Luigi al?' vroeg Nora, terwijl ze naast Sloane ging zitten. 'Ja, van vorig jaar, toen ik aan het klimmen was op Cassin Ridge op Denali. Bij het basiskamp bestuurde hij de keuken voor onze groep. Terwijl alle anderen op de berg slobber en notenbrood aten, kregen wij eend en reebout voorgeschoteld. Ik heb tegen mijn vader gezegd dat hij Luigi moest vragen voor deze expeditie. Hij is echt heel goed.'


  'Ik ben dan ook echt heel duur,' antwoordde Bonarotti. Enthousiast begon Sloane aan haar omelet. De anderen waren instinctief weer rond het vuur komen zitten, en Nora was daar niet verbaasd over: Goddard junior was niet alleen beeldschoon maar, zoals ze daar in de wildernis zat met haar leren jack en verschoten spijkerbroek straalde ze charisma uit, een ironisch goed humeur en het soort ontspannen zelfvertrouwen dat een gevolg is van geld en een goede afkomst. Nora voelde een mengeling van opluchting en jaloezie. Ze vroeg zich af wat voor effect deze nieuwe ontwikkeling zou hebben op haar positie als leider. Laten we de dingen maar meteen duidelijk regelen, dacht ze.


  'Dus,' begon ze. 'Heb je zin om die theatrale aankomst te verklaren?'


  Sloane keek haar met een luie glimlach aan. 'Dat spijt me,' zei ze, terwijl ze haar lege bord wegzette en achterover leunde, haar jasje openhangend zodat een geruite katoenen blouse zichtbaar werd. 'Ik werd opgehouden bij Princeton vanwege een student die zakte voor zijn tentamen. Ik heb nog nooit iemand laten zakken en daar wilde ik nu niet mee beginnen. Ik heb met hem zitten werken totdat het te laat werd om de gewone lijnvluchten nog te proberen.' 'We hebben ons zorgen staan maken, daar bij de jachthaven.'


  Sloane ging rechtop zitten. 'Had je mijn bericht dan niet gekregen?'


  'Nee.'


  'Ik heb het tegen ene Briggs gezegd. Die zei dat hij het zou doorgeven.'


  'Dat zal hij dan wel vergeten zijn,' zei Nora.


  Sloanes grijns verbreedde zich. 'Het is er erg druk. Nou, het was maar goed dat jullie zonder mij vertrokken zijn.'


  Swire bracht de paarden vanuit hun weide naar de canyon, en Nora ging helpen met het opzadelen. Tot haar verbazing kwam Sloane achter haar aan en deed mee. Met ervaren bewegingen zadelde ze twee paarden in de tijd die Swire nodig had voor drie. Ze bonden de paarden vast aan een bosje, terwijl Swire begon aan de pakpaarden. Hij gooide de dekens en pakzadels over de ruggen, haakte de draagmanden vast en bracht de grote uitrustingsstukken zorgvuldig in evenwicht. Uiteindelijk gooide hij een sjorband over iedere lading en bond deze vast. Zodra een paard was bepakt, gaven ze het door aan Sloane, die het hogerop de canyon in bracht. Bonarotti was bezig de laatste keukenspullen in te pakken en vlakbij lag Smithback comfortabel uitgestrekt met de kok te debatteren over de vraag wat een nobeler saus was voor kalfsmedaillons: béarnaise of bordelaise.


  Uiteindelijk deed Nora een pas achteruit nadat ze het laatste paard had opgeladen. Zwaar ademend keek ze op haar horloge. Het was even over elf: ruim voldoende tijd voor een behoorlijke rit, maar niet zo lang dat de beginners meteen al last zouden krijgen. Ze keek naar Swire. 'Wil jij ze hun eerste les geven?'


  'Welja, we beginnen maar meteen,' zei hij, terwijl hij zijn broek ophees en naar de groep keek. 'Wie van jullie kan er al een beetje rijden?'


  Black begon zijn hand op te steken.


  'Ik,' zei Smithback meteen.


  Met sceptisch afhangende snor liet Swire zijn blikken over Smithback glijden. 'O ja?' vroeg hij, terwijl hij een straal tabakssap uitspuwde.


  'Nou, vroeger althans,' antwoordde de schrijver. 'Maar het is net als bij fietsen, dat verleer je niet.'


  Nora meende Swire te zien grijnzen onder zijn melancholieke snor. 'Eerst gaan we kennismaken.'


  Er was een moment van verbazing, terwijl Swire de groep bekeek. 'Deze twee paarden zijn van mij, de izabel en de vos. Mestizo en Sweetgrass. Aangezien de heer Smithback hier een ervaren ruiter is, krijgt hij Hurricane Deck om te rijden en Beetlebum als drager.' Black begon plotseling te grinniken, terwijl Smithback lichtelijk onzeker zweeg.


  'Hebben die namen nog een bepaalde betekenis?' vroeg Smithback op overdreven nonchalante toon.


  'Niets bijzonders,' zei Swire. 'Gewoon een paar eigenaardigheden die ze hebben, verder niet. Heb je een probleem met die twee schitterende paarden?'


  'O, nee, helemaal niet,' zei Smithback zwakjes, terwijl hij het enorme, harige grijze paard en zijn blonde metgezel argwanend bekeek. 'Ze hebben maar een paar beginners om zeep geholpen, en die kwamen allemaal uit New York. We hebben hier toch zeker geen New Yorkers in het gezelschap?'


  'Beslist niet,' antwoordde Smithback, terwijl hij aan de rand van zijn hoed trok.


  'Voor dr. Black hier heb ik Locoweed en Hoosegow. Voor Nora heb ik mijn beste merrie, Fiddlehead. Crow Bait wordt jouw bagagepaard. Laat je niet in de luren leggen door zijn naam: hij mag dan een lelijk beest zijn met slome hoeven, een nek als een ooi, de heupen van een muilezel, maar hij sjouwt zonder problemen honderd kilo bagage van hier tot aan de hellepoort.'


  'Laten we hopen dat we niet zo ver hoeven,' antwoordde Nora. Swire deelde de paarden toe naar kracht en temperament, en algauw had iedereen een stel paarden bij halters en teugels. Nora hees zich in het zadel en Goddard en Aragon volgden haar voorbeeld. Nora kon aan Sloanes lichte zit zien dat ze een ervaren amazone was. De rest stond zenuwachtig toe te kijken.


  Swire draaide zich om. 'Nou,' zei hij, 'waarom duurt dat zo lang?


  Hup, in het zadel!'


  Er werd wat gemord en enkelen maakten een zenuwachtig sprongetje, maar korte tijd later zat iedereen in het zadel, sommigen krom, anderen met kaarsrechte rug. Aragon liet zijn paard rondlopen, vooruit en achteruit, en wendde hem op de voorhand, duidelijk nog een ervaren ruiter.


  'Als ik maar geen verkeerde gewoonten hoef af te leren,' zei Smithback vanaf de rug van Hurricane Deck. 'Ik stuur graag met de zadelknop.'


  Swire negeerde de opmerking. 'Les één. Houd de teugels in je linkerhand, de leidsels van je pakpaard in de rechterhand. Dat is simpel.'


  'Ja,' zei Smithback. 'Even simpel als twee auto's tegelijk besturen.' Holroyd, die ongemakkelijk in het zadel zat, barstte in nerveus lachen uit en viel toen plotseling stil met een blik op Nora. 'Hoe gaat het, Peter?' vroeg Nora hem.


  'Geef mij maar een motor,' zei hij, terwijl hij onhandig ging verzitten.


  Swire liep eerst naar Holroyd en vervolgens naar Black, om hun houding en greep te corrigeren. 'Laat het leidsel van je pakpaard niet vast raken onder de staart van je paard,' zei hij tegen Black, die zijn leidsel gevaarlijk liet losbungelen. 'Anders zul je merken dat je paard plotseling een buik vol bedveren heeft.'


  'Ja, ja natuurlijk,' zei Black, terwijl hij haastig het loshangende touw inhaalde.


  'Nora gaat voorop,' zei Swire. 'Ik kom achteraan. En dr. Goddard daar, die rijdt langszij.' Hij leunde voorover en keek naar Sloane.


  'Waar heb jij leren rijden?'


  'Hier en daar,' glimlachte Sloane.


  'Nou, dan neem ik aan dat je heel wat hier-en-daar gedaan hebt.' 'Kun je nog even zeggen hoe ik moet sturen?' zei Black, de teugels krampachtig vastklemmend.


  'Eerst geef je wat vrije teugel. Dan beweeg je de teugels zachtjes heen en weer, zó. Het paard weet wat hij doen moet als hij de linker- of de rechterteugel tegen zijn hals voelt.' Hij keek om. 'Vragen?'


  Geen vragen. De lucht was somber geworden in de hitte van de late ochtend, en er hing een geur van bloemen en cederhout.


  'Nou, dan geven we ze maar de sporen.'


  Nora drukte haar hielen in de flanken en reed naar voren, gevolgd door Holroyd en de rest.


  'Heb je nog gemeten?' vroeg ze aan Holroyd.


  Hij knikte glimlachend en klopte op de laptopcomputer die, in schril contrast met de omgeving, uit een van zijn verweerde zadeltassen piepte. Nora wierp een laatste blik op haar kaart. Toen dreef ze haar paard naar voren en gingen ze op weg, de zandstenen wildernis in.
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  In een lange rij reden ze Serpentine Canyon in. Keer op keer moesten ze het meanderende beekje oversteken dat over de bodem van de canyon stroomde. Aan weerszijden van de canyon waren zandheuvels opgeblazen tegen de rotsen, en die waren overgroeid met gras en woestijnbloemen. Hier en daar passeerden ze jeneverbesstruiken, laag gebleven en in fantastische vormen gekronkeld. Op andere plaatsen waren blokken zandsteen losgeraakt van de cany-onwanden en op de bodem gevallen, zodat overal bergen puin lagen waar de paarden voorzichtig tussendoor moesten manoeuvreren. Winterkoninkjes flitsten door de schaduwen en zwaluwen vlogen te voorschijn van onder de overhangende zandsteenrichels, hun lemen nestjes als wratten aan de onderzijde van de rots. Een paar witte wolken dreven langs de canyonranden, honderden meters boven hun hoofden. Zwijgend reed de groep achter Nora aan, verloren in die vreemde nieuwe wereld.


  Nora ademde diep in. De rustige schommelbewegingen van Fiddle-head voelden bekend en geruststellend aan. Ze keek naar het dier. Het was een twaalf jaar oude vos, duidelijk een ervaren lesmerrie met een wijs en melancholiek gezicht. Naarmate ze verder de canyon in kwamen, bleek ze bijzonder terreinzeker te zijn op de rotsbodem. Ze duwde haar neus omlaag en koos haar pad met een sterk instinct tot zelfbehoud. Ze was verre van mooi, maar sterk en intelligent. Afgezien van Hurricane Deck, Sloanes paard Companero en Swires eigen twee paarden, leken de overige dieren op dat van Nora: niet bijzonder mooi, maar prima werkpaarden. Swire had goed gekozen; de ervaring uit haar kinderjaren had haar een grote minachting bezorgd voor dure, doorgefokte paarden die er in de manege schitterend uitzagen maar eenmaal in de bergen linea recta de dood tegemoet holden. Ze herinnerde zich hoe haar vader met zijn gebruikelijke flair en omhaal van woorden paarden in- en verkocht, waarbij hij al te zeer verwende dieren afwees met de woorden 'Die sjieke dressuurpaarden hoeven we hier niet, wat jij, Nora?' Ze draaide zich om in het zadel om naar de andere ruiters te kijken die achter haar aan kwamen, gevolgd door hun pakpaarden. Een aantal van hen, met name Black en Holroyd, zat krom en scheef in het zadel, maar de anderen zagen er goed uit, vooral Sloane God-dard, die zonder enig probleem langs de rij reed, singels controleerde en suggesties deed.


  En Smithback was een verrassing. Hurricane Deck was duidelijk een pittig paard, en in het begin waren er enkele spannende momenten geweest waarbij de lucht vervuld was van Smithbacks gevloek en getier. Maar Smithback wist voldoende om het paard te laten zien wie de baas was, en nu zat hij vol vertrouwen in het zadel. Hij mocht dan een opschepperig type zijn, dacht ze, hij zat bijzonder goed in het zadel.


  'Waar heb jij leren rijden?' riep ze achterom.


  'Ik heb een paar jaar in Arizona op kostschool gezeten,' antwoordde de schrijver. 'Ik was een ziekelijk, zeurderig soort kind en mijn ouders dachten dat paardrijden een man van me zou maken. Ik kwam tegen het einde van het eerste trimester aan, en alle paarden waren al bezet, op één gigantische ouwe knol na, Turpin. Ergens in zijn leven had hij op prikkeldraad staan kauwen en zijn tong hing de hele tijd naar buiten, een lang, roze, onsmakelijk geval. Daarom wilde niemand hem. Maar Turpin was het snelste paard van de hele school. We hielden races door droge beekbeddingen of gingen op verkenning in de woestijn, en Turpin won altijd.' Grinnikend schudde hij zijn hoofd bij de herinnering.


  Plotseling maakte de glimlach op zijn gezicht plaats voor een geschokte blik. 'Wat is dat nou?' Hij draaide zich als gestoken om. Nora volgde zijn blik en zag dat Smithbacks pakpaard, Beetlebum, zich snel terugtrok. Langs Smithbacks been droop een draad speeksel naar beneden.


  'Dat rotpaard wilde me bijten!' brulde Smithback hevig verontwaardigd. Het pakpaard beantwoordde zijn blik met een uitdrukking van verbaasde onschuld op zijn gezicht.


  'Die Beetlebum toch,' zei Swire, terwijl hij vertederd zijn hoofd schudde. 'Die heeft echt gevoel voor humor.' Smithback veegde zijn been af. 'Dat zie ik, ja.' Na nog een halfuur zonder verdere avonturen liet Nora de groep halt houden. Vanuit een aluminium buis aan haar zadel haalde ze de militaire landkaart waarop Holroyd de radargegevens had geprint. Ze bestudeerde de kaart even en wenkte hem toen naar zich toe.


  'Tijd voor GPS,' zei ze. Ze wist dat ze tien kilometer Serpentine Canyon in, moesten afslaan naar een kleinere canyon die met SCHEREPE BOCHT op de kaart stond aangegeven. De kunst was nu, te bepalen welke van de eindeloze reeksen zijcanyons die ze voorbijreden, Scherpe Bocht was. Vanaf de canyonbodem zagen alle bochten er hetzelfde uit.


  Holroyd dolf in zijn zadeltas en haalde zijn GPS-eenheid te voorschijn, een laptop waarin hij alle navigatie- en bakengegevens had gedownload. Terwijl Nora wachtte, startte hij de computer en begon hij op het toetsenbord te typen. Even later grimaste hij en schudde hij zijn hoofd. 'Ik was er al bang voor,' zei hij.


  Nora fronste haar voorhoofd. 'Vertel me nu niet dat hij niet krachtig genoeg is.'


  Holroyd lachte scheef. 'Krachtig? Hij gebruikt een vierentwintig-kanaals GPS-lezer met infrarood remote. Hij kan posities plotten, lokaties automatisch geocoderen, broodkruimsporen achterlaten, alles.'


  'Wat is dan het probleem? Nu al kapot?'


  'Niet kapot, maar hij krijgt geen gegevens. Hij moet minimaal drie geostationaire satellieten tegelijk vinden om zijn positie te bepalen. Met die hoge canyonwanden pikt hij er niet een op. Kijk maar.' Hij draaide de laptop naar Nora. Ze dreef haar paard dichter naar hem toe en zag een scherp afgetekende kaart van het Kaiparowits-canyonstelsel op het scherm staan. Bovenaan lag een rij kleinere vensters met uitvergrote kaarten van Lake Powell, real time kompassen en gegevens. In een van de vensters zag ze een reeks berichten staan:


  

  


  NMEA MODE ENABLED


  satellieten zoeken...


  aantal gevonden satellieten: 0


  3-d fix niet beschikbaar


  breedte/lengte: nvt


  hoogte: nvt


  ephemeris-gegevens niet beschikbaar


  verplaats eenheid en start opnieuw


  

  


  'Zie je dat?' Holroyd wees naar een klein raampje op het scherm, waarin een aantal rode stippen ronde banen beschreven. 'Dat zijn de beschikbare satellieten. Groen betekent een goede ontvangst, geel betekent slechte ontvangst en rood betekent geen ontvangst. Ze zijn allemaal rood.'


  'Zijn we nú al verdwaald?' riep Black verderop in de rij. In zijn stem klonk een mengeling van bezorgdheid en tevredenheid door. Nora negeerde hem.


  'Als je je gegevens wilt krijgen,' zei Holroyd tegen Nora, 'dan zul je naar boven moeten.'


  Nora wierp een blik op de steil oprijzende rode wanden met hier en daar glimmende strepen, en keek terug naar Holroyd. 'Na jou.'


  Holroyd grijnsde, zette de computer uit en borg hem weer in zijn zadeltas. 'Het is een fantastisch ding als het werkt. Maar ik denk dat zo ver van de bewoonde wereld ook technologie haar grenzen kent.'


  'Zal ik naar boven klimmen en de gegevens ophalen?' vroeg Sloane, die met een ontspannen glimlach kwam aanrijden. Nora keek haar belangstellend aan.


  'Ik heb mijn spullen meegebracht,' zei Sloane, terwijl ze de bovenzijde van haar zadeltas opende en een gordel met karabijners, steunen, ankers en klimhaken liet zien. Ze wierp een schattende blik op de rotswanden. 'Ik kan het waarschijnlijk in drie keer halen, misschien in twee. Ziet er niet al te slecht uit, waarschijnlijk zou ik het zelfs zonder spullen wel redden.'


  'Laten we dat maar bewaren voor als het echt nodig is,' zei Nora. 'Ik wil daar nu liever geen tijd aan besteden. Laten we het dan maar op de ouderwetse manier doen. Gegist bestek.'


  'Het is jouw feestje,' zei Sloane opgewekt.


  'Gegist bestek,' prevelde Smithback. 'Dat heb ik nooit een prettige term gevonden.'


  'Misschien hebben we geen satellieten,' zei Nora, 'maar kaarten hebben we wel.' Ze spreidde Holroyds kaart over haar zadelknop en staarde er ingespannen naar, onderwijl een schatting makend van hun snelheid bij benadering en de tijd die ze gereisd hadden. Ze zette een stip bij wat waarschijnlijk hun positie was met daarnaast de datum en de tijd.


  'Heb je dit vaker gedaan?' vroeg Holroyd naast haar. Nora knikte. 'Alle archeologen moeten goed zijn in kaartlezen. Sommige meer afgelegen ruïnes zijn verduiveld lastig te vinden. En dit maakt het nog moeilijker.' Ze wees op een aantekening op de kaart: GEGEVENS NIET TER PLEKKE GECONTROLEERD. De meeste van die kaarten zijn gemaakt op basis van stereografische luchtfoto's. Soms zien dingen er vanuit een vliegtuig heel anders uit dan op de grond. Zoals je ziet correspondeert jouw satellietbeeld, dat absoluut accuraat is, niet altijd met wat er op de kaart staat.'


  'Een hele geruststelling,' hoorde ze Black mompelen. Nora borg de kaart weg, dreef haar paard naar voren en ze reden verder de canyon in. De wanden werden nu breder en het beekje werd smaller. Op sommige plaatsen was het zelfs helemaal verdwenen, zodat slechts een natte plek aangaf dat het daar ondergronds stroomde. Telkens wanneer ze een smalle zijcanyon passeerden, bleef Nora staan en noteerde die op de kaart. Sloane kwam naast haar rijden en een tijdje reden ze samen op.


  'Piloot,' zei Nora, 'ervaren amazone, archeoloog, bergbeklimmer -zijn er ook dingen die jij mét kunt?'


  Sloane ging even in haar zadel verzitten. 'Ik kan geen ramen lappen,' zei ze met een lach. Toen werd haar gezicht ernstig. 'Ik denk dat ik het te danken, of te wijten, heb aan mijn vader. Die stelt zijn eisen nogal hoog.'


  'Een opmerkelijke man,' antwoordde Nora, die de lichtelijk bittere toon in Sloanes stem had opgemerkt.


  Sloane wierp haar een blik toe. 'Ja.'


  Ze maakten nog een bocht en plotseling werd de canyon breder. Een groep populieren groeide tegen de roodgekleurde wanden op, het zonlicht van de late namiddag streek door de bladeren. Nora keek op haar horloge: iets na vieren. Tevreden zag ze een wijde zandbank waarop ze hun tenten konden opslaan, zo hoog gelegen dat eventuele overstromingen hen niet bereiken zouden. En langs de oevers van het beekje groeide een overvloed aan jong gras voor de paarden. Scherpe Bocht deed zijn naam eer aan en liep scherp naar links, in een zodanige hoek dat het leek of de rotswand plotseling eindigde. Tot nu toe was de tocht probleemloos verlopen, maar Nora wist dat dat niet zo zou blijven.


  Ze wendde haar paard en wachtte tot de anderen bij haar stonden. 'Hier gaan we ons kamp opslaan,' riep ze.


  Er ging een gejuich op. Swire hielp Black uit het zadel en de wetenschapper hinkte een tijdje rond, zijn benen schuddend en zich beklagend. Holroyd steeg zelf af, maar viel meteen op de grond. Nora hielp hem naar een boom waartegen hij kon leunen totdat zijn benen weer meewerkten.


  Sloane kwam naar Nora toe en zei: 'Die canyon ziet er niet best uit. Zal ik eens op verkenning uitgaan?'


  Nora keek naar de jonge Goddard. Haar donkere pagekopje was verwaaid door de wind, maar met haar verwarde haren zag ze er nog mooier uit. In het gouden woestijnlicht waren haar barnsteen-kleurige ogen bleek als die van een kat. De hele dag al had Nora een aantal expeditieleden, met name Black, betrapt op verstolen bewonderende blikken op Sloane, wier strakke katoenen shirt, aan de hals losgeknoopt en vochtig van de transpiratie, weinig aan de verbeelding overliet.


  Nora knikte. 'Goed idee. Dan zorg ik intussen voor de zaken hier.' Nora deelde de diverse corvees in en hielp Swire met het afladen en afzadelen van de paarden. Ze zetten de draagmanden, zadels en overige bagagestukken op een rij in het zand en zorgden ervoor dat de hightechapparatuur in waterdichte tassen afgezonderd van de rest kwam te staan. Uit haar ooghoek zag Nora hoe Bonarotti, gewapend met een machete, een schep, een jagersmes en zijn enorme pistool de canyon in beende, met onbekend doel, zijn broek nog steeds wonderbaarlijk ongekreukt en schoon.


  Zodra de paarden verlost waren van hun tassen en zadels, reed Swire ervandoor op Mestizo. Gedurende de rit had hij onophoudelijk tegen de paarden gepraat en gezongen, met geïmproviseerde teksten over de kleine gebeurtenissen van die dag, en terwijl hij de bezwete kudde naar de beek bracht, zong hij een nieuw lied:


  

  


  O mijn arme jonge ruin,


  Zie je die merrie daar?


  Wat een beeldschoon jong veulen,


  Zo mooi zie je ze zelden, maar


  Wat jammer hè: je apparaat


  Is nu voorgoed onklaar.


  

  


  Toen de paarden op het gras stonden, bond hij een paar van de leiders vast en hing koeienbellen rond hun nekken. Toen zadelde hij Mestizo af en zette hem vast aan een touw van tien meter. Tot slot zette hij zich boven op een rots, rolde een shaggie en keek hoe de paarden begonnen te grazen.


  Nora wendde haar blik af en keek tevreden naar het kamp. De hitte van de dag was afgenomen en een koele bries steeg op uit de klaterende beek. Duiven koerden in de canyon en de vage geur van brandend jeneverbeshout steeg omhoog. In de invallende schemering begonnen krekels te zagen. Nora ging zitten op een rotsblok. Ze wist dat ze het laatste daglicht moest gebruiken om in haar dagboek te schrijven, maar in plaats daarvan bleef ze even zitten genieten van het moment. Black zat bij het vuur zijn knieën te masseren en de anderen hingen, nu hun klussen erop zaten, rond in afwachting van het moment waarop de koffie kookte.


  Er klonk een knerpend geluid van voetstappen op zand en daar kwam Bonarotti de canyon uit lopen, een zak over zijn rug geworpen. Hij liet de zak vallen op het kookzeil naast het vuur. Hij gooide de grillpan op het vuur, oliede een grote pan, voegde wat fijngehakte knoflook uit zijn kastje toe en volgde met rijst in een andere pan met kokend water. Uit de zak viel een aantal onaanzienlijke, onherkenbare wortels en knollen, bossen kruiden en een aantal cactusstengels met vruchten. Terwijl hij bezig was, kwam Sloane terug van haar verkenningstocht. Ze was zichtbaar moe maar bleef glimlachen, en ze liep naderbij om de laatste voorbereidingen te kunnen gadeslaan. Bonarotti hakte met angstaanjagende snelheid de wortels fijn en gooide ze in de pan, samen met de knollen en een bundel planten. Toen roosterde hij de cactusstengels op de grill, ontvelde ze, sneed ze in juliennereepjes en gooide ze bij de sissende knoflook. Hij roerde het brouwsel nog eenmaal om, kiepte de rijst erbij en haalde het geheel van het vuur.


  'Risotto met cactus, moeraslelie, wilde aardappel, bolita's en ro-mano-kaas,' kondigde hij met vlakke stem aan.


  Het bleef stil.


  'Waar wachten jullie op?' riep Sloane. 'Ga in de rij staan met je bord en mangia bene!'


  Ze sprongen overeind en grepen borden van het keukenzeil. De kok laadde ieder bord goed vol en sprenkelde er wat fijngehakte kruiden overheen. Ze gingen op blokken bij het vuur zitten. 'Kun je dit veilig eten?' vroeg Black half voor de grap.


  Sloane lachte. 'Het kon weieens gevaarlijker worden, doctor Black, om dit niét te eten.' En met een overdreven gezichtsuitdrukking rolde ze haar ogen in de richting van Bonarotti's revolver. Black lachte even nerveus en proefde. Meteen nam hij een tweede hap. 'Jemig, dit is echt heerlijk,' zei hij met volle mond.


  'Engelen en hoeders der wet, bewaar ons,' galmde Smithback.


  'Verdomd lekkere hap,' prevelde Swire.


  Nora nam een vork vol en meteen was haar mond gevuld met de romige smaak van arboriorijst, gemengd met de tere aroma's van paddestoel, kaas, kruiden en een onherkenbare, pittige smaak die naar ze aannam niet anders dan de cactus kon zijn.


  Bonarotti nam de lofprijzingen in ontvangst met zijn gebruikelijke gebrek aan emotie. Het werd stil in de canyon toen alle aanwezigen zich serieus op de maaltijd stortten.


  

  


  Later, toen de expeditie zich opmaakte om naar bed te gaan, wandelde Nora weg om naar de paarden te gaan kijken. Ze vond Swire in zijn gebruikelijke positie, het schrift open. 'Hoe gaat het?' vroeg ze.


  'Hartstikke goed,' was het antwoord. Meteen daarop hoorde ze een geritsel toen Swire een gemberbiscuitje uit zijn borstzak pakte en in zijn mond stopte. Er klonk een krakend geluid. 'Jij ook eentje?' Nora schudde haar hoofd en ging naast hem zitten. 'Wat voor dagboek hou jij bij?' vroeg ze.


  Swire veegde een paar kruimels uit zijn snor. 'Gewoon een paar gedichtjes, meer niet. Cowboygerijmel. Een soort hobby.'


  'O ja? Mag ik eens zien?'


  Swire aarzelde. 'Nou,' zei hij, 'eigenlijk moeten ze worden opgezegd, niet gelezen. Maar hier, ga je gang.'


  Nora bladerde door het beduimelde boekje, turend in de mengeling van sterrenlicht en het schijnsel van het vuur. Stukjes en beetjes van gedichten, meestal niet meer dan tien of twaalf regels, met titels als 'Alles voor nop', 'Ford F-350', 'Zaterdagnacht in Durango'. En toen, verderop in het boek, vond ze een heel ander soort gedichten. Langer, serieuzer. Er was er zelfs één in wat Latijn leek. Ze bladerde terug naar de bladzij met 'Hurricane Deck'.


  'Gaat dit over Smithbacks paard?'


  Swire knikte. 'We hebben samen het nodige meegemaakt, dat paard en ik.'


  

  


  't was een winternacht vol storm, toen hij kwam aangewaaid,


  Een mustang met een rare staart die net een handvol haver had gesnaaid,


  Ik zadelde een jachtpaard en deed hem een touw om zijn nek,


  Ik bracht hem thuis en doopte hem: dit was Hurricane Deck.


  

  


  Hurricane Deck, Hurricane Deck, niet echt mooi en niet chique,


  Met je malende kaken en wilde mimiek,


  Een merrie moet blind zijn om jou te beminnen,


  Maar een ding staat vast: Hurricane Deck, die wil winnen.


  

  


  Ik heb hem getraind en raceklaar gemaakt,


  En bij de rennen hebben we de jackpot geraakt!


  Hij was een van die dieren die van winnen wisten,


  Maar nu vervoert hij alleen nog toeristen.


  

  


  'Aan dat laatste couplet moet ik nog werken,' zei Swire. 'Dat klinkt niet goed. Eindigt een beetje abrupt.'


  'Heb je hem echt in het wild gevangen?' vroeg Nora.


  'Jazeker. Ik was een keer een zomer bezig met veevervoer over de T-cross in Dubois, Wyoming, en toen hoorde ik mensen praten over een izabel mustang die zich door niemand liet vangen. Een vogelvrije, nooit gebrandmerkt, rende regelrecht de bergen in zodra hij ruiters zag. En toen zag ik hem, op een avond. Helemaal gek van de bliksem, hij rende vlak langs de barak. Drie dagen lang heb ik achter die klootzak aan gezeten.'


  'Drie dagen?'


  'Ik heb hem constant de pas naar de bergen afgesneden, zodat hij in een cirkel teruggedreven werd naar de ranch. Ik moest de hele tijd nieuwe paarden nemen. Zes paarden heb ik uitgeput voordat ik een touw rond zijn nek had. Wat een beest. Die klootzak springt over een prikkeldraadomheining heen en ik heb hem, zonder enig probleem, over een wildrooster zien wandelen.' Nora gaf hem het schrift terug. 'Ze zijn echt schitterend.'


  'Ach, het is maar wat paardengebeuzel,' zei Swire, maar hij keek vergenoegd.


  'Waar heb jij Latijn geleerd?'


  'Van mijn vader,' kwam het antwoord. 'Die was dominee, en zat me altijd achter de vodden dat ik dit moest lezen en dat moest leren. Hij had het idee dat ik minder kattenkwaad zou uithalen als ik Latijn kende. Bij de Derde Satire van Horatius heb ik me eindelijk weten los te maken.'


  Hij zweeg, streelde over zijn snor en keek naar beneden, waar de kok zat. 'Hij kookt een fantastisch potje, maar het is wel een vreemd type, vind je ook niet?'


  Nora volgde zijn blik naar de lange, solide gestalte van Bonarotti. De afwas was gedaan en de kok bereidde zich voor om zich te rusten te begeven. Nora keek hoe hij, met minutieuze zorg, een luchtbed opblies, nachtcrèmes op zijn gezicht smeerde en iets in gereedheid bracht wat wel een haarnet en een gezichtsmasker leken. 'Wat doet hij nou?' mompelde Swire toen Bonarotti zijn vingers in zijn oren stak.


  'Het gekwaak van de kikkers verstoort zijn nachtrust,' zei Sloane Goddard, die uit het donker kwam opzetten en naast hen ging zitten. Ze lachte haar lage, hese lach, haar ogen schitterend in het vuur-schijnsel. 'Daarom heeft hij oordopjes meegenomen. En hij heeft een klein zijden kussentje waarvan mijn oudtante groen van jaloezie zou worden.'


  'Eigenaardig type,' herhaalde Swire.


  'Misschien wel,' zei Sloane, terwijl ze zich tot de cowboy wendde en hem met opgetrokken wenkbrauw bestudeerde. 'Maar een doetje is het zeker niet. Ik heb hem op Denali gezien in een sneeuwstorm, bij strenge vorst. Hij raakt nergens van uit het lood. Het lijkt wel of hij gewoon geen gevoelens heeft.'


  Nora keek hoe de kok behoedzaam zijn tent in glipte en de rits dichttrok. Toen wendde ze zich weer tot Sloane. 'Vertel eens hoe je verkenning heeft uitgepakt? Hoe ziet het er verderop uit?' 'Niet zo best. Een heleboel dichte wilgen en ceders, met een massa losse stenen.'


  'Hoe ver ben je gegaan?'


  'Tweeëneenhalve kilometer, misschien.'


  'Is het begaanbaar voor de paarden?' vroeg Swire.


  'Ja. Maar we zullen machetes en bijlen nodig hebben. En er is niet veel water.' Sloane wierp een blik omlaag, naar de resterende expeditieleden die rond het vuur hingen en koffie dronken. 'Een aantal van hen wacht een onplezierige verrassing.'


  'Hoeveel water?'


  'Hier en daar een kuil vol. Hogerop wordt het minder. En er is meer.' Sloane stak een hand in haar zak en trok een kaart en een zaklantaarntje te voorschijn. 'Ik heb op de kaart zitten kijken. Je vader had Quivira ergens hogerop in de canyon gevonden, toch?' Nora fronste haar voorhoofd, zich niet bewust van het feit dat Sloane zelf kaarten had meegebracht. 'Zo'n beetje, ja.'


  'En wij zitten hier.' Sloane bewoog de lantaarn. 'Kijk eens wat er tussen ons en Quivira in ligt.'


  Ze bracht de lichtbundel naar een plek op de kaart waar de hoogtelijnen bijeen kwamen in een boze zwarte massa. Een richel, hoog, moeilijk en gevaarlijk.


  'Die richel, ja. Daar weet ik alles van,' zei Nora. Ze wist dat ze hoorbaar in de verdediging ging. 'Mijn vader noemde dat de Ruggengraat van de duivel. Maar ik zie geen reden om de mensen voortijdig bang te maken.'


  Sloane deed het licht uit en vouwde de kaart weer op. 'Hoe denk jij dat de paarden dat gaan redden?'


  'Mijn vader had een manier gevonden om zijn paarden over de richel te krijgen. Als hij het kon, kunnen wij het ook.'


  Sloane beantwoordde haar blik in het sterrenschijnsel: een lange, indringende blik, zonder dat de geamuseerde uitdrukking ook maar een moment van haar gezicht verdween. Toen knikte ze zwijgend.
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  De volgende ochtend, na een ontbijt dat maar een fractie minder spectaculair was dan het vorige, verzamelde Nora de groep naast de opgeladen paarden.


  'Dit wordt een zware dag,' zei ze. 'We zullen waarschijnlijk een heel stuk moeten lopen.'


  'Lopen lijkt mij een prima idee,' zei Holroyd. 'Ik heb pijn op plekken waarvan ik niet eens wist dat ik ze had.' Er ging een instemmend gemompel op.


  'Mag ik een ander pakpaard?' vroeg Smithback, die tegen een rotsblok geleund stond.


  Swire spuwde een straal tabakssap uit. 'Problemen?'


  'Ja, een probleem zo groot als een paard. Beetlebum daar wil me steeds maar bijten.'


  Het paard gooide met een machtig gebaar zijn hoofd omhoog en hinnikte kwaadaardig.


  'Houdt zeker van ham,' zei Swire.


  'Meneer Prosciutto voor jou, vriend.'


  'Hij maakt maar een geintje. Als hij echt wilde bijten, zou je wel anders piepen. Ik zei al, hij heeft gevoel voor humor, net als jij.' Swire wierp Nora een blik toe.


  Tegen wil en dank moest Nora bij zichzelf toegeven dat ze de irritatie van de schrijver bevredigend vond. 'Roscoe heeft gelijk. Laten we de zaken zo laten, tenzij het echt niet anders kan. We zien het nog een dagje aan.' Ze klom in het zadel en gaf het signaal om op te stijgen. 'Sloane en ik gaan voorop om een spoor te volgen, Roscoe vormt de achterhoede.'


  Ze trokken door een droge beekbedding. De paarden moesten zich een weg banen door dicht struikgewas. Hard Twist Canyon was heet en benauwd, zonder ook maar iets van de charme van de rit van de vorige dag. Een kant van de canyon lag diep in een purperen schaduw gehuld, terwijl de andere zijde in scherp zonlicht was afgetekend, het contrast bijna te pijnlijk aan de ogen. Ceders en wilgen bogen zich boven hun hoofden naar elkaar toe en vormden een hete tunnel waarin akelige, enorme bromvliegen rondsnorden. De begroeiing werd nog dichter en Nora en Sloane stegen af om een pad vrij te hakken. Het was heet en naar werk. De zaken werden nog verergerd door het feit dat ze niet meer vonden dan een paar kuilen vol stilstaand water dat niet genoeg was voor de paarden. De ruiters leken het behoorlijk goed te doen, afgezien van Blacks sarcastische protest toen hij hoorde dat het water voorlopig op rantsoen ging. Nora vroeg zich af hoe Black zou reageren als ze bij de Ruggengraat van de duivel kwamen, ergens in de woestenij die vóór hen lag. Zijn persoonlijkheid begon een hoge prijs te vormen voor de expertise die hij inbracht.


  Uiteindelijk kwamen ze bij een grote, modderige poel, verscholen aan de overkant van een helling vol losliggend rotspuin. De paarden dromden naar voren. In de opwinding liet Holroyd het leidsel vallen van Charlie Taylor, zijn pakpaard, dat dorstig naar voren holde en het modderwater in sprong.


  Swire draaide zich om bij het geluid. 'Wacht!' riep hij, maar het was al te laat.


  Er volgde een plotselinge, angstaanjagende stilte toen het paard besefte dat het aan het wegzakken was in drijfzand. Maar meteen probeerde het dier terug te krabbelen in een explosie van buigende spieren, malende benen, opspattende dikke modder. Hij hinnikte in vreselijke angst. Even later viel hij terug in de modder, zijn flanken zwoegend van paniek.


  Zonder aarzelen sprong Swire de blubber in naast het paard, trok zijn mes en sneed met twee behendige halen de professionele knoop los. Terwijl Nora toekeek, gleden honderd kilo proviand van de paardenrug af, de modder in. Swire greep het leidsel en trok het hoofd van het paard opzij, terwijl hij hem op hetzelfde moment een tik gaf. Met een gigantisch zuigend geluid wist het paard zich te bevrijden uit het drijfzand. Moeizaam trok Swire zichzelf los, de bepakking achter zich aan zeulend. Hij stak zijn mes weg, pakte het leidsel van het nog natrillende paard en gaf het zwijgend aan Holroyd.


  'Sorry,' zei de jongeman schaapachtig met een diep gegêneerde blik op Nora.


  Swire stak een pluk tabak in zijn toch al volle wang. 'Geen probleem. Had iedereen kunnen gebeuren.'


  Swire en de bepakking waren overdekt met stinkende blubber. 'Misschien is dit een geschikt moment om te stoppen voor de lunch,' zei Nora.


  Na een snelle maaltijd, toen de paarden gedronken hadden en de veldflessen gevuld waren met gezuiverd water, gingen ze weer op pad. Het werd steeds heter, de canyon leek wel een oven, en er heerste een soort bedrukkende slaperigheid. Het was doodstil, afgezien van het gekletter van de paardenhoeven en af en toe een gemompelde vloek van Smithback tegen zijn pakpaard.


  'Verdomme, Elmer,' riep hij uiteindelijk, 'blijf van me af met die harige lippen van je.'


  'Hij vindt je aardig,' zei Swire. 'En hij heet Beetlebum.'


  'Zodra we weer in de beschaafde wereld arriveren, wordt hij omgedoopt in Elmer,' zei Smithback. 'En dan breng ik die knol hoogstpersoonlijk naar de dichtstbijzijnde lijmfabriek.'


  'Kijk nou uit dat je z'n gevoelens niet kwetst,' meende Swire, waarna hij een straal tabakssap uitspuwde.


  Hun weg liep een zoveelste naamloze canyon in. Hier waren de wanden nauwer, uitgesleten door overstromingen, maar er was minder begroeiing en de rit verliep iets gemakkelijker. Bij een brede bocht, waar de canyon tijdelijk breder werd, hield Nora haar paard in en wachtte tot Sloane naast haar stond. Ze keek zonder bepaald doel om zich heen, en plotseling verstrakte ze. Ze wees naar een inham aan de binnenzijde van de bocht, waar overstromingen door de oude beekbedding heen geslepen hadden.


  'Zie je dat?' vroeg ze, terwijl ze naar een lange, dunne strook vlekkerige aarde wees naast wat eruitzag als een rechte lijn van stenen. 'Houtskool,' knikte Sloane, terwijl ze er naartoe reed. Ze stegen af en bekeken de laag. Nora's ademhaling werd sneller van opwinding toen ze met een pincet een paar kleine stukjes houtskool opraapte en in een testbuisje stopte. 'Net als de Grote Noord-weg naar Chaco,' mompelde ze.


  Toen rechtte ze haar rug en keek naar Sloane. 'Ik denk dat we hem eindelijk gevonden hebben. De weg die mijn vader heeft gevolgd.' Sloane glimlachte. 'Daar heb ik geen moment aan getwijfeld.' Ze reden verder. Nu zagen ze, telkens wanneer de canyon een scherpe bocht maakte en de oude bodem blootlag als een richel hoog boven de beekbedding, rijen stenen liggen. Keer op keer stelde Nora zich voor hoe haar vader over ditzelfde pad had gereden en deze zelfde dingen gezien had. Het gaf haar een gevoel van verbondenheid dat ze sinds zijn dood niet meer bespeurd had.


  Om een uur of drie pauzeerden ze om de paarden te laten rusten. Zelf zochten ze de beschutting van een overhangende rots op. 'Hé, kijk eens,' zei Holroyd met een gebaar naar een grote groene plant die uit het zand groeide en overdekt was met enorme, trechtervormige witte bloemen. 'Datura meteloides. De wortels zitten vol atropine - hetzelfde gif als in belladonna.'


  'Laat Bonarotti dat maar niet zien,' zei Smithback.


  'Sommige indiaanse stammen eten de wortels om visioenen te krijgen,' zei Nora.


  'En hersenbeschadigingen,' antwoordde Holroyd.


  Terwijl ze met hun ruggen tegen de rots geleund handen vol gedroogde vruchten en noten zaten te eten, pakte Sloane haar verrekijker en begon ze een reeks nissen in een doodlopende canyon tegenover hen af te speuren.


  Even later zei ze tegen Nora: 'Ik dacht het wel. Daarboven ligt een kleine rotswoning. De eerste die ik heb gezien sinds ons vertrek.' Nora pakte de verrekijker en tuurde naar de kleine ruïne, hoog op de rotswand gelegen. Hij lag in een ondiepe nis, op Anasazi-wijze naar het zuiden gericht, zodat de bewoners schaduw hadden in de zomer en warmte in de winter. Ze zag een lage steunwand langs de bodem van de nis, met zo te zien een aantal vertrekken verder naar achteren en een ronde graantoren aan één kant. 'Laat eens kijken,' zei Holroyd. Hij staarde roerloos naar de ruïne. 'Ongelooflijk,' ademde hij uiteindelijk.


  'In de canyons van Utah liggen duizenden van dergelijke kleine ruïnes,' zei Nora.


  'Hoe leefden die mensen?' vroeg Holroyd, nog steeds door de verrekijker omhoog turend.


  'Waarschijnlijk verbouwden ze landbouwgewassen op de canyon-bodem. Maïs, pompoenen en bonen. Ze jaagden en verzamelden planten. Ik denk dat dit huis één grote familie heeft geherbergd.' 'Ik kan haast niet geloven dat ze hier kinderen grootbrachten,' zei Holroyd. 'Je moet toch wel behoorlijk wat durf hebben om in zo'n rotswand te gaan wonen.'


  'Of behoorlijk de zenuwen,' zei Nora. 'Er bestaan vele opvattingen over de reden waarom de Anasazi zo plotseling hun pueblo's op de vlakten verlieten en zich terugtrokken in die ontoegankelijke rotswoningen. Volgens sommigen was het een kwestie van verdediging.'


  'Lijkt me volslagen krankjorum,' zei Smithback, terwijl hij de kijker uit Holroyds handen trok. 'Wie gaat hier nou wonen als het niet nodig is? Geen liften en je kunt er donder op zeggen dat Pizza Hut niet komt bezorgen.'


  Nora keek hem aan. 'Het vreemde is dat er geen zichtbare bewijzen van oorlog of invasies zijn. Het enige dat we echt weten is dat de Anasazi zich plotseling terugtrokken naar de rotsen, daar een tijdje verbleven en vervolgens het hele Four Corners-gebied verlieten. Sommige archeologen denken dat de oorzaak lag in een totale sociale ineenstorting.'


  Sloane had met haar hand boven haar ogen naar de rotsen zitten turen. Nu pakte ze de verrekijker van Smithback en bestudeerde de rotswand zorgvuldiger. 'Volgens mij zie ik een weg omhoog,' zei ze. 'Als je dat talud op klimt, krijg je een klimroute over de glijvlak-ken van het gesteente die helemaal tot aan de rand loopt. Daarvandaan kun je de richel over.' Ze liet de kijker zakken en keek Nora aan, haar barnsteenbruine ogen oplichtend door de sensatie. 'Hebben we tijd om te gaan kijken?'


  Nora keek op haar horloge. Ze lagen al hopeloos achter op schema. Een uur meer zou niets uitmaken en ze hadden de verplichting zoveel mogelijk ruïnes te bekijken. Bovendien kon het goed zijn voor de gedaalde moraal. Ze keek omhoog naar de kleine ruïne en voelde zelf nieuwsgierigheid de kop opsteken. Het was natuurlijk altijd mogelijk dat haar vader deze ruïne had verkend, misschien zelfs zijn initialen in de rots gekrast had om zijn aanwezigheid te registreren. 'Oké,' zei ze, terwijl ze haar camera greep. 'Het ziet er niet al te moeilijk uit.'


  'Ik wil ook graag mee,' zei Holroyd opgewonden. 'Ik heb op school aan bergbeklimmen gedaan.'


  Nora keek naar zijn blozende, enthousiaste gezicht. Waarom niet? 'Meneer Swire zal best blij zijn als de paarden wat extra rust krijgen.' Nora keek naar de groep. 'Wie wil er verder nog mee?'


  Black lachte even. 'Nee, dank je,' zei hij. 'Ik blijf liever leven.'


  Aragon keek op van zijn notitieboek en schudde zijn hoofd. Bonarotti was verdwenen om paddestoelen te zoeken. Smithback zette zich af tegen de rotswand en rekte zich ontspannen uit. 'Ik denk dat ik maar meega, mevrouw de voorzitter,' zei hij. 'Ik moet er niet aan denken dat jullie een Anasazi Steen van Rosetta vinden, terwijl ik hier beneden maar wat rondhang.'


  Ze staken de beek over, klommen over rotsblokken heen en het talud op, een regen van losse stenen veroorzakend. De zandsteen voor hen liep onder een hoek van vijfenveertig graden omhoog, onderbroken door reeksen uitgesleten kuiltjes in het gesteente. 'Dat is de klimroute,' wees Nora. 'Die hakten de Anasazi uit met kwartsiet hamerstenen.'


  'Ik ga voorop,' zei Sloane. Tot Nora's verrassing schoot ze lenig omhoog, haar armen en benen roodbruin in het zonlicht. Haar handen en voeten vonden houvast met de instinctieve zelfverzekerdheid van een ervaren bergbeklimmer. 'Kom maar!' zei ze even later, op haar knieën op de richel boven hun hoofden. Holroyd volgde. Toen keek Nora hoe Smithback voorzichtig de rotswand op kroop, zijn lange magere ledematen krampachtig aan de smalle steunen vastgeklemd, zijn gezicht overdekt met zweet. Hij had iets dat haar deed glimlachen. Ze wachtte tot hij de tocht veilig voltooid had en kwam er toen zelf achteraan.


  Even later zaten ze alle vier op de richel op adem te komen. Nora keek naar het kamp, dat aan hun voeten lag, de paarden die op een strook gras stonden te grazen, de mensen als kleurige vlekjes tegen de rode steen.


  Sloane stond op. 'Klaar?'


  'Daar gaan we,' zei Nora.


  Ze kropen over de smalle richel. De bodem was ruim een halve meter breed, maar liep iets schuin af en lag vol brokken en stukken zandsteen die de diepte in kletterden als er iemand langswurmde.


  Al snel werd het pad echter breder. Ze maakten een bocht en toen stonden ze oog in oog met de ruïne.


  Nora voerde een snelle visuele inspectie uit. De nis was misschien een meter of achttien lang, ruim drie meter op het hoogste punt en circa vijf meter diep. Een lage steunwand van metselwerk was langs de lip van de nis gebouwd en opgevuld met puin, zodat het oppervlak glad was. Daarachter lagen vier kleine blokvormige vertrekken van platte stenen die met mortel aangesmeerd waren. Een had een deuropening, de overige hadden kleine raampjes. De bouwers hadden het natuurlijke zandstenen dak van de nis gebruikt als plafond.


  Nora wendde zich tot Holroyd en Smithback. 'Sloane en ik moeten een eerste survey doen. Willen jullie hier even een paar minuten wachten?'


  'Alleen als je belooft dat je niets zult vinden,' antwoordde Smithback.


  Nora haakte de kap van haar camera los en liep voorzichtig langs de gevel om de buitenkant van de woning te fotograferen. Hoewel Sloane gezien haar ervaring met de grote 4x5 Graflex de officiële fotograaf van de expeditie was, hield Nora graag haar eigen verslag bij van de sites die ze had bestudeerd.


  Ze bleef staan om beter naar de gepleisterde muur te kunnen staren. Hier zag ze de handafdrukken van degene die het adobe had aangesmeerd. Ze hief de camera weer en nam een zorgvuldige clo-se-up, en nog een toen ze een duidelijk stel vingerafdrukken kreeg. Het was niet ongebruikelijk om vingerafdrukken te vinden in Ana-sazi-pleisterwerk en geribbeld aardewerk, maar ze hield ervan deze te documenteren wanneer het maar mogelijk was. Ze vormden een herinnering aan het feit dat archeologie uiteindelijk de studie van mensen betrof, niet van voorwerpen - iets wat een groot aantal van haar collega's nogal eens leek te vergeten.


  Op de grond lag de gebruikelijke massa scherven: voornamelijk Pueblo III Mesa Verde wit aardewerk, met hier en daar wat laat Tu-sayan-ribbelaardewerk. Circa 1240 na Christus, dacht Nora zonder verrast te zijn.


  Sloane, die een snelle plattegrond van de ruïne had getekend, haalde nu een pincet en een paar Ziploc-zakjes uit haar rugzak. Ze beschreef de zakjes met viltstift, en liep behoedzaam naar voren om met het pincet enkele scherven en een paar maïskolven op te rapen. Die stopte ze in de plastic zakjes en vervolgens markeerde ze in haar schetsboek waar ze de fragmenten gevonden had. Ze werkte snel en handig, en Nora stond met stijgende verbazing te kijken. Sloane leek exact te weten wat ze doen moest. Ze ging te werk alsof ze al op talloze professionele surveys geweest was.


  Weer deed Sloane een greep in haar tas, en ditmaal kwam er een klein verchroomd instrumentje te voorschijn dat op batterijen werkte. Ze ging naar een steunbalk die uitstak vanuit een van de vertrekken. Even klonk er een jankend geluid en Nora besefte dat ze het middelpunt van de dakbalk mat ten behoeve van een datering aan de hand van jaarringen. Door het groeipatroon van boomringen te bestuderen, kon een specialist in de dendrochronologie, bijvoorbeeld Black, bepalen in welk jaar de boom was gekapt. Toen het gejank abrupt ophield en de stilte terugkeerde, voelde Nora zich plotseling geïrriteerd over deze plotselinge mechanische verstoring van de site. Of misschien over het feit dat Sloane dat zo onbekommerd had gedaan, zonder haar toestemming. Instinctief liep ze naar haar toe.


  Sloane keek haar aan en wist meteen wat haar bewoog. 'Vind je het erg?' vroeg ze, haar donkere wenkbrauwen vragend opgetrokken. 'Laten we dergelijke zaken in het vervolg eerst bespreken.' 'Sorry,' zei Sloane op een toon die des te ergerlijker was vanwege het overduidelijke gebrek aan oprechtheid. 'Ik dacht alleen dat het handig kon zijn om...'


  'Het is ook handig,' zei Nora. Ze probeerde haar stem in bedwang te houden. 'Daar gaat het niet om.'


  Sloane keek haar onderzoekend aan met een koele, schattende blik die aan het onbeleefde grensde. Toen keerde de luie grijns terug.


  'Beloofd,' zei ze.


  Nora draaide zich om en liep naar de ingang. Ze besefte dat haar irritatie deels gebaseerd was op een vage, irrationele angst om haar leiderschap. Ze had niet beseft dat Sloane zo ervaren was met veldwerk dat er weinig overbleef van Nora's veronderstelling dat ze Goddards dochter door de basistechnieken heen zou moeten helpen. Meteen had ze spijt dat ze haar gevoelens had laten blijken. Ze moest toegeven dat de potlooddunne kern waarschijnlijk het nuttigste stuk informatie zou bevatten dat ze uit de oude ruïne konden meenemen.


  Met een lantaarntje scheen ze in het eerste vertrek. Het binnenste was redelijk goed bewaard. De muren waren gepleisterd en bezaten nog resten van de decoratieve beschilderingen. Ze richtte de straal op de grond, die bedekt was met een dikke laag zand en stof die in de loop der eeuwen waren komen binnenwaaien. In een van de hoeken zag ze de rand van een metate, een maalsteen, uit het zand omhoogsteken, naast een gebroken mano.


  Ze opende haar flitser en nam nog een reeks foto's in dit vertrek en het volgende, dat uitzonderlijk stoffig was en, bijzonder ongebruikelijk, ooit leek te zijn beschilderd met dikke, zware, zwarte verf. Of misschien was dat roetaanslag van het kookvuur. Ze passeerde een lage deuropening en kwam in het derde vertrek. Ook dat was leeg, afgezien van een haard met een aantal vuurbokken waarop een comal stond, een gepolijste kooksteen. Het zandstenen plafond was zwart van de aangekoekte rook en de vage geur van houtskool was nog te ruiken. Een reeks gaten in het pleisterwerk kon de verankering voor een weefgetouw geweest zijn.


  Toen ze terugliepen door de kamers, leunde Nora naar buiten, de plotselinge warmte van de zon in. Ze gebaarde naar de wachtende Holroyd en Smithback. Die volgden haar de woning in, waarbij ze zich moesten bukken bij de lage doorgangen.


  'Dit is ongelooflijk,' zei Holroyd op eerbiedige fluistertoon. 'Ik heb nog nooit zoiets gezien. Ik kan nog steeds niet geloven dat hier echt mensen hebben gewoond.'


  'Ik ook niet,' zei Smithback. 'Geen kabel.'


  'Niets haalt het bij het gevoel van deze oude ruïnes,' antwoordde Nora. 'Zelfs een onopmerkelijke als deze.'


  'Onopmerkelijk voor jou, misschien,' zei Holroyd.


  Nora keek hem aan. 'Ben jij nog nooit in een Anasazi-ruïne geweest?'


  Holroyd schudde zijn hoofd, terwijl ze het tweede vertrek binnengingen. 'Alleen Mesa Verde, als kind. Maar ik heb alle boeken gelezen. Wetherill, Bandelier, noem maar op. Als volwassene heb ik nooit de tijd of het geld gehad om te reizen.'


  'Dan noemen we dit Petes ruïne.'


  Holroyd bloosde donkerrood. 'Echt waar?'


  'Tuurlijk,' zei Nora grijnzend. 'Wij zijn het Instituut. We kunnen iedere naam kiezen die we maar willen.'


  Holroyd keek haar een tijdlang met glanzende ogen aan. Toen nam hij haar hand en drukte die even tussen de zijne. Nora glimlachte en trok voorzichtig haar hand terug. Misschien was dat niet zo'n goed idee, dacht ze.


  Sloane kwam terug van de achterzijde van de nederzetting, haar rugzak over haar schouder slingerend.


  'Iets gevonden?' vroeg Nora, terwijl ze een slok uit haar veldfles nam en die toen doorgaf. Ze wist dat de meeste rotstekeningen achter de woningen zelf lagen.


  Sloane knikte. 'Een stuk of tien, twaalf tekeningen. Waaronder drie omgekeerde spiralen.'


  Nora keek verrast op en beantwoordde de blik van de jonge vrouw. Holroyd ving hun blikken op. 'Wat?' vroeg hij. Nora zuchtte. 'In de iconografie van de Anasazi wordt de richting tegen de klok in meestal geassocieerd met negatieve bovennatuurlijke krachten. Met de klok, of de "zon" mee, werd geacht de richting van de baan van de zon rond de aarde te zijn. Tegen de klok in was dus een perversie van de natuur, een omkering van het normale evenwicht.'


  'Een perversie van de natuur?' vroeg Smithback met plotselinge belangstelling.


  'Ja. In sommige moderne indiaanse culturen wordt de omgekeerde spiraal nog steeds in verband gebracht met hekserij en toverkracht.' 'En ik heb dit gevonden,' zei Sloane, terwijl ze één hand ophief met daarin een kleine, gebroken mensenschedel.


  Nora draaide zich om, eerst zonder begrip, en Sloanes grijns werd breder.


  'Waar heb je dat gevonden?' vroeg Nora op scherpe toon. Sloane bleef onverstoord glimlachen. 'Daar, achterin, vlak bij de graantoren.'


  'En dat raap je gewoon op?'


  'Waarom niet?' vroeg Sloane, met iets dichtgeknepen ogen. De bijna onmerkbare beweging deed Nora denken aan een kat in het nauw.


  'Ten eerste,' beet Nora haar toe, 'verstoren we geen menselijke resten, tenzij dat absoluut nodig is voor ons onderzoek. Ten tweede heb je het aangraakt, en dat betekent dat we er geen botcollageen-DNA op kunnen doen. En het ergste: je hebt niet eens in situ een foto gemaakt.'


  'Ik heb hem alleen maar opgeraapt,' zei Sloane, haar stem plotseling zacht.


  'Ik dacht dat we duidelijk gemaakt hadden dat dergelijke dingen eerst besproken werden.'


  Er volgde een gespannen stilte. Toen hoorde Nora een krassend geluid achter zich. Ze keek naar Smithback. 'Wat ben jij nou weer aan het doen?' wilde ze weten. De journalist had zijn notitieboekje gepakt en was driftig aan het pennen.


  'Aantekeningen maken,' zei hij verdedigend, terwijl hij het boekje tegen zijn borst drukte.


  'Zit jij dit gesprek te noteren?' riep Nora.


  'Hé, waarom niet?' zei Smithback. 'Ik bedoel, het menselijke drama is evenzeer een aspect van deze expeditie als...'


  Holroyd kwam naar voren en rukte het boekje weg. 'Dit was een privégesprek,' zei hij. Hij scheurde de pagina eruit en gaf het notitieboek terug.


  'Dat is censuur,' protesteerde Smithback.


  Plotseling hoorde Nora een laag, kelig gesnor dat aanzwol tot een honingzoete lach. Ze draaide zich om en zag Sloane nog steeds met de schedel in haar handen naar het drietal staan kijken, met een glans van geamuseerdheid in haar ogen.


  Nora haalde diep adem en negeerde het gelach. Kalm blijven! 'Nu het graf verstoord is,' zei ze rustig, 'nemen we de schedel mee zodat Aragon die kan analyseren. Hij is een echt ZST-type, fel gekant tegen ieder soort verstoring dus hij kan bezwaren maken, maar het is nu al gedaan. Sloane, jij voert nóóit meer ingrijpende procedures uit zonder mijn uitdrukkelijke toestemming. Is dat duidelijk?'


  'Duidelijk,' zei Sloane. Met een plotseling berouwvolle blik gaf ze de schedel aan Nora. 'Ik heb er niet bij nagedacht. De opwinding van het moment, denk ik.'


  Nora stopte de schedel in een monsterzak en deed die in haar rugzak. Het scheen haar toe dat Sloanes houding iets uitdagends had gehad toen ze met de schedel te voorschijn was gekomen, en even vroeg Nora zich af of het een weloverwogen uitdaging was geweest. Het was ten slotte duidelijk dat Sloane veel ervaring had met het protocol van veldwerk. Maar toen hield ze zich voor dat dat een paranoïde reactie was. Nora herinnerde zich dat ze per ongeluk een schitterende Folsom-punt had opgeraapt die ze een keer bij een opgraving had gevonden. Ze had hem uit de onderliggende laag getrokken en toen pas de blikken vol ontzetting van de mensen om haar heen opgemerkt.


  'Wat is ZST?' vroeg Smithback zonder enig teken van berouw. 'Een soort anticonceptie?'


  Nora schudde haar hoofd. 'De afkorting van Zero Site Trauma, en dat betekent dat een archeologische vindplaats nooit fysiek verstoord mag worden. Mensen als Aragon zijn van mening dat iedere indringing, hoe voorzichtig of subtiel ook, de plek waardeloos maakt voor archeologen in de toekomst, die misschien met geavanceerder methoden aan het werk willen. Ze werken met artefacten die al door anderen zijn opgegraven.'


  'ZST-aanhangers beschouwen traditionele archeologen als artefact-hoeren, die naar relieken graven in plaats van culturen te reconstrueren,' voegde Sloane daaraan toe.


  'Als Aragon er zo over denkt, waarom is hij dan meegegaan?' informeerde Holroyd.


  'Hij is geen volslagen purist. Ik denk dat hij bij een project dat zo belangrijk kan zijn als het onze, zijn persoonlijke gevoelens tot op zekere hoogte terzijde kan schuiven. Waarschijnlijk is hij van mening dat als iemand met zijn vingers aan Quivira komt, hij dat moet zijn.' Nora keek om zich heen. 'Wat denk jij van deze muren?' vroeg ze aan Sloane. 'Het is geen roet, het is een soort opgedroogde substantie, verfachtig. Maar ik heb nog nooit een Anasazi-vertrek gezien dat zwartgeschilderd was.'


  'Werkelijk geen idee,' antwoordde Sloane. Ze pakte een klein glazen buisje en een tandartshaakje uit haar tas. Toen keek ze met een snelle glimlach naar Nora. 'Mag ik een monster nemen?' Even wachtte ze. 'Mevrouw de voorzitter?'


  Het is al niet grappig als Smithback me zo noemt, dacht Nora. Maar het is nog veel minder grappig uit jóuw mond. Maar ze knikte zwijgend, en keek toe hoe Sloane met ervaren gebaren een paar stukjes in het testbuisje wipte en het buisje afsloot.


  De zon stond nu laag aan de hemel, zodat er lange contraststrepen over de oude wanden verschenen. 'Kom, we gaan terug,' zei Nora. Toen ze zich omdraaiden om de richel weer op te stappen, keek Nora nog een keer over haar schouder naar de omgekeerde spiralen op de wand achter de ruïne. Ze huiverde even, ondanks de hitte.


  19


  Ze moesten die nacht een droog kamp opslaan. De paarden hadden honger en dorst, en tegen zonsondergang had de expeditie een flinke aanslag gepleegd op de eigen watervoorraden. Aragon had de schedel in ontvangst genomen met de zwijgende afkeuring die Nora verwacht had. Ze gingen vroeg slapen, vermoeid en met zadelpijn, en hun slaap was diep.


  Kort nadat ze de volgende ochtend waren vertrokken, kwamen ze bij een splitsing van drie nauwe canyons. Ondanks een zorgvuldig onderzoek konden Nora en Sloane geen sporen van de oude weg meer vinden. Die lag begraven of was weggespoeld. De GPS-laptop werkte nog steeds niet, en Holroyds kaart bood weinig uitkomst: in dit stadium van de reis waren de afwijkingen van de onderliggende topografische hoogtelijnen op de kaart simpelweg te groot. De radargegevens veranderden in een verwarrende kleurenmassa. Ook kon Nora geen enkel teken vinden dat haar vader hier ooit geweest was. Ze wist dat haar vader, volgens de traditie van Frank Wetherill en de andere vroege verkenners, zijn weg soms markeerde door zijn initialen en een datum in de rotsen te krassen. Maar tot haar stijgende verontrusting had ze nog geen spoor van graffiti van zijn hand of van anderen gevonden, afgezien van enkele rotstekeningen van de al eeuwen geleden verdwenen Anasazi.


  De rest van de dag zwoegde de groep door een wirwar van onderbroken canyons, steeds dieper een surrealistische wereld in, die eerder een droomlandschap leek dan iets dat op deze aarde kon voorkomen. De zwijgende stenen hallen spraken van een duizendjarige woede: opgetilde rotsen en erosie, overstromingen en aardbevingen en de eindeloze schurende inwerking van de wind. Bij iedere bocht besefte Nora dat haar gegist bestek moeilijker werd en meer kans op fouten bevatte. Bij iedere stap van de paardenhoeven werden ze verder weggevoerd van de beschaving, van alles wat comfortabel en vertrouwd was, dieper in het vreemde en mysterieuze landschap. Ze zagen steeds meer rotswoningen, sluw weggedoken in de canyon-wanden, afgelegen en onbereikbaar. Toen ze voor de tiende keer halt hielden om op de kaart te kijken, kreeg Nora het irrationele gevoel dat ze zich op verboden terrein aan het begeven waren. Tegen de avond waren ze zo uitgeput dat het avondeten een koude, zwijgende, geïmproviseerde aangelegenheid werd. Door het gebrek aan water had Nora zich gedwongen gezien, het water streng op rantsoen te stellen. Bonarotti, die zonder water en met ongewassen spullen moest koken, nam een nors stilzwijgen in acht. Na het eten slenterde de groep apathisch in de richting van het kampvuur. Swire kwam bij hen zitten nadat hij de paarden nog een keer gecontroleerd had.


  Hij ging naast Nora zitten en spuwde. 'Morgenochtend hebben de paarden zesendertig uur geen fatsoenlijk water gehad. Geen idee hoe lang ze het nog volhouden.'


  'Eerlijk gezegd kunnen die knollen me geen reet schelen,' zei Black aan de overkant van het vuur. 'Ik vraag me af wanneer wij omkomen van de dorst.'


  Swire keek hem aan, zijn gezicht flikkerend in het licht. 'Misschien is het nog niet tot je doorgedrongen, maar als de paarden doodgaan, gaan wij er ook aan. Zo eenvoudig is het.' Nora keek naar Black. In het vuurschijnsel zag zijn gezicht er getergd uit, met een blik van opkomende paniek in zijn ogen. 'Gaat het, Aaron?' vroeg ze.


  'Jij zei dat we morgen bij Quivira aankwamen,' zei hij hees. 'Dat was maar een schatting. Het duurt langer dan ik verwacht had.' 'Gelul,' snoof Black. 'Ik heb de hele middag naar je zitten kijken, naar dat gestuntel met die kaarten en die pogingen om dat waardeloze GPS-geval aan het werk te krijgen. Volgens mij zijn we verdwaald.'


  'Nee,' antwoordde Nora. 'Volgens mij zijn we niet verdwaald.' Black leunde achterover en sprak met luidere stem. 'Moet dat soms bemoedigend werken? En waar is die weg? Gisteren zagen we hem nog. Misschien. Maar nu is hij nergens meer.'


  Nora had dit soort reacties op de wildernis al vaker gezien. Het was nooit plezierig. 'Het enige dat ik kan zeggen is dat we er komen, waarschijnlijk morgen, maar uiterlijk overmorgen.'


  'Waarschijnlijk,' herhaalde hij op spottende toon, terwijl hij met zijn handen op zijn knieën sloeg.


  'Waarschijnlijk!' In het flikkerende licht keek Nora de groep rond. Iedereen was smerig door het gebrek aan water en vertoonde hevige schrammen van het dichte struikgewas. Alleen Sloane, die bedachtzaam een straaltje zand door haar vingers liet glijden, en Aragon met zijn gebruikelijke afstandelijke blik, zagen er onbezorgd uit. Holroyd zat in het vuur te staren, voor de verandering zonder boek bij zich. Smithbacks haar zat wilder dan ooit en zijn bottige knieën zagen zwart van het vuil. Eerder die middag had hij welbespraakt en uitgebreid zitten klagen dat God, als het Zijn bedoeling was geweest dat de mens zich per paard zou verplaatsen, een dekstoel op het paard zou hebben geplaatst. Zelfs het feit dat de apathische Beetlebum niet meer probeerde hem te bijten, bood hem geen troost. Het was een wanhopig ogende groep, en het was moeilijk te geloven dat de verandering had plaatsgevonden na minder dan twee etmalen moeizaam reizen. Jezus, dacht Nora, als zij er al zo uitzien, hoe moet ik er dan wel niet bijlopen?


  'Ik begrijp jullie bezorgdheid,' zei ze langzaam. 'Ik doe m'n best. Als een van jullie een constructief idee heeft, zou ik dat graag horen.'


  'Het antwoord is doorgaan,' zei Aragon met een rustig soort felheid. 'En niet zo zitten klagen. De twintigste-eeuwse mens is niet meer gewend aan wat voor fysieke uitdaging dan ook. De mensen die hier in deze canyons woonden, hadden dagelijks te maken met dit soort dorst en hitte, en die klaagden ook niet.' Hij liet zijn donkere, sardonische ogen over de groep glijden. 'Nee, nóu voel ik me een heel stuk beter,' zei Black. 'En ik maar denken dat ik dorst had.'


  Aragon richtte zijn donkere ogen op Black. 'Wat u hebt, is eerder een ongedifferentieerde persoonlijkheidsstoornis dan dorst, dr. Black.'


  Black draaide zich naar hem toe, sprakeloos van woede. Toen stond hij met trillende ledematen op en verdween zwijgend zijn tent in. Nora keek hem na. Wat was hier aan de hand? Wat op papier zo simpel had geleken: de Anasazi-weg, de beschrijvingen in de brief van haar vader, was ter plekke hopeloos gecompliceerd. En het zou alleen nog maar erger worden. Morgenmiddag zouden ze, als haar navigatie klopte, bij de Ruggengraat van de duivel aankomen, de enorme bolle richel die hun canyonstelsel scheidde van het nog af-gelegener en geïsoleerde stelsel waarin Quivira verscholen lag. Op de kaart zag het terrein er onbegaanbaar uit. Maar haar vader was er overheen gekomen. Dat moest wel. Waarom had hij geen tekens achtergelaten? Maar, terwijl ze zich die vraag stelde, besefte ze het antwoord al: hij wilde de ligging van Quivira geheimhouden. Voor het eerst begreep ze dat de vage aanduidingen in zijn brief opzettelijk zo vaag gehouden waren.


  De groep begon op te breken. Smithback en Aragon bleven in gedachten verzonken in het vuur staren. Nora voelde een beweging naast zich, en even later kwam Sloane naast haar zitten. 'Deze plek is niet alléén maar akelig,' zei ze. 'Kijk eens wat ik net gevonden heb.'


  Nora keek in de richting die Sloane aanwees. Daar, half begraven in het zand, lag een perfecte pijlpunt, gebeiteld uit sneeuwwitte agaat met rode vlekjes die zo klein waren als de punt van een speld. Nora pakte hem behoedzaam vast en bestudeerde hem in het schijnsel van het vuur. 'Verbazingwekkend, nietwaar, hoe verzot ze waren op schoonheid? Ze kozen steevast de schitterendste materialen voor hun stenen gereedschappen. Dit is Lobo Mesa-agaat, van een groeve in New Mexico, zo'n vijfhonderd kilometer ten zuidoosten van hier. Denk je eens in hoe ver ze handel wilden drijven om aan echt mooie spullen te komen.'


  Ze gaf de punt aan Sloane, die haar nieuwsgierig aankeek. 'Dat was een mooi stukje identificatie,' zei ze met oprechte bewondering. Ze nam de pijlpunt aan en legde hem voorzichtig terug in het zand. 'Misschien moet hij toch hier blijven liggen.'


  Aragon glimlachte. 'Het is altijd bevredigender,' zei hij, 'om iets op zijn natuurlijke plek te laten liggen dan om het op te sluiten in een museumkelder.' Alle drie staarden ze een tijdlang zwijgend naar de stervende vlammen.


  'Ik ben blij dat je zo voor je mening uitkwam,' zei Nora na enige tijd tegen Aragon.


  'Misschien had ik dat al veel eerder moeten doen.' Het bleef even stil. 'Wat ga je eraan doen?'


  'Black?' Nora dacht even na. 'Voorlopig niets. Aragon knikte. 'Ik ken hem al een hele tijd, en hij is altijd vol van zichzelf. En niet onterecht: hij is de beste geochronoloog van het hele land. Maar dit is een kant die ik nog niet van hem gezien had. Volgens mij is het angst. Sommige mensen kunnen de psychologische druk niet aan wanneer ze weggehaald worden uit de beschaving, van telefoons, ziekenhuizen, auto's, elektrische stroom.' 'Ik had hetzelfde zitten denken, ja,' zei Nora. 'Als dat het geval is, zal hij wel kalmeren zodra we ons laatste kamp hebben opgeslagen en de communicatie met de buitenwereld hersteld is.'


  'Dat denk ik ook. Maar misschien ook niet.'


  Weer bleef het even stil.


  'Dus?' vroeg Sloane na verloop van tijd.


  'Dus wat?'


  'Zijn we verdwaald?' vroeg ze zachtjes.


  Nora slaakte een zucht. 'Ik weet het niet. Daar zullen we morgen wel achter komen.'


  Aragon gromde. 'Als dit inderdaad een Anasazi-weg is, is het een heel ander soort dan ik ooit gezien heb. Het lijkt wel of de Anasazi ieder spoor van het bestaan ervan wilden uitwissen.' Hij schudde zijn hoofd. 'Deze weg geeft een duister, kwaadaardig gevoel.' Nora keek hem aan. 'Waarom zeg je dat?'


  Zwijgend reikte de Mexicaan in zijn rugzak, haalde er het testbuisje met de schilfertjes zwarte verf uit en nam het in zijn handpalm. 'Ik heb op een van deze monsters een PBT uitgevoerd met luminol,' zei hij met zachte stem. 'Die was positief.'


  'Dat is een test waarvan ik nog nooit heb gehoord,' zei Nora. 'Een simpele test die forensische antropologen vaak gebruiken. En de politie. Om te kijken of er menselijk bloed op aanwezig is.' Hij keek haar aan, zijn ogen in de schaduw. 'Dat was geen verf, wat jullie daar gezien hebben. Dat was mensenbloed. Maar niet zomaar bloed: laag na laag na laag ingedikt, opgedroogd bloed.' 'Mijn god,' zei Nora. De passage uit het verslag van Coronado kwam ongevraagd haar hoofd binnenzetten: 'Quivira betekent in hun taal "Huis van de bloedige rots".' Misschien was 'bloedige rots' niet alleen maar symbolisch bedoeld...


  Aragon haalde een kleine gewatteerde zak te voorschijn en pakte daar de kleine schedel uit die ze in Pete's ruïne hadden gevonden. Hij gaf hem aan Nora. 'Toen ik dat eenmaal wist, heb ik nog eens naar die schedel gekeken die jullie hadden gevonden. Ik heb de stukken gisteravond in mijn tent aaneengepast. Het is een meisje van een jaar of negen, tien. Onmiskenbaar Anasazi: je kunt zien hoe de achterzijde van de schedel is platgedrukt door de harde draagplank waarop de moeder haar als baby vervoerde.' Hij draaide de schedel voorzichtig om in zijn handen. 'Eerst dacht ik dat ze gewoon gestorven was, misschien getroffen door een vallende steen. Maar toen ik beter keek, zag ik dit.' Hij wees op een reeks groeven aan de achterkant van de schedel, niet ver van het middelpunt. 'Dit is gedaan met een vuurstenen mes.'


  'Nee,' fluisterde Sloane.


  'O, jawel. Dit kleine meisje is gescalpeerd.'
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  Skip Kelly slenterde over een overschaduwd pad door de verzorgde campus van het Instituut. Hij wreef in zijn waterige ogen. Het was een adembenemende zomerochtend, warm en droog en vol belofte. De zon wierp een zijden licht over gebouw en gazon, en in een sering zat een woudzanger zijn hart uit te storten in een lied vol vervoering.


  'Hou je snavel,' gromde Skip. De vogel gehoorzaamde. Vóór hem lag een lange, lage Pueblo Revival-structuur, gehuld in de zelfde stemmige aardetinten als de rest van de campus. Een klein houten bordje stond in de grond voor het gebouw, met het opschrift ASSEMBLAGE ARTEFACTEN in schreefloze bronzen letters. Skip opende de deur en liep naar binnen.


  De deur ging achter hem dicht met een metalen gepiep en hij vertrok zijn gezicht. Christus, wat een hoofdpijn. Zijn mond was uitgedroogd en smaakte naar schimmel en oude sokken, en uit zijn zak dolf hij een stuk kauwgum op. O, vreselijk. Hij kon beter overschakelen op bier. Dat dacht hij iedere ochtend.


  Hij keek om zich heen, dankbaar voor de vage verlichting. Hij stond in een klein halletje, ongemeubileerd afgezien van twee vitrinekasten en een oncomfortabel ogende houten bank. Deuren leidden alle kanten uit, de meeste zonder opschrift.


  Nog een gekners van metaal op metaal en een van de verste deuren ging open. Er stapte een vrouw naar buiten die op hem af liep. Skip bekeek haar zonder belangstelling. Midden dertig, lang, kort donker haar, een grote ronde bril en een corduroy rok.


  De vrouw stak haar hand uit. 'Jij moet Skip Kelly zijn. Ik ben So-nya Rowling, senior laborant.'


  'Leuke rok,' antwoordde hij, terwijl hij de uitgestoken hand schudde. In die kleren kan ze linea recta naar de reünie van de Brady Bunch, dacht hij. Nora, dit zet ik je betaald.


  Als de vrouw het compliment gehoord had, liet ze dat niet merken. 'We hadden je een uur geleden verwacht.'


  'Het spijt me,' mompelde Skip ten antwoord. 'Ik heb me verslapen.' 'Volg mij.' De vrouw draaide zich op haar hakken om en liep terug door de deur. Skip volgde haar een gang door en een hoek om, een groot vertrek in. In tegenstelling tot het halletje stond deze ruimte bomvol: apparatuur op lange metalen tafels, overdekt met gereedschappen, plastic bakken en print-outs, bureaus hoog opgestapeld met boeken en multomappen. De wanden gingen schuil achter rijen metalen laden, alle gesloten. In de hoek het dichtst bij de deur stond een jongeman voor een toetsenbord geanimeerd in een telefoonhoorn te praten.


  'Zoals je ziet wordt hier het echte werk gedaan,' zei de vrouw. Ze zwaaide naar een bureau dat iets leger leek dan de rest. 'Ga zitten, dan leggen we de boel uit.'


  Behoedzaam liet Skip zich neer naast Sonya Rowling. 'God, geef me een poes...,' mompelde hij.


  Rowling wendde haar uilige ogen zijn kant uit. 'Pardon?'


  'Een poes. Voor die kater van me,' voegde Skip er haastig achteraan.


  'Aha. Misschien was je daarom zo laat. Ik neem aan dat dat niet nog een keer zal gebeuren.' Rowlings blik bevatte iets waardoor Skip wat meer rechtop ging zitten.


  'Volgens je zus heb jij een aangeboren talent voor labwerk. In de komende paar weken zou ik daar graag achterkomen. Je mag langzaam beginnen, zie maar wat je doen kunt. Heb je veel veldervaring?'


  'Niets formeels.'


  'Mooi zo. Dan hoef je ook geen verkeerde gewoonten af te leren.' Toen Skip zijn wenkbrauwen optrok, gaf ze de verklaring voor haar opmerking. 'Het publiek denkt dat veldwerk het alfa en omega van de archeologie is. Maar in werkelijkheid worden er voor ieder uur in het veld vijf uren in het lab doorgebracht. En daar komen de belangrijkste ontdekkingen vandaan.'


  Ze stak haar arm uit en trok een lange metalen bak met een scharnierend deksel naar hen toe. Ze tilde het deksel op en tilde voorzichtig vier grote plastic zakken uit de bak. Op elk daarvan stond met haastige viltstiftletters het opschrift PONDEROSA DRAW gekrabbeld. Skip zag dat er nog veel meer zakken in de bak lagen.


  'Wat is dit allemaal?' vroeg Skip.


  'Ponderosa Draw was een opmerkelijke site in noordoost-Arizona,' antwoordde Rowling. 'Let wel, ik zeg was, niet is. Om redenen die we niet volledig begrijpen zijn daar potscherven van een groot aantal verschillende stijlen gevonden, her en der verstrooid, zo te zien lukraak. Misschien was het een soort handelscentrum. Hoe dan ook, de eigenaar van het land was een amateur-archeoloog met meer enthousiasme dan verstand. In de loop van drie zomers in het begin van de jaren twintig heeft hij de hele plek opgegraven en alle scherven verzameld die hij vinden kon.' Ze gebaarde naar de zakken. 'Het enige probleem was dat hij al zijn vondsten op een grote hoop heeft gegooid, zonder aandacht voor lokatie, bodemlagen enzovoort. De hele herkomst van de site is verloren gegaan. De scherven zijn uiteindelijk gedoneerd aan het Museum voor Indiaanse oudheden, maar nooit bestudeerd. Wij hebben ze geërfd toen we de collectie van het museum aankochten, drie jaar geleden.'


  Skip staarde met gefronst voorhoofd naar de zakken. 'Ik dacht dat ik aan de slag ging met Nora's Rio Puerco-spullen.'


  Rowling tuitte haar lippen. 'De opgraving in Rio Puerco was een model van archeologische discipline. De materialen zijn zorgvuldig vergaard en geregistreerd met minimaal on-site ingrijpen. We kunnen een hoop leren van de vondsten van jouw zuster. Maar dit...'


  Ze gebaarde naar de zakken zonder haar zin af te maken. 'Ik snap het,' zei Skip, en zijn frons verdiepte zich. 'Deze site is al verpest. Er is niets wat ik nog kan doen om het erger te maken. En hiermee moet ik mijn vingeroefeningen doen.' Rowlings gespitste lippen bogen zich in wat een schaduw van een glimlach had kunnen zijn. 'U lijkt me een snelle leerling, meneer Kelly.'


  Skip staarde een tijdje naar de zakken. 'Ik neem dus aan dat dit hier slechts de top van de ijsberg is?'


  'Alweer goed. In de opslag liggen nog vijfentwintig van deze zakken.' Shit. 'En wat moet ik precies doen?'


  'Het is bijzonder eenvoudig. Aangezien we absoluut niets weten over waar die scherven zijn gevonden of hoe ze lagen ten opzichte van elkaar, kunnen we niet meer doen dan ze op stijl en type sorteren en een statistische analyse uitvoeren op het resultaat.'


  Skip likte aan zijn lippen. Dit ging erger worden dan hij zich ooit had kunnen voorstellen. 'Kan ik misschien een kop koffie krijgen voor we beginnen?'


  'Nee. Geen eten of drinken toegestaan in het lab. Als je morgen op tijd bent, kun je een kop koffie krijgen in de kantine. O, en nu we het er toch over hebben:...' Ze wees met haar duim naar de dichtstbijzijnde prullenbak.


  'Wat?'


  'Je kauwgum. Daarin, graag.'


  'Kan ik het niet gewoon onder de tafel plakken?'


  Rowling schudde haar hoofd, niet geamuseerd. Skip leunde voorover en spuwde zijn kauwgum uit.


  Rowling gaf hem een doos wegwerphandschoenen. 'Deze moet je aandoen.' Ze trok zelf een paar aan en legde toen een van de zakken artefacten tussen hen in. Ze maakte hem voorzichtig open en tegen wil en dank tuurde Skip nieuwsgierig naar binnen. De scherven rolden naar buiten in een groot aantal verschillende patronen en kleuren. Sommige waren ernstig beschadigd, andere zagen er nog zo goed als nieuw uit. Een paar vertoonden ribbels, en waren zwartgeblakerd door de rook van het kookvuur. Veel waren er te klein om duidelijk te kunnen bepalen hoe ze beschilderd geweest waren, maar sommige waren zo groot dat er een motief herkenbaar was: golvende lijnen, reeksen ruiten, parallelle zigzaglijnen. Skip herinnerde zich dat hij samen met zijn vader soortgelijke scherven had verzameld. In zijn jeugd kon je dat gewoon doen. Nu niet meer. De laborant haalde een scherf uit de zak. 'Dit is Cortez zwart-op-wit.' Met tedere gebaren legde ze de scherf op de tafel. Haar vingers verdwenen de zak weer in en haalden een tweede scherf te voorschijn. 'En dit is Kayenta zwart-op-wit. Let goed op de verschillen.' Ze legde de scherven in twee doorzichtige bakken en haalde een derde fragment uit de zak. 'Wat is dit?'


  Skip bekeek het stukje aardewerk kritisch. 'Het lijkt op het eerste dat je eruit haalde. Cortez.'


  'Correct.' Rowling legde de scherf in de eerste bak en pakte een nieuwe. 'En deze?'


  'Dat is die andere. Kayenta.'


  'Heel goed.' Rowling legde de scherf in de tweede bak en haalde een vijfde monster uit de zak. 'En deze dan?' Er lag een licht sardonische uitdrukking op Rowlings gezicht, iets uitdagends. Dit brokje leek op de tweede scherf, maar was toch niet helemaal hetzelfde. Skip opende zijn mond om Kayenta te zeggen, maar klapte zijn kaken weer op elkaar. Hij staarde voor zich uit terwijl hij diep in zijn geheugen groef.


  'Chuska breedband?' vroeg hij.


  Het bleef een tijdje stil en Rowlings gezicht verloor even de zelfverzekerde uitdrukking. 'Hoe wist jij...'


  'Mijn vader was gek op potscherven,' zei Skip wat verlegen.


  'Dat is geweldig,' zei ze met warmere stem. 'Misschien had Nora gelijk. Hoe dan ook, je zult hier een hoop mooie dingen aantreffen: Cibola, St-John's polychroom, Mogollon bruin, McElmo. Kijk zelf maar.' Ze reikte over de tafel heen en trok een gelamineerd blad naar zich toe. 'Hier zie je voorbeelden van zo'n vijfentwintig stijlen die je kunt verwachten van de site Ponderosa Draw. Die sorteer je op stijl, en scherven waarvan je niet zeker bent, leg je opzij. Over een uur of zo kom ik kijken hoe het gaat.'


  Skip keek haar na toen ze wegliep, slaakte een diepe zucht en richtte zijn aandacht op de overvolle plastic zak met scherven. Eerst leek het werk saai en verwarrend, en de berg twijfelgevallen groeide aanzienlijk. Maar toen werd hij, bijna onmerkbaar, steeds zekerder van zijn identificatie. Het was bijna instinctief, de manier waarop vorm, toestand en zelfs samenstelling van de scherven even duidelijk tegen hem spraken als het motief zelf. Bitterzoete herinneringen kwamen boven aan lange middagen met zijn vader, temidden van ruïnes in de woestenij. En dan zaten ze thuis over wetenschappelijke artikelen gebogen en de scherven te sorteren en op stukken karton te lijmen. Hij vroeg zich af wat er geworden was van al die zorgzaam samengestelde collecties.


  Het was stil in het lab, afgezien van af en toe wat toetsgeluiden als de jonge laborant in de verste hoek zat te typen. Skip schrok van een hand op zijn schouder.


  'En?' vroeg Rowling. 'Hoe gaat het?'


  'Ben ik al een uur bezig?' vroeg Skip. Hij ging rechtop zitten en keek op zijn horloge. De hoofdpijn was verdwenen.


  'Zo'n beetje.' Ze tuurde in de bakken. 'Jemig. Je hebt al twee zakken gedaan.'


  'Krijg ik nu een tien en een griffel?' vroeg Skip, terwijl hij zijn nek masseerde. In de verte hoorde hij iemand op de deur van het lab kloppen.


  'Laat ik eerst maar eens naar je werk kijken en zien hoeveel fouten je hebt gemaakt,' antwoordde Rowling.


  Plotseling klonk er een hoge, trillende stem van de overkant van het vertrek. 'Skip Kelly? Is hier een Skip Kelly aanwezig?'


  Skip keek op. Het was de jonge laborant, met een bijzonder nerveus gezicht. Skip liep langs hem en zag wat hem zo de zenuwen bezorgd had: een grote man in een blauw uniform. De man liep een eind in Skips richting, het pistool, de wapenstok en de handboeien aan zijn riem zacht tegen elkaar rinkelend, en bleef toen staan. Met een lichte glimlach haakte hij zijn handen achter zijn riem. Het hele vertrek was stil geworden.


  'Skip Kelly?' vroeg hij met een zachte, kalme bariton.


  'Ja,' zei Skip. Hij kreeg het koud en zijn brein overzag tientallen mogelijkheden, geen van alle aangenaam. Die klootzak van een buurman heeft natuurlijk geklaagd. Of misschien dat mens met die teckel. Jezus, ik ben alleen maar over z'n achterpoot heen gereden, meer niet, en...


  'Kan ik u even onder vier ogen spreken?'


  In de plechtige duisternis van het halletje klapte de man een portefeuille met een identiteitsbadge open en hield die Skip voor. 'Ik ben rechercheur Al Martinez van de politie van Santa Fe.'


  Skip knikte.


  'U bent niet gemakkelijk te bereiken,' zei Martinez op een toon die tegelijkertijd vriendelijk en neutraal was. 'Ik vroeg me af of u ons wat van uw tijd wilt gunnen.'


  'Mijn tijd?' wist Skip uit te brengen. 'Waarom?'


  'Daar zullen we het op het bureau over hebben, meneer Kelly, als u het niet erg vindt.'


  'Op het bureau?' herhaalde Skip. 'Wanneer?'


  'Eens even kijken,' zei Martinez, terwijl hij eerst naar de vloer, toen naar het plafond en ten slotte weer naar Skip keek. 'Nu meteen zou wel schikken.'


  Skip slikte. Toen knikte hij naar de open laboratoriumdeur. 'Ik ben momenteel aan het werk. Kan het niet even wachten?'


  Het bleef een tijdje stil. 'Nee, meneer Kelly,' antwoordde de politieman. 'Eerlijk gezegd geloof ik niet dat dat kan.'
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  Skip volgde de politieman het gebouw uit naar een wachtende auto. De politieman was enorm groot, met een nek als een boomstam, maar zijn bewegingen waren licht, vriendelijk zelfs. Martinez stopte bij het rechterportier en hield dat tot Skips verrassing voor hem open. Toen de auto wegreed, keek Skip in de achteruitkijkspiegel. Hij zag een paar mensen met bleke gezichten roerloos staan kijken in de deuropening van het gebouw voor assemblage van artefacten, tot ze uiteindelijk uit het zicht waren verdwenen.


  'Mijn eerste dag op het werk,' zei Skip. 'Fantastische indruk moet dat maken.'


  Ze reden het hek van het complex uit en begonnen vaart te maken.


  Martinez haalde een kauwgummetje uit zijn borstzak en bood het Skip aan.


  'Nee, dank u.'


  De rechercheur stak het kauwgum in zijn eigen mond en begon te kauwen met trage bewegingen van de spieren in zijn kaken en nek. De onregelmatige vorm van het La Fonda Hotel verscheen rechts voor hen. Daarna passeerden ze het plein voor het paleis van de gouverneurs, waar indianen sieraden verkochten onder het afdak. Het zonlicht glinsterde op het blinkende zilver en turkoois. 'Heb ik een advocaat nodig?' vroeg Skip.


  Martinez kauwde ijverig op zijn kauwgum. 'Lijkt me van niet,' zei hij. 'Maar het mag natuurlijk wel, als jij dat wilt.' De auto reed langs de bibliotheek en langs het oude politiebureau. Op straat stond een aantal containers met brokstukken gips-wand.


  'Renovaties,' verklaarde Martinez toen ze een met plastic afgedekte lobby binnengingen. De agent bleef staan bij een balie en pakte een map aan die een vrouw in uniform hem aanreikte. Hij leidde Skip door een naar verf ruikende gang, een trap af. Hij opende een deur vol krassen en liet Skip naar binnen gaan. Achter de deur lag een kaal vertrek, zonder meubilair afgezien van drie houten stoelen, een bureau en een donkere spiegel.


  Skip was nog nooit in een dergelijk vertrek geweest, maar hij had genoeg tv gekeken om meteen te weten waar hij was. 'Dit lijkt wel een soort verhoorkamer,' zei hij.


  'Dat is het ook.' Martinez ging zitten op een in protest krakende stoel. Hij legde de map op tafel en bood Skip een stoel aan. Toen wees hij naar het plafond. Skip keek op en zag een lens, bijna onbeleefd zijn richting uit kijkend. 'We nemen dit gesprek op video op, als je het niet erg vindt.'


  'Heb ik een keus?'


  'Ja. Als je weigert, is het gesprek over en kun je vertrekken.'


  'Mooi zo,' zei Skip, terwijl hij overeind kwam.


  'Natuurlijk moeten we je dan een dagvaarding sturen en dan heb je wel geld nodig voor een advocaat. Momenteel ben je geen verdachte. Waarom ga je dus niet gewoon zitten om een paar vragen te beantwoorden? Als je op enig moment een advocaat erbij wilt of het gesprek wilt beëindigen, dan mag dat. Wat vind je daarvan?' 'Zei u verdachte?' vroeg Skip.


  'Ja.' Martinez keek hem aan met onmededeelzame zwarte ogen. Skip besefte dat de man op een antwoord zat te wachten.


  'Oké,' zei hij met een diepe zucht. 'Draaien maar.'


  Martinez knikte naar iemand achter het donkere glas en keek toen weer naar Skip. 'Geef alstublieft uw naam, adres en geboortedatum op.' Snel namen ze de eerste zaken door. Toen zei Martinez: 'Bent u de eigenaar van een verlaten ranch in de buurt van Fox Run, adres Rural Route nummer zestien, postbus twaalf, Santa Fe in New Mexico?'


  'Ja. Mijn zus en ik zijn samen eigenaar.'


  'En uw zus is Nora Waterford Kelly?'


  'Inderdaad.'


  'En wat is momenteel de verblijfplaats van uw zuster?'


  'Ze is op een archeologische expeditie naar Utah.'


  Martinez knikte. 'Wanneer is ze vertrokken?'


  'Drie dagen geleden. Ze komt pas over een paar weken terug, op z'n vroegst.' Opnieuw begon Skip overeind te komen. 'Heeft dit iets met haar te maken?'


  Martinez maakte een kalmerend handgebaar. 'Uw ouders zijn beiden overleden, nietwaar?' Skip knikte.


  'En u bent momenteel in dienst van het archeologisch instituut van Santa Fe.'


  'Totdat u kwam opdagen wel, ja.'


  Martinez glimlachte. 'En hoe lang bent u al in dienst van het instituut?'


  'Dat heb ik onderweg al gezegd. Dit was mijn eerste dag.'


  Martinez knikte nogmaals, langzamer ditmaal. 'En waar werkte u vóór vandaag?'


  'Nergens, ik was op zoek naar een baan.' 'Aha. En wanneer was uw laatste baan?'


  'Ik heb nooit een baan gehad. Althans niet sinds mijn afstuderen, vorig jaar.'


  'Kent u ene Teresa Gonzales?'


  Skip likte aan zijn lippen. 'Ja, Teresa ken ik wel. Dat was onze buurvrouw op de ranch.'


  'Wanneer hebt u Teresa voor het laatst gezien?'


  'God, dat weet ik niet. Tien maanden geleden, elf misschien. Kort na mijn afstuderen.'


  'En uw zus? Wanneer heeft die mevrouw Gonzales voor het laatst gezien?'


  Skip ging verzitten. 'Even kijken. Een paar dagen geleden, volgens mij. Ze had Nora ergens mee geholpen op de ranch.'


  'U bedoelt Nora, uw zuster?' vroeg Martinez. 'Waarmee geholpen?' Skip aarzelde. 'Ze werd aangevallen,' zei hij traag.


  Martinez' nekspieren vielen even stil. 'Kunt u daar iets meer over vertellen?'


  'Teresa belde mijn zus altijd als ze iets hoorde bij ons huis. Vandalen, jongelui, dat soort dingen. De afgelopen tijd is daar heel wat gedonder geweest en Teresa had mijn zus al een paar keer gebeld. Een week geleden of zo is Nora daar naartoe gegaan. Ze vertelde dat ze aangevallen was. Teresa hoorde kabaal en kwam erop af met een geweer om ze weg te jagen.'


  'Heeft ze verder nog iets gezegd? Een beschrijving van de aanvallers?'


  'Nora zei...' Skip dacht even na. 'Het waren twee mensen. Twee mensen, verkleed als dieren.' Hij besloot niets te zeggen over de brief. Wat hier gaande was wist hij niet, maar ze hadden geen behoefte aan verdere complicaties.


  'Waarom is ze niet naar ons toe gekomen?' vroeg Martinez ten slotte.


  'Dat weet ik niet zeker. Het is niet haar stijl om naar de politie te gaan. Het is echt zo iemand die altijd alles zelf wil oplossen. Waarschijnlijk vreesde ze dat haar expeditie er uitstel door zou oplopen.' Martinez leek ergens over na te denken. 'Meneer Kelly,' begon hij weer. 'Kunt u vertellen waar u de afgelopen achtenveertig uur bent geweest?'


  Skip schrok op. Toen leunde hij achterover en haalde diep adem. 'Vanochtend ben ik naar het instituut gegaan, maar verder ben ik het hele weekend thuis geweest.'


  Martinez keek op een stuk papier. 'Calle de Sebastian ZI13, flat 2-b?' 'Ja.'


  'En hebt u nog iemand gesproken in die tijd?'


  Skip slikte. 'Larry, van Eldorado Liquors, heeft me zaterdagmiddag gezien. Mijn zus heeft zaterdagavond laat gebeld.'


  'Verder nog iemand?'


  'Nou, mijn buurman heeft drie- of viermaal gebeld.'


  'Uw buurman?'


  'Ja. Reg Freiburg, naast me. Die houdt niet van harde muziek.' Martinez leunde achterover en haalde zijn vingers door zijn korte, zwarte haar. Hij bleef lange tijd zwijgen voordat hij voorover leunde. 'Meneer Kelly, Teresa Gonzales is gisteravond dood aangetroffen in uw ranch.'


  Plotseling voelde Skips lichaam vreemd zwaar aan. 'Teresa?'


  Martinez knikte. 'Zondagmiddag wordt er altijd veevoer bezorgd. Afgelopen zondag deed ze de deur niet open. De man zag dat de beesten niet gevoerd waren en dat haar hond in huis opgesloten zat. Toen ze de volgende ochtend nog niet opendeed, werd hij bezorgd en heeft hij ons gebeld.


  'O, mijn god.' Skip schudde zijn hoofd. 'Teresa. Ik kan het niet geloven.'


  De agent ging verzitten, zijn blik strak op Skip gevestigd. 'Toen we erheen gingen, vonden we haar bed beslapen, kleren klaargelegd. De hond was doodsbang. Het zag ernaar uit dat ze midden in de nacht was opgestaan, om wat voor reden dan ook. Maar er viel geen spoor van haar te bekennen op haar terrein, dus besloten we de aangrenzende ranches te bezoeken. Uw huis was het eerste.' Hij haalde langzaam adem. 'Binnen zagen we iets bewegen. Dat bleken honden te zijn die ergens om aan het vechten waren.' Hij zweeg en perste zijn lippen opeen.


  Maar Skip had zijn laatste woorden amper gehoord. Hij dacht aan Teresa, probeerde zich te herinneren wanneer hij haar voor het laatst had gezien. Hij en Nora waren naar het huis gegaan om een paar dingen voor haar flat op te halen. Teresa had buiten in de tuin gestaan, had hen gezien en als gebruikelijk enthousiast gezwaaid. Hij zag haar nog voor zich, het pad naar hun huis af hollend, haar bruine zorgeloze haar in de wind springend en dansend.


  Toen vielen zijn ogen op de map midden op de tafel, GONZALES, T. stond op de zijkant geschreven. De glanzende rand van een zwart-witfoto stak vanuit één hoek van de map naar buiten. Automatisch stak hij zijn hand ernaar uit.


  'Ik zou het mét doen,' zei Martinez. Maar hij maakte geen aanstalten om hem tegen te houden. Skip tilde de rand van de map op zodat de foto bloot kwam te liggen. Toen verstijfde hij van afgrijzen.


  Teresa lag op haar rug, één been over het andere, haar linkerhand opgeheven als om een verdwaalde voetbal op te vangen. Althans, Skip nam aan dat het Teresa was, omdat hij het vertrek herkende als hun oude keuken: het oude fornuis van zijn moeder stond in de rechterbovenhoek van de foto.


  Teresa zelf was onherkenbaar. Haar mond was open maar de wangen waren weg. Door gaten in het uiteengereten vlees glommen de vullingen in haar gebit hol in het licht van de cameraflits. Zelfs op de zwart-witfoto zag Skip dat de huid een onnatuurlijke, gevlekte kleur had. Een aantal delen van Teresa ontbrak: vingers, een borst, het vlezige deel van een dij. Kleine zwarte littekens en slordige lijnen overdekten haar hele lichaam: bewijzen dat dieren ongehaast hadden zitten eten, de verzadiging nabij. Waar Teresa's hals had gezeten, was nu alleen nog een holte, een kapotgevreten omhulsel van bot en kraakbeen, omringd door flarden vlees. Gestold bloed liep in een walgingwekkende rivier naar een groot gat in de kapotte vloerplanken. Uitwaaierend vanuit de bloedrivier liepen talloze kleine afdrukken die, naar Skip besefte, pootafdrukken waren.


  'Honden,' zei Martinez, terwijl hij zachtjes Skips hand weghaalde en de map dichtdeed.


  Even kon Skip geen woord uitbrengen. 'Wat bedoelt u?' bracht hij uiteindelijk schor uit.


  'Zwerfhonden, die waren al een paar dagen bezig met haar lijk.' 'Is ze dan door honden gedood?'


  'Dat dachten we eerst, ja. Haar hals was er met één grote hap uitgescheurd en over het hele lichaam waren klauw- en beetwonden. Maar het eerste onderzoek van de patholoog-anatoom heeft eenduidig aangetoond dat het moord was.'


  Skip keek hem aan. 'Hoe heeft hij dat dan aangetoond?'


  Martinez stond op met een soort gemakkelijke aanminnigheid die in tegenspraak leek met zijn woorden. 'Een ongebruikelijk soort verminking aan vingers en tenen, onder andere. Wanneer de sectie vanmiddag klaar is, weten we een hoop meer. Intussen wil ik graag dat u drie dingen voor mij doet. Zeg hier niets over, tegen niemand. Blijf uit de buurt van de ranch. En het allerbelangrijkst: blijf ergens waar we u bereiken kunnen.'


  Zonder verder nog iets te zeggen, liet hij Skip de kamer uit gaan en de gang uit lopen.
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  De volgende ochtend was de expeditie uitzonderlijk stil bij het ontbijt. Nora voelde een twijfelstemming opkomen. Het was maar al te duidelijk dat Blacks opmerkingen van de vorige avond doel getroffen hadden.


  Ze trokken verder in noordwestelijke richting, een kale, moeilijk begaanbare canyon in, zonder enig spoor van vegetatie. Zelfs op dat vroege uur rees de hitte al op van de gebarsten rotsen, zodat die er luchtig en onstoffelijk uitzagen. De dorstige paarden waren slechtgehumeurd en moeilijk in bedwang te houden. Naarmate ze verder kwamen werd het canyonstelsel steeds complexer tot het na eindeloze vertakkingen één groot doolhof was geworden.


  Het was nog steeds niet mogelijk een GPS-peiling te doen vanaf de canyonbodem, en de rotswanden waren zo steil dat Sloane niet omhoog kon klimmen om de peiling uit te voeren zonder gevaar voor eigen leven. Nora merkte dat ze evenveel tijd besteedden aan kaartlezen als aan reizen. Een aantal malen waren ze al gedwongen geweest terug te gaan als ze in een doodlopende canyon waren terechtgekomen. Andere keren moest de expeditie wachten, terwijl Nora en Sloane vooruitreden om een route te verkennen. Black was abnormaal stil, zijn gezicht betrokken van angst en woede.


  Nora streed tegen haar eigen twijfels. Was haar vader echt zo ver gekomen? Waren ze ergens verkeerd afgeslagen? Een paar stukken en fragmentjes houtskool waren hier en daar te zien, maar zo weinig en zo verspreid dat die niet meer dan achtergrondgeruis vormden; ze konden gemakkelijk het resultaat van een incidenteel brandje zijn. Ze had een nieuw idee gekregen waar ze amper over na durfde te denken: stel dat haar vader in een delirium had verkeerd toen hij de brief schreef? Het leek onmogelijk dat iemand met succes door dit labyrint was getrokken.


  Andere keren dacht ze aan de gebroken schedel en het opgedroogde bloed, en aan wat dat mogelijkerwijs kon betekenen. In haar gedachten was Pete's ruïne veranderd van een onopmerkelijk stel vertrekken in een duister, angstaanjagend mysterie. Halverwege de ochtend was de canyon geëindigd in een plotselinge puzzel van rotsen. Ze persten zich door een opening en stonden boven aan een gebroken vallei met een verspreide begroeiing van jeneverbesstruiken. Toen ze de heuvel over kwam, keek Nora naar rechts. Ze zag de Kaiparowits-hoogvlakte als een hoge, donkere lijn tegen de horizon.


  Toen keek ze naar voren. Het panorama dat ze daar zag, boezemde haar zowel afgrijzen als vreugde in.


  Aan de overkant van de vallei, gepijnigd door de ochtendzon, rees iets op wat niets anders kon zijn dan de Ruggengraat van de duivel, de bolle richel die ze had verwacht en gevreesd sinds ze op pad waren gegaan. Het was een gigantische, onregelmatig gevormde vin van zandsteen, minstens driehonderd meter hoog en vele kilometers lang, vol blazen en windgaten, doorspekt met verticale spleten en gleuven. De bovenkant vertoonde uitsteeksels als de rug van een dinosaurus. Het geheel was van een afzichtelijke schoonheid.


  Nora leidde de groep naar de schaduw van een grote rots, waar ze afstegen. Samen met Swire liep ze een eindje weg.


  'Laten we eerst kijken of we een spoor omhoog vinden,' zei Nora.


  'Het ziet er nogal ruig uit.'


  Even bleef Swire zwijgen. 'Hier vandaan zou ik het niet direct ruig willen noemen,' zei hij. 'Ik zou het onmogelijk willen noemen.' 'Mijn vader is eroverheen gekomen met twee paarden.'


  'Dat zei je, ja.' Swire spuwde een dunne straal tabakssap uit. 'Maar dit is natuurlijk niet de enige richel hier in de buurt.'


  'Het is een breuklijn,' zei Black, die had staan luisteren. 'De dagzomen gaan minstens honderdvijftig kilometer door. Die zogenaamde richel van jouw vader kan daar overal liggen.' 'Dit is de goeie richel,' zei Nora iets langzamer, terwijl ze probeerde de toon van twijfel uit haar stem te weren. Swire schudde zijn hoofd en begon een shaggie te rollen. 'Eén ding kan ik je nu al zeggen. Ik wil dat spoor met eigen ogen zien voordat ik mijn paarden eraan waag.'


  'Dat lijkt me redelijk,' antwoordde Nora. 'We gaan op zoek. Sloane, hou jij hier een oogje in het zeil totdat wij terug zijn.' 'Geen probleem,' kwam de trage altstem.


  Het tweetal trok in noordelijke richting langs de onderzijde van de richel, op zoek naar een inkeping of een onderbreking in de ononderbroken steen die het begin van een spoor kon aanduiden. Na ongeveer een kilometer kwamen ze bij een aantal ondiepe grotten. Nora zag dat een aantal daarvan oude strepen zwarte rook op de plafonds hadden.


  'Hier hebben Anasazi gewoond,' zei ze.


  'Akelig kleine grotjes.'


  'Misschien waren dit tijdelijke onderkomens,' antwoordde Nora. 'Misschien hadden ze akkers op de bodems van deze canyons.' 'Dan moeten ze cholla verbouwd hebben,' prevelde Swire laconiek. Toen ze verder naar het noorden kwamen, splitste de droge beekbedding zich in een aantal zijstroompjes, gescheiden door slordige steenstapels en kleine dagzomen. Het was een vreemd landschap, onafgemaakt, alsof God zijn pogingen om orde aan te brengen in de weerbarstige rotsen, had opgegeven.


  Plotseling duwde Nora een paar ceders uiteen en bleef stokstijf staan. Swire kwam hijgend naast haar staan. 'Kijk hier eens,' ademde ze.


  In het patina op de rotswand was een reeks rotstekeningen gekrast zodat de lichter gekleurde steen daaronder zichtbaar werd. Nora knielde om de tekeningen beter te kunnen bekijken. Ze waren complex en schitterend: een bergleeuw, een eigenaardig patroon van stippen met een kleine voet, een ster in een maan in een zon en een gedetailleerde afbeelding van Kokopelli, de gebochelde fluitspeler die naar men aannam de god van de vruchtbaarheid was. Zoals gebruikelijk had Kokopelli een enorme erectie. De reeks tekeningen eindigde met een tweede ingewikkeld raster van stippen, met daarboven een gigantische spiraal. Ook die stond in omgekeerde richting, zag Nora, net als de spiralen die Sloane had gevonden in Petes ruïne.


  Swire gromde. 'Ik wou dat ik zijn probleem had,' zei hij met een hoofdknik naar Kokopelli.


  'Nee, dat wou jij helemaal niet,' antwoordde Nora. 'Volgens een van de Pueblo-legenden was dat ding meer dan vijftien meter lang.' Ze baanden zich een weg door meer ceders heen en kwamen bij een goed verborgen ravijn aan: een rotsspleet gevuld met losliggende stenen die diagonaal door de zandstenen monoliet heen liep. Het was een steil en smal ravijn dat oprees in de duizelingwekkend hoge wand en verdween. Het spoor had langs de buitenrand een verhoogde rotslip die het griezelige effect had dat het grootste deel van het spoor op amper een meter afstand in de gladde zandsteen wegliep.


  'Ik heb nog nooit iets gezien dat zo goed verborgen was,' zei Nora. 'Dit moet ons spoor zijn.'


  'Ik hoop van niet.'


  Ze begon de smalle spleet in te lopen, gevolgd door Swire. Ze klommen moeizaam over de rotsen op de bodem. Ongeveer halverwege eindigde het in een hevig geërodeerd pad dat diagonaal in de naakte zandsteen was uitgehakt. Het was nog geen meter breed. Aan de ene kant liep de rotswand steil omhoog, aan de andere kant was niets meer dan een duizelingwekkende blauwe leegte. Toen Nora naar de rand liep, raakten een paar steentjes los die naar de rand rolden en omlaag zeilden. Nora luisterde maar kon niet horen dat ze op de grond vielen. Ze knielde. 'Dit is beslist een oud spoor,' zei ze, terwijl ze de uitgesleten haksporen bestudeerde van prehistorische kwartsietbijlen.


  'Het is niet aangelegd voor paarden,' zei Swire. 'De Anasazi hadden geen paarden.'


  'Wij wel,' kwam het korte antwoord.


  Voorzichtig liepen ze verder. Hier en daar was het uitgehakte pad van de rotswand afgevallen zodat ze een griezelige stap over de leegte heen moesten nemen. Op een van die plekken keek Nora naar beneden en zag ze bijna tweehonderd meter onder haar stapels rotsblokken liggen. Ze voelde zich duizelig worden van hoogtevrees en stapte snel over de opening heen.


  Na verloop van tijd werd de helling minder steil en twintig minuten later stonden ze aan de top. Een dode jeneverbes met takken die verkoold waren door de bliksem gaf het punt aan waar het spoor de richel overging. De richel zelf was smal, misschien zeven meter breed, en Nora stond meteen aan de overkant. Daar keek ze omlaag naar een diep, donkergroen doolhof van canyons en ondiepten die samenkwamen in een open vallei. Het spoor was hier veel minder steil en liep met een scherpe bocht terug in het donker aan hun voeten.


  Even kon ze niets zeggen. Langzaam begon de late ochtendzon de verborgen rotsspleten te beschijnen, door te dringen in de diepste gaten zodat de duisternis uit de donkerpaarse rotsen werd verjaagd. 'Het is zo gróén,' zei ze uiteindelijk. 'Al die populieren, en gras voor de paarden. En kijk, daar loopt een beekje!' Bij die woorden voelde ze hoe de spieren in haar hals zich onwillekeurig samentrokken. In de opwinding was ze haar dorst bijna vergeten.


  Swire gaf geen antwoord.


  Vanaf hun uitkijkpunt nam Nora de ligging van het landschap voor hen in zich op. De Ruggengraat van de duivel liep diagonaal naar het noordoosten en verdween rond de Kaiparowits-hoogvlakte. Een uitgestrekt canyonstelsel begon aan de zijkanten van de Kaiparo-wits-jungle en speidde zich uit door het glijvlaklandschap, tot het uiteindelijk samenliep met de vallei die aan hun voeten lag. Een vredig stroompje liep door het midden, in schril contrast met de grote gehavende vlakte aan weerszijden, die sprak van talloze overstromingen. Verspreid over de overstromingsvlakte lagen rotsblokken, sommige zo groot als huizen, die kennelijk vanuit de hogere delen van het stroomgebied meegesleept waren. Verderop liep de vallei stapsgewijs omhoog door een aantal terrassen en het eindigde in een landschap van steile, rode rotsen, pilaren en torens. Het zag er in Nora's ogen uit alsof de complete waterafvoer van de Kaiparowits-hoogvlakte in één grote uiterwaard uitliep.


  Aan de overkant van de groene vallei, waar de steile rotsen begonnen, liep de beek door een rietveld en verdween een smalle canyon in, die was uitgesleten in een zandsteenplateau. Zulke nauwe canyons, eerder bergspleten, kwamen vaak voor in zuidwestelijke woestijngebieden maar nauwelijks elders. Het waren smalle steegjes, soms maar een meter breed, uitgesleten door de eeuwenlange inwerking van water op zandsteen. Ze waren heel smal maar vaak wel honderd meter diep en konden kilometers lang zijn voordat ze zich verbreedden tot de gebruikelijker canyons.


  Nora tuurde naar de ingang van deze bergspleet: een donkere spleet, uitgehouwen in de verste zijde van de gigantische hoogvlakte. De ingang was zo te zien een meter of drie breed. Dat, dacht Nora met een stijgend gevoel van opwinding, moet de bergspleet zijn waar mijn vader het over had. Ze pakte haar verrekijker en keek langzaam om zich heen. Ze zag een groot aantal op het zuiden gerichte nissen in de rotsen aan de overkant van de vallei, ideaal voor Anasazi-wo-ningen, maar toen ze er door de kijker naar staarde kon ze niets zien. Ze waren stuk voor stuk leeg. Ze bestudeerde de steile rotsen naar de bovenkant van het plateau, maar als er een weg heen liep en naar de verborgen canyon daarachter, dan was die goed verstopt. Ze liet de kijker zakken, draaide zich om en overzag de winderige top van de richel. Een plek als deze vormde een ideale plaats voor haar vader om zijn initialen en een datum achter te laten: sinds het begin der tijden het visitekaartje van reizigers in afgelegen streken. Maar er was niets te bekennen. Hoe dan ook, vanaf de top van de richel kon Holroyd waarschijnlijk eindelijk zijn GPS-peiling uitvoeren.


  Swire was met zijn rug tegen de rots gaan zitten en rolde een shaggie. Hij plaatste het tussen zijn lippen en streek een lucifer af.


  'Ik ga niet met mijn paarden dat pad op,' zei hij.


  Snel keek Nora hem aan. 'Maar het is de enige weg omhoog.'


  'Dat weet ik,' zei Swire, terwijl hij de rook in zijn longen zoog.


  'Wat stel jij dan voor? Dat we rechtsomkeert maken? Dat we het opgeven?'


  Swire knikte. 'Yep,' zei hij. Het bleef even stil. 'En dat is geen voorstel.'


  Meteen was Nora's vreugde verdwenen. Ze haalde diep adem. 'Roscoe, dit is geen onmogelijk spoor. We zadelen de paarden af en dragen alles zelf omhoog. Dan brengen we de paarden zonder teugels omhoog, zodat ze de ruimte hebben. Het duurt misschien de rest van de dag, maar het is te doen.'


  Roscoe schudde zijn hoofd. 'Op dat spoor gaan dooien vallen onder de paarden, wat we ook doen.'


  Nora knielde naast hem. 'Je móét wel, Roscoe. Alles hangt ervan af. Het instituut zorgt voor vervanging van ieder paard dat gewond raakt.'


  Aan de uitdrukking op zijn gezicht zag ze dat dit een verkeerde opmerking was. 'Jij weet genoeg over paarden om te weten dat dat onzin is,' antwoordde hij. 'Ik zeg niet dat ze het niet kunnen. Ik zeg alleen dat het risico te groot is.' Er was een agressieve toon in zijn stem gekomen. 'Niemand met enig verstand brengt paarden dat pad op. En als je mijn mening wilt horen, volgens mij zitten we helemaal niet op een spoor, Anasazi of wat dan ook. En zo denken de anderen er ook over.'


  Nora keek naar hem. 'Dus iedereen denkt dat ik verdwaald ben?' Swire knikte en trok aan zijn sigaret. 'Iedereen, behalve Holroyd. Maar die knaap volgt jou desnoods een werkende vulkaan in.' Nora voelde haar gezicht branden. 'Je mag denken wat je wilt,' zei ze, terwijl ze naar de zandstenen hoogvlakte wees. 'Maar die berg-spleet daar is degene die mijn vader gevonden heeft. Dat kan niet anders. En er is geen andere weg naar binnen. Dat betekent dat hij twee paarden dit spoor op gebracht heeft.'


  'Ik betwijfel het.'


  Nora viel hem aan. 'Toen jij je aanmeldde voor deze trip, kende je het gevaar. Je kunt nu niet terugkrabbelen. Het is te doen, en we gaan het doen, met of zonder jou.'


  'Nope,' zei hij.


  'Dan ben jij een lafaard,' riep Nora boos.


  Swires ogen vergrootten zich even en werden toen samengeknepen. Lange tijd staarde hij Nora zwijgend aan. 'Dat zal ik niet gauw vergeten,' zei hij ten slotte met een zachte, uitdrukkingsloze stem. De wind blies over de rotsvin en een stel raven liet zich op de luchtstroom meevoeren om vervolgens weer de diepte in te duiken. Nora liet zich tegen de rots vallen en legde haar voorhoofd in haar handen. Ze wist niet wat ze moest doen nu Swire categorisch weigerde verder te gaan. Zonder hem konden ze niet verder, en de paarden waren technisch gesproken zijn eigendom. Ze sloot haar ogen tegen het groeiende gevoel van falen, vreselijk en finaal falen. Toen bedacht ze iets.


  'Als je rechtsomkeert wilt maken,' zei ze zacht met een blik op Swire, 'kun je maar beter op pad gaan. Het laatste water dat ik me herinner, was twee dagritten terug.'


  Swires gezicht vertoonde een plotselinge, eigenaardige vlakheid. Toen vloekte hij zachtjes bij het besef dat het water dat de paarden zo wanhopig nodig hadden, in de groene vallei voor hen lag, aan hun voeten.


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. Hij spuwde op de grond en keek na lange tijd naar Nora. 'Ziet ernaar uit dat jij je zin krijgt,' zei hij. En in zijn blik lag iets dat Nora deed terugdeinzen. Tegen de tijd dat ze weer bij het kamp aankwamen, was het middag. Een tastbaar bezorgde stemming hing over de groep en de dorstige paarden, vastgebonden in de schaduw, stonden te stampen en met hun hoofden te zwaaien.


  'Je bent zeker niet toevallig een café tegengekomen?' vroeg Smithback met geforceerde jovialiteit. 'Ik zou nu wel een ijskoffie lusten.' Swire beende langs hem naar de plek waar de paarden stonden.


  'Wat is er met hem?' informeerde Smithback.


  'We hebben een bijzonder moeilijk begaanbaar stuk pad voor de boeg,' zei Nora.


  'Hoe moeilijk?' vroeg Black meteen. Weer zag Nora naakte angst op zijn gezicht.


  'Heel moeilijk.' Ze keek om zich heen naar de smerige gezichten. Het feit dat sommigen van haar leiding en geruststelling verwachtten, bezorgde haar een zoveelste opwelling van twijfel aan zichzelf. Ze haalde diep adem.


  'Het goede nieuws is dat er aan de overkant van de richel water is. Het slechte nieuws is dat we de spullen zelf omhoog moeten sjouwen. Daarna brengen Roscoe en ik de paarden omhoog.' Black steunde.


  'Neem niet meer dan vijftien kilo per keer,' ging Nora verder. 'Probeer niet te snel te gaan. Het is een heel zwaar pad, zelfs te voet. We zullen elk een paar keer op en neer moeten.' Black keek alsof hij iets wilde gaan zeggen, maar hield zich in. Sloane stond abrupt op, liep naar de rij bagagestukken en hief een draagmand op haar schouder. Holroyd volgde met ietwat onzekere tred, en toen Aragon en Smithback. Als laatste verhief ook Black zich van de rotsen, streek met een trillende hand over zijn ogen en volgde de rest.


  

  


  Bijna drie uur later stond Nora samen met de anderen hijgend boven aan de Ruggengraat van de duivel het laatste water te drinken. In de loop van drie moeizame tochten was de uitrusting naar boven gebracht en stond nu keurig op een rij te wachten. Van Black was weinig over: hij zat doorweekt van het zweet en met trillende handen op een rots. De anderen waren bijna even uitgeput. De zon was verder naar het westen getrokken en scheen nu rechtstreeks in de lange plek populieren ver beneden hen en veranderde het beekje in een kronkelende zilverdraad. De aanblik zag er onuitsprekelijk weelderig en prachtig uit na de troosteloze droogte die ze achter zich lieten. Nora's hele lijf deed pijn van de dorst. Ze draaide zich om om naar beneden te kijken, naar de bolle richel die ze zojuist overgeklommen waren. Het moeilijkste deel van de tocht, de paarden naar boven brengen, lag nog voor haar. Mijn god, dacht ze. Zestien stuks... De pijn in haar ledematen viel weg en maakte plaats voor een soort misselijkheid die in haar maag begon te groeien.


  'Laat mij helpen met de paarden,' zei Sloane.


  Nora opende haar mond om te antwoorden, maar Swire was haar voor. 'Nee!' blafte hij. 'Hoe minder van ons daar op die richel zijn, des te minder gewonden vallen er.'


  Nora liet Sloane toezicht houden en ging zelf het pad weer af. Swire bracht met een gezicht van zeven dagen onweer de paarden naar het begin van het pad, afgezadeld en zonder hoofdstel, met alleen hun halters om. Alleen bij zijn eigen paard, dat voorop zou gaan, was een touw aan het hoofdstel bevestigd.


  'We drijven ze een voor een het pad op,' zei hij bars. 'Ik leid Mestizo, jij vormt de achterhoede met Fiddlehead. Hou je hoofd omhoog. Als er een paard valt, maak dan dat je wegkomt.' Nora knikte.


  'Als we eenmaal op het bovenspoor zijn, kun je niet meer stoppen. Wat er ook gebeurt. Geef een paard de tijd om na te denken als hij op die richel staat, en hij raakt in paniek en probeert om te keren. Hou ze dus in beweging, wat er ook gebeurt. Duidelijk?'


  'Luid en duidelijk,' zei ze.


  Ze gingen het spoor op en zorgden ervoor dat de paarden een behoorlijke tussenafstand bewaarden. Op één punt aarzelden de dieren alsof het afgesproken werk was. Maar met wat aansporingen wist Swire Mestizo weer in beweging te krijgen. De anderen volgden instinctief, neuzen naar de grond, een weg zoekend tussen de rotsen. De lucht was vervuld van het gekletter van hoeven. Af en toe klonk er wat gekrabbel tussen de stenen als een paard uitgleed. Toen ze hoger kwamen, begonnen de paarden angstig te worden. Het schuim stond op hun lippen en ze begonnen te snuiven. Het wit van hun ogen werd zichtbaar.


  Halverwege de richel eindigde de met puin gevulde rotsspleet en begon het veel gevaarlijker pad van glijvlakken. Nora legde haar hoofd in de nek. Voor haar begon het ergste deel van de reis, niet meer dan een snee in de zandsteenhelling, in de loop der tijden geërodeerd tot iets wat heel in de verte leek op een pad. Waar het pad was weggevallen moesten de paarden over de blauwe leegte heen stappen. Ze staarde naar de reeks venijnige haarspeldbochten en probeerde de ongerustheid die diep binnen in haar opwelde, weg te duwen.


  Swire bleef staan en keek haar met kille blik aan. Nú kunnen we nog terug, leek zijn uitdrukking te zeggen. Als we nu verder gaan, hebben we geen keuze meer.


  Nora keek terug naar de paardenman met zijn kromme benen, zijn schouders amper hoger dan de schoft van het paard. Hij zag er even bang uit als zij zich voelde.


  Het moment verstreek. Zonder iets te zeggen draaide Swire zich om en hij begon Mestizo verder te leiden. Het dier nam een paar aarzelende stappen en weigerde. De cowboy wist hem tot nog een paar stappen te bewegen maar toen weigerde het dier weer, hinnikend van angst. Zijn hoefijzer gleed even weg voordat hij weer houvast vond in de zandsteen.


  Swire sprak Mestizo op zachte toon toe en liet het eind van zijn lasso ver achter het paard neerkomen, en op die manier kreeg hij het dier weer in beweging. De anderen volgden, maar het enige wat hen ertoe bewoog was hun ervaring in de bergen en hun sterke kuddeinstinct. Tergend langzaam worstelden ze zich omhoog. De enige geluiden waren af en toe een klap of het geschraap van een hoefijzer dat zich vastgreep aan de schuinliggende rotsen of een gesnuif van angst. Swire begon een zacht, treurig, kalmerend lied te zingen, de woorden onverstaanbaar en met een trilling in zijn stem. Ze arriveerden bij de eerste haarspeldbocht. Langzaam bracht Swire Mestizo de bocht om en ging toen verder de bergwand op, langs een diepe spleet, tot hij recht boven Nora's hoofd was. Eenmaal gleed Sweetgrass uit op de gladde steen en krabbelde aan de rand. Even dacht Nora dat de merrie het ravijn in zou vallen. Toen herstelde ze zich, met zwoegende flanken en wijd opengesperde ogen. Na een aantal martelende minuten arriveerden ze bij de tweede haarspeld: een gemeen scherpe bocht in een heel smal deel van het pad. Toen Mestizo de bocht om was, weigerde hij plotseling opnieuw. Ook het tweede paard, Beetlebum, bleef staan en begon achteruit te deinzen. Nora keek van beneden af hoe het paard één voet over de rand van het spoor zette, in de leegte.


  Ze verstijfde. De achterhand viel weg en de hoef maaide tweemaal in het rond, op zoek naar houvast dat er niet was. Terwijl ze machteloos toekeek verschoof het evenwicht van het paard onverbiddelijk naar achteren. Het dier viel over de rand, tolde eenmaal om zijn as en stortte toen naar haar toe, terwijl het een vreemde hoge, gil van angst slaakte. Verlamd keek Nora toe. De tijd leek te vertragen, terwijl het paard de diepte in tuimelde, met schoppende benen als een verschrikkelijk ballet. Ze voelde de schaduw over haar gezicht strijken en toen smakte het paard boven op Fiddlehead, recht voor haar. Er klonk een massieve smak en Fiddlehead verdween, terwijl beide dieren van de richelrand af het ravijn in stortten. Er volgde een moment van afgrijselijke stilte, ieders oren gespitst, gevolgd door een dubbele klap en het scherpe geknetter van vallende rotsblokken in de diepte. De geluiden leken eindeloos te echoën in de droge vallei, weerkaatst tegen nog verder afgelegen wanden. 'Aansluiten en in beweging blijven!' kwam het barse, gespannen klinkende commando van boven. Nora dwong zichzelf tot handelen en drong het paard dat nu de achterhoede vormde, naar voren. Smithbacks paard, Hurricane Deck. Maar hij was niet in beweging te krijgen: een kramp van afschuw trok over de flanken van het dier. Toen, in een elektriserend ogenblik, steigerde hij en draaide hij zich om zijn as naar haar toe. Instinctief greep Nora zijn halster. Met een koortsachtig geklauw van staal op rots krabbelde Hurricane aan de rand van het spoor, uit opengesperde ogen naar haar starend. Ze besefte haar fout en liet het halter los, maar ze was te traag en het vallende paard had haar al uit haar evenwicht gesleurd. Even ving ze een glimp op van een gapende blauwe ruimte. Toen viel ze op haar zij. Haar benen rolden over de rotsrand, haar handen grepen naar de gladde zandsteen. Als van grote afstand hoorde ze Swire roepen en toen kwam van beneden het vochtige, brekende geluid van een natte zak toen Hurricane Deck tegen de bodem sloeg. Ze klauwde naar de rotsen, met haar vingernagels houvast zoekend terwijl ze boven het ravijn hing. Ze voelde hoe opwaartse luchtstromen haar benen kietelden. Wanhopig greep ze zich vast. Haar nagels scheurden en braken, terwijl ze verder omlaag gleed over de schuine steenmassa. Toen raakte ze met haar rechterhand een uitstekende steen. Niet meer dan een halve centimeter hoog, maar genoeg om zich aan vast te klemmen. Ze deed haar uiterste best en voelde hoe haar krachten het begaven. Nu of nooit, dacht ze. Ze gaf een geweldige ruk en slingerde zich zijdelings omhoog. De zwaai was net voldoende om één voet weer op het spoor te krijgen. Met een tweede ruk zag ze kans haar lichaam omhoog te krijgen, over de rand heen. Met luid bonzend hart bleef ze op haar rug liggen. Voor en boven haar klonk een angstig gehinnik en het gekletter van hoeven op steen.


  'Opstaan, verdomme! In beweging blijven!' hoorde ze zwakjes van boven komen. Trillend stond ze op en liep naar voren, als in een droom, om de overige paarden het spoor op te jagen. De rest van de reis kon ze zich niet herinneren. De eerstvolgende duidelijke herinnering was dat ze op haar buik op de grond lag en de warme, stoffige rots van de bergtop vastklemde. Toen werd ze zachtjes omgedraaid door een paar vriendelijke handen. Aragons kalme, onverstoorde gezicht staarde haar aan. Naast hem stonden Smithback en Holroyd haar met diepe bezorgdheid aan te kijken. Vooral Holroyds gelaat was een masker van martelende bezorgdheid. Aragon hielp Nora naar een rots. 'De paarden...' begon Nora. 'Je kon niet anders,' onderbrak Aragon haar rustig, terwijl hij haar handen pakte. 'Je bent gewond.'


  Nora keek naar beneden. Haar handen zaten onder het bloed van haar kapotgescheurde nagels. Aragon opende zijn dokterstas. 'Toen je over die rots heen zwaaide,' zei hij, 'dacht ik dat je laatste uur geslagen had.' Hij bette haar vingertoppen en haalde met een pincet een paar stukjes steen en losse nagel weg. Hij werkte snel en kundig, en smeerde haar vingers in met een plaatselijk antibioticum voordat hij ze verbond. 'Je moet een paar dagen lang handschoenen dragen,' zei hij. 'Het zal een tijdje pijn doen, maar de verwondingen zijn oppervlakkig.'


  Nora keek naar de groep. Roerloos stonden ze haar aan te kijken, in geschokte stilte door wat er gebeurd was. 'Waar is Roscoe?' wist ze uit te brengen.


  'Terug naar het spoor,' antwoordde Sloane.


  Nora liet haar hoofd in haar handen vallen. En toen, als een antwoord op haar vraag, klonken er van beneden drie geweerschoten met ruime tussenpozen, die krankzinnig door de canyons echoden voordat ze wegstierven tot een vage donder.


  'God,' kreunde Nora. Fiddlehead, haar eigen paard. Beetlebum, Smithbacks plaaggeest. Hurricane Deck. Verdwenen. Ze zag de opengesperde, smekende ogen van Hurricane nog voor zich, en de tanden, zo vreemd lang en smal, blootgelegd in een laatste grimas van doodsangst.


  Tien minuten later kwam Swire hijgend boven. Hij passeerde Nora en ging naar de paarden. Zwijgend maakte hij een nieuwe indeling van de bepakking. Holroyd kwam naar haar toe en pakte zachtjes haar hand. 'Ik heb een goede peiling kunnen doen,' fluisterde hij.


  Nora keek naar hem op - het kon haar weinig schelen.


  'We zitten exact op het spoor,' zei hij met een glimlach.


  Nora kon alleen maar haar hoofd schudden.


  

  


  In vergelijking met de nachtmerrie van de klim bood het spoor aan de andere kant van de richel, omlaag de vallei in, weinig moeilijkheden. De paarden roken water en liepen zo hard ze konden. Zo moe als ze waren begon de hele groep te rennen, en Nora merkte dat de gebeurtenissen van de afgelopen paar uur tijdelijk wegvielen tegenover haar allesverslindende dorst. Stroomopwaarts van de paarden plonsden ze het water in en Nora liet zich voorover vallen en stak haar gezicht in het water. Het was het heerlijkste gevoel dat ze ooit had gehad, en ze dronk met volle teugen. Ze kwam alleen boven om naar lucht te happen, totdat een plotselinge kramp van misselijkheid door haar maag trok. Ze deinsde hijgend achteruit en ging onder de ritselende populieren zitten. Ze kon voelen hoe het water in haar natte kleren onmiddellijk begon te verdampen. Langzaam verdwenen de golven van misselijkheid. Ze zag Black voorovergebogen tussen de bomen staan, water uitbrakend. Even later voegde Holroyd zich bij hem. Smithback knielde in de beek en baadde zijn hoofd in zijn handen, zich nergens anders meer van bewust. Sloane strompelde naar haar toe, zompend nat, en knielde naast Nora. 'We moeten Swire helpen met de paarden,' zei ze. Ze liepen stroomafwaarts en hielpen Swire de paarden het water uit te sleuren, anders zouden ze zich misschien dood drinken. Swire meed Nora's blikken, terwijl ze aan het werk waren. Na een rustpauze steeg de groep weer op en reed verder langs het water de nieuwe wereld van de vallei in. Het water liep over een hobbelige steenbedding en vulde de lucht met gekabbel. De geluiden van leven stegen rond hen op: zingende krekels, gonzende li-belles, zelfs af en toe een kwakende kikker. Toen Nora's dorst verdwenen was, keerde de ziekmakende afschuw van het ongeluk met hernieuwde kracht terug. Ze reed nu op een nieuw paard, Arbuck-les, en iedere schokkende beweging leek een verwijtende herinnering aan Fiddlehead. Ze dacht aan Swires gedicht over Hurricane Deck, bijna een liefdesballade op het paard. Ze vroeg zich af hoe ze het ooit weer goed kon maken met hem.


  Ze trokken door de vallei, die nauwer werd toen ze de brede zandstenen hoogvlakte naderden die nu minder dan twee kilometer voor hen opdoemde. In het voorbijgaan keek Nora omhoog naar de rotswanden en weer viel haar op dat er zo weinig ruïnes waren. Dit was een ideale vallei voor prehistorische nederzettingen maar er viel niets te zien. Als dit, na alles wat gebeurd was, het verkeerde canyon-stelsel bleek te zijn... maar daar wilde ze niet aan denken. De beek maakte weer een bocht. De kale hoogvlakte kwam steeds dichterbij en uiteindelijk verdween de stroom de smalle bergspleet aan de zijkant in. Volgens de radarkaart moest de canyon ruim een kilometer verderop uitkomen in een kleine vallei waar, hoopte ze, Quivira lag. Maar de bergspleet zelf die tussen hen en de binnen-vallei in lag, was duidelijk te smal voor de paarden.


  Toen ze naar de massieve zandstenen muur reden, zag Nora naast het water een grote rots met een paar markeringen. Ze steeg af en liep er naartoe. Ze zag een rijtje rotstekeningen die deden denken aan de exemplaren die ze onder aan de richel hadden gevonden: een reeks stippen en een kleine voet, samen met weer een ster en een zon. Ook hier stond boven de andere tekeningen een grote omgekeerde spiraal.


  De rest kwam naast haar staan. Ze zag dat Aragon met een strak gezicht naar de tekeningen staarde.


  'Wat denk jij?' vroeg ze.


  'Ik heb wel vaker dergelijke stippenpatronen gezien langs oude toegangswegen naar Hopi,' zei hij uiteindelijk. 'Volgens mij geven ze informatie over afstand en richting.'


  'Dat zal best,' spotte Black. 'En de eerstvolgende afslagen en de afstand tot het dichtstbijzijnde wegrestaurant. Iedereen weet dat Ana-sazi-rotstekeningen onontcijferbaar zijn.'


  Aragon negeerde hem. 'Die voetvormige tekening betekent lopen, en de stippen geven de afstand aan. Op basis van andere sites die ik heb gezien, staat elke stip voor een loopafstand van ongeveer zestien minuten, of twaalfhonderd meter.'


  'En die antilope?' vroeg Nora. 'Waar staat die voor?'


  Aragon keek haar aan. 'Voor een antilope.'


  'Het zijn dus geen soort letters?'


  Aragon keek weer naar de rots. 'Niet zoals wij die kennen. Het is niet fonetisch, syllabisch of ideografisch. Volgens mij is het een heel ander soort gebruik van symbolen. Maar dat houdt niet in dat het geen schrift is.'


  'Aan de andere kant van de richel,' zei Nora, 'heb ik een ster in een maan in een zon gezien. Zoiets was ik nog nooit tegengekomen.' 'Jawel. De zon is het symbool voor de oppergod, de maan is het symbool van de toekomst en de ster staat voor waarheid. Volgens mijn interpretatie geeft het geheel aan dat er verderop een orakel lag, een soort Anasazi-Delphi.' 'Je bedoelt Quivira?' vroeg Nora. Aragon knikte.


  'En wat betekent die spiraal?' wilde Holroyd weten. Aragon aarzelde even. 'Die spiraal is later toegevoegd. Omgekeerd, natuurlijk.' Zijn stem stierf weg. 'In de context van de andere die we gezien hebben, zou ik het een waarschuwing noemen, of een omen, boven op deze vroegere symbolen. Een waarschuwing voor reizigers om niet verder te gaan, een aanduiding van iets kwaadaardigs.'


  Plotseling werd het stil.


  'Leeuwen en tijgers en beren, o jee,' mompelde Smithback. 'Er is natuurlijk nog heel veel dat wij niet weten,' zei Aragon met een miniem spoor van iets verdedigends in zijn stem. 'Misschien kunt u, meneer Smithback, met uw ongetwijfeld bijzonder grondige kennis van de Anasazi-tovenaars en hun moderne afstammelingen, de skinwalkers, ons hier meer over vertellen.'


  De schrijver rolde met zijn tong door zijn wang en trok zijn wenkbrauwen op zonder iets te zeggen.


  Toen ze wegliepen, slaakte Holroyd een kreet. Hij was omgelopen naar die kant van de rots die het dichtst bij de ingang van de bergspleet lag. Nu wees hij naar een veel recenter inscriptie die met een zakmes in de steen gekerfd was. Toen Nora ernaar staarde, voelde ze hoe haar wangen begonnen te gloeien. Met haar blik strak op de rots gericht knielde ze naast de steen en streek langzaam met haar vingers langs de smalle groeven van de tekens P.K. 1983.
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  Toen Nora de initialen van haar vader in de rots aanraakte, leek er iets in haar te breken. Een knoop van spanning, strak getrokken in de loop van de afgelopen slopende dagen, schoot plotseling los en toen ze tegen het gladde rotsoppervlak leunde voelde ze een intense, overweldigende stroom van opluchting door zich heen gaan. Haar vader was hier dus wél geweest. Ze hadden de hele tijd zijn spoor gevolgd. Vaag besefte ze dat de groep rond haar samendromde en haar feliciteerde.


  Langzaam kwam ze overeind. Ze liet de groep verzamelen onder een klein bosje steeneiken, niet ver van het punt waar de stroom de bergspleet in dook. Iedereen leek in een opperbeste stemming te verkeren, behalve Swire die zwijgend met de paarden naar een nabijgelegen grasveldje ging. Bonarotti was bezig de vuile pannen af te wassen in het stroompje.


  'We zijn er bijna,' zei ze. 'Volgens onze kaarten is dit de canyon die we gezocht hebben. Aan het eind hiervan moet de verborgen canyon van Quivira liggen.'


  'Is het veilig?' vroeg Black. 'Het ziet er nogal nauw uit.'


  'Ik heb op de canyonwanden gelet,' zei Sloane. 'Er zijn geen zichtbare sporen die omhoog leiden, over de rand heen de volgende vallei in. Als we verder gaan, is dit de enige weg naar binnen.'


  'Het wordt al laat,' zei Nora. 'De echte vraag is, zullen we de paarden afzadelen en de boel nu naar binnen dragen, of zullen we eerst het kamp opslaan en morgen naar binnen?'


  Black was de eerste die antwoordde. 'Ik geef er de voorkeur aan vandaag geen uitrusting meer te sjouwen, vooral niet daar doorheen.' Hij gebaarde langs het rietland naar de smalle gleuf, die meer weghad van een rotsspleet dan van een canyon.


  Smithback leunde achterover en waaierde zichzelf koelte toe met een tak vol eikenblaadjes. 'Nu je het zo vraagt, blijf ik hier net zo lief zitten met mijn voeten in het water om te kijken wat voor victualiën Signore Bonarotti uit zijn toverdoos te voorschijn brengt.' De rest leek het hiermee eens te zijn. Toen draaide Nora zich om naar Sloane. In haar ogen bespeurde ze onmiddellijk diezelfde gretigheid die Nora zelf ook voelde branden.


  Sloane grijnsde haar gebruikelijke trage grijns en knikte. 'Kun jij het aan?' vroeg ze.


  Nora keek naar de ingang van de bergspleet, amper meer dan een donkere naad in de steen, en knikte. Toen draaide ze zich weer om naar de groep.


  'Sloane en ik gaan op verkenning uit,' zei ze met een blik op haar horloge. 'Misschien halen we het niet om dat hele eind te lopen en weer terug, en in dat geval moeten we daar overnachten. Bezwaren?'


  Die waren er niet. Het kamp verviel in de gebruikelijke routine en Nora laadde een slaapzak en een waterpomp in een rugzak. Sloane deed hetzelfde en voegde een eind touw en wat klimuitrusting toe. Zwijgend drukte Bonarotti hen kleine, zware pakketjes voedsel in handen.


  Ze hesen hun rugzakken op hun schouders, wuifden ten afscheid en gingen op pad langs het beekje. Voorbij het eikenbosje kabbelde het stroompje over een stenenbed en liep het rietland voor de monding van de bergspleet binnen. Een groot deel van het riet was weggescheurd en versnipperd tot een dichte jungle, en er lag een groot aantal zwaar gehavende boomstammen en rotsblokken in het rond.


  Ze baanden zich een weg door het riet, dat ritselde en kraakte, terwijl ze er doorheen liepen. Bromvliegen en onzichtbare mugjes dansten en gonsden in de zware lucht. Nora liep voorop en wuifde ze met een ongeduldige hand weg.


  'Nora,' hoorde ze Sloane achter zich zachtjes zeggen. 'Kijk eens voorzichtig naar rechts. Niet bewegen, alleen kijken.' Nora volgde Sloanes blik in de richting van een bos riet, nog geen halve meter verderop. Op schouderhoogte lag daar een kleine, grijze ratelslang strak om de stengels heen gerold. 'Ik zeg het niet graag, Nora, maar je hebt die arme slang zojuist met je elleboog opzij geduwd.' Het was als luchtige opmerking bedoeld, maar Sloanes stem bevatte een kleine trilling.


  Nora staarde gefascineerd en vol afschuw naar de slang. Ze zag dat het riet nog zachtjes stond te zwaaien nadat ze er voorbij gelopen was. 'Jezus,' fluisterde ze, haar keel droog en samengeknepen. 'Waarschijnlijk is er maar één reden waarom hij niet aangevallen heeft: dan zou hij gevallen zijn,' voegde Sloane daar aan toe. 'Sistrums toxidius, de kleine grijze ratelslang. De op één na giftigste ratelslang in Noord-Amerika.'


  Nora hield haar blik op de slang gevestigd. Het dier was bijna niet te zien vanwege zijn camouflagekleuren. 'Ik word een beetje misselijk,' zei ze.


  'Laat mij maar voorop gaan.'


  Nora was niet in de stemming om tegen te spreken en deed een stap opzij, terwijl Sloane verder liep, voorzichtig haar weg kiezend tussen het gebroken riet door. Om de paar stappen bleef ze staan om het pad te overzien.


  Plotseling bleef ze staan. 'Daar zit er nog één,' wees ze. De slang voelde zich verstoord en gleed snel van een stengel vóór hen af. Hij liet een kort, verkillend gesis horen voordat hij in een warrig bosje verdween.


  'Jammer dat Bonarotti er niet is,' zei Sloane, terwijl ze behoedzaam verder liep. 'Die zou er waarschijnlijk een heerlijke stoofschotel van maken.' Ze was nog niet uitgesproken of er klonk alweer een gegons, recht onder haar voeten. Met een gil sprong ze achteruit en liep toen met een grote bocht om de slang heen. Na nog een paar zenuwslopende momenten kwamen ze aan de overkant van het rietland. Hier opende de mond van de canyon zich vóór hen, twee uitgediepte en gepolijste stenen wanden, zo'n drie meter van elkaar af, met een zandbodem die amper overdekt werd door traag stromend water.


  'Jezus,' zei Nora. 'Ik heb nog nooit zoveel ratelslangen bij elkaar gezien.'


  'Waarschijnlijk omlaaggespoeld bij een overstroming,' zei Sloane. 'En nu zijn ze koud en nat en hebben ze de pest in.'


  Ze trokken verder langs de beek de bergspleet in, door het ondiepe water plonzend. De smalle wanden drongen steeds dichter naar hen toe, zodat Nora het onplezierige gevoel kreeg dat ze op de bodem van een lange, smalle bak stond. Duizenden jaren overstromingen hadden de canyonwanden uitgesleten in glanzende holten, ribben, uithollingen en gangen. Heel af en toe vingen ze een glimp op van de hemel, en ze liepen door een roodachtig halflicht dat van hoog boven hun hoofden omlaag filterde. Nu de hoge, nauwe wanden van de bergspleet de zon buitensloten, voelde de lucht op de bodem verbazend kil aan. Op plaatsen waar het water een grotere holte had uitgesleten, kwamen ze poelen los drijfzand tegen. De beste manier om daar voorbij te komen, merkte Nora, was kruipen op handen en knieën en, wanneer ze dan uiteindelijk begon weg te zakken in het drijfzand, ging ze op haar buik liggen en zwom ze verder, waarbij ze haar benen stijf en roerloos achter zich liet bungelen. Vreemd genoeg werkte de rugzak als een soort zwemband, ze kreeg er extra drijfkracht door.


  'Dat wordt een natte nacht,' zei Sloane toen ze uit een van de poelen opdook.


  Lager in de canyon werd het licht nog vager. Op één punt was een gigantische populierenstam, verschrikkelijk gehavend en misvormd, klemgeraakt tussen de canyonwanden, zo'n zeven meter boven hun hoofden. Niet ver daarvandaan was een smalle holte in de rotswand, boven een kleine, stapsgewijs oplopende richel.


  'Die boom zal daar wel tijdens een storm terechtgekomen zijn,' prevelde Sloane met een blik omhoog naar de stam. 'Ik zou niet graag in zo'n canyon vastzitten tijdens een overstroming.' 'Ze zeggen dat het eerste dat je voelt, een opstekende wind is,' antwoordde Nora. 'En dan hoor je iets, een soort vervormde echo. Ik heb weleens gehoord dat het bijna klinkt als stemmen in de verte, of applaus. Op dat moment maak je dat je wegkomt. Als je nog in de canyon bent op het moment dat je het gebrul van water hoort, is het te laat. Dan ga je er onherroepelijk aan.' Sloane barstte uit in haar lage, zwoele lach. 'Reuze bedankt,' zei ze. 'Nu vlieg ik bij ieder briesje meteen tegen de wanden op.' Toen ze verder kwamen, werd de canyon nog smaller en daalden ze af naar een reeks poelen, gevuld met chocoladebruin water. Soms was het water maar een paar centimeter diep en lag er huiverend drijfzand onder, andere keren kwam het water tot boven hun hoofden. De poelen stonden met elkaar in verbinding door een uitgesleten sleuf die zo nauw was dat ze er op hun zij doorheen moesten met hun rugzakken boven hun hoofden geheven. Hoog boven hen zaten grote rotsblokken klem tussen de canyonwanden, zodat er een spookachtige bruine schemering ontstond. Na een strijd van een halfuur kwamen ze bij een watervalletje boven een uitzonderlijk lange, smalle poel. Daar voorbij zag Nora een zwakke lichtgloed. Als eerste liet ze zich in de poel zakken. Ze zwom naar een klein rotsblok dat tussen de wanden klemzat, bijna twee meter boven de grond. Een dicht gordijn van planten en wortels hing er van af, en daardoorheen was een blikkering van zonlicht zichtbaar.


  Nora kroop onder het rotsblok en bleef staan bij het slordige gordijn om het water uit haar natte haar te wringen. 'Het lijkt wel de ingang tot iets magisch,' zei Sloane, terwijl ze er naartoe liep. 'Maar wat?'


  Nora keek haar even aan. Toen strekte ze haar aaneengesloten handen naar voren en dook door de dichte bos heen. Het licht van de late namiddag was niet sterk meer, maar leek oogverblindend na hun reis door de benauwde, kronkelende canyon. Toen haar ogen aan het licht gewend waren, zag Nora in de diepte een kleine vallei liggen. Het stroompje tuimelde via een kleine waterval omlaag en spreidde zich uit tot een zandoever over de valleibodem. Er was een smalle uiterwaard, overdekt met gebutste rotsblokken die herhaalde malen gegeseld waren door seizoensoverstromingen. Langs de oevers van de uiterwaard groeiden populieren, de massieve stammen gehavend en behangen met wrakhout van vorige overstromingen. De beek was door een laag rotsen midden in de vallei gesneden, zodat aan weerszijden verhoogde oevers waren ontstaan die bespikkeld waren met populieren, steeneiken, lage struiken en weidebloemen.


  De vallei deed klein en gezellig aan: hij was niet groter dan vierhonderd bij tweehonderd meter, een enclave van juwelen in de rode zandsteen. Het zachte zonlicht viel op een weelde aan kleuren: bloeiende grashalmen, indiaanse vuurstengels, vuurrode gilia. Donzige cumuluswolken, reeds gekleurd door het middaglicht, dreven over het smalle stukje hemel boven de rotspunten.


  Na de lange, donkere kruiptocht door de bergspleet was de aankomst in deze schitterende vallei alsof ze plotseling een verloren wereld binnen kwamen. Alles aan de vallei: de geringe afmetingen, de hoge omringende wanden, de onvoorstelbaar afgelegen lokatie, de enorme problemen om er te komen, vervulde Nora met een sensatie alsof ze een verborgen paradijs had ontdekt. Terwijl ze verrukt om zich heen stond te kijken, stak er een briesje op. De bomen ritselden en er vielen katjes van de populieren die door de luie lucht dwarrelden als glanzende deeltjes gevangen licht.


  Na enige tijd keek Nora naar Sloane. Die had een blik van intense, onderdrukte opwinding op haar gezicht. De barnsteenkleurige ogen leken vonken te schieten, terwijl ze om zich heen keek en eerst de bodem en toen de wanden van de canyon afspeurden.


  Met katachtig soepele bewegingen liep Sloane zwijgend de ondiepe beek af naar de canyonbodem. Nora wachtte even voor ze haar volgde. Vermengd met haar ontzag voor de schoonheid die ze om zich heen zag, was er een nieuw gevoel van zekerheid: dit was de vallei die haar vader had ontdekt. En direct op die zekerheid volgde een andere gedachte, afschuwelijk en plotseling. Was deze plek niet even akelig als prachtig? Zou ze hier ergens op de canyonbo-dem of verborgen tussen de hogere richels het stoffelijk overschot van haar vader vinden?


  Maar dat gevoel verdween even snel als het opgekomen was. Iemand had zijn brief gevonden en gepost. Dat was op zich een mysterie dat onophoudelijk aan haar knaagde. Maar het betekende wel dat haar vaders gebeente dichter bij de bewoonde wereld moest liggen, waar dat ook was. Maar toch duurde het even voordat ze Sloane het vlakke zandige oeverland in volgde, temidden van de rotsen en hoog boven het water. Schaduw vonden ze in een klein bosje populieren.


  'Wat dacht je hiervan, als kampeerplek?' vroeg Sloane, terwijl ze haar rugzak liet vallen.


  'Kon niet beter,' antwoordde Nora. Ze haalde haar eigen rugzak van haar schouders, trok haar doorweekte slaapzak te voorschijn, schudde die uit en hing hem over een struik.


  Toen keerden haar blikken onverbiddelijk terug naar de hoge rotsen die hen aan vier zijden omringden. Ze haalde de waterproof verrekijker uit haar rugzak en begon de rotswanden af te speuren. De zandsteen rees in stappen omhoog vanaf de canyonbodem: steile wanden, onderbroken door plateaus van zachtere lagen die waren uitgesleten tot vlakke delen. Aan de overkant van de vallei was een grote partij rotsblokken naar beneden komen zetten, zodat er een massa huizengrote stenen tegen de rotswand aan lag. Maar die leidde nergens toe en in de hele vallei viel geen spoor te bekennen van een pad, een ruïne of wat dan ook.


  Ze schudde het plotselinge kille angstgevoel van zich af en hield zich voor dat de vergane stad gevonden zou zijn als hij meer in het oog gevallen was. Grotten of nissen in de rotsen boven die plateaus waren hiervandaan niet te zien. Dit was precies het soort plek waar de Anasazi gek op waren.


  Haar vader had echter een duidelijk klimspoor gezien. Weer liet ze haar ogen over de lagere rotswanden glijden, op zoek naar de zichtbare sporen van een pad. Niets, behalve de gladde oppervlakken van rode zandsteen.


  Nora keek om naar Sloane. Die had haar onderzoek van de rotswanden opgegeven en liep langs de voet van de rotsen ingespannen naar de grond te turen. Op zoek naar potscherven of vuursteenschilfers, dacht Nora goedkeurend. Dat was altijd een goede manier om een hoger gelegen verborgen rotswoning te vinden. Om de vijftien meter bleef Sloane staan en tuurde ze onder een hoek naar de rotswand, op zoek naar ondiepe inkepingen die een pad aangaven.


  Nora schoof haar kijker in haar vochtige spijkerbroek en liep langs de groeves en rotsrichels boven het water. Ze bestudeerde het grond-profiel om te zien of er tekenen van menselijke bewoning te zien waren. Ze wist dat ze het laatste licht moest gebruiken om een vuur aan te leggen en eten te maken. Maar net als Sloane wilde ze niets liever dan blijven zoeken.


  Na tien minuten hadden ze de overkant van de vallei bereikt. Hier verdween de stroom een tweede bergspleet in, nog nauwer dan de canyon waar ze net doorheen gekropen waren. Aan weerszijden was de wand overdekt met smalle stenen plateautjes, en vanuit het ravijn onder hen klonk het geluid van vallend water. Voorzichtig kroop ze naar de rand toe. Vanuit de vallei plensde het water in een lange stroom neer. Een mistpluim steeg op van de plaats waar het beneden op de rotsen kletterde, zodat het uiteinde van de vallei gehuld was in een waterige sluier waar ze amper doorheen kon kijken. Er was een klein microklimaat tot ontwikkeling gekomen en de rotsen waren begroeid met een dikke laag mos en varens. Van de kaarten wist ze echter dat de beek verder liep via een reeks steeds lager gelegen watervallen en poelen, elk gescheiden door tien of twaalf meter overhangende rots. Het zou onmogelijk zijn om zomaar af te dalen, dat werd een klimpartij met professionele uitrusting en hoe dan ook, de canyon zag er bij de bodem zo nauw uit dat hij onbegaanbaar leek. Maar het had geen zin om het ook maar te proberen: volgens de kaarten liep de stroom nog vijfentwintig kilometer op deze ontoegankelijke wijze door om uiteindelijk van de North Rim van Marble Gorge af te stromen en honderden meters omlaag te storten, de Colorado-rivier in. Wie hier in een overstroming terechtkwam en in deze canyon werd geperst, kwam er bij de Colorado als gehakt uit te voorschijn.


  Ze liep verder en bleef staan bij de grote massa neergestorte rotsen. Het was koel in de schaduw van de bergwand, en ze huiverde even. De gevallen stenen, met donkere gaten en verborgen ruimten tussen de gigantische blokken, zag er uit als een schuilplaats voor geesten. De berg zag er te wankel uit om te beklimmen. En de rotswand erachter liep steil omhoog en vertoonde geen enkel houvast voor klimmers.


  Ze wurmde zich terug naar de overkant van het beekje en kwam Sloane tegen, die klaar was met haar eigen onderzoek. De aman-delvormige ogen hadden iets van hun glans verloren. 'Iets gevonden?' vroeg Nora.


  Sloane schudde haar hoofd. 'Ik kan haast niet geloven dat hier een stad gelegen heeft. Ik heb niéts gevonden.'


  De gebruikelijke glimlach ontbrak en ze leek geagiteerd, boos bijna. Deze stad is voor haar even belangrijk als voor mij, dacht Nora.


  'De Anasazi hebben nooit wegen aangelegd die nergens heen leidden,' antwoordde Nora. 'Er móét hier iets zijn.' 'Misschien,' zei Sloane langzaam, terwijl ze nogmaals naar de hen omringende rotswanden keek. 'Maar als ik die radarbeelden en die kromme richel niet met eigen ogen gezien had, had ik bijna niet geloofd dat we de afgelopen twee dagen nog enig soort pad gevolgd hebben.'


  De zon stond intussen zo laag dat er schaduwen over de valleibodem begonnen te kruipen. 'Kijk, Sloane,' zei Nora. 'We zijn nog niet eens begonnen deze vallei te onderzoeken. Morgenochtend voeren we een uitgebreide survey uit. En als we dan nog niets vinden, halen we de proton magnetometer zodat we kunnen kijken of er onder het zand structuren te vinden zijn.'


  Sloane keek nog steeds gespannen naar de rotsen, alsof ze eiste dat die hun geheimen zouden prijsgeven. Toen keek ze naar Nora en schonk haar een trage glimlach. 'Misschien heb je gelijk,' zei ze. 'Laten we een vuurtje maken en zien of we die slaapzakken droog krijgen.'


  Nadat Nora een ondiepe vuurput had uitgegraven en een kring van stenen had gemaakt, ging ze bij het vuur zitten en verwisselde het natte verband om haar vingers. De slaapzakken begonnen licht te dampen in de hitte.


  'Wat zou Bonarotti in die pakketjes hebben gestopt?' vroeg Sloane, terwijl ze meer hout op het vuur stapelde.


  'Laten we maar eens kijken.' Nora haalde een pannetje uit haar rugzak en greep het pakketje dat Bonarotti haar in handen had gedrukt. Nieuwsgierig pakte ze het uit. Er zaten twee plastic zakjes in, die droog gebleven waren. In het ene zat iets wat eruitzag als kleine pasta, in het andere een kruidenmengsel, TOEVOEGEN AAN KOKEND WATER EN ZEVEN MINUTEN DOORKOKEN stond met zwarte stift op het eerste zakje geschreven. Op het tweede stond: VAN HET VUUR HALEN, AFGIETEN EN MENGSEL TOEVOEGEN.


  Tien minuten later haalden ze het sudderende mengsel van het vuur, goten het water af en voegden het tweede pakje toe. Meteen rees er een heerlijk aroma op vanuit de pan.


  'Couscous met kruiden,' fluisterde Sloane. 'Is Bonarotti een prins of niet?'


  Na de couscous gingen ze over op Sloanes pakket: linzen met zongedroogde groenten in een curry-runderbouillon, en daarna ruimden ze op. Nora schudde haar slaapzak uit en legde die in het zachte zand, vlak bij het vuur. Toen trok ze het merendeel van haar natte kleren uit, kroop in de slaapzak en ging liggen. De zuivere lucht van de canyon inademend staarde ze naar de sterrenkoepel boven haar hoofd. Ondanks de bemoedigende woorden die ze tegen Sloane had gesproken en ondanks de wonderbaarlijk heerlijke maaltijd, kon Nora zich niet losmaken van een privé-angst die aan haar binnenste knaagde.


  'Dus wat vinden we morgen, Nora?' Sloanes hese stem, verrassend dichtbij in het donker, vormde een echo van haar eigen gedachten. Nora leunde op een schouder overeind en keek naar Sloane, die in kleermakerszit op haar slaapzak haar haar zat te kammen. Haar spijkerbroek hing op een tak te drogen en haar grote overhemd reikte tot aan haar knieën. Het flikkerende licht vormde scherpe schaduwen over haar brede jukbeenderen en gaf haar prachtige gezicht een mysterieus, exotisch aanzien.


  'Geen idee,' antwoordde Nora. 'Wat denk jij?'


  'Quivira,' kwam het bijna fluisterende antwoord.


  'Daar leek je een uur geleden nog niet zo zeker van.'


  Sloane haalde haar schouders op. 'O, het ligt er,' zei ze. 'Mijn vader heeft altijd gelijk.'


  Haar gezicht toonde de lome glimlach die haar handelsmerk leek, maar iets in haar stem zei Nora dat het niet helemaal als grap bedoeld was.


  'Vertel me eens wat over jóuw vader,' ging Sloane verder.


  Nora haalde diep adem. 'Nou, om je de waarheid te zeggen was hij voor de buitenwereld de traditionele Ierse nietsnut. Hij dronk te veel. Hij had altijd de wildste plannen. Hij had de pest aan echt werk. Maar weet je?' Ze keek op naar Sloane. 'Hij was de beste vader die je maar denken kunt. Hij hield van ons. Dat zei hij wel tien keer per dag. Het was het eerste wat hij 's ochtends zei en het waren zijn laatste woorden voor het slapengaan. Hij was de aardigste mens die ik ooit ontmoet heb. We mochten mee op bijna al zijn avonturen. We gingen overal heen met hem, op zoek naar verloren ruïnes, schatgraven, oude strijdvelden afspeuren met metaaldetectors. Nú, als archeoloog, huiver ik bij de gedachte aan wat we allemaal deden. We gingen met pakpaarden naar de Superstition Mountains om de Verloren Hollandermijn te vinden, we hebben een zomer in de Gila-wildernis doorgebracht op zoek naar de Adams-opgravingen, dat soort dingen. Het is een wonder dat we dat allemaal overleefd hebben. Mijn moeder kon er niet tegen en na verloop van tijd vroeg ze echtscheiding aan. Om haar terug te winnen ging hij toen op zoek naar Quivira. En daarna hebben we nooit meer van hem gehoord - totdat die brief van heel lang geleden kwam. Maar hij is de reden waarom ik archeologie ben gaan studeren.'


  'Denk je dat hij nog in leven kan zijn?'


  'Nee,' zei Nora. 'Dat bestaat niet. Hij zou ons nooit zomaar aan ons lot hebben overgelaten.'


  Ze ademde de zoet geurende nachtlucht in, terwijl het steeds stiller werd in de canyon. 'Maar jouw vader is ook nogal apart,' zei ze ten slotte.


  Een smal spoortje licht schoot plotseling door de donkere hemel. 'Een vallende ster,' was Sloanes antwoord. Ze zweeg een tijdje. 'Dat zei je een paar dagen geleden ook al. Het is ook zo, neem ik aan. Hij is inderdaad nogal opmerkelijk. En hij verwacht van mij dat ik een nog opmerkelijker dochter ben.' 'Hoezo?'


  Sloane bleef naar de lucht staren. 'Ik denk dat je kunt zeggen dat hij zo'n vader is die bijna onmogelijke standaards hanteert voor zijn kind. Ik moest altijd maar presteren, de beste zijn. Ik mocht alleen vriendjes en vriendinnetjes mee naar huis brengen die een intellectueel tafelgesprek konden voeren. Maar wat ik ook deed, niets was ooit goed genoeg, en ook nu denkt hij nog steeds niet dat ik ergens in kan slagen.'


  Ze schudde haar hoofd. 'Ik weet nog dat we, toen ik in de vijfde klas zat, een keer met alle pianoleerlingen een concert moesten geven. Ik had een heel moeilijke Bach-invention ingestudeerd en ik was hartstikke trots op mezelf. Maar er was nog een leerling, Ur-sula Rhein, die een echt wonderkind was. Ze geeft tegenwoordig les aan Juilliard. Maar goed, die speelde vlak vóór mij, en ze deed een wals van Chopin op zowat dubbele snelheid.' Haar trekken verhardden zich. 'Toen mijn vader dat hoorde, moest ik opstaan en weg, samen met hem. O, wat was ik boos en wat schaamde ik me. Ik had zo lang geoefend, en ik dacht dat hij trots op me zou zijn... Later verzon hij natuurlijk wel een of andere smoes, dat hij maagpijn had of zo. Maar ik wist de echte reden: hij wilde niet dat ik tweede zou worden.' Ze lachte. 'Ik ben nog steeds verbijsterd dat hij me mee wilde laten gaan op deze expeditie.' Nora hoorde de bittere ondertoon in de lach. 'Het lijkt je geen kwaad gedaan te hebben,' antwoordde ze.


  'Ik laat het me geen kwaad doen,' zei ze, terwijl ze Nora aankeek en uitdagend haar haar naar achteren schudde. Nora besefte dat Sloane haar misschien verkeerd begrepen had. 'Nee, dat bedoelde ik niet. Ik bedoelde, je bent zo...' 'En zal ik je eens wat zeggen?' onderbrak Sloane haar, alsof ze Nora niet gehoord had. 'Ik kan me niet herinneren dat mijn vader ooit gezegd heeft dat hij van me hield.'


  Ze wendde haar blik af. Nora wist niet goed hoe ze moest antwoorden en besloot van onderwerp te veranderen. 'Ik vroeg me af. Jij heb geld, je bent mooi, je hebt zoveel verschillende talenten. Waarom ben je archeoloog geworden?'


  Sloane keek haar weer aan en de grijns keerde terug. 'Waarom? Moeten archeologen dan arm, lelijk en dom zijn?' 'Natuurlijk niet.'


  Sloane lachte even. 'Dat doen we nu eenmaal bij mij in de familie. De Rothschilds zijn bankiers, de Kennedy's zijn politici en de God-dards zijn archeologen. Ik ben zijn enige kind. Hij heeft me opgevoed om archeoloog te worden en ik had niet de kracht om te weigeren.'


  Alweer de vader, dacht Nora. Ze keek Sloane onderzoekend aan. 'Hou je dan niet van archeologie?'


  'Ik ben er gék op,' kwam het antwoord, en even klonk er een toon van passie door in de rijke, diepe stem. 'Er gaat geen moment voorbij dat ik niet denk aan de kostbaarheden en de geheimen die onder de grond verborgen liggen. Ze wachten erop om ons iets te kunnen leren, als we maar slim genoeg zijn om ze te vinden. Maar ik zal nooit zo'n goeie archeoloog worden dat hij tevreden over me is.' Ze zweeg even en sprak toen op energieker toon verder. 'Het is grappig, Nora, maar als ik Quivira vind, weet je wie er dan herinnerd zal worden? Weet jij wie de geschiedenis ingaat als een tweede Wetherill en Earl Morris? Ik niet. Hij.' Even lachte ze, kort en hees. 'Is dat nou niet ironisch?' Daar wist Nora geen antwoord op.


  Sloane rechtte haar benen en ging boven op haar slaapzak liggen. Ze zuchtte en streek met een vinger het haar achter haar oren. 'Heb jij een vriend?'


  Nora zweeg verward, ze moest even nadenken over deze plotselinge verandering van gespreksonderwerp. 'Niet echt,' zei ze. 'En jij?' 'Niemand die ik niet onmiddellijk zou laten vallen als de juiste persoon voorbijkwam.' Sloane zweeg even, alsof ze ergens over nadacht. 'Wat vind jij van de mannen in onze groep? Als mannen, bedoel ik?'


  Nora aarzelde opnieuw. Ze voelde zich er niet geheel en al gemakkelijk bij, zo te liggen praten over de mensen in haar groep. Maar de stomerige warmte van de slaapzak en het heldere schijnsel van de sterren, zo dichtbij dat het wel een samenzwering leek, maakten haar ontspannen en minder op haar hoede. 'Ik had ze nog niet echt beschouwd als, tja, als vriendjesmateriaal.'


  Sloane lachte kort. 'Nou, ik wel. Ik had jou gekoppeld aan Smithback.'


  Nora ging rechtop zitten. 'Smithback?' riep ze. 'Maar die is onuitstaanbaar.'


  'Hij verkeert in de positie dat hij jouw carrière een heel eind vooruit kan helpen als dit allemaal goed uitpakt. En hij is heel amusant, als je van gortdroge humor houdt. De afgelopen jaren heeft hij een heleboel interessante dingen meegemaakt. Heb jij dat boek van hem ooit gelezen, over die museummoorden in New York?' 'Hij heeft me een exemplaar gegeven, ja. Ik heb er nog niet echt naar gekeken.'


  'Waanzinnig spannend. En hij ziet er ook helemaal niet gek uit. Een beetje stads, misschien.'


  Nora schudde haar hoofd. 'Die vent is zo verschrikkelijk tevreden met zichzelf.'


  'Misschien. Maar volgens mij is dat deels een facade. En hij kan niet alleen fel uit de hoek komen, hij heeft ook een groot incasseringsvermogen.' Ze zweeg even. 'En te zien aan die lippen van hem moet hij geweldig goed kunnen zoenen.'


  'Als je daar ooit achterkomt, laat het me dan weten.' Nora keek naar Sloane. 'Heb je zelf iemand in gedachten?' Sloane waaide zichzelf koelte toe in plaats van te antwoorden. 'Black,' zei ze uiteindelijk.


  Het duurde even voor Nora dat verwerkt had. 'Wat?' vroeg ze. 'Als ik iemand moest kiezen, zou het Black zijn.' Nora schudde haar hoofd. 'Dat snap ik niet.' 'O, ik weet wel dat hij vervelend kan zijn. Hij is als de dood om zo ver van de beschaving af te zijn. Maar wacht maar. Als we in Quivira komen, dan zul je eens wat zien. Hier van god en alles verlaten is het makkelijk om te vergeten dat hij een van de prominentste archeologen in heel Amerika is. En die reputatie is verdiend. Hij kan ook heel wat betekenen voor iemands carrière.' Ze lachte. 'En kijk eens naar dat enorme lijf van hem. Hij heeft de bouw van een brandkraan.'


  En bij die woorden stond ze op en liet ze het hemd van haar schouders en armen op de grond vallen. 'Kijk nou wat je gedaan hebt,' zei ze. 'Ik ga naar de rivier om af te koelen.'


  Nora leunde achterover. Als van grote afstand hoorde ze Sloane bij het water, zacht plonzend. Even later keerde ze terug, haar gestroomlijnde lichaam glinsterend in het maanlicht. Onhoorbaar gleed ze in haar slaapzak. 'Slaap lekker, Nora Kelly,' mompelde ze. Toen draaide ze zich om en even later hoorde Nora haar serene en regelmatige ademhaling. Maar Nora lag nog lange tijd stil naar de sterren te kijken.
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  Nora schrok wakker. Ze had zo diep geslapen dat ze even niet wist waar ze was. In paniek ging ze rechtop zitten. Het licht van de eerste dageraad begon de randmorene boven haar hoofd net rood te kleuren. Het bonzen van haar verbonden vingers bracht al snel de herinneringen aan de vorige dag boven: de verschrikkelijke tocht over de rotsrichel, de ontdekking van de bergspleet en deze verborgen vallei aan de andere kant daarvan, het ontbreken van ieder teken van een ruïne. Ze keek om zich heen. De slaapzak naast haar was leeg.


  Ze stond op, met pijnlijke en protesterende spieren, en porde in de as van het vuur. Ze sneed wat droog gras en vouwde dat tot een pakketje dat ze in de houtskool schoof. Er kringelde een draadje rook omhoog en toen vlamde het gras op. Snel gooide ze wat stokjes op het vuur. Ze rommelde in haar rugzak, vulde een klein twee-kops-espressopotje met koffie en water, zette dat op het vuur en ging naar de beek om zich te wassen. Toen ze terugkwam, stond de koffie te sissen op het vuur. Ze schonk zich net een kop in toen Sloane kwam aanlopen. De eeuwige glimlach was verdwenen. 'Hier, een kop koffie,' zei Nora.


  Sloane nam de aangeboden kop en ging naast haar zitten. Zwijgend dronken ze hun koffie, terwijl de zon over de canyonwanden omlaag kroop.


  'Er is hier niets, Nora,' zei Sloane uiteindelijk. 'Ik heb net een uur lang met een vlooienkam zitten zoeken. Die Holroyd van jou kan het hele terrein scannen met zijn magnetometer, maar ik heb nog nooit een ruïne onder het zand of op een rots zien liggen die niet érgens een spoor op het oppervlak achterliet. Ik heb nog geen potscherf, nog geen vuursteenschilfer kunnen vinden.' Nora zette haar koffie neer. 'Dat geloof ik niet.'


  Sloane haalde haar schouders op. 'Ga zelf maar kijken.'


  'Dat zal ik doen.'


  Nora liep naar de voet van de rotswand en begon met de klok mee de vallei rond te lopen. Ze zag de vele voetstappen waar Sloane in de bodem had gezocht naar artefacten. In plaats daarvan nam Nora haar verrekijker en zocht ze systematisch de rotsen, richels en randmorene boven haar hoofd af. Om de twintig passen bleef ze staan en zocht ze opnieuw. De ochtendinvasie van licht in de vallei ging door, zodat er per minuut nieuwe hoeken en schaduwen op het rotsoppervlak ontstonden. Bij iedere pauze dwong ze zich dezelfde rotsvlakken te doorzoeken, vanuit steeds nieuwe hoeken. Ze spande zich in om iets herkenbaars te vinden: een houvast voor tenen, een uitgehouwen muurblok, een vervaagde rotstekening, enig teken van menselijke bewoning. Toen ze het hele circuit had afgemaakt, stak ze de vallei van noord naar zuid en van oost naar west over, onbekommerd keer op keer de beek over. Ze tuurde omhoog naar de wanden en probeerde de hoge rotsen boven haar vanuit iedere mogelijke hoek te bestuderen.


  Anderhalf uur later kwam ze terug naar het kamp, nat en uitgeput. Zwijgend ging ze naast Sloane zitten. Ook Sloane zweeg en zat met gebogen hoofd in het zand te staren. Gedachteloos trok ze met een tak een kring in het zand.


  Nora zei niets. Ze dacht aan haar vader en aan alle vreselijke dingen die haar moeder over hem gezegd had in de loop der jaren. Was het dan mogelijk dat ze toch gelijk gehad had? Was hij inderdaad onbetrouwbaar en lichtzinnig geweest, niet meer dan een fantast?


  Ze bleven een minuut of tien, twintig, naast het stervende vuur zitten, woordeloos, terwijl ze de consequenties van de verpletterende tegenslag tot zich lieten doordringen.


  'Wat moeten we tegen de anderen zeggen?' vroeg Nora ten slotte. Sloane wierp met een hoofdgebaar haar haar naar achteren. 'We doen het volgens de regels,' zei ze. 'We kunnen nu niet omkeren zonder de formaliteiten in acht te nemen. Zoals je gisteravond al zei, we halen de apparatuur op en we voeren een archeologische survey van de vallei uit. En dan gaan we naar huis. Jij naar je kantoor. En ik...' Ze zweeg even. 'Naar mijn vader.'


  Nora wierp een blik op Sloane. Er was een gekwelde blik in haar lichtbruine ogen gekomen. Sloane beantwoordde haar blik en haar gezichtsuitdrukking verzachtte zich.


  'Maar hier zit ik te simmen als een kind,' zei ze, terwijl de oude glimlach terugkeerde. 'Terwijl jij degene bent die echt getroost moet worden. Het spijt me meer dan ik je zeggen kan, Nora. Je weet hoezeer we allemaal geloofden in jouw droom.'


  Nora keek op naar de donkere rotsen rondom hen, de gladde zandstenen oppervlakken die geen spoor van een pad vertoonden. Er waren in het hele canyonstelsel geen andere ruïnes te zien geweest, en deze canyon vormde geen uitzondering. 'Ik kan het gewoon niet geloven,' zei ze. 'Ik kan niet geloven dat ik jullie hier allemaal heen gesleept heb, je vaders geld verspild, levens geriskeerd, paarden gedood, en dat alles voor niets.'


  Sloane pakte een van Nora's handen en gaf er een geruststellend kneepje in. Toen stond ze op. 'Kom op,' zei ze. 'De anderen wachten op ons.' Nora stuwde de kookspullen en haar slaapzak in haar rugzak en hees die met vermoeide gebaren op haar rug. Haar mond voelde pijnlijk droog aan. De gedachte aan de komende dagen, als ze zonder hoop zouden doen wat het boekje voorschreef, was bijna onverdraaglijk. Nogmaals keek ze omhoog naar de rotswand. Ze zag dezelfde herkenbare punten als gisteren. Het ochtendlicht kwam nu onder een andere hoek binnen en harkte langs de lager gelegen wanden. Instinctief zochten haar ogen de stenen af, maar die gaven nog steeds niets prijs. Ze hief haar ogen hoger.


  En toen zag ze iets: één kleine, ondiepe inkeping in de rots, ruim twaalf meter boven de grond. Het licht streek er precies langs. Het kon een natuurlijke uitholling zijn. Waarschijnlijk was het dat ook. Maar ze merkte dat ze desondanks in haar rugzak naar haar kijker aan het zoeken was. Ze concentreerde zich en keek nogmaals. Daar was hij: een kleine uitholling die zo'n dertig centimeter in de ruimte leek te hangen onder een smalle richel. Door de verrekijker zag het geheel er iets minder natuurlijk uit. Maar waar was dan de rest van het pad?


  Ze richtte haar verrekijker omlaag en zag het antwoord: onder de eenzame inkeping was kortgeleden een stuk van de rotswand afgevallen - het vernis, de oxidatielaag die in de loop der eeuwen op zandsteen ontstond, had daar een lichtere, frissere kleur. Aan de voet van de rotswand lag het bewijs: een kleine hoop rotspuin. Haar hart begon te bonzen. Ze draaide zich om en zag dat Sloane haar nieuwsgierig stond aan te kijken. Ze gaf haar de kijker. 'Kijk daar eens.'


  Sloane bestudeerde de aangewezen plek. Plotseling verstrakte haar lichaam.


  'Een moqui-stap,' zei ze ademloos. 'De bovenste tree van een pad. De rest moet weggevallen zijn. Jezus, moet je dat puin daar op de bodem zien. Hoe heb ik zo stom kunnen zijn? Ik heb daar nota bene gestaan, maar ik was zo druk naar scherven aan het zoeken dat ik nooit heb gedacht aan...'


  'Die landverschuiving moet gebeurd zijn nadat mijn vader het pad had gezien,' zei Nora. Maar Sloane zat al in haar rugzak te graven, waar ze een touw uit haalde dat versterkt was met zwarte vezel. 'Wat doe jij nou?' vroeg ze.


  'Geen probleem,' kwam het antwoord. 'Het is een frictieklim.' 'Ga je naar boven?'


  'Jazeker, ik ga naar boven.' Koortsachtig trok ze haar complete uitrusting te voorschijn, schopte haar bergschoenen uit en trok klimschoenen aan. 'En ik dan?' vroeg Nora. Sloane keek naar haar op. 'Jij?'


  'Ik ga toch zeker niet staan toekijken terwijl jij daar zonder mij omhoog gaat.'


  Sloane stond op en begon het touw op te rollen. 'Heb je weieens geklommen?'


  'Een beetje. Vooral klauterpartijen van één pitch en uitstekende rotsen.'


  'En je handen dan?'


  'Daar is niets mis mee,' hield Nora vol. 'Ik doe mijn handschoenen aan.'


  Sloane aarzelde even. 'Ik heb niet veel spullen bij me, dus dan moet jij me zonder harnas beleggen.' 'Geen probleem.'


  'Dan gaan we dan,' zei Sloane met een plotselinge, stralende glimlach.


  Even later stonden ze aan de voet van de rots. Sloane begon met een acht, hielp Nora toen haar positie te kiezen en liet haar zien hoe ze de klamp moest gebruiken. Nora bond het touw rond haar middel, terwijl Sloane haar handen inwreef met zand en zich omdraaide naar de steile wand. 'Klimmen,' riep ze met heldere stem. Nora keek hoe Sloane met voorzichtige en precieze gebaren de rots op klom en instinctief houvast vond in de piepkleine richeltjes in het rotsoppervlak. Terwijl ze aan het klimmen was, bungelde de kleine lus steunen, cams en karabijners in de stille lucht. Nora liet het touw spaarzaam vieren. Vijf meter hoger bleef Sloane even hangen om een klamp te selecteren. Ze stak hem in een rotsspleet en gaf er een ferme neerwaartse ruk aan om te kijken of hij goed vast zat. Nadat ze zich daarvan overtuigd had, maakte ze een beugel aan de kabel vast en clipte daar het klimtouw aan vast. Ze klom verder de wand op, hier een bout plaatsend, daar een steun. Plotseling riep ze 'Steen!' en Nora kon nog net wegduiken voor een stortbui van steenschilfers. Nog even later had Sloane de eenzame teensteun bereikt en vervolgens de rand daarboven. Ze zette het anker vast en bond zich vast, terwijl ze 'Los!' riep. Toen hing ze voorover in haar ankers en riep naar Nora: 'Vast!'


  Even bleef het stil. Toen riep ze: 'Ik zie een pad!' Het geluid echode eindeloos heen en weer door de vallei. 'Het gaat nog een meter of zeventig omhoog en dan verdwijnt het over de rand van het eerste plateau. Nora, de stad moet in een nis recht hierboven liggen!' 'Ik kom eraan!' schreeuwde Nora.


  'Langzaamaan,' kwam de stem van boven. 'Volg mijn krijtmarke-ringen voor het beste houvast. Ram je voet niet recht naar binnen, gebruik de binnenkanten van je voeten. De vingergrepen zijn heel klein.'


  'Oké,' zei Nora, terwijl ze het touw losmaakte van de klamp. 'Los!' Ze begon zich omhoog te werken tegen de rotswand, zich pijnlijk bewust van het feit dat haar manier van klimmen niets had van Sloanes elegante zelfverzekerde klimstijl. Binnen enkele minuten begonnen de spieren in haar armen en kuiten te verkrampen van de inspanning om de magere richeltjes vast te grijpen. Ondanks de handschoenen deden haar vingertoppen verschrikkelijk pijn. Ze wist dat Sloane het touw strakker hield dan normaal, maar ze was dankbaar voor de extra ondersteuning.


  Toen ze bij de enige zichtbare oeroude tree aankwam, voelde ze dat haar rechtervoet zijn greep op de rots verloor. Met haar verbonden handen kon ze het extra gewicht niet opvangen en ze begon te glijden. 'Kijk uit!' riep ze. Meteen werd het touw aangetrokken. 'Weg-leunen van de rots!' hoorde ze Sloane roepen. 'Ik hijs je omhoog!' Met korte ademstoten kwam Nora half klimmend, half omhooggetrokken de laatste paar meters naar de rand op. Bibberend kwam ze overeind en masseerde haar vingers. Vanaf dit hoog gelegen punt zag ze dat de canyonwand onder een angstwekkende hoek terugweek. Maar hij was tenminste niet verticaal, en de hoek werd minder steil toen ze verder kwamen. Sloane had gelijk: vanaf de grond was het pad onzichtbaar, maar hiervandaan was het duidelijk aanwezig.


  'Gaat het?' vroeg Sloane. Nora knikte en haar metgezel begon een tweede klim de berg op, het touw vanuit haar harnas achter haar aan bungelend. Het klimpad was hier nog aanwezig, zodat het een eenvoudige klim was. Na nog een meter of vijftien verankerde ze zichzelf en een paar minuten later stond Nora naast haar, ademloos van de inspanning. Het terugwijkende terras boven hen was nu veel dichterbij, de verborgen geheimen waren nog maar één klim verwijderd.


  Nog tien minuten klimmen en toen liep het pad een heel stuk rechter. 'De rest doen we solo,' zei Sloane, de opwinding duidelijk hoorbaar in haar stem.


  Nora wist dat ze, technisch gesproken, de extra beveiliging van de touwen moesten gebruiken. Maar zij had evenveel haast als Sloane om het terras te bereiken. Op een onuitgesproken signaal maakten ze beiden hun touwen los en liepen ze zo snel ze konden het pad op. Een laatste stuk rots was binnen een minuut genomen. Het terras was circa vijf meter breed, liep iets af en was begroeid met gras en cactusplanten. Roerloos stonden ze voor zich uit te staren.


  Er was niets. Geen stad, geen nis, niets dan het naakte rotsplateau dat eindigde in een zoveelste rotswand, zeven meter verderop, die minstens honderdvijftig meter steil omhoogliep.


  'O, shit,' kreunde Sloane. Ze zakte zichtbaar ineen. Ongelovig speurde Nora opnieuw het hele plateau af. Niets, maar dan ook niets. Haar ogen begonnen te prikken en ze wendde haar blik af.


  En toen keek ze voor het eerst naar de overkant van de canyon. Daar, in de rotswand tegenover hen, vormde een gigantische nis een boog over de hele lengte van de canyon, halverwege de aarde en de hemel. De ochtendzon scheen er onder een perfecte hoek in en schoot een wig van bleek licht in de verste uithoeken onder de enorme boog. En daarin lag de ruïne van een stad. Vier grote torens rezen op vanuit de hoeken van de stad en daartussen lag een ingewikkeld stelsel van huizen en ronde kiva's, gestippeld met zwarte ramen en ingangen. De ochtendzon verguldde de wanden en torens tot een droomstad: onstoffelijk, een luchtspiegeling die zomaar kon verdampen in de woestijnlucht.


  Het was de meest perfecte Anasazi-stad die Nora ooit gezien had: mooier dan Cliff Palace en even groot als Pueblo Bonito. Sloane keek naar Nora. En toen draaide ook zij zich langzaam om naar de overkant van de canyon. Haar gezicht trok lijkwit weg. Nora sloot haar ogen, kneep ze dicht en opende ze weer. De stad lag er nog. Langzaam liet ze haar blik over het panorama glijden en dronk ze de aanblik in. Midden in de stad zag ze de ronde omtrek van een Grote Kiva: de grootste die ze ooit had gezien, en met het dak er nog op. Een intacte Grote Kiva... zoiets was nog nooit gevonden.


  Ze zag hoe de nis zelf een eind achter de rand van het plateau begon, zodat hij vanaf de grond onzichtbaar was. De grote zand-steenrots boven de nis bolde naar voren in een boog die minstens vijftien meter uitstak boven de bodem van de nis. Door deze gelukkige samenloop van geologie en erosie kon de stad zo verborgen liggen, niet alleen onzichtbaar vanaf de grond en van bovenaf, maar ook vanaf de tegenover gelegen canyonrand. Even schoot er een gedachte door haar heen: Ik hoop dat mijn vader dit gezien heeft. Plotseling begaven haar knieën het. Langzaam liet ze zich op de grond vallen. Vanuit haar zittende houding bleef ze naar de overkant van de vallei staren. Er klonk een ritselend geluid toen Sloane naast haar knielde.


  'Nora,' kwam de stem, de eerbiedige toon wat verlicht door een heel klein spoortje ironie, 'volgens mij hebben we Quivira gevonden.'
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  'Wat denk jij?' mompelde Sloane tegen Nora.


  Lange tijd bleef het stil. Nora's ogen volgden het plateau dat rond de canyon liep. Waar het plateau een smalle richel glijvlakken vormde, zag ze dat er een ondiepe groef was uitgesleten in de zandsteen, ontstaan door talloze prehistorische voeten. Een deel van haar registreerde dit alles gevoelloos. Een ander deel van haar was mijlenver weg, nog steeds geschokt, niet in staat de gigantische omvang van de ontdekking te bevatten.


  Het gevoelloze deel zei dat ze terug moesten naar de anderen, de apparatuur meebrengen en een formele survey beginnen. 'Waarom ook niet,' antwoordde ze. 'Kom op.'


  Bevend stond ze op, gevolgd door Sloane. Een snelle wandeling als in een droom bracht hen naar het uiteinde van de canyon en de rand van de grote nis. Hier bleef Nora staan. Ze keken nu vanaf de andere kant op de ruïne neer, onder een scherpe hoek. De ochtendzon drong alleen door tot de voorste muren van de stad. De rest vervaagde in het donker onder de zware overhangende rots, een spookachtige ruïne die wegsmolt in purperen schaduw. Quivira bezat een elegante stijl en gaf een gevoel van evenwicht dat in tegenspraak was met de massieve stenen constructie. Het leek wel of de stad was gepland en aangelegd als eenheid, en niet langzamerhand gegroeid zoals de meeste andere grote Anasazi-rotswoningen. Er zaten nog resten van witkalk op de buitenmuren, en de Grote Kiva vertoonde sporen van wat ooit een op de buitenkant geschilderde blauwe schijf geweest moest zijn.


  De vier torens stonden twee aan twee aan weerszijden van de nis, met de stad zelf er tussenin en de ronde Grote Kiva exact in het midden. Elke toren was circa zestien meter hoog. De voorste twee stonden op zichzelf en de achterste twee waren vastgemetseld aan het natuurstenen plafond van de nis.


  De ruïne verkeerde in een schitterende staat, maar bleek bij nadere inspectie verre van perfect. Nora zag een aantal lelijke breuklijnen over de zijkanten van de vier torens lopen. Op een plaats was het metselwerk van een bovenverdieping afgepeld, zodat het donkere interieur zichtbaar werd. In de terrasbouwstad tussen de torens in was een aantal van de vertrekken op de tweede verdieping ingestort. Andere leken uitgebrand te zijn. Maar in het algemeen was de stad opmerkelijk goed bewaard gebleven, de gigantische muren opgetrokken uit rijen steen, gepleisterd met adobe. Tegen sommige muren stonden nog houten ladders. Honderden vertrekken lagen er intact bij, de daken nog op hun plaats - een ingewikkeld samenstelsel van vertrekken en kleinere ronde kiva's, bespikkeld met zwarte vensters en deuropeningen - de grote Kiva in het midden leek bijna ongerept. Het was een stad die voor de eeuwigheid gebouwd was.


  Nora's ogen dwaalden naar de donkere uithoeken van de nis. Achter de torens, de terrasvormige huizenblokken en pleinen lag een smalle gang die tussen de achterkant van de stad en een lange rij brede graantorens door liep. De gang was laag en schemerig. Achter de graantorens leek een tweede, nog smallere doorgang te lopen, in feite niet meer dan een verzonken kruipruimte, die in duisternis gehuld was. Dat was ongebruikelijk: zoiets had Nora zelfs nog nooit gezien. In de meeste Anasazi-steden waren de graantorens rechtstreeks in de achterwand van de grot ingebouwd. Hoewel de archeoloog in haar deze observaties registreerde, merkte Nora dat haar handen beefden en dat haar hart bonsde met een furieuze snelheid.


  'Is dit echt?' hoorde ze Sloane schor mompelen. Terwijl ze langzaam op de stad afliepen, werd op de rotswand naast hen een opmerkelijke serie rotstekeningen zichtbaar. Ze waren in verschillende lagen aangebracht, figuren over figuren heen geschilderd, een palimpsest van Anasazi-afbeeldingen in rood, geel, zwart en wit. Er waren handafdrukken, spiralen, sjamanistische figuren met gigantisch brede schouders en machtslijnen die vanuit hun hoofden uitwaaierden; antilopes, herten, slangen en een beer, samen met geometrische motieven waarvan ze de betekenis niet kenden. 'Kijk eens omhoog,' zei Sloane.


  Nora volgde haar blik. Daar, zeven meter boven hun hoofden, stonden rijen negatieve handafdrukken: verf aangebracht over een hand die tegen de rots gehouden werd, een enorme menigte die ten afscheid zwaaide. Daarboven, op het koepelvormige dak zelf, hadden de Anasazi een ingewikkeld patroon geschilderd van kruisen en stippen in diverse formaten. Het geheel had iets vaag bekends. Toen drong het door. 'Mijn god, dat is een Anasazi-planetarium.' 'Ja. Dat is het sterrenbeeld Orion. En dat daar is Cassiopeia, geloof ik. Het lijkt op het planetarium van Canyon de Chelly, maar dan veel uitgebreider.'


  Instinctief hief Nora haar camera. Meteen liet ze het toestel echter weer zakken. Later zou daar nog tijd voor zijn, meer dan genoeg tijd. Nu wilde ze het gewoon ervaren, meer niet. Ze deed een stap naar voren, aarzelde toen en wierp een blik op haar metgezel.


  'Ik weet wat je bedoelt,' zei Sloane. 'Zo voel ik het ook. Het lijkt wel of wij hier niet thuishoren.'


  'Dat is ook zo,' hoorde Nora zichzelf zeggen.


  Sloane keek haar even aan. Toen draaide ze zich om en begon naar de ruïne te lopen. Nora volgde langzaam.


  Toen ze de koele duisternis in liepen, versmolten hun schaduwen met die van de steen. Een vlucht zwaluwen barstte te voorschijn uit een reeks moddernesten boven hun hoofd en zwermden het zonlicht in, duikvluchten makend en kwetterend van ongenoegen over de inbreuk op hun privacy.


  Ze liepen naar een groot plein voor de torens. Hun voeten zonken weg in het zachte zand. Nora keek omlaag en zag dat er bijna geen overblijfselen te zien waren aan de oppervlakte: een centimeters-dikke laag fijn, door de wind opgestoven zand bedekte alles. Voor de eerste toren bleef Nora staan en ze legde haar hand tegen het koele metselwerk. De toren was recht en secuur gebouwd, met een lichte helling naar binnen. Er waren geen deuren aan de voorzijde, waarschijnlijk zat de ingang aan de achterkant. Een paar gaten hoog bovenin zagen eruit als schietgaten voor pijl en boog. Ze tuurde naar binnen door een van de scheuren aan de onderzijde van de toren en zag dat het metselwerk minstens drie meter dik was. De torens waren duidelijk bestemd voor verdediging. Sloane liep om de voorzijde van de toren heen met Nora in haar kielzog. Vreemd, dacht ze, hoe ze instinctief bij elkaar bleven. De stad had iets verontrustends, iets dat ze niet direct onder woorden kon brengen. Misschien was het de defensieve aard van de plek: de massieve muren, het gebrek aan deuren op de begane grond. Er lagen zelfs hopen ronde stenen opgestapeld op enkele van de voorste daken, duidelijk bestemd om als wapens op de hoofden van indringers te worden gegooid. Of misschien was het de absolute stilte in de stad, de poederige geur van het stof, de zwakke geur van bederf die haar parten speelde.


  Ze keek naar Sloane. Die had zich van de schok hersteld en stond in haar schetsboek te krabbelen. Haar kalme aanwezigheid was een geruststelling.


  Ze keek weer naar de toren. Aan de achterkant zag ze op de eerste verdieping een kleine sleutelgat ingang, gedeeltelijk ingestort. De ingang was te bereiken vanaf een plat dak waarop een houten ladder stond, perfect bewaard gebleven. Ze liep naar de ladder en klom voorzichtig het dak op. Sloane klapte het schetsboek dicht en volgde haar. Even later doken ze de deuropening door en stonden ze in het donker van de toren omhoog te staren.


  Zoals ze al verwacht had, was er binnen geen trap. In plaats daarvan stond in het midden, op een stelsel van planken, een reeks palen met inkepingen. Vanuit de binnenwanden staken stenen uit als voetsteunen. Nora had een dergelijke constructie al eerder gezien, bij een ruïne in New Mexico, het Shaft House. Om de toren in te klimmen moest je met gespreide benen omhoog, één voet op de inkepingen in de palen, de andere over de stenen die als voetsteunen in de muur gemetseld waren. Het was een weloverwogen moeizame en onveilige manier van klimmen waarbij alle vier de ledematen van de klimmer gebruikt werden. Van boven af konden verdedigers de omhoogklimmende indringers naar beneden schieten met stenen of pijlen. Helemaal boven in de toren stak de laatste paal-ladder door een kleine opening in een vertrekje vlak onder het dak: de laatste toevlucht wanneer de stad werd aangevallen.


  Nora keek naar de enorme scheuren in de wanden en naar de paal-ladders, waarvan het hout half vergaan was zodat ze broos en onstabiel geworden waren. Zelfs toen ze nieuw waren moest dit een afgrijselijke klimpartij geweest zijn, maar nu was het ondenkbaar dat de toren beklommen kon worden. Ze knikte naar Sloane en ze doken terug door de deuropening. Ze keerden terug naar de achteruitgeschoven voormuur van de stad zelf. Een verkenning van de torens zou moeten wachten.


  Toen Nora wegliep van de toren, kwam ze aan bij de voet van het dichtstbijzijnde huis. In de loop der eeuwen was stuifzand hoog opgewaaid tegen de voormuren. Hier en daar lag het zand zo hoog dat je naar het vlakke dak boven de hogere verdiepingen kon klimmen, en daarvandaan naar de verdiepingen van de huizen zelf. Achter de huizen zag ze de ronde vorm van de Grote Kiva en de gestileerde blauwe schijf die in de gevel was uitgehakt, onder een witte band. Sloane kwam zwijgend aanlopen en keek van Nora naar de zandhoop. Opnieuw besefte Nora dat ze volgens het protocol nu terug moesten om de anderen op te halen en een formeel verkenningspatroon moesten aanhouden. Maar ze besefte ook dat niemand, zelfs Richard Wetherill niet, ooit een dergelijke Anasazi-stad had gevonden. De drang om op verkenning uit te gaan was zo sterk dat ze er geen weerstand aan konden bieden.


  Ze krabbelden de zandberg op naar de daken boven de begane grond. Voor hen lag nu een rij donkere, kleine ingangen. Toen Nora omkeek zag ze langs de rand van het dak, gedeeltelijk begraven in het zand, acht schitterende St. Johns polychroom-potten in perfecte conditie staan. Drie ervan hadden hun zandstenen deksels nog. De vrouwen bleven bij de dichtstbijzijnde ingang staan. Weer voelden ze die vreemde aarzeling. 'Kom, we gaan naar binnen,' zei Sloane uiteindelijk.


  Nora bukte zich om de deur door te gaan. Langzamerhand, toen haar ogen gewend raakten aan het schemerlicht, zag ze dat het vertrek niet leeg was. Aan de overkant lag een vuurplaats met een stenen comal. Daarnaast stonden twee geribbelde kookpotten, zwartgeblakerd van de rook. Een ervan was opengebroken zodat er piepkleine Anasazi-maïskolven over de grond gerold waren. Hamsterratten hadden een nest gebouwd in een van de hoeken, een slordige hoop stokken en cactushulzen onder een dikke laag stront. Het hele vertrek was gevuld met de bijtende geur van hun urine. Toen Nora verder naar binnen stapte, zag ze aan een haak bij de deur een paar sandalen van geweven yuccavezel hangen.


  Sloane knipte haar zaklamp aan en liet het licht op een donkere deuropening in de verste muur schijnen. Nora stapte de tweede kamer in en zag dat die een gecompliceerd geschilderd patroon langs de gepleisterde muren vertoonde. 'Een slang,' zei ze. 'Een gestileerde ratelslang.'


  'Ongelooflijk.' Sloane liet de stralenbundel langs het motief glijden.


  'Alsof het gisteren geschilderd is.' Het licht bleef rusten in een nis in een van de wanden. 'Kijk eens, Nora, hier ligt iets.'


  Nora kwam dichterbij. Het was een bundel van geitenleer, ter grootte van een vuist, strak opgerold en vastgebonden.


  'Een medicijnbundel,' fluisterde ze. 'Een berggrondbundel, zo te zien.'


  Sloane staarde haar aan. 'Ken jij iemand die ooit een intacte Anasazi-medicijnbundel heeft gevonden?' vroeg ze.


  'Nee,' antwoordde Nora. 'Volgens mij is dit de eerste.'


  Ze bleven even in het vertrek staan en ademden de eeuwenoude lucht in. Toen merkte Nora een derde deuropening op. Die was kleiner dan de vorige en leek toegang te bieden tot een voorraadkamer.


  'Jij eerst,' zei Sloane.


  Nora liet zich op haar handen en knieën vallen, kroop de lage deuropening door en kwam overeind in een muffe ruimte. Sloane volgde haar. De gele lichtstraal prikte door een sluier van stof heen, opgeworpen door hun binnenkomst. Langzamerhand begonnen er voorwerpen en kleuren zichtbaar te worden vanuit de schemering, en Nora's verstand begon dingen te herkennen temidden van de chaos.


  Tegen de achterwand stond een rij heel bijzondere potten: glad, gepolijst, beschilderd met fantastische geometrische motieven. Uit de opening van een van de potten stak een bundel gebedsstokjes met houtsnijwerk, veren aan het uiteinde en beschilderd. Zelfs in het matte licht glansden de kleuren hen tegemoet. Daarnaast lag een lang, stenen palet in de vorm van een enorm blad, waarop een tiental fetisjen van verschillende dieren stond, gemaakt van halfedelsteen. Op elke rug was met een streng pezen een pijlpunt vastgebonden. Daarnaast stond een kom vol perfecte, heel kleine vogelpijlpunten, stuk voor stuk van het zwartste obsidiaan gemaakt. Daar vlakbij stond een stenen wandbank waarop zorgvuldig een aantal artefacten was gerangschikt. Terwijl Nora's blik met stijgend ongeloof ronddwaalde, zag ze een vergane geitenleren zak waaruit een verzameling wonderstenen was gerold, een aantal wiegplanken en een stel schitterende tassen, geweven van apocynumvezels en gevuld met rode oker.


  Hier in het binnenste van de ruïnestad heerste absolute stilte. In dit vertrek ligt meer, dacht Nora, dan de grootste musea in hun hele collectie hebben.


  Ze volgde de lichtbundel die steeds opmerkelijker objecten bescheen. De schedel van een grizzlybeer, versierd met blauwe en rode verf-banen, bundels gras in de oogkassen gepropt. De ratels van een ratelslang vastgebonden aan het uiteinde van een beschilderde stok waaraan een menselijke schedel was bevestigd. Een groot stuk mica, uitgesneden in de vorm van een angstaanjagend grijnzende schedel, de tanden ingelegd met bloedrode kornalijn. Een kwartskristal in de vorm van een maïskever. Een schitterend geweven mand, de buitenzijde bekleed met honderden kleine, iridiserende borstveren van kolibries.


  
    
      
    
  


  Instinctief zocht ze Sloanes gezicht in het schemerlicht. Sloane beantwoordde haar blik, haar barnsteenogen wild. De beheersing die zo snel was teruggekeerd, was opnieuw verdwenen.


  'Dit moet de voorraadkamer zijn geweest voor de familie in dit huis,' zei Sloane uiteindelijk met trillende stem. 'Eén familie slechts. Er kunnen hier wel tientallen van dergelijke vertrekken zijn. Honderden, misschien.'


  'Dat geloof ik,' antwoordde Nora. 'Maar wat ik niet kan geloven is de rijkdom. Zelfs in Anasazi-tijden moet dit een onvoorstelbaar vermogen vertegenwoordigd hebben.'


  Het stof dat ze bij het binnenkomen hadden opgejaagd, dreef in lagen door de koele, bedompte lucht en verspreidde het gele licht. Nora haalde een paar keer diep adem in een poging om haar gedachten op een rijtje te zetten.


  'Nora,' mompelde Sloane ten slotte. 'Besef jij wat we gevonden hebben?'


  Nora scheurde haar blikken los van de chaos van vage objecten. 'Ik probeer het,' zei ze.


  'We hebben zojuist de belangrijkste archeologische vondst aller tijden gedaan.'


  Nora slikte en opende haar mond om te antwoorden. Maar er kwam geen geluid, en ze kon niet meer doen dan zwijgend knikken.
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  Twaalf uur later lag de stad Quivira in de schaduw en vielen de laatste zonnestralen op de rotswanden in de vallei tegenover de ruïne. Nora zat op de oude steunwand onder wat ze het Planetarium waren gaan noemen, vermoeider dan ze zich ooit van haar leven had gevoeld. Ze hoorde de opgewonden stemmen van de overige expeditieleden door de stad galmen, vervormd en versterkt door de enorme, zwangere, rotsholte waarin Quivira lag. Ze keek omlaag naar de touwladder en het katrolsysteem dat Sloane had aangelegd om snel bij de ruïne te kunnen komen. Verder onder haar, in het bosje populieren waar ze hun kamp hadden opgeslagen, zag ze de rook van Bonarotti's kampvuur en de grijze rechthoekige vlek die zijn opklapbare eettafel was. De kok had medaillons van wilde javelina beloofd, met een koffie-barbecuesaus en, verbluffend genoeg, twee flessen Chateau Pétrus om de vondst te vieren. Dit was, dacht ze, de langste en de mooiste dag van haar leven geweest: die dag der dagen zoals Howard Carter het had omschreven toen hij voor het eerst de graftombe van Toetankamon was binnengegaan. En ze waren nog niet eens de Grote Kiva in gegaan. Dat, had ze besloten, kwam pas als ze een ruwe survey hadden uitgevoerd en hun gevoel van perspectief terughadden.


  Van tijd tot tijd had Nora zich er die dag op betrapt dat ze tussen de zanderige ruïnes liep te zoeken naar voetafdrukken, inscripties, opgravingen - iets dat kon bewijzen dat haar vader de stad ook werkelijk bereikt had. Maar rationeel bezien wist ze dat de onophoudelijke luchtstromen en diersporen eventuele sporen van hem allang uitgewist moesten hebben. En het kon goed zijn dat hij, net als Nora zelf, zo overweldigd was geweest door de majestueuze sfeer van de stad dat hij een moderne inscriptie beschouwd had als heiligschennis.


  De groep kwam te voorschijn uit de ruïne, Sloane in de achterhoede. Swire en Smithback kwamen naar Nora en de touwladder toe lopen. Swire liet zich gewoon op de grond zakken, blozend onder zijn getaande huid, maar Smithback bleef geanimeerd staan praten. 'Onvoorstelbaar,' zei hij, zijn stem luid en raspend in de stilte van de ruïne. 'O, god wat een vondst. Hierbij vergeleken is de tombe van Toetankamon niet meer dan...' Hij zweeg, tijdelijk sprakeloos. Nora voelde een onverklaarbare irritatie dat hij hetzelfde dacht als zijzelf. 'Weet je, ik heb een tijdje gewerkt in het Museum voor Natuurlijke Historie in New York,' begon hij opnieuw, 'en hun collectie kan niet tippen aan deze plek hier. Er ligt hier meer dan in alle musea van de hele wereld bij elkaar, jemig nog aan toe. Als mijn impresario hiervan hoort, krijgt ze een...'


  Nora's plotseling barse blik legde de schrijver het zwijgen op. 'Sorry, mevrouw de voorzitter.' Smithback leunde achterover en keek maar even beteuterd. Hij haalde een klein schriftje met een spiraalrug uit zijn achterzak en begon aantekeningen te maken.


  Aragon, Holroyd en Black kwamen langs de muur aanlopen, gevolgd door Sloane. 'Dit is de ontdekking van de eeuw,' bulderde Black. 'Wat een kroon op een carrière.'


  Holroyd ging langzaam en met de onzekere bewegingen van een oude man bij de stadsmuur zitten. Nora zag dat zijn gezicht smerige strepen vertoonde, alsof hij gehuild had toen hij de stad zag. 'Hoe gaat het, Peter?' vroeg ze zachtjes.


  Met een zwakke glimlach keek hij haar aan. 'Stel me die vraag morgen nog een keer.'


  Nora keek naar Aragon en wierp hem een nieuwsgierige blik toe.


  Ze vroeg zich af of de omvang van deze ontdekking zijn normale stugge gereserveerdheid had doorbroken. Wat ze zag was een gezicht dat overdekt was met een laag zweet, en een stel ogen die even donker gekleurd waren en even fel schitterden als het obsidiaan waarmee de hele stad vol lag.


  Hij beantwoordde haar blik. En toen, voor het eerst sinds ze hem bij de vuurkring had ontmoet, glimlachte hij, breed en oprecht, met grote witte tanden in zijn bruine gezicht. 'Het is fantastisch,' zei hij, terwijl hij haar hand pakte en drukte. 'Bijna niet te geloven. We zijn je grote dank verschuldigd. Ik misschien nog meer dan de anderen.' Er lag een curieuze kracht in zijn zachte, sonore stem. 'In de loop der jaren was ik gaan geloven, en daar was ik ook echt van overtuigd, dat we de geheimen der Anasazi nooit zouden leren kennen. Maar deze stad bevat de sleutel. Dat weet ik. En ik voel me bevoorrecht, hier deel van te mogen uitmaken.' Hij haalde zijn rugzak van zijn rug, legde die op de grond en kwam naast haar zitten. 'Ik moet je iets vertellen,' zei hij. 'Misschien is dit niet het juiste moment, maar hoe langer we hier zijn des te moeilijker wordt het.'


  Ze keek hem aan. 'Ja?'


  'Je kent mijn geloof in Zero Site Trauma. Ik ben niet zo fel als sommige anderen, maar ik vind het een verschrikkelijke misdaad om deze stad te verstoren, om de essentie weg te halen en onder te brengen in de voorraadkamers van musea.'


  Black snoof. 'Ga me nou niet vertellen dat jij meedoet aan die onzin. Zero Site Trauma is momenteel "in", is momenteel politiek correct. De echte misdaad zou zijn om dit hier niet te verkennen. Denk eens aan alles wat we kunnen leren.'


  Aragon keek hem strak aan. 'Alles wat we weten moeten, kunnen we leren zonder de stad te plunderen.'


  'Sinds wanneer is een gedisciplineerde archeologische opgraving hetzelfde als plunderen?' vroeg Sloane op milde toon. 'De archeologie van vandaag is de plundering van morgen,' antwoordde Aragon. 'Kijk eens wat Schliemann honderd jaar geleden in Troje heeft gedaan, uit naam van de wetenschap. Hij heeft het daar zowat met een bulldozer platgegooid en voor toekomstige generaties valt daar niets meer te vinden. En dat was dan, in zijn tijd, een gedisciplineerde opgraving.'


  'Nou, jij mag op je tenen rondsluipen en foto's maken zonder ergens aan te komen,' zei Black met stemverheffing, 'maar ik persoonlijk sta nu al te popelen om die vuilnishoop in te duiken.' Hij wendde zich tot Smithback. 'Voor de leek zijn al deze schatten verbijsterend, maar er is niets dat zoveel informatie verstrekt als een afvalberg. Dat moet je onthouden voor je boek.' Nora keek de groep rond. Ze had deze discussie verwacht, maar niet zo spoedig. 'Het is volslagen onmogelijk,' zei ze langzaam, 'om ook maar een begin te maken met opgraven, al zouden we dat willen. Het enige dat we de komende weken kunnen proberen, is een survey en een inventarisatie te maken.'


  Black begon te protesteren, en ze hief haar hand. 'Als we de stad goed willen dateren en analyseren, zullen we een beetje moeten ingrijpen. Dat is Blacks taak, en hij zal iedere vorm van site-verstoring beperken tot een testgreppel in de afvalberg. Er worden geen delen van de stad zelf opgegraven en er worden geen artefacten verplaatst of verwijderd, tenzij dat absoluut noodzakelijk is en met mijn uitdrukkelijke toestemming.'


  'Site-verstoring,' echode Black sarcastisch, maar hij leunde met een tevreden gezicht achterover.


  'We zullen een paar typenspecimina moeten meenemen voor verdere analyse in het Instituut,' ging ze verder, 'maar we nemen alleen inferieure artefacten mee, waarvan een tweede exemplaar voorkomt in de stad. Op termijn zal het Instituut dan moeten beslissen wat er met de site gebeurt. Maar ik beloof je, Enrique, dat ik zal aanbevelen om Quivira ongerept en intact te laten.' Ze keek nadrukkelijk naar Sloane, die gespannen had zitten luisteren. 'Mee eens?'


  Na een korte pauze knikte Sloane.


  Aragon keek van de een naar de ander. 'Gezien de omstandigheden kan ik daarmee leven.' Toen glimlachte hij weer, plotseling, en stond op. De groep viel stil.


  'Nora,' zei hij, 'onze gelukwensen, van de hele groep.' Nora voelde een plotselinge vreugde toen ze luisterde naar het applaus, waar doorheen een lang en snerpend gefluit van Black klonk. Toen stond ook Smithback op zijn voeten en hief een veldfles in de hoogte.


  'En ik zou een toost willen uitbrengen op Padraic Kelly. Zonder hem hadden wij hier nooit gestaan.'


  Dat haar vaders naam zo onverwachts genoemd werd, en nog wel door iemand als Smithback, bracht een opwelling van emotie teweeg die Nora's keel samenkneep. De hele dag lang was haar vader niet ver uit haar gedachten geweest. Maar uiteindelijk had ze geen spoor van hem gevonden, en ze was dankbaar dat Smithback hem in ieders herinnering bracht.


  'Dank je,' zei ze. Smithback nam een grote slok en gaf de veldfles door.


  De groep viel stil. Het werd nu snel donkerder in de vallei en het werd tijd om de touwladder af te dalen om te gaan eten. Maar niemand leek zin te hebben om die magische plek te verlaten. 'Wat ik niet snap is waarom ze in vredesnaam al die spullen achtergelaten hebben,' zei Smithback. 'Het lijkt wel of je wegloopt van Fort Knox.'


  'Een heleboel Anasazi-sites zijn op soortgelijke manier verlaten,' antwoordde Nora. 'Dit waren mensen die te voet reisden, ze hadden geen lastdieren. Dan is het slimmer om je bezittingen achter te laten en nieuwe te maken op de plek van bestemming. Als de Anasazi verhuisden, namen ze meestal alleen de meest gewijde voorwerpen mee, en hun turkoois.'


  'Maar het ziet ernaar uit dat hier zelfs het turkoois is blijven liggen. Ik bedoel, het ligt er vól mee.'


  'Dat is zo,' zei Nora even later. 'Dit was geen normale verhuizing. Het lijkt wel of ze alles achtergelaten hebben. Dat is een van de redenen waarom deze site zo uniek is.'


  'De rijkdom van de stad, en de vele ceremoniële artefacten, suggereren voor mij dat dit een religieus centrum geweest moet zijn,' zei Aragon. 'Een priesterstad.'


  'Een priesterstad?' herhaalde Black sceptisch. 'Waarom zou een priesterstad helemaal hier liggen, aan de rand van het Anasazi-rijk? Wat ik veel interessanter vond, was de verbluffend defensieve bouw van de stad. Zelfs de site zelf, zo perfect verborgen in deze bijzonder afgelegen canyon - zo goed als ondoordringbaar. Je zou bijna denken dat die mensen paranoïde waren.'


  'Ik zou ook paranoïde worden als ik zo rijk was,' mompelde Sloane.


  'Als de stad zo onneembaar was, waarom zijn ze dan toch weggetrokken?' vroeg Holroyd.


  'Waarschijnlijk was de bodem van de vallei beneden uitgeput en kon er niets meer verbouwd worden,' antwoordde Black schouderophalend. 'De Anasazi gebruikten geen meststoffen.'


  Nora schudde haar hoofd. 'Gezien de omvang van de stad kunnen de akkers in de vallei onmogelijk voldoende voedsel geleverd hebben voor de bewoners. Er moeten daar wel honderd graantorens liggen. Ze moeten een manier gehad hebben om tonnen voedsel van elders te importeren. Maar de vraag is en blijft: waarom lag hier zo'n enorme stad? Midden in de woestenij, aan het eind van een bijzonder moeilijke weg, aan het eind van een smalle bergspleet? Tijdens het regenseizoen moet die canyon de helft van de tijd onbegaanbaar geweest zijn.'


  'Zoals ik al zei,' antwoordde Aragon. 'Een stad van priesters, aan het einde van een lange rituele reis. Dat is het enige logische antwoord.'


  'Natuurlijk,' zei Black geringschattend. 'In geval van twijfel schuif je het maar weer op religie. Bovendien hadden de Anasazi een egalitaire samenleving. Ze geloofden niet in sociale hiërarchie. Het is een absurd idee dat zij een priesterstad gehad zouden hebben, of een hogere klasse.' Weer viel er een stilte.


  'Wat mij nou echt intrigeert,' zei Smithback, alweer met zijn notitieboekje in de hand, 'is het idee van goud en zilver.' Daar heb je hem weer, dacht Nora. 'Ik heb je al eerder gezegd,' zei ze iets harder dan ze van plan was, 'de Anasazi kenden geen edelmetalen.'


  'Wacht eens even,' zei Smithback, terwijl hij het boekje dichtsloeg en in zijn broekzak schoof. 'En hoe zit dat dan met die Coronado-verslagen die Holroyd heeft voorgelezen? Al die verhalen over borden en bekers van goud? Was dat dan allemaal bullshit?' Nora lachte. 'Zo zou ik het niet geformuleerd hebben, maar inderdaad. De indianen zeiden gewoon tegen de Spanjaarden wat ze horen wilden. Als ze de Spanjaarden vertelden dat het goud ergens anders lag, ver weg, dan waren ze hen zo snel mogelijk kwijt.' 'Misschien is er iets verloren gegaan bij de vertaling,' zei Aragon met een glimlach.


  'Kom op,' zei Smithback. 'Quivira is geen verzinsel van de indianen. Dus waarom zou dat goud wél een verzinsel zijn?' Holroyd schraapte bedachtzaam zijn keel. 'Volgens dat boek dat ik gelezen heb, had Coronado monsters van goud bij zich. Toen hij de indianen op de proef stelde door hen monsters van goud, koper, zilver en tin te laten zien, herkenden de indianen de edele metalen meteen. Ze wisten wat het was.'


  Smithback sloeg zijn armen over elkaar. 'Zie je nou wel?' Nora rolde met haar ogen. Een van de grondstellingen van de zuidwestelijke archeologie was dat de indianen geen metalen kenden. Het was amper de moeite waard om hierover te bekvechten. Plotseling deed Black zijn mond open. 'In het hele zuidwesten,' zei hij, 'zijn er Anasazi-graven gevonden met papegaaien- en araveren die geïmporteerd waren uit het rijk der Azteken en hun Tolteekse voorgangers. Bij Azteekse graven is turkoois uit New Mexico gevonden. En we weten dat de Anasazi uitgebreide handel dreven met de Tolteken en de Azteken: slaven, obsidiaan, agaat, zout en aardewerk.'


  'Waar wil je heen?' vroeg Nora.


  'Gewoon dat het met al die handel niet ondenkbaar is dat de Anasazi aan goud hebben kunnen komen.'


  Nora opende haar mond en sloot hem weer, verbaasd dat dit van Black kwam. Holroyd, Swire en zelfs Sloane zaten gespannen te luisteren.


  'Als ze al goud hadden,' begon Nora, en ze probeerde haar geduld te bewaren, 'dan hadden wij iets daarvan gevonden bij de tienduizenden Anasazi-opgravingen van de afgelopen honderdvijftig jaar. Maar bij niet één opgraving is ook maar het kleinste greintje goud gevonden. Conclusie: als de Anasazi goud hadden, waar ligt dat dan?'


  'Misschien wel hier,' zei Smithback zachtjes.


  Nora staarde hem aan. Toen begon ze te lachen. 'Bill, leg een koud compres op dat koortsachtige verbeeldingsvermogen van je. Ik heb zojuist wel tien kamers gezien, vol met onvoorstelbare zaken, maar geen glimmertje goud. Als we goud vinden in Quivira, dan eet ik die belachelijke hoed van je op, oké? En laten we nu naar beneden gaan en kijken wat voor wonder Chef Bonarotti ons als avondmaal gaat voorzetten.'
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  Bezorgd keek Nora omhoog naar het figuurtje dat meer dan honderd meter boven haar hoofd van de rotswand af kwam suizen, een felgekleurd insect tegen de zandsteen. Naast Nora stonden Black en Holroyd roerloos omhoog te staren. Niet ver van hen vandaan stond Smithback, zijn notitieboek in de aanslag, alsof hij stond te wachten tot er een ramp gebeurde. Een scherp gekletter klonk toen Sloane een haak de dieprode rots in dreef met haar rotshamer. Terwijl Nora toekeek, bevestigde Sloane het volgende stuk van de touwladder aan de rotswand en liet zich toen soepel een meter of drie omlaag zeilen om de volgende pin in de steen te drijven.


  De weersontvanger en de communicatieapparatuur moesten boven op de canyonrand hoog boven Quivira geplaatst worden, anders werkten ze niet. Twee uur geleden hadden Nora en Sloane de beste plek gekozen om de installatie op te zetten. Hun keuze was bepaald door een combinatie van de gemakkelijkste klim en de laagste rotspunt. Het bleek een plek te zijn die net achter het verste uiteinde van de stad lag, met uitzicht op de valleibodem bij de ingang tot de bergspleet waardoor ze naar binnen gegaan waren. Het was dan misschien de gemakkelijkste klim, maar nog steeds zag het eruit als een huiveringwekkende toer. Nora's ogen volgden Sloane, die nu bij de laatste klim was aangekomen. Dat was duidelijk de moeilijkste, een uitstekend stuk overhangende rots, bijna loshangend in de ruimte. Maar Sloane had simpelweg geglimlacht. 'Grade I, 5.10, A-2,' had ze gemompeld, terwijl ze op het zicht de moeilijkheidsgraad van de klim bepaalde. 'Kijk eens naar die scheur in de wand, die loopt tot bijna boven aan toe. Geen probleem.' En met een spectaculair staaltje van klimsport had ze haar gelijk bewezen. Een uur later, terwijl de anderen zenuwachtig op de grond stonden te wachten, tuimelden er van boven slingers en een bagagezak omlaag als teken dat Sloane de top bereikt had en de radioapparatuur omhoog kon gaan hijsen.


  En nu was Sloane op de terugweg naar het plateau waarop Quivira lag. Tijdens de afdaling bracht ze de touwladder aan. Nog tien minuten, en toen liet ze zich lenig tussen de rest van de groep in vallen, onder enthousiast applaus.


  'Dat was fantastisch,' zei Nora.


  Sloane haalde haar schouders op en glimlachte, zichtbaar vergenoegd. 'Nog drie meter en dan was de ladder te kort geweest. Is iedereen zo ver?'


  Holroyd keek op en slikte. 'Het moet dan maar.'


  'Ik heb belangrijk werk te doen,' zei Black. 'Kan iemand me nog even in herinnering brengen waarom ik mijn lijf en leden moet riskeren op dit klimtochtje?'


  'Je riskeert helemaal niets,' lachte Sloane met haar diepe altstem.


  'Die bevestigingen van mij krijg je met een bom nog niet van hun plaats.'


  'En het is gewoon pech,' zei Nora, 'dat jij aan heel veel opgravingen hebt meegedaan en dat jij weet hoe je de radio moet gebruiken. We hebben een back-up nodig voor Holroyd.' 'Ja, maar waarom moet ik dat zijn?' gromde Black. 'Waarom Aragon niet? Die heeft meer veldervaring dan wij allemaal samen.' 'Hij is ook twintig jaar ouder dan de rest,' antwoordde Nora. 'Jij bent veel geschikter voor dit soort fysieke uitdaging.' De stroop-smeerderij leek het bedoelde effect te hebben: Black trok zijn borstkas in en keek met strenge blik naar de bergtop.


  'Kom, dan gaan we op pad.' Sloane keek even naar Smithback. 'Kom jij ook?'


  Smithback wierp een speculatieve blik omhoog. 'Ik denk het niet,' zei hij. 'Er moet iemand beneden blijven om de gevallenen op te vangen.'


  Sloane hief één wenkbrauw, met een blik die inhield dat ze zoiets al gedacht had. 'Oké. Aaron, wil jij voorop gaan, en dan kom ik. Peter, jij gaat als derde en Nora komt achteraan.'


  Het viel Nora op dat Sloane de onervaren klimmers had afgewisseld met degenen die meer ervaring hadden. 'Waarom moet ik eerst?' vroeg Black.


  'Geloof me, het is makkelijker als er niemand voor je zit. Minder kans dat je een trap in je gezicht krijgt.'


  Black leek niet overtuigd, maar greep de onderste tree van de touwladder en begon zichzelf omhoog te hijsen.


  'Het is net als de ladder naar Quivira, maar dan langer,' zei Sloane. 'Hou je lichaam tegen de rots gedrukt en je voeten uit elkaar. Neem bij ieder plateau een korte pauze. De langste klim is de laatste, zeg maar zeventig meter.'


  Maar Black krabbelde bij de tweede tree en verloor plotseling zijn houvast. Sloane bewoog met de snelheid van een kat toen Black omlaag kwam zetten. Tijdens haar manoeuvre ving ze hem half en tackelde ze hem half, en uiteindelijk vielen ze samen in een zachte laag zand onder aan de berg, Black boven op Sloane. Ze lagen roerloos en Nora holde naar hen toe. Ze zag dat Sloane lag te schudden en hoorde een verstikkend geluid. Maar toen ze zich in paniek bukte, zag ze dat Sloane hysterisch lag te lachen. Black leek verstijfd van angst of verbazing. Zijn gezicht lag tussen haar borsten.


  'O dood, waar is uw kracht?' galmde Smithback. Sloane hikte nog steeds van het lachen. 'Aaron, je moet omhóóg klimmen, niet omlaag!' Ze maakte geen aanstalten om Black van zich af te duwen en even later ging de wetenschapper met recht overeind staand haar zitten. Hij deinsde achteruit en keek van Sloane naar de touwladder en terug.


  Sloane ging zitten, nog steeds giechelend, en stofte zich af. 'Je laat je veel te bang maken,' zei ze. 'Het is maar een ladder. Maar als je bang bent om te vallen, heb ik wel een klimgordel voor je.' Ze stond op en liep naar haar tas met klimspullen. 'Eigenlijk is het voor noodgevallen, maar je kunt het gebruiken om te wennen aan het klimmen.' Ze trok een kleine gordel te voorschijn van geweven nylon en maakte dat vast rond Blacks lichaam. 'Nu zeil je gewoon omhoog via het touw. Zo kun je niet vallen.'


  Black, ongewoon stil, keek zwijgend naar Sloane en knikte. Deze keer, met de mentale zekerheid van de gordel en Sloanes bemoedigende woorden, kreeg hij de slag te pakken en even later klom hij vol vertrouwen de rots op. Sloane volgde hem, en daarna greep Holroyd de onderste tree van de ladder.


  Nora had opgemerkt dat Sloane in de plotselinge haast vergeten was te informeren naar het welbevinden van de beeldspecialist. 'Zal het lukken, Peter?' vroeg ze.


  Holroyd keek haar aan en glimlachte timide. 'Hé, het is gewoon een ladder, zoals ze al zei. En hoe dan ook, ik zal dit ding iedere dag op moeten. Ik kan er maar beter aan wennen.'


  Hij haalde diep adem en begon te klimmen. Nora volgde hem voorzichtig. Ze testte een paar van Sloanes rotsklampen en zag dat die inderdaad strak en veilig in de steen zaten, zoals ze gezegd had. Ze wist uit ervaring dat je tijdens een lange klimtocht beter niet naar beneden kon kijken en ze hield haar ogen gevestigd op de drie figuren tegen de rotswand boven haar. Bij ieder plateau hielden ze even halt om op adem te komen. De laatste klim eindigde met een kort maar huiveringwekkend moment toen ze achterwaarts van de rots af hing om rond een uitstekende punt te klauteren. Even moest Nora weer denken aan de Ruggengraat van de duivel: het gekrabbel op de glijvlakken, de angstkreten van de paarden die onder haar voeten te pletter sloegen. Toen nam ze nog een vastberaden stap omhoog, hees zich op de bergtop en viel hijgend op haar knieën. Niet ver van haar vandaan zat Holroyd naar adem te snakken, zijn hoofd op zijn over elkaar geslagen armen gelegd. Naast hem stond Black te trillen van uitputting en stress.


  Alleen Sloane leek onaangedaan door de klimpartij. Ze begon de apparatuur op veilige afstand van de rotsrand te leggen: Holroyds GPS-eenheid, nu met een lange UHF-antenne, de magnetronhoorn, het zonnepaneel en de deep-cycle batterij, op een rek gemonteerde serie zenders en ontvangers. Daarnaast stond de satellietschotel, nog gewikkeld in het nylon net waarin hij de rotswand op getransporteerd was, in het ochtendlicht te blinken. Niet ver daar vandaan lag de meteorologische eenheid.


  Holroyd krabbelde overeind en liep naar de apparatuur toe, een onwillige Black in zijn kielzog. 'Ik zal die spullen eerst eens opstellen en ijken,' zei Holroyd. 'Dat is waarschijnlijk zó gebeurd.' Nora keek tevreden op haar horloge. Het was kwart voor elf, een kwartier voor het afgesproken tijdstip voor hun dagelijkse onderhoud met het Instituut. Terwijl Holroyd de radio opstelde en de schotel richtte, keek Nora om zich heen naar het omringende landschap. Het was adembenemend: een panorama van rode, gele en sepia bergtoppen dat zich eindeloze kilometers lang uitstrekte in het felle zonlicht, met hier en daar wat pijnbomen en jeneverbesstruiken. Ver naar het zuidwesten zag ze het kronkelende rivierdal waar doorheen de Colorado-rivier stroomde. In het oosten lag de duistere rotsrichel die de Ruggengraat van de duivel was, tot voorbij de Kaiparowits-hoogvlakte. De purperen boeg van de Kaiparowits stak boven het land uit als een groot stenen slagschip dat door de wildernis ploegde, de flanken tot op het bot geërodeerd, doorsneden door steile canyons en ravijnen. Het landschap liep eindeloos door in alle richtingen, een onbewoonde wildernis van steen, vele duizenden vierkante kilometers groot.


  Om de ontvangst te verbeteren klom Holroyd in een van de misvormde jeneverbesstruiken in de omgeving en schroefde de vierentwintig-uurs weersontvanger tegen het hoogste deel van de stam. Daarna wikkelde hij de draadantenne van de eenheid rond een lange tak. Toen hij het bereik van de ontvanger bijstelde, hoorde Nora de monotone stem van de nieuwslezer de weersvoorspelling voor Page, Arizona oplezen.


  Black, die gekeken had hoe Holroyd de apparatuur opstelde, stond nu op veilige afstand van de rand met een tevreden blik toe te kijken. De zelfgenoegzaamheid werd wat afgezwakt door de gordel die nog rond zijn heupen hing. Intussen was Sloane gevaarlijk dicht bij de afgrond gaan staan. 'Het is heel vreemd, Nora,' riep ze. 'Maar als je hiervandaan naar beneden kijkt, zou je nooit zeggen dat hier een nis ligt, laat staan een ruïne. Griezelig, gewoon.'


  Nora kwam naast haar staan. De ruïne, die ver naar achteren lag, was nu niet meer zichtbaar en de overhangende rotsrichel onder de bergtop maakte iedere suggestie dat daaronder een grot lag, ondenkbaar. Honderden meters onder hen lag de vallei genesteld tussen stenen wanden, als een groen juweel in een rode zetting. Het riviertje liep door het midden van de vallei en Nora zag nog duidelijker het kronkelende, met rotsblokken bezaaide pad van de regelmatige overstromingen, dertig meter breed, dat de valleibodem doorsneed. Ze zag het kamp, gele en blauwe tenten verspreid tussen de populieren hoog boven de bedding, en het rookpluimpje dat opkringelde van Bonarotti's vuur. Het was een goed, veilig kamp. Toen het bijna elf uur was, zette Holroyd de weersontvanger uit en keerde terug naar de radio. Nora hoorde een geblaf van statische ruis en het gefluit van een te hoge frequentie. 'Hebbes,' zei Holroyd, terwijl hij een koptelefoon opzette. 'Nu eens kijken wie we daar vinden.' Hij begon in de microfoon te prevelen, een dingetje dat zo klein was dat het wel speelgoed leek. Toen ging hij plotseling rechtop zitten. 'Je zult het niet geloven, maar ik heb dr. Goddard zelf,' zei hij. 'Wacht, ik zet hem op de luidspreker.'


  Abrupt liep Sloane weg van de rand en begon haar touwen op te rollen. Nora keek even naar haar en wendde haar blik toen naar de microfoon. Opnieuw voelde ze de spanning van de ontdekking in zich ontwaken. Ze vroeg zich af hoe Goddard senior zou reageren op het nieuws van hun succes.


  'Dr. Kelly?' klonk de stem uit de verte, krakerig en klein. 'Nora?


  Ben jij dat?'


  'Dr. Goddard,' zei Nora. 'We zijn er. We hebben het gehaald.' 'Goddank.' Een nieuwe uitbarsting van ruis. 'Ik heb hier iedere ochtend om elf uur zitten wachten. Nog één dag en we hadden een reddingsploeg op pad gestuurd.'


  'De canyonwanden waren te hoog, we konden onderweg geen verbinding krijgen. En het heeft een paar dagen langer geduurd dan verwacht.'


  'Dat zei ik al tegen Blakewood.' Even bleef het stil. 'Wat heb je voor nieuws?' Goddards opwinding en spanning waren dwars door de enorme statische ruis heen bijna tastbaar.


  Nora zweeg even. Ze had nog niet bedacht hoe ze het zou vertellen. 'We hebben de stad gevonden, dr. Goddard.' Er klonk iets wat een gehijg of een elektronische onderbreking geweest kon zijn. 'Jullie hebben Quivira gevonden? Hoorde ik dat goed?'


  Nora wachtte even, terwijl ze zich afvroeg waar ze zou beginnen.


  'Ja. Een grote stad, minstens zeshonderd kamers.'


  'Die verdomde ruis. Ik heb je niet goed verstaan. Hoeveel kamers?'


  'Zeshonderd.'


  Er klonk een zwak gehijg of gekuch, dat kon Nora niet goed horen. 'Lieve hemel. En in wat voor staat verkeert de ruïne?'


  'Schitterend.'


  'Intact? Niet geplunderd?'


  'Nee. Volkomen ongerept.'


  'Geweldig, geweldig.'


  Nora voelde zich blij worden. 'Dr. Goddard, dat is nog niet het belangrijkste.'


  'Ja?'


  'De stad lijkt in geen enkel opzicht op eerdere vondsten. Het ligt hier vol met onbetaalbare, onbetaalbare schatten. De inwoners van Quivira hebben niets meegenomen. Er zijn hier honderden vertrekken vol onvoorstelbare artefacten waarvan de meeste perfect bewaard gebleven zijn.'


  De stem kreeg een nieuwe klank. 'Hoe bedoel je, onvoorstelbare artefacten? Potten?'


  'Dat, en nog veel meer. Het moet een verbijsterend rijke stad geweest zijn, niet te vergelijken met wat voor andere Anasazi-nederzetting ook. Textiel, houtsnijwerk, turkooizen juwelen, beschilderde buffelhuiden, stenen idolen, fetisjen, gebedsstokken, paletten. Zelfs een paar heel vroege Kachina-cultusmaskers. Allemaal verbluffend goed bewaard.'


  Nora zweeg. Ze hoorde nog even kuchen. 'Nora, wat kan ik zeggen. Om zoiets te horen... is mijn dochter daar?'


  'Ja.' Nora gaf de microfoon aan Sloane.


  'Sloane?' kwam de stem uit Santa Fe.


  'Ja, vader.'


  'Is dat echt waar?'


  'Ja, vader, het is echt waar en het is geen overdrijving. Het is de belangrijkste archeologische vondst sinds Simpsons ontdekking van Chaco Canyon.'


  'Daar zeg je nogal wat, Sloane.' Sloane gaf geen antwoord. 'Wat zijn de plannen voor survey?'


  'We hebben besloten dat alles in situ blijft, onverstoord, behalve testgraven in de afvalberg. Er ligt hier genoeg voor een survey en beschrijving van een jaar, zonder dat er ook maar iets van zijn plaats gehaald wordt. Overmorgen willen we de Grote Kiva in.'


  'Sloane, luister naar me: wees heel, heel voorzichtig. De hele academische wereld zal iedere beweging van jullie bekritiseren, ze zullen alles beter weten, ze laten niets over van jullie werk. Wat je de volgende paar dagen doet, zal absoluut dood geanalyseerd worden door zogenaamde experts. En vanwege de omvang van de ontdekking zal er heel wat jaloezie en kwaadwilligheid zijn. Een groot aantal collega's zal jullie afvallen. Begrijp je wat ik bedoel?' 'Ja,' zei Sloane, terwijl ze de microfoon teruggaf. Nora meende even een toon van irritatie, woede zelfs, in haar stem te horen. 'Wat jullie doen moet dus volkomen perfect zijn. Dat geldt voor iedereen. Ook voor Nora.' 'Dat begrijpen we,' zei Nora.


  'De belangrijkste ontdekking sinds Chaco,' echode Goddard. Weer volgde er een lange periode van ruis, onderbroken door elektronisch geknal en gesis.


  'Bent u daar nog?' vroeg Nora uiteindelijk.


  'Jazeker,' klonk Goddards stem even lachend, 'hoewel ik moet toegeven dat ik de neiging heb om mezelf in de arm te knijpen om er zeker van te zijn. Nora, ik kan niet genoeg benadrukken hoe groot mijn bewondering voor je is. En dat geldt ook voor je vader.'


  'Dank u, dr. Goddard. En dank u voor uw vertrouwen.'


  'Uitstekend. We verwachten jullie berichten morgenochtend, zelfde tijd. Misschien kun je dan wat meer concrete details over de stad geven.'


  'Ja. Tot morgen, dr. Goddard.'


  Ze gaf de microfoon terug aan Holroyd, die de zender uitschakelde en een lichtgewicht dekzeil over de elektronische apparatuur uitspreidde. Nora zag dat Sloane met een duistere blik op haar gezicht haar klimspullen aan het vergaren was. 'Gaat het?' vroeg Nora.


  Sloane slingerde een opgerold touw over haar schouder. 'Ja, hoor. Het is alleen dat hij er nooit eens op vertrouwt dat ik de dingen goed zou doen. Zelfs twaalfhonderd kilometer hiervandaan denkt hij nog dat hij het beter weet.'


  Ze begon weg te lopen, maar Nora legde een hand op haar arm.


  'Wees niet te hard voor hem. Die waarschuwing gold ook voor mij.


  Hij vertrouwt je, Sloane. En ik ook.'


  Sloane keek haar even aan. Toen verdween de donkere blik en brak haar trage glimlach door.


  'Dank je, Nora,' zei ze.
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  Skip bleef boven aan de heuvel staan. De plotselinge stofwolk rolde over de auto heen en dreef de hete middaghemel in. Het was een kurkdroge junidag, van het soort dat alleen vlak voor het begin van de zomerregens voorkomt. Een enkele, zielige cumuluswolk probeerde over het Jemez-gebergte heen te komen.


  Even besloot hij dat hij maar het best rechtsomkeert kon maken en terugrijden naar de stad. De vorige nacht had hij plotseling rechtop in bed gezeten met een idee. Thurber was nog steeds niet terug, en Skip voelde zich nog steeds verantwoordelijk, op de een of andere amorfe manier, voor zijn verdwijning. Om het goed te maken zou hij dus Teresa's hond Teddy Bear onder zijn hoede nemen. Ten slotte was Teresa vermoord in hun huis. En wie kon er beter voor haar hond zorgen dan haar voormalige buurvrouw en vriendin Nora?


  Maar wat vannacht nog zo'n goed idee had geleken, zag er nu niet zo geweldig meer uit. Martinez had duidelijk gemaakt dat het onderzoek nog in volle gang was en dat hij niet naar het huis toe mocht. Nou, dat dééd hij ook niet: hij ging naar Teresa's huis. Maar toch wist Skip dat hij in grote problemen kon raken, simpelweg door hier te zijn.


  Hij zette zijn oude wagen in de versnelling, liet de rem los en reed zonder gas te geven de heuvel af. Hij reed langs hun oude ranch het heilinkje naar Teresa's huis op. Het lange, lage bouwsel lag er donker en stil bij, al het vee was weggehaald. Hij was stom bezig, dacht Skip. Degene die het vee had weggehaald, had waarschijnlijk ook Teddy Bear meegenomen. Maar hij was er nu toch. Hij liet de motor draaien en het portier openstaan. Hij stapte uit, liep naar de voordeur toe en riep de hond. Er klonk geen geblaf ten antwoord.


  Hij liep naar de veranda. De oude hordeur, op talloze plaatsen dichtgeplakt met zwart isolatieband, zat dicht. Automatisch hief hij zijn hand om aan te kloppen, maar hij bedacht zich.


  'Teddy Bear!' riep hij, terwijl hij zich omdraaide.


  Stilte.


  Hij stond in de richting van Las Cabrillas te kijken. Misschien was de hond naar hun oude huis gegaan. Hij wilde het uitgesleten pad oplopen maar bleef plotseling staan. Zijn hand gleed naar zijn riem en bleef even rusten op het handvat van zijn vaders oude .357. Het was een groot, onhandelbaar wapen dat een knal als een kanonschot gaf, maar wie erdoor geraakt werd, bewoog niet meer. Hij had het maar eenmaal afgevuurd. Daarbij had hij bijna zijn polsen gebroken en zijn oren hadden nog twee dagen getuit. Gerustgesteld liep hij verder het zandpad op en liep naar de achterzijde van de ranch. 'Yo, Teddy, ouwe reus!' riep hij, zachter nu.


  Hij stapte de veranda op, door de deurloze opening het huis in. De keuken was een enorm slagveld, de vloer opengereten, gaten als rafelige oogkassen in alle muren. Aan de overkant van het vertrek zag hij voor de deur naar de woonkamer een gele band die de politie daar had aangebracht om de plaats van het misdrijf te markeren. Een aantal lijntjes van kleine, paarsachtig zwarte pootafdrukken liep van de woonkamer naar de keukendeur. Hij omzeilde de afdrukken en stapte behoedzaam naar voren.


  Het eerste dat hem tegemoet kwam was de geur, en bijna meteen daarna het gebulder van de vliegen. Instinctief deed hij kokhalzend een stap naar achteren. Daarna haalde hij diep adem en liep voorzichtig naar het gele lint om de woonkamer in te turen.


  Midden in de kamer lag een enorme plas gestold bloed, hier en daar onderbroken door de zwartere gaten van ontbrekende vloerplanken. Onwillekeurig hapte Skip naar adem van walging. Jezus, ik wist niet dat een menselijk lichaam zoveel bloed bevatte. Het leek in kronkelige, excentrieke beekjes bijna tot de verste wanden te lopen. Langs de randen waren talloze kleine pootafdrukken te zien. Hij zag bromvliegmaden wriemelen op plekken waar de bloedplas dieper was.


  Skip zwaaide even op zijn benen en greep de deurpost om zich in evenwicht te houden. De verstoorde vliegen stegen als een boos gordijn op. In een van de hoeken stond een opgeklapt camerastatief met op een van de poten in witte blokletters het opschrift POLITIE SANTA FE.


  'O, nee, nee,' prevelde Skip. 'Teresa, wat vreselijk.'


  Een minuut, twee minuten keek hij ingespannen om zich heen. Toen draaide hij zich om en liep met stijve benen terug door de keuken. Buiten leek de lucht bijna koel na de donkere, drukkende hitte binnenshuis. Skip ging op de veranda staan, ademde langzaam in en keek om zich heen. Hij vouwde zijn handen voor zijn mond en riep een laatste keer: 'Teddy Bear!'


  Hij wist dat hij weg moest. Ieder moment kon er een agent voorbijkomen, misschien zelfs Martinez. Maar hij bleef nog even staan uitkijken over de achtertuin van zijn jeugd. Wat met Teresa gebeurd was bleef een raadsel, maar het huis zelf voelde ook op de een of andere manier moe en leeg aan. Het leek wel alsof het kwaad dat daar had rondgehangen, in rook opgegaan was. Of misschien ergens anders heen gegaan was.


  Teddy Bear moest samen met het vee weggevoerd zijn. Met een zucht stapte hij in het zand en liep de heuvel op naar zijn auto. Het was een oude Plymouth Fury uit '71, van zijn moeder geweest, vaag olijfgroen en vol roest maar het was een van zijn kostbaarste bezittingen. De grille, met zijn zware chromen slagtanden, hing iets naar links af en gaf het voertuig een shabby, dreigende uitstraling. Er zaten net genoeg deuken in om andere bestuurders te laten weten dat één meer geen verschil zou uitmaken.


  En daar, op de bestuurdersplaats, zat Teddy Bear. Zijn ellenlange tong hing naar buiten van de hitte en er droop speeksel over de hele stoel, maar hij zag er goed uit.


  'Teddy Bear, ouwe boef!' riep Skip. De hond jankte en likte zijn hand.


  'Schuif eens op in godsnaam. Ik ben hier de enige met een rijbewijs.' Hij schoof de vijftig kilo zware hond naar de bijrijdersstoel en kroop achter het stuur.


  Hij legde het pistool in het handschoenenkastje, zette de auto in de versnelling en manoeuvreerde het zandpad weer op. Hij besefte dat hij zich beter voelde dan de hele dag het geval geweest was; op de een of andere manier was het ondanks de grimmige aanblik van daarnet een opluchting dat deze pelgrimstocht voorbij was. Hij begon zijn avond te plannen. Eerst zou hij hondenvoer moeten kopen. Dat zou een akelige deuk slaan in zijn bescheiden budget, maar daar maalde hij niet om. Dan zou hij bij Noodle Emporium een bak Chinees eten ophalen en het boek over Anasazi-aardewerkstijlen bestuderen dat Sonya Rowling hem twee dagen geleden had gegeven. Het was een boeiende tekst en hij was laat opgebleven. Hij had passages onderstreept en aantekeningen in de marges gekrabbeld. Hij was zelfs vergeten om de nieuwe fles mescal te openen die op de tafel in zijn woonkamer stond.


  De auto hotste over het veerooster en Skip reed de hoofdweg op. Hij stuurde de Fury in de richting van de stad en gaf plankgas, want hij wilde de ranch zo snel mogelijk achter zich laten. De hond stak zijn kop uit het raampje. Het zachte gejank had nu plaats gemaakt voor een geïnteresseerd gesnuffel en gekwijl. Speekseldraden slierden weg op de wind.


  Skip reed de heuvel af naar Fox Run, terwijl hij in zijn hoofd stukken aardewerk aan elkaar paste. De woestijnweg hield op en maakte plaats voor asfalt, omgeven door goed verzorgde golfbanen. Een kilometer verderop, onder aan de heuvel, maakte de weg een scherpe bocht voordat hij langs het clubhuis liep. Als jongen had Skip op zijn vaders terreinfiets gecrost tot aan waar het clubhuis nu stond. Dat was tien jaar geleden, bedacht hij. Toen had er in geen vijf kilometer omtrek een huis gestaan. Nu was het de thuisbasis voor tweeënzeventig golf holes en zeshonderd vakantiewoningen. De grote wagen had vaart gemaakt en de bocht naderde met grote snelheid. Skip keerde in gedachten terug naar zijn potscherven en zette zijn voet op de rem.


  En voelde hoe die zonder enige weerstand doorgedrukt werd tot aan de metalen vloer.


  Meteen zat hij voorover, de adrenaline door zijn ledematen gierend. Nogmaals trapte hij op de rem, en daarna stampte hij erop. Niets. Vanuit opengesperde ogen keek hij voor zich uit. Nog een halve kilometer, en dan maakte de weg een scherpe bocht naar links, vlak langs een gigantisch blok basalt dat vanuit de woestijn omhoogrees. Met afgrijselijke helderheid zag Skip een metalen plaat op de rots.


  

  


  COUNTRY CLUB FOX RUN


  PAS OP: OVERSTEKENDE GOLFERS


  

  


  Hij keek op de snelheidsmeter: drieënnegentig kilometer per uur. Hij zou uit de bocht vliegen en over de kop slaan. Hij kon de auto in zijn achteruit zetten, of in de parkeerstand, maar dan verloor hij misschien de macht over het stuur en zou hij op de rots knallen. Wanhopig trok hij de handrem aan. Een plotselinge zwaai en een hoog, gillend geluid en de geur van brandend staal vulden de auto. De hond smakte naar voren, gillend van verrassing. Vaag zag hij een groep bejaarde golfers op een green langs de weg staan. Ze verrekten hun nekken zowat en staarden hem met open mond na toen hij voorbijdaverde. Iemand sprong uit een golfwagentje en begon naar het clubhuis te hollen.


  Het stuur bokte in Skips handen en hij merkte dat hij de auto niet meer in zijn macht had. De rots doemde voor hem op, niet meer dan een paar seconden van hem verwijderd. Hij gooide het stuur naar links. De auto zwenkte onder hem, maakte een grote bocht en draaide volledig om zijn as, eenmaal, tweemaal. Skip schreeuwde, maar kon zichzelf niet horen boven het gegil van de banden uit. In een dichte walm brandend rubber vloog de auto de weg af, nog steeds om zijn as tollend. De banden kregen grip op grind en daarna gras. Met een gigantische schok kwamen ze tot stilstand. Een dikke wolk roomkleurig zand viel neer op het dashboard en de motorkap.


  Skip bleef roerloos zitten, zijn vingers als vastgelijmd aan het dode stuur. Het gegil van de banden maakte plaats voor het getik van afkoelend metaal. Vagelijk zag hij dat hij in een bunker beland was, scheef op één zijde. Zwarte, stinkende en kwijlende lippen en een tong verschenen in zijn blikveld toen Teddy Bear koortsachtig aan zijn gezicht begon te likken.


  De geluiden van voeten die kwamen aanhollen, snelle, bezorgde gesprekken, toen werd er op de voorruit getikt. 'Hallo daar?' klonk een bezorgde stem. 'Hé, gaat het?'


  Als Skip de stem al hoorde, gaf hij daar geen blijk van. In plaats daarvan haalde hij zijn trillende handen van het stuur, greep de uiteinden van zijn autogordel en maakte die langzaam los.
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  De rest van de eerste volledige werkdag in Quivira verliep uitzonderlijk goed. De kernleden van de expeditie wijdden zich aan hun taken met een professionalisme waarvan Nora onder de indruk was en dat haar moed gaf. Vooral Black was tot rust gekomen en bevestigde al snel zijn reputatie als uitmuntend veldwerker. Met opmerkelijke snelheid had Holroyd een radio-oproepsysteem ontwikkeld rond een centrale zender, zodat groepsleden overal binnen de site met elkaar konden communiceren. De fascinatie en de allure van Quivira werkten als een soort magie in op amateurs en professionals. Die avond vielen de gesprekken rond het kampvuur keer op keer spontaan stil en werden als door één gedachte gedreven alle blikken geheven naar de donkere canyonwanden, in de richting van de onzichtbare holte waarin de stad verborgen lag. Toen de volgende ochtend tegen zijn einde liep, hing de hitte van de vroege zomer in de canyon beneden, maar halverwege de rotswand, in de schaduw van de rots, bleef het in de Stad zelf koel. Holroyd was de ladder op geklommen, had contact gemaakt met het Instituut en was zonder incident weer afgedaald naar zijn taak: hij scande de vertrekken met de protonmagnetometer. Als hij daarmee klaar was, zou hij met een draagbare afstandsbediening voor het GPS-systeem de belangrijkste punten van de site opmeten. Nora zat op de stadsmuur voor de stad, niet ver van de touwladder die naar de valleibodem leidde. Bonarotti had hun lunchpakketten naar boven gestuurd met behulp van het transportsysteem, en Nora maakte haar pakketje vol verwachting open. Er zat een stuk Port Salut-kaas in, vier dikke plakken Parmaham en een heerlijk dikke, stevige homp van het brood dat Bonarotti die ochtend na het ontbijt in een pan boven het vuur had gebakken. Ze at zonder al te veel ceremonieel, spoelde de maaltijd weg met een teug uit haar veldfles en stond op. Als leider moest zij de gegevens voor een veldspecimencatalogus combineren, en het was tijd om te kijken hoe ver de anderen gevorderd waren.


  Ze liep in de schaduw van de oeroude adobe-wanden naar de overzijde van het voorplein van de ruïne. Hier, aan de voet van het Planetarium, waren Black en Smithback aan het werk in de enorme afvalberg van de stad: een stoffige, torenhoge berg zand, gebroken dierenbotten, houtskool en potscherven. Toen ze dichterbij kwam, zag ze Smithbacks hoofd opsteken uit een gat aan de overzijde, zijn gezicht vol vegen en zijn kuif bevend van ongenoegen. Ze moest wel glimlachen bij de aanblik. Ze zou hem nooit het genoegen gunnen om het toe te geven, maar ze was begonnen in het boek dat hij haar gegeven had. En ze moest toegeven, het was een fascinerend, angstaanjagend verhaal, ondanks de bijna wonderbaarlijke wijze waarop Smithback kans had gezien, deel te nemen aan bijna iedere belangrijke of heroïsche gebeurtenis die hij beschreef. Blacks stem echode tegen de grotwand. 'Bill, ben je nou nog niet klaar met raster F-een?'


  'Waarom F je er zelf niet eentje?' mompelde Smithback ten antwoord.


  Black kwam stralend de berg om lopen, een troffel in de ene, een veger in de andere hand. 'Nora,' zei hij met een glimlach, 'dit zul je interessant vinden. Ik geloof niet dat er ooit een duidelijker culturele opvolging is geweest sinds Kidder de berg bij Pecos afgroef. En dat is dan alleen nog maar de controleput die we gisteren gegraven hebben. Momenteel maken we de eerste ruggen van de testgroeve af.'


  '"We" zegt hij.' Smithback leunde op zijn spade en stak een trillende hand uit naar Nora. 'In de naam van alles wat heilig is, heb je niet toevallig een klein druppeltje over voor een arme zondaar die op sterven ligt?'


  Nora gaf hem haar veldfles en hij dronk met grote teugen. 'Die man is een sadist,' zei hij, terwijl hij zijn mond afveegde. 'Ik had nog beter piramidebouwer kunnen worden. Ik wil overplaatsing.'


  'Toen je je aanmeldde, wist je dat je moest graven,' zei Nora, terwijl ze de veldfles weer in ontvangst nam. 'En wat voor betere manier kun je verzinnen om je handen vuil te maken, letterlijk en figuurlijk? Bovendien wil ik wedden dat dit niet voor het eerst is dat je modder oprakelt.'


  'Ook gij, Brutus?' zuchtte Smithback.


  'Kom maar eens kijken wat we gedaan hebben,' zei Black, terwijl hij Nora naar een kleine, keurige uitgraving midden in de afvalberg leidde.


  'Is dit de controleput?' vroeg Nora.


  'Ja,' knikte Black. 'Schitterend bodemprofiel, vind je niet?'


  'Perfect,' antwoordde Nora. Ze had nog nooit zulk keurig werk gezien of zulke potentieel rijke resultaten gezien. Ze zag waar de twee mannen door de afvalberg heen gegraven hadden waardoor tientallen dunne lagen bruine, grijze en zwarte aarde blootgelegd waren, die zichtbaar maakten hoe de berg in de loop der tijden gegroeid was. De lagen waren stuk voor stuk genummerd met kleine vlaggetjes en nog kleiner vaantjes gaven aan waar artefacten waren verwijderd. Op de grond naast de put lagen tientallen plastic zakjes en glazen buisjes, zorgvuldig op een rij, elk met een artefact, zaadje, stuk bot of klompje houtskool. Niet ver daarvandaan had Black een draagbaar flotatielab ingericht, zag Nora, met een stereozoom-microscoop voor het scheiden van pollen, zaadjes en menselijk haar van overig afval. Daarnaast stond een kleine papier-chromatograaf voor de analyse van oplosbare stoffen. Het was een bijzonder professionele inrichting en het werk was verricht met opmerkelijke zelfverzekerdheid en snelheid.


  'Een opvolging als in de schoolboekjes,' zei Black. 'Bovenaan ligt Pueblo III, met enig ribbelwerk en rood aardewerk. Daaronder Pueblo n. De reeks begint abrupt rond 950 na Christus.' 'Het moment waarop de Anasazi begonnen aan de bouw van Chaco Canyon,' zei Nora.


  'Correct. Onder deze laag,' hij wees naar een laag lichtbruine aarde, 'ligt steriele aarde.'


  'Dat betekent dat de stad in een keer gebouwd is,' zei Nora. 'Precies. En kijk hier eens naar.' Black opende een ziploc-zak en liet voorzichtig drie potscherven op een stuk vilt glijden. Ze glommen dof in de middagzon.


  Nora ademde scherp in. 'Zwart-op-geel mica,' mompelde ze. 'Prachtig.'


  Black trok één wenkbrauw op. 'Zeldzamer dan zeldzaam. Heb jij dit type weieens eerder gezien?'


  'Eén keer, toen ik aan het opgraven was in Rio Puerco. Het was hevig verweerd, uiteraard. Niemand heeft ooit een hele pot gevonden.' Het was een teken van de rijkdom van de site dat Black drie van dergelijke scherven gevonden had na slechts één dag graven. 'Ik had nog nooit zoiets gezien,' zei Black. 'Verbluffend spul. Heeft iemand er ooit een datum aan kunnen plakken?'


  'Nee. Er zijn in totaal maar zo'n vijfentwintig scherven gevonden, en die lagen te ver uit elkaar. Misschien vind je hier genoeg voor een datering.'


  'Misschien,' antwoordde Black, terwijl hij de fragmenten met een pincet met rubberen uiteinden weer in de zak stopte. 'En kijk nu hier eens.' Hij hurkte naast het bodemprofiel en wees met de punt van zijn troffel naar een reeks afwisselend donkere en lichte strepen, elk bespikkeld met afzonderlijke lagen potscherven. 'Er was hier duidelijk sprake van seizoensbewoning. Het grootste deel van het jaar waren er niet al te veel inwoners, ik zou zeggen vijftig, op z'n hoogst. En dan was er iedere zomer een enorme toeloop, duidelijk een soort seizoenspelgrimage maar op veel grotere schaal dan in Chaco. Dat kun je zien aan de hoeveelheden gebroken potten en haardas.'


  Seizoenspelgrimage, dacht Nora. Klinkt naar Aragons rituele reis naar een priesterstad. Ze besloot Black niet tegen de haren in te strijken door haar gedachte uit te spreken. 'Hoe zie je dat het zomer was?' vroeg ze in plaats daarvan.


  'Pollentellingen,' snoof Black. 'Maar er is meer. Zoals ik al zei, zijn we amper begonnen met de testgroeve. Maar nu is al duidelijk dat de afvalberg gescheiden was.'


  Nieuwsgierig keek Nora hem aan. 'Gescheiden?'


  'Ja. In het achterste deel van de berg liggen fragmenten schitterend beschilderd aardewerk, met botten van dieren die gegeten werden. Kalkoenen, herten, elanden, beren. Er zijn een heleboel kralen, complete pijlpunten en potten met scherven eruit. Maar vooraan vinden we alleen het grofste, geribbelde aardewerk. En het voedsel dat we voor in de berg vonden, was duidelijk anders.'


  'Wat voor voedsel?'


  'Voornamelijk ratten,' zei Black. 'Eekhoorns, slangen, af en toe een coyote. En het flotatielab heeft een groot aantal verbrijzelde insectenpantsers en -onderdelen aan het licht gebracht. Kakkerlakken, sprinkhanen, krekels. Ik heb een eerste microscopisch onderzoek gedaan en de meeste schijnen lichtgeroosterd geweest te zijn.'


  'Aten ze insecten?' vroeg Nora ongelovig.


  'Zonder enige twijfel.'


  'Ik heb mijn torren het liefstal dente,' zei Smithback met een onplezierig lipgesmak.


  Nora keek naar Black. 'Hoe interpreteer jij dat?'


  'Nou, zoiets is nooit voorgekomen in Anasazi-sites. Maar in andere sites zijn dergelijke zaken een eenduidige aanwijzing voor slavernij. Heren en slaven aten verschillende dingen en gooiden hun afval op verschillende plaatsen weg.'


  'Aaron, er is geen schijn van bewijs dat de Anasazi slaven hielden.' Black beantwoordde haar blik. 'Nú wel. Ofwel ze hadden slaven, ofwel een sterk in lagen opgedeelde bevolking: een priesterklasse die in grote luxe leefde en een onderklasse in vreselijke armoede, zonder middenklasse.'


  Nora overzag de stad, rustig in de middagzon. Deze ontdekking was in tegenspraak met alles wat ze wisten over de Anasazi. 'Laten we geen conclusies trekken voordat we alle bewijzen in huis hebben,' zei ze uiteindelijk.


  'Natuurlijk niet. We zijn ook op zoek naar verkoolde zaden voor c-veertiendatering en menselijk haar voor DNA-analyse.' 'Zaden,' herhaalde Nora. 'Trouwens, wist jij dat de meeste graan-torens achter in de stad nog vol maïs en bonen zitten?'


  Black rechtte zijn rug. 'Nee, dat wist ik niet.'


  'Dat zei Sloane vanochtend. Je krijgt dus haast de indruk dat de stad verlaten is in het najaar, rond oogsttijd. En dat het vertrek bijzonder snel gegaan is.'


  'Sloane,' herhaalde Black op nonchalante toon. 'Die kwam hier net nog voorbij. Waar zit ze momenteel?'


  Nora, die haar blik al had afgewend, keek hem weer aan. 'Ergens in de centrale blokken, geloof ik. Ze begint aan de eerste survey, met behulp van Peter en zijn magnetometer. Ik ga straks bij haar kijken. Maar nu ga ik eerst zien wat Aragon aan het doen is.' Black leek ergens over na te denken. Toen draaide hij zich om en legde een hand op Smithbacks schouder. 'Zin om F-een af te maken, modder harkende vriend van me?' 'Slavernij komt nog steeds voor,' mompelde Smithback. Nora hief haar radio naar haar lippen. 'Enrique, hier Nora. Versta je me?'


  'Loud en clear,' kwam het antwoord na een korte stilte.


  'Waar zit je?'


  'In de kruipruimte achter de graantorens.'


  'Wat doe je daar?'


  Even bleef het stil. 'Kom zelf maar kijken. Kom vanuit het westen.' Nora liep om de achterkant van de afvalberg heen, langs de eerste grote toren. Echt iets voor Aragon, om zo voorzichtig te zijn, dacht ze. Waarom kon die vent niet gewoon meteen zeggen waar hij mee bezig was?


  Vlak voorbij de toren nam ze de kleine doorgang die achter de graantorens langs liep naar de achterzijde van de grot. Het was hier achter de ruïne donker en koel, en de lucht rook naar zandsteen en rook. Het steegje kronkelde door een opening in de graantorens en daar kwam ze bij een verzonken doorgang, Aragons Kruipruimte, helemaal achter in de stad. Ook de Kruipruimte was iets unieks van Quivira. Terwijl Nora verder liep, werd het plafond van het steegje zo laag dat ze op handen en knieën verder moest. Een tijdlang verkeerde ze in een bedompte, benauwde duisternis en toen zag ze voor zich de gloed van Aragons lantaarn.


  Ze kwam overeind in een kleine ruimte. Voor haar zat Aragon. Nora hield haar adem in: achter hem lag een zee van menselijke beenderen, de knobbelige oppervlakken in scherp reliëf afgetekend in het licht. Tot haar verbazing hield Aragon een bot in een hand, terwijl hij het bekeek onder een juweliersloep en met schuifmaten. Naast hem lagen de gereedschappen voor het opgraven van menselijke overblijfselen uit de omringende matrix, die hier nauwelijks nodig waren: bamboe spalken, houten deuvels, paardenharen kwastjes. Er heerste, afgezien van het gesis van de lantaarn, een doodse stilte.


  Aragon keek op bij haar aankomst, zijn gezicht een ondoordringbaar masker.


  'Wat is dit allemaal?' vroeg Nora. 'Een soort catacombe?'


  Aragon bleef een tijdje zwijgen. Toen legde hij het bot behoedzaam terug op de stapel naast hem. 'Geen idee,' zei hij met vlakke stem.


  'Het is het grootste ossuarium dat ik ooit ben tegengekomen. Ik heb gehoord dat zulke dingen voorkomen in megalithische vindplaatsen in Europa, maar nooit in Noord-Amerika. En nooit, nóóit, op deze schaal.'


  Nora keek van hem naar de beenderen. Boven op de stapel lag een groot aantal complete skeletten, maar daaronder leek een dikke laag losse botten te liggen, de meeste gebroken, waaronder talloze verbrijzelde schedels. In de stenen wanden achter in de grot waren tientallen gaten uitgehouwen. Uit sommige staken nog verrotte houten balken.


  'Ik heb ook nog nooit zoiets gezien,' zei Nora op gedempte toon. 'Het lijkt op geen enkele graftraditie of cultureel gedrag dat ik ooit gezien heb,' zei Aragon. 'Er liggen hier zoveel skeletten, zo nonchalant in het rond gegooid, dat er zelfs geen horizontale sectie nodig is.' Hij gebaarde naar de dichtstbijzijnde skeletten. 'Dit is duidelijk een soort gemeenschappelijke begraafplaats: een reeks primaire graven, met daaroverheen een gigantisch aantal secundaire graven. Die skeletten bovenaan, die nog compleet zijn, die waren niet eens echt "begraven" in de archeologische zin van het woord. Zo te zien zijn de lijken hierheen gesleept en haastig op een dieper gelegen laag beenderen gegooid.'


  'Vertonen de beenderen sporen van geweld?' 'De hele skeletten bovenop niet.'


  'En die daaronder?'


  Het bleef even stil. 'Die ben ik nog aan het analyseren,' antwoordde Aragon.


  Nora keek om zich heen en voelde een onplezierig gevoel in haar maag knagen. Ze was niet bang uitgevallen, maar de slachthuisachtige aard van de ruimte gaf haar een akelig gevoel. 'Wat kan dit betekenen?' vroeg ze.


  Aragon keek naar haar op. 'Een groot aantal begrafenissen tegelijk heeft meestal één reden,' zei hij. 'Hongersnood, ziekte, oorlog...' Hij zweeg. 'Of offeranden.'


  Op dat moment begon haar radio te kraken. 'Nora, hier Sloane. Ben je daar?'


  Nora trok haar radio te voorschijn. 'Ik ben bij Aragon. Wat is er?' 'Er is iets wat je moet zien. Jullie allebei.' Door de microfoon was de huivering van onderdrukte opwinding duidelijk te horen in Sloanes stem. 'Kom naar me toe op het centrale plein.'


  Even later leidde Sloane hen door een ingewikkeld stelsel van vertrekken op de eerste verdieping aan de verste kant van de ruïne. 'We waren bezig met een routine-survey,' zei ze, 'en toen vond Peter met de protonmagnetometer een grote holte in een van de vloeren.' Ze liepen onder een deurpost door en kwamen een grote ruimte binnen, slechts vaag verlicht door de draagbare lantaarn. In tegenstelling tot de meeste andere vertrekken die ze in de ruïne had gezien, was deze ruimte vreemd leeg. Holroyd stond in de verste hoek iets te doen met de magnetometer: een platte doos op wielen, met een lang handvat dat uitstak uit de zijkant en eindigde in een LCD-scherm.


  Maar Nora keek niet naar Holroyd. Ze staarde naar het midden van het vertrek, waar een deel van de vloer was weggehaald zodat er een met leisteen bedekte cyste zichtbaar werd. De reusachtige platte steen die de holte overdekt had, was zorgvuldig rechtop tegen de wand gezet.


  'Wie heeft dit graf geopend?' hoorde ze Aragon op scherpe toon vragen.


  Nora stapte naar voren, terwijl de woede over deze minachting van haar gezag door haar heen spoelde. Toen keek ze omlaag en bleef ze als aan de grond genageld staan.


  In de cyste lag een dubbel graf. Maar het was geen gewone Anasazi-begrafenis, met misschien een paar potten en een turkooizen hanger. De twee volledig uit hun verband gehaalde skeletten lagen midden in het graf, elk met de gebroken botten in een rond patroon gerangschikt in twee afzonderlijke, grote, beschilderde kommen, met bovenop de gebroken schedels. Over beide kommen heen waren katoenen mantels gedrapeerd geweest, die nu tot op de draad versleten waren. Er waren echter genoeg vezels over om te kunnen zien dat dit ooit uitzonderlijk fraaie doeken waren geweest, met een patroon van grijnzende schedels en grimassende gezichten. De scalpen van beide individuen waren in het graf gelegd, boven op de schedels. Een had lang wit haar, prachtig gevlochten en versierd met bewerkte turkooizen ornamenten. De ander had bruin haar, ook gevlochten, met twee enorme schijven gepolijst abalone vastgemaakt aan de uiteinden van de vele vlechten. In beide schedels waren de voortanden uitgeboord en ingelegd met rode corneliaan. Nora keek verbijsterd omlaag. De lichamen waren omringd door een ongehoorde weelde aan grafgiften: potten met zout, turkoois, kwartskristallen, fetisjen en gemalen pigmenten. Er stonden ook twee kleine kommen, uitgesneden in kwarts, tot de rand toe gevuld met een fijn, roodachtig poeder, misschien nog meer rode oker. Nora's ogen dwaalden over de cyste. Ze zag bundels pijlen, mantels van buffelhuid, zacht hertenleer, gemummificeerde papegaaien en ara's, zwaarbewerkte gebedsstokken. De hele begraafplaats was overdekt met een dikke laag geel stof.


  'Dat stof heb ik bekeken onder de stereozoom,' zei Sloane. 'Het is stuifmeel van minstens vijftien verschillende soorten bloemen.'


  Nora staarde haar niet-begrijpend aan. 'Hoezo stuifmeel?'


  'De hele cyste is ooit gevuld geweest met honderden kilo's bloemen.' Nora schudde ongelovig haar hoofd. 'Dat deden de Anasazi nooit, hun doden zo begraven. En ik heb nog nooit zulke ingelegde tanden gezien.'


  Plotseling knielde Aragon bij het graf. Even dacht Nora dat hij wilde gaan bidden. Maar toen boog hij zich voorover en scheen met zijn lantaarn over de gebeenten om ze van heel dichtbij te bestuderen. Terwijl hij de twee potten met beenderen met zijn licht bestudeerde, zag Nora dat een groot aantal ervan gebroken was en dat sommige sporen van brand vertoonden aan de uiteinden. Toen hoorde Nora iemand scherp inademen en zag ze hoe Aragon snel overeind kwam. Plotseling was zijn gelaatsuitdrukking veranderd.


  'Ik verzoek toestemming om enkele beenderen tijdelijk te verwijderen voor onderzoek,' zei hij, zijn stem koud en formeel. Dit verzoek, uitgerekend van Aragon, verbaasde Nora nog meer. 'Nadat we alles hebben gefotografeerd en gedocumenteerd, uiteraard,' hoorde ze zichzelf zeggen.


  'Natuurlijk. En ik zou graag een monster nemen van dat rode poeder.'


  Zwijgend vertrok hij, maar Nora bleef staan aan de rand van de cyste, staren naar het donkere gat in de vloer. Sloane begon de 4x5-camera op te stellen aan de rand van het graf, terwijl Holroyd de magnetometer uitzette. Daarna kwam hij naar Nora toe. 'Onvoorstelbaar, nietwaar?' prevelde hij in haar oor. Maar Nora besteedde geen aandacht aan zijn woorden, of aan de opgewonden ondertoon in Sloanes stem op de achtergrond. Ze dacht aan Aragon en de blik die plotseling op zijn gezicht had gelegen. Zij voelde het ook: er was iets vreemds, iets verkéérds zelfs, aan het graf. Het leek wel, dacht ze, alsof het helemaal geen graf was. Oké, sommige Pueblo IV-culturen cremeerden hun doden en andere groeven de doden op en begroeven ze opnieuw in potten. Maar dit: de beenderen gebroken en verbrand, de dikke laag stuifmeel, de grafgiften die zo zorgvuldig geplaatst waren. 'Ik vraag me af wat Black van dit graf zal vinden,' kwam Sloanes stem als onderbreking van haar gedachten.


  Volgens mij is dit helemaal geen graf, dacht Nora bij zichzelf. Volgens mij is het een offer.


  Toen ze naar buiten stapten, het dak boven de begane grond op, waarvan de uiteinden al werden beschenen door de middagzon, legde Nora zachtjes een hand op Sloanes arm.


  'Ik dacht dat wij een afspraak hadden,' zei ze. Sloane draaide zich om en keek haar aan. 'Waar heb je het over?' 'Je had dat graf niet mogen openen zonder mij eerst te raadplegen. Dat was een grove schending van de basisregels voor deze expeditie.' Sloanes barnsteenkleurige ogen leken donkerder bruin te kleuren terwijl ze Nora aanhoorde. 'En volgens jou was het dus geen goed idee om dat graf te openen?' antwoordde ze, haar stem plotseling zacht, een bijna katachtig gezoem.


  'Inderdaad. We moeten een complete stad onderzoeken en in kaart brengen, en graven zijn bijzonder gevoelig. Maar, zoals ik je bij Petes ruïne al zei, daar gaat het niet om. Dit is niet de manier waarop een professionele archeoloog hoort te werken, gewoon maar opgraven wat haar belangstelling heeft.'


  'Wou je daarmee zeggen dat ik geen professional ben?' vroeg Sloane.


  Nora haalde diep adem. 'Je bent minder ervaren dan ik gedacht had.'


  'Ik móést die cyste wel openen,' zei Sloane abrupt.


  'Waarom?' vroeg Nora, zonder het sarcasme uit haar stem te kunnen weren. 'Was je soms ergens naar op zoek?' Sloane wilde antwoorden, maar hield zich in. Ze kwam dichterbij, zo dichtbij dat Nora de hitte en de woede van haar af voelde stralen. 'Jij, Nora Kelly, jij bent een machtswellusteling. Je lijkt mijn vader wel. De hele tijd zit je me al op de huid, vanaf het moment dat ik kwam aanvliegen, in de hoop dat ik een fout zal maken. Ik heb niets verkeerds gedaan toen ik dat graf opende. De magnetometer liet een holte zien en het enige wat ik gedaan heb, was die steen optillen. Ik ben nérgens aangekomen. Het was niet ingrijpender dan wanneer je door een deur loopt.'


  Nora moest haar best doen om haar beheersing te bewaren. 'Als jij je niet aan de regels kunt houden,' zei ze zo gelijkmatig als kon, 'dan plaats ik jou onder Aragon, zodat je respect kunt leren voor de integriteit van een archeologische vindplaats. En gehoorzaamheid aan de expeditieleider.'


  'Leider?' tartte Sloane. 'Als alles goed gegaan was, had ik de expeditieleider moeten zijn. Vergeet niet wie dit allemaal betaalt.' 'Dat vergeet ik niet,' zei Nora, haar stem was vlak, ondanks de hitte van haar woede. 'Een zoveelste bewijs dat jouw vader je niet vertrouwt, nietwaar?'


  Even stond Sloane sprakeloos voor haar, zo gespannen als een veer, haar gezicht donker onder de diepbruine tint. Toen draaide ze zich zonder een woord om. Nora keek hoe ze de ladder af klom en met weloverwogen passen wegliep, haar rug kaarsrecht en trots, haar donkere haar paars glanzend in de zon.
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  De groep kwam onder aan de touwladder naar de stad bijeen in de vroege ochtendstilte. Zelfs Swire en Bonarotti waren aanwezig. De zwaluwen, die intussen gewend waren aan de menselijke indringers, hieven niet langer hun gebruikelijke protestkreten aan. Een abnormaal stille Bill Smithback stond met een cassetterecorder te rommelen. Naast hem stond Aragon, met een grauw en zorgelijk gezicht. Hoewel hij amper aan iets anders dacht dan aan zijn werk in de met beenderen gevulde kruipruimte, was hij er toch bij gekomen. Meer dan wat ook onderstreepte zijn aanwezigheid het belang van wat ze wilden gaan ondernemen.


  De eerste survey van de stad was voltooid, en Holroyd had de lokatiecoördinaten en de topografische gegevens die hij met zijn GPS-apparatuur bepaald had, gedownload naar de database van een geografisch informatiesysteem. Het moment was aangebroken om de Grote Kiva binnen te gaan, het religieuze hart van de stad. Een groot deel van de afgelopen nacht had Nora wakker gelegen en zich afgevraagd wat ze daar zouden vinden. Uiteindelijk was haar voorstellingsvermogen tekortgeschoten. De Grote Kiva was het equivalent van de kathedraal in een middeleeuwse stad: het middelpunt van de religieuze activiteit, de rustplaats van de allerheiligste voorwerpen, de plek waar het sociale leven zich afspeelde. Black zat met nauw verholen ongeduld op een rots te trommelen met zijn vingers. Met een gigantische plant in zijn hand stond Peter Holroyd tegen hem te praten, loyaal en ongecompliceerd. De enige die ontbrak was Sloane. Nora had haar maar heel vluchtig gezien na de uitbarsting van de vorige dag.


  Alsof hij haar blik voelde, keek Holroyd naar haar. Toen kwam hij naar haar toe, terwijl hij de plant in zijn hand heen en weer schudde.


  'Kijk hier eens, Nora,' zei hij.


  Ze pakte de plant van hem aan: een grote, houtachtige explosie van groene stengels met een taps toelopende wortel aan het ene en een roomwitte bloem aan het andere uiteinde.


  'Wat is dat?' vroeg ze.


  'O, vijf a tien jaar in een zwaarbewaakte gevangenis,' lachte Holroyd.


  Ze wierp hem een niet-begrijpende blik toe.


  'Datura,' legde hij uit. 'Die wortel zit vol met een bijzonder sterk hallucinogeen middel.'


  'Hallucinogeen?'


  'Het alkaloïde is geconcentreerd in de bovenste delen van de wortel,' kwam Aragon tussenbeide. 'Bij Yaqui-sjamanen wordt kracht gemeten in termen van hoe ver naar boven je de wortel kunt innemen.' Hij keek naar Holroyd. 'Maar je hebt toch zeker wel gezien dat dit niet de enige illegale plant is die hier voorkomt.' Holroyd knikte. 'Niet alleen datura, maar ook psilocybine, mescalcactus... het is hier een soort lopend buffet van psychedelica.' 'Het eigenaardige is,' zei Aragon, 'dat de drie planten die je daar opnoemt, en die hier in overvloed lijken voor te komen, soms worden gebruikt door sjamanen en medicijnmannen. Een combinatie van deze planten kan een staat van koortsachtige wildheid veroorzaken. Net als een overdosis PCP dan kunnen ze je op een meter afstand neerschieten zonder dat je er ook maar iets van merkt.' 'Die priesters wisten wel wat ze deden toen ze zich hier vestigden,' kakelde Smithback.


  'Nou ja, het is dan tenminste een mooie bloem,' zei Nora.


  'Lijkt een beetje op de dagbloem, nietwaar?' vroeg Holroyd. 'Dat is nog zoiets eigenaardigs. In de wortel van de datura zit een enzym dat niet verteerd wordt in het lichaam. In plaats daarvan wordt het uitgescheiden in zweet. En ik heb gehoord dat dat precies de geur is van mensen die dit spul gebruiken: dagbloemen.' Onbewust leunde Nora naar voren en bracht ze de bloem naar haar neus. Hij was groot en wit, bijna seksueel van rijpheid. Ze ademde de tere geur diep in.


  Toen verstijfde ze plotseling. Haar vingers werden koud. In een flits stond ze weer boven in de gang van de verlaten ranch van haar ouders, hoorde ze het gekraak van glasscherven beneden, rook ze de geur van vertrapte bloemen in de stille nachtlucht...


  Ze hoorde iets kletteren en zag Sloane aankomen, beladen met een draagbare acetyleenlantaarn, een schoolbord en de 4x5-camera. Sloane ving haar blik op. Meteen legde ze de apparatuur neer en kwam naar haar toe. Ze legde een elegante arm rond Nora's taille. 'Sorry,' fluisterde ze. 'Je had gelijk. Zoals gebruikelijk.'


  Nora knikte en dwong zichzelf terug naar het heden. 'We hebben het er niet meer over.'


  Sloane deed een stapje achteruit. 'Ik denk dat het meer dan duidelijk is. Ik heb een probleem met gezag. Nog zoiets dat ik aan mijn vader te danken heb. Het zal niet meer voorkomen.'


  'Dank je,' zei Nora, terwijl ze de plant liet vallen. 'En ik had die rotopmerking over je vader niet mogen maken. Dat was onaardig.' Toen wendde ze zich tot de groep. Ze deed haar best om gedachten aan Holroyds plant uit haar hoofd te zetten. 'Oké, we pakken het als volgt aan. Eerst gaan Sloane en ik de kiva binnen, voor een eerste analyse en om de foto's te maken. Dan komen jullie. Mee eens?'


  Black fronste, maar de rest van de groep stond te knikken en te mompelen.


  'Goed. Dan gaan we nu op pad.'


  Een voor een klommen ze de touwladder op. Ze staken het middenplein over, klommen op een zandheuvel daar niet ver vandaan en liepen over de eerste dakterrassen heen. Ze klommen naar boven via een Anasazi-ladder die tegen de verdieping op stond, nog in perfecte conditie, de treden verbonden met pezen, en kwamen bij een hoger niveau van dakterrassen uit. Achterin lag de Grote Kiva, de enorme ronde massa verscholen in purperen schaduw. Er was een tweede ladder tegen de wand geplaatst, en even later stonden Nora en Sloane op het dak. Dat was overdekt met een dikke laag adobe en voelde onvoorstelbaar solide aan onder Nora's voeten. Net als alle andere kiva's was ook hier de ingang een gat in het dak. Vanuit de opening staken de uiteinden van een ladder omhoog, die naar het binnenste van de kiva leidde. Nora staarde naar de ladder en voelde haar mond droog worden.


  Langzaam liep ze eropaf. Vlak voor de opening bleef ze staan. 'Laten we de lantaarn maar aandoen,' zei ze.


  Het gesis van gas klonk, en met een plofje kwam de lantaarn tot leven. Ze knielden bij de opening en Sloane richtte het helderwitte licht op de duisternis.


  De ladder reikte een meter of vijf omlaag en eindigde in een ankergroef die in de zandstenen vloer was uitgehouwen. Sloane liet de lantaarn een cirkel beschrijven, maar van waar zij zaten was er niets te zien dan kale vloer: de kiva had een doorsnede van twintig meter en de wanden lagen te ver weg.


  'Ga jij maar eerst,' zei Nora.


  Sloane keek haar aan. 'Ik?'


  Nora glimlachte.


  Snel klom Sloane de eerste vijf treden af, toen hield ze haar hand op voor de lamp. Ze klom nog een paar treden af en bleef staan om het licht op de wanden te laten schijnen. Nora kon niet zien waar Sloane naar keek, maar ze zag wel de uitdrukking op haar gezicht.


  De kiva, wist ze, was niet leeg.


  Met grote vaart daalde Sloane naar de bodem, en nadat ze nog een keer diep ademgehaald had, volgde Nora haar. Even later stapte ze van de ladder af en volgden haar ogen de brede lichtbundel van de lantaarn.


  De rondlopende wand van de kiva was overdekt met een felgekleurde muurschildering. De afbeeldingen waren sterk gestileerd en Nora moest er even naar kijken voordat ze besefte wat de figuren voorstelden. Langs de bovenzijde stonden vier enorme condors, die met hun uitgestrekte vleugels zowat het hele bovendeel van de kivawand bedekten. Vanuit de ogen en snavels van de vogels schoten zigzaggende bliksemflitsen. Daaronder dreven wolken boven een helder turquoise veld, en daaruit vielen stippelgordijnen van witte regen. Door de wolken heen stak een regenbooggod, zijn lange lichaam besloeg bijna de gehele omtrek van de kiva, zijn uitgestrekte hoofd en handen kwamen bijeen in het noorden. Aan de onderzijde van de muurschildering was het landschap van de aarde zelf te zien. Nora zag de vier heilige bergen, in elk van de vier windrichtingen. Het was de kosmografie die nog steeds gebruikt werd bij de meeste indiaanse religies in het zuidwesten: de zwarte berg in het noorden, de gele in het westen, de witte in het oosten en de blauwe berg in het zuiden. De muurschildering was bijzonder minutieus uitgevoerd en de kleuren, die zo lang in het donker gelegen hadden, leken even helder alsof ze gisteren geschilderd waren. Nora liet haar blikken zakken. Onder de muurschildering, langs de hele omtrek van de kiva, stond een stenen wandbank. Daarop lag een groot aantal glanzende voorwerpen, die verschenen en verdwenen wanneer de lantaarn er langzaam overheen gleed. Nora staarde ernaar en besefte na enige tijd met iets van afstandelijke verbazing dat het schedels waren. Er waren er tientallen, misschien zelfs honderden: van mensen, beren, buffels, wolven, herten, bergleeuwen, jaguars... elk tot op de laatste millimeter ingelegd met turkoois. Maar wat Nora het meeste opviel, waren de ogen. In iedere oogholte lag een perfect uitgesneden bol van rozenkwarts, ingelegd met corneliaan, dat het lamplicht brak, vergrootte, en terugkaatste zodat de ogen een afgrijselijke roze glans kregen in het schemerdonker. Het was een grijnzende menigte doden, een leger van griezels zonder oogleden, rondom hen, met maniakaal glanzende ogen alsof ze gevangen waren in de koplampen van een auto.


  Afgezien van de schedels, zag Nora, was het vertrek volkomen leeg.


  Precies midden in de kava lag de sipapu, het gat naar de onderwereld, met twee vuurputten aan weerszijden. Naar het oosten zag ze de gebruikelijke opening voor de geesten, een smal gangetje dat omhoog de kiva uit liep. Maar de muurschildering en de schedels waren, zoals het meeste in Quivira, volslagen uniek. Nora keek naar Sloane, die zich al had afgewend van de aanblik en de drie flitsers van de camera aan het instellen was. 'Ik ga de anderen binnen vragen,' zei Nora. 'Er is hier maar weinig dat ze verstoren kunnen, als ze wegblijven van de muren.' Sloane knikte kortaf. Terwijl ze bezig was met de belichtingsmeter, meende Nora even een soort teleurstelling op haar gezicht te zien. Toen ging de eerste reeks flitsen af, zodat het hele grijnzende gezelschap een akelig moment lang belicht werd. De anderen daalden een voor een in zwijgende verbijstering de ladder af en dromden samen op de vloer. Nora liep naar een eigenaardig motief van twee grote cirkels aan het noordelijke uiteinde van de muurschildering toe. Een cirkel omsloot een uitgehouwen schijf van blauw en wit, met miniatuurwolken en regen, uitgevoerd in de gebruikelijke geometrische Anasazi-stijl: een kleinere versie van de enorme cirkel die op de buitenzijde van de kiva was geschilderd. De tweede cirkel was geel en wit geschilderd en omsloot een uitgehouwen zonneschijf, omringd door lichtstralen. Toen de straal van de lantaarn eroverheen gleed, glansde de afbeelding als een schijf van goud. Toen Nora hem van dichtbij bekeek, zag ze dat dat effect was bereikt door fijngestampte flintertjes mica door het pigment te mengen.


  Sloane had de camera weer opgesteld en gebaarde dat Nora uit beeld moest verdwijnen. Toen Sloane zich over het glazen scherm van de camera heen boog, hoorde Nora hoe ze haar adem inhield. Abrupt rechtte ze haar rug, liep naar de kleine afbeelding van de zon toe en begon die gespannen te bekijken.


  'Wat is er?' vroeg Nora.


  Sloane wendde zich af en op haar gezicht brak een brede, luie grijns door. 'Niets bijzonders. Eigenaardig motief. Dat was me niet eerder opgevallen.' Ze liep terug naar de camera, nam een foto van het motief en ging verder.


  'Dit is duidelijk een tweeledige samenleving,' zei Black, die aan kwam lopen. Hij wees naar de twee cirkels, zijn grote, verweerde gezicht in het tegenlicht van de lamp. 'Een tweeledige samenleving?'


  'Ja. De Anasazi-samenlevingen waren, net als veel andere culturen, vaak georganiseerd in twee delen. Verdeeld in helften. Zomer- en wintergroepen, mannelijk en vrouwelijk, aarde en hemel.' Hij wees naar de twee cirkels. 'Deze blauwe schijf komt overeen met de schijf op de buitenzijde van de kiva. Dat kan dus inhouden dat deze stad was verdeeld in een zon- en een regengemeenschap. De eerste cirkel staat voor de Regenkiva, de tweede voor de Zonnekiva.' 'Interessant,' zei Nora verbaasd.


  'Natuurlijk. We moeten nu dus in de Regenkiva zelf staan.' Er volgde een oogverblindende uitbarsting van licht toen Sloane haar derde foto maakte.


  'Dus?' zei Smithback, die had staan luisteren. 'Vooruit, nog één stap verder.'


  'Wat bedoel je?' antwoordde Black.


  'Als dit de Regenkiva is, waar is dan de Zonnekiva?'


  Er volgde een stilte, alleen onderbroken door het geluid van een nieuwe flits. Uiteindelijk schraapte Black zijn keel. 'Ik moet zeggen, dat is een bijzonder goede vraag.'


  'Die moet in een andere site liggen, als hij al bestaat,' zei Nora. 'Hier in Quivira ligt maar één kiva.'


  'Je hebt ongetwijfeld gelijk,' prevelde Aragon. 'Maar toch, hoe langer ik hier ben, des te meer krijg ook ik het gevoel dat er iets is... iets dat we om wat voor reden dan ook niet zien.'


  Nora keek hem aan. 'Dat begrijp ik niet.'


  De oudere man beantwoordde haar blik, zijn ogen hol en donker in het lantaarnlicht. 'Krijg jij niet ook het gevoel dat er een stukje van de puzzel ontbreekt? Al die rijkdommen, al die beenderen, al die enorme gebouwen... daar moet een reden voor zijn.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik dacht dat deze kiva het antwoord zou bevatten. Maar nu ben ik daar niet zo zeker meer van. Ik vel niet graag een waardeoordeel, maar ik krijg het gevoel dat dit alles een hoger doel diende. Een sinister doel.'


  Maar Black stond nog na te denken over Smithbacks vraag. 'Weet je, Bill,' zei hij. 'Jouw vraag werpt een tweede vraag op.'


  'En dat is?' vroeg Smithback.


  Black glimlachte en in zijn gezicht zag Nora een soort glanzende intensiteit die ze daar niet eerder had bemerkt. 'Turkoois was de steen die de Anasazi gebruikten bij de regenceremonie. Dat gold voor Chaco Canyon en het geldt hier duidelijk ook. Er moeten hier honderden kilo's turkoois liggen. Dat is nogal wat voor een cultuur waarin één enkele kraal al van grote waarde was.' Smithback knikte. Nora keek van de een naar de ander en vroeg zich af waar Black naartoe wilde.


  'Nu vraag ik jou dus: als turkoois werd gebruikt bij de regenceremonie, wat voor materiaal werd dan gebruikt bij de zonneceremonie?' Hij wees naar de afbeelding van de Zonnekiva, met micaschijf die glansde in het weerspiegelde licht. Bonarotti en Swire waren erbij komen staan en luisterden gespannen toe. 'Waar lijkt dit op, vind jij?'


  Smithback floot even. 'Goud?' probeerde hij. Black glimlachte zwijgend.


  'Kom op,' zei Nora ongeduldig. 'Laten we daar nou niet wéér over beginnen. Dit is de enige Grote Kiva in de hele stad. En de gedachte van een Zonnekiva, of wat voor kiva dan ook, die vol met goud ligt, is belachelijk. Het verbaast me dat uitgerekend jij met dit soort wilde speculaties aan komt zetten.'


  'Is het een wilde speculatie?' vroeg Black. 'Ten eerste,' begon hij, terwijl hij de toppen op zijn vingers aftelde, 'hebben we legenden over goud bij de indianen. Ten tweede hebben we de berichten van onder andere Coronado en Fray Marcos over goud. En nu hebben we dit pictogram, dat een tamelijk opmerkelijke imitatie van goud is. Enrique zal bevestigen dat de tandprothesen in deze schedels zuiver Azteeks zijn, en we weten dat de Azteken tonnen goud bezaten. Ik begin me dus af te vragen of er misschien toch een kern van waarheid in die legenden schuilt.'


  'Zodra je die Zonnekiva vol Azteeks goud vindt,' zei Nora vermoeid, 'zal ik mijn mening herzien. Maar tot dat moment wordt er niet over goud gepraat, oké?' Black grijnsde. 'Is dat een uitdaging?' 'Eerder een smeekbede om gezond verstand.' Achter haar klonk een lach, hees en sotto voce. Nora keek om en zag Sloane, die van haar naar Black en terug stond te kijken, haar barnsteenbruine ogen glinsterend van een binnenpretje.
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  Nora sliep slecht en werd vroeg wakker. De herinnering aan een akelige droom vervloog al snel. De driekwart maan ging onder en de vallei was zwaar van de maanschaduwen. De nacht maakte net plaats voor kleur. Ze ging rechtop zitten, meteen klaarwakker, en hoorde in de verte het geplons van water in de beek. Ze keek om zich heen. Swire was al op en vertrokken voor zijn moeizame dagelijkse tocht door de bergspleet om naar de paarden te kijken. De rest van het kamp sluimerde nog in de duisternis voor zonsopgang. De tweede nacht achtereen was het licht aangebleven in Aragons tent. Nu, in de vroege ochtend, was zijn tent donker en stil. Ze kleedde zich snel aan, huiverend van de kou. Ze schoof haar lantaarn in de achterzak van haar broek en liep naar het keukengebied toe. Daar rakelde ze de houtskool op en gooide er wat takjes bij om het vuur aan te maken. Ze reikte naar de blauw gewolkte emaillen koffiepot die altijd klaarstond, vulde die met water en zette hem op het rooster.


  Terwijl ze daarmee bezig was, zag ze een vorm opdoemen uit het donker van een bosje populieren: Sloane. Even vroeg Nora zich af waarom ze niet in haar tent had geslapen. Slaapt waarschijnlijk graag onder de sterrenhemel, net als ik, dacht ze. 'Lekker geslapen?' vroeg Sloane, terwijl ze haar slaapzak in haar tent gooide en naast Nora kwam zitten.


  'Niet bijzonder,' zei Nora, die in het vuur staarde. 'Jij?'


  'Heel behoorlijk.' Sloane volgde haar blik in het vuur. 'Ik kan me voorstellen waarom ze vroeger vuur aanbaden,' sprak ze vlot verder. 'Het heeft iets hypnotiserends, altijd anders. En stukken beter dan televisiekijken. Geen reclames tussendoor.' Ze grijnsde naar Nora. Ze leek in een uitstekend humeur te verkeren, heel anders dan Nora, die zich tamelijk mat voelde.


  Nora glimlachte zwakjes en ritste haar jack open om de hitte van het vuur naar binnen te laten. De koffiepot begon te trillen en te schudden op het vuur toen het water begon te koken. Nora hees zich overeind, haalde de pot van het vuur, gooide er een handvol gemalen koffie in en roerde met haar mes.


  'Bonarotti zou erin blijven als hij je zulke cowboykoffie zag brouwen,' zei Sloane. 'Hij zou je de hersens inslaan met zijn espressopot.'


  'Als ik op hem moet wachten om op te staan en 's ochtends koffie te maken, zit ik hier tot sint-juttemis,' zei Nora. Toen ze onderweg waren, was de kok altijd als eerste opgestaan. Maar nu ze hun tenten hadden opgeslagen bij Quivira en een routineschema volgden, weigerde Bonarotti 's ochtends zijn tent te verlaten voordat de zon de bergtoppen raakte.


  Ze zette de pot nog even op het vuur en roerde nogmaals. Toen schonk ze hen beiden een kop in. De stoom wolkte omhoog en vulde haar neus met een sterke, bittere geur die ze dankbaar opsnoof. 'Ik denk dat ik weet waar jij aan denkt,' zei Sloane. 'Dat zal best,' antwoordde Nora. Een tijdlang dronken ze zwijgend hun koffie.


  'Het is gewoon zo onverwacht,' zei Nora, alsof ze de hele tijd hadden zitten converseren. 'We vinden het hier, een toverachtige, schitterende plek. Gevuld met meer artefacten en meer informatie dan we ooit hadden kunnen hopen. Plotseling lijkt het alsof we dan toch nog alle antwoorden krijgen.' Ze schudde haar hoofd. 'Maar het enige wat we krijgen, zijn raadsels, vreemde, verontrustende raadsels. Die kiva vol schedels is een perfect voorbeeld. Waarom schedels? Wat betekent dat? Wat kan daar voor ceremonie zijn gehouden?'


  Sloane zette haar koffie neer en keek Nora onderzoekend aan. 'Maar zie je het dan niet?' zei ze op zachte toon. 'We krijgen wél antwoorden. Alleen niet die antwoorden die we verwacht hadden. Zo gaat het altijd met wetenschappelijke ontdekkingen.' 'Ik hoop dat je gelijk krijgt,' antwoordde Nora. 'Ik heb al eerder dingen ontdekt. Maar die voelden nooit zo aan. Ik heb er gewoon geen goed gevoel over. En dat heb ik al sinds ik voor het eerst die kruipruimte van Aragon zag, bezaaid met al die botten, in het rond geslingerd alsof het afval was.'


  Ze zweeg toen er donkere gestalten uit het duister kwamen aanzetten. Smithback en Holroyd kwamen naar hen toe en gingen bij het vuur zitten. Even later verscheen Black uit de schemering en hij liet zich naast hen neer. De donkere takken van de populieren begonnen zich juist te onderscheiden van het donker. 'Het is hier 's ochtends zo koud als Lenins ballen,' zei Smithback. 'En bovendien is mijn bediende vergeten mijn laarzen te poetsen, terwijl ik ze nog expres buiten gezet had.'


  'Het is tegenwoordig zó moeilijk om betrouwbaar personeel te krijgen,' zei Black in een dreinende imitatie van Smithbacks stem, en hij schonk zichzelf een beker koffie in. Hij hield de mok voor zijn neus. 'Wat een barbaarse manier van koffiezetten,' zei hij, terwijl hij de beker wegzette. 'En wanneer krijgen we wat te eten? Waarom kan die Italiaan niet wat eerder uit bed komen? Wat is dat nou voor kampkok, die pas bij het krieken van de middagzon te voorschijn komt?'


  'Hij is de enige kok die ik ken die even lekkere pommes Anna kan maken als de beste chefs in Parijs, maar met een twintigste van de apparatuur,' zei Smithback. 'Bovendien moet je helemaal niet ontbijten. Dat is iets voor wilden en kinderen.'


  Ze zaten rond het vuur, iedereen behalve Sloane met een ochtendhumeur, en zonder al te veel te zeggen omklemden ze hun koffie-bekers. Nora vroeg zich af of de ontdekkingen in de stad en in de Grote Kiva ook over hen een schaduw wierpen. Langzaam goot de opkomende zon meer kleur in het landschap, zodat het van grijs veranderde in rijke roodtinten, geel, purper en groen.


  Smithback zag Nora's ogen over de rotsen dwalen en zei: 'Volg de stippellijntjes, nietwaar?'


  'Wat een poëtische gedachte,' zei Nora.


  'Hé, poëtische gedachten zijn mijn vak.' Smithback grinnikte en viste met zijn lepel wat koffiedik uit zijn beker, dat hij in de struiken achter zich gooide.


  Nora hoorde het gefluister van voetstappen op zand en toen ze opkeek zag ze Aragon staan, dik ingepakt tegen de kou. Hij ging zitten en schonk zwijgend een kop koffie in. Die dronk hij in één teug leeg en daarna vulde hij de beker nogmaals, met trillende handen. 'Weer de hele nacht zitten doorwerken, Enrique?' vroeg Nora. Het leek wel alsof Aragon haar niet gehoord had. Hij dronk zijn koffie en staarde in het vuur. Na enige tijd keek hij Nora aan met zijn donkere ogen. 'Ja, ik ben lang doorgegaan. Ik hoop dat niemand er last van gehad heeft.'


  'Nee, helemaal niet,' antwoordde Nora snel.


  'Nog steeds bezig met die botten van je, neem ik aan?' vroeg Black.


  Aragon dronk zijn beker leeg en vulde hem een derde keer. 'Ja.'


  'Over ZST gesproken. Iets gevonden?'


  Lange tijd bleef het stil. 'Ja,' herhaalde Aragon toen.


  In zijn toon lag iets waardoor het hele gezelschap stil viel.


  'Deel uw nieuws met ons, broeder,' galmde de onverbeterlijke Smithback.


  Aragon zette zijn beker neer en begon langzaam, weloverwogen, bijna alsof hij zijn woorden van tevoren ingestudeerd had. 'Zoals ik al tegen Nora zei toen ik het voor het eerst zag, de plaatsing van de botten in de Kruipruimte is bijzonder eigenaardig.' Het bleef even stil toen hij voorzichtig een plastic bakje uit zijn jas haalde. Hij zette het op de grond en maakte behoedzaam het deksel los. In de doos lagen drie stukjes bot en een deel van een schedel. 'Bovenop liggen een stuk of vijftig, zestig complete skeletten,' vervolgde hij. 'Sommige dragen nog resten van kleding, kostbare sieraden en allerhande versieringen. Dit waren gezonde, goed doorvoede individuen, voor het merendeel in de kracht van hun leven. Ze lijken allemaal tegelijk overleden te zijn, maar de beenderen vertonen geen enkel spoor van geweld.' 'Wat is dan de verklaring?' vroeg Nora.


  'Volgens mij is er iets gebeurd, ik weet niet wat, waardoor er geen tijd was om de lijken naar behoren te begraven,' antwoordde Aragon. 'Mijn analyse toonde geen duidelijk ziekteproces aan, maar er zijn heel veel virale en biologische ziekten die geen osteologische sporen nalaten. Zo te zien zijn de lijken gewoon intact naar achteren gesleept en boven op een enorme, bestaande stapel beenderen gegooid.' Zijn gezichtsuitdrukking veranderde. 'Die botten daaronder vertellen een heel ander verhaal. Het zijn de gebroken, losgehaalde overblijfselen van honderden, misschien zelfs duizenden personen die daar in de loop der jaren zijn opgehoopt. In tegenstelling tot de bovenste skeletten zijn deze beenderen afkomstig van mensen die een gewelddadige dood gestorven zijn. Bijzonder gewelddadig.'


  Hij liet zijn donkere blik over de groep dwalen. Nora voelde haar onplezierige gevoel toenemen.


  'De botten op de onderste laag vertonen een aantal ongebruikelijke kenmerken,' zei Aragon, terwijl hij zijn gezicht afveegde met een smerige zakdoek. Met een tang met rubberen punten wees hij naar een gebroken bot in de bak. 'Ten eerste is een groot aantal pijp-beenderen gebroken, rond het tijdstip van overlijden, en op een speciale manier, zoals dit bot hier.'


  'Rond het tijdstip van overlijden?' vroeg Smithback.


  'Ja, niet vóór de dood, en niet lang daarna, maar ongeveer op het moment zelf.'


  'Hoe bedoel je, op een speciale manier gebroken?' vroeg Black. 'Dezelfde manier waarop de Anasazi ook herten- en elandbotten braken. Om het merg eruit te halen.' Hij wees. 'En hier, in het poreuze weefsel van het dijbeen, hebben ze het midden van het bot eruit gehaald om bij het merg te kunnen komen.'


  'Wacht even,' zei Smithback. 'Ho. Bedoel je dat ze het merg eruit gehaald hebben om...'


  'Laat me uitspreken. Ten tweede zijn er kleine markeringen te zien op het bot. Die heb ik onder de microscoop bekeken en ze zijn consistent met de markeringen van stenen gereedschappen die gebruikt worden voor het uitbenen van een karkas. Geslacht en uitgebeend, zo gezegd. Ten derde heb ik tientallen gebroken schedels gevonden temidden van de berg beenderen, voornamelijk van kinderen. Op de slapen waren snijwonden te zien die alleen ontstaan bij scalperen: net als de schedel die we in Pete's Ruin hebben gevonden. Bovendien vertoonden met name deze kinderschedels "aambeeldschaafplekken". Toen ik de schedel uit Pete's Ruin nogmaals onderzocht, zag ik dat ook daar aambeeldplekken te zien waren. En ik merkte dat een groot aantal schedels doorboord was, waarbij een rond stuk bot was verwijderd.'


  'Wat zijn aambeeldplekken?' vroeg Nora.


  'Een specifiek soort parallelle krassen, die ontstaan wanneer het hoofd op een platte rots wordt neergelegd en wanneer je een tweede rots omlaag brengt om de hersenpan open te breken. Normaal gesproken zie je die bij dierschedels waarvan de hersenen zijn verwijderd om op te eten.'


  Vanuit haar ooghoek zag Nora dat Smithback koortsachtig aantekeningen zat te maken.


  'Dat is nog niet alles,' zei Aragon. 'Een groot aantal beenderen vertoont dit.' Hij pakte met de tang een kleiner botje en hield dat in het licht. 'Kijk eens door deze loep naar de gebroken uiteinden.' Nora bestudeerde het vergrote weefsel. 'Ik zie niets ongewoons, behalve misschien een lichte glans op de gebroken uiteinden, alsof ze het bot hebben gebruikt om huiden af te schrapen.'


  'Niet om huiden af te schrapen. Die glans heet ook wel "potglans".'


  '"Potglans?" ' fluisterde Nora, terwijl de angst zich nog strakker oprolde binnen in haar.


  'Die komt alleen voor bij botten die lange tijd in een ruwe aardewerk pot zijn gekookt en omgeroerd.' Toen voegde hij daar, ten overvloede, aan toe: 'Zo maak je soep.'


  Aragon stak nogmaals zijn hand uit naar de koffiepot en zag dat die leeg was.


  'Wil je daarmee zeggen dat ze mensen kookten en opaten?' vroeg Holroyd.


  'Natuurlijk wil hij dat daarmee zeggen,' beet Black hem toe. 'Maar ik heb geen bewijzen van menselijke beenderen gevonden in de afvalberg. Hoewel die vol zat met botten van dieren die duidelijk als voedsel hadden gediend.'


  Aragon gaf geen antwoord.


  Nora wendde haar blik van hem af en keek uit over de canyon. De zon kwam op over de bergrand en verguldde de toppen, terwijl de vallei daaronder in een Magritte-achtige schaduw bleef liggen. Maar de schitterende canyon vervulde haar nu met angst. 'Er is nog iets dat ik moet melden,' zei Aragon op gedempte toon. Nora keek hem weer aan. 'Nog meer?'


  Aragon knikte naar Sloane. 'Ik geloof niet dat die tombe die jij gevonden hebt, een graf was.'


  'Het leek meer op een offer,' hoorde Nora zichzelf zeggen.


  'Ja,' zei Aragon. 'Maar meer nog: het was een slachtoffer. Afgaand op de incisies op de skeletten zou ik zeggen dat de twee individuen ontleed zijn, geslacht dus, en dat de ledematen en organen gekookt of geroosterd zijn. Het gare vlees zat waarschijnlijk in die twee kommen die jullie gevonden hebben. Bij de beenderen lagen stukjes van een bruine, stoffige substantie: ongetwijfeld de gemummificeerde stukjes vlees die geslonken en van het bot gevallen waren.'


  'Walgelijk,' zei Smithback, terwijl hij ijverig zat te pennen. 'De personen waren ook gescalpeerd. Hun hersenen waren verwijderd en er was een soort, hoe noem je dat, een soort compote van gemaakt, een mousse, gekruid met pepers. De... de substantie trof ik aan in de schedels.'


  Alsof hij een macaber teken had gekregen, dook de kok op uit zijn tent. Hij ritste de voorflap keurig dicht en kwam naar het vuur toe. Black ging onrustig verzitten. 'Enrique, jij bent de laatste die ik ervan verdenken zou, overhaaste conclusies te trekken. Er zijn tientallen manieren waarop beenderen krassen kunnen oplopen of gaan glanzen, naast de mogelijkheid van kannibalisme.' 'Jij gebruikt de term "kannibalisme",' zei Aragon. 'Ik hou mijn conclusies voorlopig voor me. Ik meld alleen wat ik gezien heb.' 'Uit je hele verhaal blijkt je conclusie,' brulde Black. 'Dit is onverantwoord. De Anasazi waren een vredelievend volk van landbouwers. Er is nooit enige aanwijzing voor kannibalisme geweest.' 'Dat is niet waar,' zei Sloane op zachte toon, terwijl ze plotseling naar voren leunde. 'Diverse archeologen hebben theorieën ontwikkeld over kannibalistische praktijken bij de prehistorische indianen. En niet alleen bij de Anasazi. Hoe verklaar jij bijvoorbeeld Awatovi?'


  'Awatovi?' herhaalde Black. 'Dat Hopi-dorp dat in 1700 verwoest is?'


  Sloane knikte. 'Nadat de Spanjaarden de inwoners van Awatovi hadden bekeerd tot het christendom, hebben de omringende stammen de complete nederzetting uitgemoord. De beenderen zijn dertig jaar geleden gevonden, en die vertonen dezelfde markeringen als Aragon hier heeft gevonden.'


  'Misschien stonden ze voor een periode van hongersnood,' zei Nora. 'Er zijn meer dan genoeg voorbeelden van kannibalisme tijdens hongersnood in onze eigen cultuur. En hoe dan ook, we zitten hier mijlenver van Awatovi en deze mensen zijn niet verwant aan de Hopi. Als dit kannibalisme was, dan was het geritualiseerd kannibalisme op grote schaal. Geïnstitutionaliseerd, bijna. Niet zoveel anders dan...' Ze zweeg en keek naar Aragon.


  'Dan de Azteken,' maakte hij de zin af. 'Dr. Black, volgens u is kannibalisme onder de Anasazi onmogelijk. Maar niet onder de Azteken. Geen kannibalisme voor voedsel, maar als een hulpmiddel voor overheersing en om angst aan te jagen.'


  'Waar wil je heen?' vroeg Black. 'Dit is Noord-Amerika, niet Mexico. We zijn een Anasazi-nederzetting aan het opgraven.' 'Een Anasazi-nederzetting met een heersende klasse? Een Anasazi-nederzetting onder bescherming van een god met een naam als Xochitl? Een Anasazi-nederzetting met koninklijke grafkamers vol bloemen? Een Anasazi-nederzetting die eventueel tekenen van ritueel kannibalisme vertoont?' Aragon schudde zijn hoofd. 'Ik heb ook een aantal forensische tests gedaan op schedels uit de bovenste en onderste lagen van beenderen in de Kruipruimte. Verschillen in schedelvorm, afwijkingen in afslijting van de snijtanden: evenzovele aanwijzingen dat de twee groepen skeletten afkomstig zijn van volkómen verschillende volkeren. Anasazi-slaven onderop, Azteekse heersers bovenaan. Alle gegevens die ik tot nu toe heb gevonden in Quivira duiden in dezelfde richting: een groep Azteken, of liever gezegd hun Tolteekse voorgangers, is rond 950 na Christus de Anasazi-beschaving binnengevallen en heeft zich hier gevestigd als heersende priesterklasse. Misschien waren zij zelfs wel verantwoordelijk voor de bouw van grote projecten bij Chaco en elders.'


  'Ik heb nog nooit zoiets belachelijks gehoord,' zei Black. 'Er is geen enkele aanwijzing voor Azteekse invloeden op de Anasazi, laat staan voor slavernij. Dat gaat dwars tegen honderd jaar studie in.' 'Wacht,' zei Nora. 'Laten we deze hypothese niet te snel verwerpen. Niemand heeft ooit een dergelijke stad gevonden. En die theorie zou een heleboel zaken verklaren. De eigenaardige ligging van de stad, bijvoorbeeld. Die jaarlijkse pelgrimstochten die jij ontdekt hebt.' 'En de concentratie van rijkdommen,' voegde Sloane daar zacht en nadenkend aan toe. 'Misschien is handel met de Azteken altijd het verkeerde woord geweest. Dit waren vreemde overheersers, die een oligarchie instelden en hun macht handhaafden door middel van religieuze rituelen en kannibalisme.'


  Smithback opende zijn mond om een vraag te stellen, maar op dat moment hoorde Nora in de verte iemand roepen. Als één man draaide de hele groep zich om naar het geluid. Roscoe Swire kwam de canyon in hollen, als een dolle door de struiken stampend toen hij het kamp naderde.


  Hij stopte pas toen hij vlak voor hen stond, nog druipnat van de bergspleet, hijgend. Nora staarde hem vol afschuw aan. Uit zijn haar droop bloederig water en zijn hemd was roze gevlekt.


  'Wat is er?' vroeg ze op scherpe toon.


  'De paarden,' zei Swire, naar adem snakkend. 'Vermoord.'
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  Iedereen begon tegelijk te praten, en Nora hief haar hand op om de plotselinge woordenvloed te stelpen. 'Roscoe,' zei ze. 'Vertel ons precies wat er gebeurd is.'


  Swire ging naast het vuur zitten, nog nahijgend van zijn moeizame tocht door de bergspleet en zonder aandacht te besteden aan de akelige jaap in zijn arm, die hevig bloedde. 'Ik ben, zoals gebruikelijk, vanochtend om een uur of drie opgestaan. Rond vier uur was ik bij de paarden. De kudde was afgedwaald naar het noordelijke einde van de vallei, op zoek naar gras, dacht ik, maar toen ik bij ze aankwam, stond het schuim ze op de lippen.' Hij zweeg even. 'Ik dacht dat ze misschien achternagezeten waren door een bergleeuw. Er ontbraken er een paar. Maar toen zag ik ze... wat ervan over was, althans. Hoosegow en Crow Bait, afgeslacht als...' Zijn gezicht betrok. 'Als ik de klootzakken in handen krijg die dat gedaan hebben, dan...'


  'Waarom denk je dat het mensenwerk was?' vroeg Aragon. Swire schudde zijn hoofd. 'Het was heel wetenschappelijk aangepakt. Ze hebben de buiken opengesneden, de darmen naar buiten getrokken en...' Zijn stem brak. 'En?'


  'Er een soort motief van gemaakt.' 'Wat?' vroeg Nora op scherpe toon.


  'Ze hebben de darmen afgewikkeld en in een spiraal gedrapeerd. En in de ogen waren stokjes met veren eraan gestoken.' Hij zweeg. 'Onder andere.'


  'Sporen?'


  'Geen voetafdrukken, voor zover ik kon zien. Waarschijnlijk hebben ze alles vanuit het zadel gedaan.'


  Bij de vermelding van de spiralen en de veren die in de ogen gestoken waren, waren Nora de koude rillingen over de rug gelopen. 'Ach, kom nou toch,' hoorde ze Smithback zeggen, 'zoiets speel je niet klaar vanuit het zadel.'


  'Een andere verklaring is er niet,' beet Swire hem toe. 'Ik zei het toch: er waren geen voetafdrukken. Maar...' Hij zweeg nogmaals. 'Gisteravond, toen ik voor het laatst naar de paarden had gekeken, meende ik een ruiter op die ronde richel te zien staan. Een man op een paard. Stond daar gewoon naar me te kijken, meer niet.' 'Waarom heb je dat niet eerder gezegd?' vroeg Nora. 'Ik dacht dat het mijn eigen verbeelding was, een speling van de ondergaande zon. Ik had nooit gedacht dat ik een ander paard op die kloterichel zou zien staan. Wie kan daar zo ver van de beschaving zitten?'


  Ja, wie kon dat zijn? dacht Nora met stijgende wanhoop. De afgelopen paar dagen was ze ervan overtuigd geraakt dat ze de eigenaardige verschijningen bij de ranch ver achter zich gelaten had. Nu was ze daar niet zo zeker meer van. Misschien waren ze tóch gevolgd. Maar wie bezat de vaardigheden, en het wanhopige doorzettingsvermogen, om hen te achtervolgen door een dergelijk onbegaanbaar en verlaten landschap?


  'Dat is droog zandland,' zei Swire, en de donkere, onzekere blik maakte plaats voor een nieuwe vastbeslotenheid. 'Daarin kun je een spoor niet voor eeuwig verbergen. Ik ben hier alleen gekomen om te vertellen dat ik achter ze aan ga.' Abrupt stond hij op en liep zijn tent in.


  In de daaropvolgende stilte hoorde Nora het geratel van metaal, het geluid van kogels die in de kamers werden geduwd. Even later kwam hij weer te voorschijn, het geweer over zijn schouder geslingerd en de revolver in een riem rond zijn middel. 'Wacht nou even, Roscoe,' zei Nora. 'Probeer me niet tegen te houden,' zei Swire. 'Je kunt er niet zomaar vandoor gaan,' zei ze op scherpe toon. 'Daar moeten we eerst over praten.' 'Praten met jou levert alleen maar problemen op.' Zwijgend liep Bonarotti naar zijn voorraadkast en begon een zakje te vullen met voedsel.


  'Roscoe,' zei Sloane, 'Nora heeft volkomen gelijk. Je kunt niet zomaar...'


  'En jij houdt je bek. Ik ga me niet door een stelletje kutwijven laten vertellen wat ik met m'n eigen paarden moet doen.' 'En wel door een klotekerel?' zei Black. 'Dit is waanzin. Je kunt wel gewond raken, of erger.'


  'Ik ben uitgepraat,' zei Swire, terwijl hij het tasje in ontvangst nam van Bonarotti, het in zijn jack stak en dat over zijn schouder hing.


  Nora keek naar hem, en plotseling veranderden haar angst en teleurstelling over deze nieuwe ontwikkeling in woede: woede jegens datgene dat van plan leek een opgraving te verstoren die zo succesvol was begonnen, en woede jegens Swire vanwege diens twistzieke gedrag. 'Swire, hiér blijven,' blafte ze.


  Er viel een ademloze stilte in de vallei. Swire, even van zijn stuk gebracht, draaide zich om en keek haar aan.


  'Kijk eens,' ging Nora verder, zich ervan bewust dat haar hart tegen naar ribbenkast bonkte en dat haar stem haperde. 'We moeten hier eerst over nadenken. Je kunt er niet zomaar vandoor gaan en iemand neerschieten.'


  'Ik ga niet zómaar,' kwam het antwoord. 'En er is niets om over na te denken. Ik zal die klootzak vinden die...'


  'Mee eens,' onderbrak Nora hem. 'Maar daar ben jij niet de meest geschikte persoon voor.'


  'Wat?' Swires uitdrukking veranderde, en hij keek haar geringschattend en ongelovig aan. 'En wie gaat er dan in mijn plaats?'


  'Ik.'


  Swire opende zijn mond om te antwoorden.


  'Denk nou eens even na,' sprak Nora snel verder. 'Hij, of zij of wat dan ook, heeft twee paarden vermoord. Niet om ze op te eten, niet voor de sport, maar als waarschuwing. Zet dat je niet aan het denken? Wat gebeurt er met de andere paarden? Wat denk jij dat er van hen wordt als jij aan het lynchen slaat? Dit zijn jóuw dieren. Jij bent de enige die er voldoende verstand van heeft om ze te beschermen totdat deze hele zaak is opgelost.'


  Roscoe kneep zijn lippen samen en streek met een vinger over zijn snor. 'Iemand anders kan op de paarden letten terwijl ik weg ben.' 'Wie dan?'


  Het duurde even voor Swire antwoord gaf. 'Jullie hebben niet het geringste verstand van spoorzoeken,' zei hij.


  'Het zal je verbazen, maar ik wel. Je kunt niet opgroeien op een ranch zonder iets van spoorzoeken op te pikken. Ik heb heel wat verdwaalde koeien opgezocht. Misschien ben ik niet van jouw kaliber, maar zoals je zelf al zei: hier op die zandgrond kan het niet al te moeilijk zijn.' Ze leunde naar hem toe. 'En ik zal je wat zeggen: als er iemand moet gaan, ben ik dat. Aaron, Sloane en Enrique doen hier bijzonder belangrijk werk. Jij bent essentieel voor de paarden. Luigi is onze enige kok. Peter heeft niet genoeg ervaring in het zadel. En bovendien is hij nodig voor de communicatie.'


  Swire keek haar vorsend aan, maar bleef zwijgen.


  Black keerde zich naar Nora. 'Dit is waanzin. Jij, helemaal in je eentje? Dat kan niet, jij hebt de leiding over de expeditie.'


  'Daarom kan ik ook niemand anders vragen om dit te doen.' Nora keek om zich heen. 'Ik blijf maar één dag weg, hoogstens plak ik er een overnachting aan vast. Intussen kunnen jij, Sloane en Aragon meerderheidsbeslissingen nemen door erover te stemmen. Ik wil erachter komen wie dit gedaan heeft en waarom.'


  'Volgens mij moeten we gewoon de politie bellen,' zei Black. 'We hebben een radio.'


  Aragon brak uit in een plotselinge, onverwachte lach. 'De politie bellen? Wélke politie?'


  'Waarom niet? We zitten toch zeker nog in Amerika?'


  'O ja?' mompelde Aragon.


  Even bleef het stil. Toen opende Smithback zijn mond, verbazingwekkend kalm en vastberaden. 'Natuurlijk kan ze niet in haar eentje gaan. Ik ben de enige die weg kan van de opgraving. Ik ga mee.'


  'Nee,' zei Nora automatisch.


  'Waarom niet? Die afvalberg kan wel een dagje zonder mij. Aaron hier heeft de afgelopen tijden lang niet genoeg lichaamsbeweging gehad. Ik rijd heel behoorlijk en, mocht dat nodig zijn, ik schiet ook niet slecht.'


  'Er is nog iets om over na te denken,' zei Aragon. 'Volgens jou waren die moorden bedoeld als waarschuwing. Heb je ook nagedacht over de andere mogelijkheid?'


  Nora keek hem aan. 'En die is?'


  'Dat de moorden zijn gedaan om mensen weg te lokken van het kamp, zodat ze een voor een kunnen worden aangepakt? Misschien heeft die vent op de richel zich wel opzettelijk aan Swire laten zien.' Nora likte haar lippen.


  'Nog een reden om mee te gaan,' zei Smithback. 'Wacht eens even,' kwam de kille stem van Swire. 'Vergeten we de Ruggengraat van de duivel niet? Ik heb al drie paarden verloren door die klotenrichel.'


  Nora draaide zich naar hem om. 'Daar heb ik aan gedacht, ja,' zei ze. 'Jij zei dat je een keer een ruiter boven op die rand had zien staan. En er moeten dus mensen te paard in de buitenste vallei zijn gekomen. De enige manier om daar te komen is over die richel. Ik wil wedden dat ze de paarden hun hoefijzers hebben afgedaan.' 'Hoefijzers af?' vroeg Smithback.


  Nora knikte. 'Een paard zonder hoefijzers krijgt gemakkelijker houvast op een smal paadje als de Ruggengraat van de duivel. Ijzer op steen is zoiets als schaatsen op ijs. Maar de keratine van een paardenhoef krijgt grip op de steen.'


  Swire staarde haar nog steeds aan. 'Ik laat mijn paarden niet hun hoeven tot het bot afslijten op dat rottige terrein.'


  'Maar we zetten de hoefijzers er weer op als we onder aan de richel komen. Jij hebt toch zeker hoefsmidgereedschap bij je?'


  Swire knikte langzaam.


  'Het enige wat ik ga doen,' vervolgde ze, 'is uitzoeken wié dit gedaan heeft, en waarom. Zodra we terug zijn in de bewoonde wereld, kunnen we het verder aan de juiste instanties overlaten.' 'Daar ben ik nou juist zo bang voor,' zei Swire. 'Wil jij dan de rest van je leven achter tralies doorbrengen voor moord?' vroeg Nora. 'Want dat is exact wat er gebeurt als jij er nu op uitgaat en iemand neerschiet.'


  Swire gaf geen antwoord. Zwijgend draaide de kok zich op zijn hakken om en ging zijn tent binnen. Even later kwam hij naar buiten met zijn wapen, een doos kogels en een lederen holster, die hij aan Nora gaf. Nora bond de holster rond haar taille, opende het zware pistool, draaide de cylinder rond en sloot het wapen weer. Ze scheurde de bovenkant van de doos met kogels af, goot de inhoud in een hand en schoof ze in de kogelhouders. Toen gooide ze de lege doos in het vuur en wendde zich tot Swire. 'Wij gaan er achteraan,' zei ze op vlakke toon.
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  Skip bleef staan bij de metalen deur van Elmo's Auto Shoppe en gunde zich even de tijd om de juiste hoeveelheid gerechtvaardigde verontwaardiging op te bouwen. De garage van metalen golfplaten lag te bakken in de hitte aan het lange, droefgeestige uiteinde van Cerrillos Road, een lelijke reeks fastfoodrestaurants, tweedehandsautodealers en goedkope supermarkten ten zuiden van de stad. Achter Elmo lag verder niets meer, behalve platgebulldozerd prairie-land, versierd met reclameborden, aankondigingen van terrein te koop met of zonder bouwvergunning: de uitwassen van Santa Fe's ongecontroleerde groeistuipen.


  Skip bracht de juiste gelaatsuitdrukking aan en duwde de deur open, Teddy Bear achter zich aan zeulend aan een korte, dikke leren riem. In de verste uithoek, hoog boven op een hydraulische lift, stond zijn Fury met droevig neerhangende banden. Hij zag er een heel stuk modderiger uit dan de vorige dag.


  Daaronder stond de eigenaar van Elmo's Auto Shoppe, een lange, magere man in een verwassen tuinbroek en een gescheurd T-shirt. Het shirt zat vol olievlekken met daaronder het grote motief van een Rolling Stones-tong die wellustig uitstak tussen enorme lippen. Het kledingstuk vormde een passende weerspiegeling van Elmo's eigen hangende lippen en treurige gelaatsuitdrukking.


  'Waarom moest je dat nou weer meenemen?' zeurde Elmo met een hoofdgebaar naar de hond. 'Ik ben allergisch voor honden.'


  Skip opende zijn mond om zijn monoloog te beginnen, en in protest hief Elmo zijn clipboard. 'Gebroken vering,' begon hij snel, terwijl hij aan een lange, vettige vinger likte en de pagina's op zijn clipboard omsloeg tijdens het spreken. 'Noodrem naar de filistijnen. Wieldop verbogen. Je praat hier over, zeg, minstens vijf- of zeshonderd. Plus de sleepwagen vanaf de snelweg hierheen.' 'Dat dacht ik niet!' Skip sleurde Teddy Bear naar voren en ijsbeerde boos heen en weer in de schaduw van zijn auto, de vlijtig ingestudeerde toespraak geheel en al vergeten. 'Ik ben hier amper drie weken geleden geweest voor verse olie en een grote beurt. Waarom heb je me toen niet meteen gezegd dat die remmen bijna op waren?' Elmo draaide zijn droevige gezicht naar Skip toe. Zijn halfgesloten ogen leken altijd op het punt van huilen te staan. 'Ik heb die rekening al nagekeken. Er was niets mis met de remmen.' 'Wat een gelul.' Skip wierp de monteur een ongelovige blik toe. Hij betaalde zo zelden voor het onderhoud van zijn auto dat hij nu, nu hij amper drie weken geleden zevenenvijftig dollar had betaald, een grenzeloze verontwaardiging voelde opkomen. 'Ik zeg het je toch, ik had absoluut geen remmen meer. Niets. Ik had wel dood kunnen zijn. En dan zou ik moeten betalen voor dat voorrecht? Bekijk het even!'


  'Het remsysteem stond volledig droog,' zei Elmo koppig, terwijl hij naar de grond bleef staren.


  'Zie je nou wel?' Skip sloeg met een gebalde vuist in de palm van zijn andere hand. 'Dat is het bewijs. Dat lek hadden jullie moeten zien toen ik hier was voor de grote beurt. Ik ga toch zeker niet betalen voor...'


  'Maar er is geen lek.'


  Skip bleef halverwege een volgende razende zin steken. 'Wat?' Elmo haalde zijn schouders op en rolde zijn ogen naar Skip. 'We hebben het remsysteem aan een druktest onderworpen. Er is geen lek, geen gesprongen verzegeling, niets.' Skip staarde Elmo aan. 'Dat slaat nergens op.' Nogmaals haalde Elmo zijn schouders op. 'Bovendien waren er dan aanwijzingen voor een lek geweest. Kijk hier eens naar.' Hij greep een looplamp en richtte die op de Fury. 'Dat is de onderkant van een auto. Zand en olie. Nou en?' 'Maar bij die olie zit geen remvloeistof. Geen drupsporen, geen lekkage, niks. Niets dat ook maar in de verte op een lek kan duiden. Waar zet je hem meestal neer?'


  'Bij mij op de oprit, natuurlijk...'


  'Heb je de afgelopen tijd een grote vlek op de grond gezien?' 'Nee, niet dat ik weet.'


  Elmo keek weer naar de grond en knikte wijs, met op en neer deinende oren.


  Skip begon aan een antwoord, maar bleef met open mond staan. 'Wat bedoel je?' vroeg hij uiteindelijk.


  'Ik bedoel niets. Jouw remvloeistof is eruit gehaald.' Elmo's rubberen lippen verdraaiden zich tot wat een glimlach had kunnen zijn, en hij likte eraan met een rode tong. 'Heb jij vijanden of zo?' Skip keek hem neerbuigend aan. 'Doe niet zo krankzinnig. Nee, ik...' Hij zweeg even om te kunnen nadenken. 'Bedoel je dat iemand de vloeistof er opzettelijk uit heeft laten lopen?' Weer knikte Elmo. Hij stak een vinger in een oor en draaide die een paar keer stevig rond. 'Het enige probleem is dat de dop van het remvloeistofreservoir vastgeroest zat, dus hoe ze hem hebben laten leeglopen is mij een raadsel.'


  Maar Skip stond nog na te denken. 'Nee,' herhaalde hij uiteindelijk op milder toon. 'Het ene moment deden de remmen het nog prima, het volgende moment waren ze weg.' Hij keek op zijn horloge, terwijl de irritatie opnieuw in hem opwelde. 'Ik ben al laat voor mijn werk. En die baas van mij scheurt je de ballen van het lijf als je te laat komt. En dan kom jij hiermee aanzetten...' Hij gebaarde naar Elmo's leenwagen, een oeroude Volkswagen Kever met een gedeukte achterbumper en deuren in diverse kleuren. 'Ik rijd nog liever in mijn eigen exemplaar, desnoods zonder remmen.' Elmo deed zijn gebruikelijke schouderophalingsroutine. 'Vrijdag om vijf uur is hij klaar.'


  'En doe wat aan die rekening terwijl je wat aan de wagen doet,' antwoordde Skip. 'Je denkt toch zeker niet dat ik zeshonderd dollar ga dokken omdat iemand anders z'n werk niet goed doet.' Met enige inspanning propte hij Teddy Bear in de Kever, en vervolgens liet hij zich voorzichtig achter het stuur zakken en zwengelde de motor aan. Hij zette de auto in de eerste versnelling en reed met veel herrie de straat op. Hij stuurde de snuit van de auto naar de rijbaan die hem uiteindelijk terug naar de stad zou leiden, naar het Instituut en naar de wachtende Sonya Rowling. Hij voelde de hoofdpijn opkomen, vooralsnog zwakjes maar snel toenemend. Er leek een stalen band rond zijn slapen te knellen. Ondanks zijn stoere woorden was hij hevig geschrokken, en met bonzend hart hanteerde hij de versnellingspook. Even overwoog hij of hij zou terugrijden naar Teresa's huis om te kijken of er een plas vloeistof lag op de plek waar hij zijn auto had neergezet. Maar de gedachte was amper bij hem opgekomen of hij wist dat hij dat huis nooit van zijn leven meer wilde zien.


  In een impuls zette hij de auto aan de kant van de weg en liet de motor even stationair draaien. Er was hier iets gaande dat niet klopte, dat helemaal niet klopte. En dat waren niet alleen de bizarre omstandigheden; zodra Elmo het woord vijanden had genoemd, had Skip de koude rillingen gekregen.


  Hij bleef aan de kant van de weg staan nadenken. Vaag, heel vaag, herinnerde hij zich hoe zijn vader aan tafel na het eten koffie zat te drinken en hem een verhaal vertelde. Het verhaal zelf herinnerde Skip zich niet meer, maar wel wist hij nog dat zijn moeder haar wenkbrauwen had gefronst en Skips vader had verzocht, het over iets anders te hebben.


  Iets anders... er was iets anders dat kortgeleden was gebeurd, iets dat hier op vreemde en afschuwwekkende wijze mee samenhing. Plotseling zette Skip de Kever weer in zijn versnelling en met een snelle blik over zijn schouder voegde hij weer in. Maar in plaats van naar het Instituut te rijden sloeg hij bij de volgende hoek af en begon zich een weg te banen door een doolhof van sjofele zijstraten. Hij trapte het gaspedaal vol in en zat vloekend van ongeduld met zijn vingers op het stuur te trommelen.


  Uiteindelijk stopte hij voor zijn huis en sprong half rennend de trap op, Teddy Bear achter zich aan trekkend. Zijn sleutels haalde hij onderweg al te voorschijn en zo snel hij kon, opende hij beide sloten.


  Binnen rook het appartement naar ongewassen sokken en oude, half-opgegeten maaltijden. Hij trok aan de kettingschakelaar van het plafondlicht en liep meteen op de boekenkast van betonblokken met multiplex planken toe, die wankel tegen de achtermuur aan leunde. Hij viel op zijn knieën voor de onderste plank en liet zijn vinger glijden langs ruggen van de oude boeken die van zijn vader waren geweest en waarvan de vervaagde titels zwak geëtst stonden in stoflijnen.


  Zijn vinger bleef steken bij een dun, gehavend grijs boekje. Skinwalkers, heksen en curanderas: toverkracht en heksenpraktijken in het Zuidwesten. Zachtjes ademde Skip de titel voor zich uit. De razende haast die hem teruggekatapulteerd had naar zijn appartement maakte nu plaats voor aarzeling en onzekerheid. In dit boek lag een vreselijke, een afschuwelijke waarheid, herinnerde hij zich. En het laatste dat Skip wenste was, dat die kennis de bevestiging zou brengen voor de angst die in hem aan het groeien was.


  Lange tijd bleef hij zo voor de oude boeken geknield zitten. Maar na verloop van tijd greep hij het boek met beide handen, nam het mee naar de oranje bank, sloeg het voorzichtig open en begon te lezen.
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  Toen ze vanuit de halfdonkere bergspleet de met populieren begroeide vallei in reden, zag Nora meteen dat er iets niet klopte. De paarden stonden niet nonchalant verspreid over het spaarzame gras maar dromden samen bij de beek, snuivend en met hun hoofden knikkend. Snel speurde ze de valleibodem af, de stenen ommuringen, de ruige omtrekken van de Ruggengraat van de duivel. Niemand. Swire stak de revolver in zijn riem en ging hen voor naar de paarden. 'Jij neemt Companero,' zei hij tegen Smithback, terwijl hij naar een zadel reikte. 'Die is te dom om bang te worden.' Nora zocht haar eigen zadel temidden van de stapel, zag Arbuckles staan en wierp het zadel over zijn rug. Toen hield ze de paarden stil, terwijl Swire de hoefijzers verwijderde. Hij werkte zwijgend en stak onder het geklonken uiteinde van iedere spijker een beitel, waarna hij de spijker rechtboog zonder het spijkergat te beschadigen. Toen alle spijkers rechtgebogen waren, wrikte hij het ijzer van de hoef los met een speciaal stukje gereedschap. Nora was onder de indruk van zijn vaardigheid: het was geen gemakkelijke of benijdenswaardige opgave om een paard in het veld te beslaan of de hoefijzers te verwijderen, zonder aambeeld of wat dan ook. Uiteindelijk stond hij op, gaf Nora zonder commentaar nieuwe spijkers en overhandigde de ijzers, een hamer en een klamp. 'Weet je zeker dat je het kunt?' vroeg hij. Nora knikte, en de cowboy gebaarde dat Smithback moest opstijgen.


  'Er stond gisteravond een straffe wind in de vallei,' zei Swire, terwijl hij de singel aantrok en de teugels aan Smithback gaf. 'Misschien dat er daarom geen sporen zijn, hier in al dat losse zand. Boven, of aan de overkant, hebben jullie misschien meer geluk.' Nora sjorde de zadeltassen vast, keek of het zadel goed zat en hees zich op haar paard. 'Smithback zal een wapen nodig hebben,' zei ze.


  Na een korte pauze overhandigde de cowboy zwijgend zijn pistool en een handvol kogels.


  'Ik had liever het geweer,' zei de schrijver.


  Swire schudde zijn hoofd. 'Als er iemand over die richel komt, wil ik hem goed kunnen raken,' antwoordde hij. 'Als je maar eerst kijkt of wij het niet zijn,' zei Smithback, terwijl hij op Companero klom.


  Nora keek nog eenmaal om en keek toen Swire aan. 'Dank je voor de paarden.' Ze wendde Arbuckles weg van de groep. 'Wacht even.' Nora keerde zich om en zag dat Swire haar strak stond aan te kijken.


  'Succes,' zei hij uiteindelijk.


  Ze reden weg van het water, het oneffen land over naar de zware massa van de richel vóór hen, die ondanks de felle ochtendzon in de schaduw lag. Boven het geprevel van het beekje en de kreten van vogeltjes heen hoorde Nora nu een ander geluid: een laag, aanhoudend gedreun, als het gegons van een dynamo. Toen kwamen ze een heuveltje over en zagen ze twee lage vormen liggen: de overblijfselen van Hoosegow en Crow Bait. Boven de karkassen hing een dichte wolk vliegen. 'Jezus,' mompelde Smithback.


  Arbuckles begon te bokken en te hinniken onder het zadel, en Nora week uit naar links om met een grote bocht van de wind af om de karkassen heen te rijden. Desalniettemin ving ze in het voorbijrijden een glimp op van opgerolde slingers darm, blauwig-grijs en dampend in de zon, met daaroverheen een web van zwarte vliegen. Toen ze het slachtveld gepasseerd waren, hield ze in. 'Wat doe jij?' vroeg Smithback. 'Ik ga even van dichterbij kijken.'


  'Is het goed als ik hier blijf?' vroeg Smithback met geknepen stem. Nora steeg af, gaf haar teugels aan Smithback en liep terug over het heuveltje. De vliegen, verstoord door haar komst, stegen in een brullende, kwade massa op. De hevige wind had de grond omgewoeld, maar hier en daar kon ze oude paardensporen en enkele versere afdrukken van coyotepoten zien liggen. Afgezien van de sporen van Swires laarzen waren er geen menselijke afdrukken te zien. Zoals Swire had gezegd lagen de darmen in een spiraalpatroon. Uit de oogkassen staken felgekleurde araveren, schokkend misplaatst in het gortdroge landschap. De karkassen waren hier en daar ingeprikt met beschilderde twijgjes waar veren aan zaten. Toen ze zich wilde afwenden, viel haar nog iets anders op. Uit de voorhoofden van beide paarden waren ronde stukjes huid weggesneden. Toen ze dichterbij kwam om beter te kunnen kijken, zag Nora dat er soortgelijke stukjes waren weggehaald van symmetrische plaatsen aan weerszijden van de borstkassen van de paarden, en op nog twee plekken aan weerszijden van de onderbuiken. Waarom juist daar? Wat kon dat in vredesnaam betekenen? Hoofdschuddend liep ze weg van de bloederige plek. 'Wie doet er in godsnaam zoiets?' vroeg Smithback, terwijl ze weer opsteeg.


  Ja, wie deed zoiets? Dat was de vraag die Nora zichzelf al een uur lang stelde. Het antwoord dat het meest voor de hand lag, was te angstaanjagend om te overwegen.


  Een kleine twintig minuten later hadden ze de voet van de richel bereikt. Na nog eens twintig minuten over het flauw hellende pad naar de top stonden ze boven op de Ruggengraat van de duivel. Nora liet de paarden stilhouden en steeg weer af om haar blik langzaam over het panorama aan hun voeten te laten glijden. De grote vlakte keek uit over duizenden kilometers canyons met glijvlakgesteente. In het noorden zag ze in de verte de blauwe bult van Barney Top, en in het noordoosten de zwijgende schildwacht van de Kaiparowits. En recht voor hen lagen de nauwe, bedrieglijke haarspeldbochten die over de rotswand van de gebochelde richel omlaag voerden. Daar ergens op de bodem lagen Fiddlehead, Hurricane Deck en Beetlebum. 'Zeg dat we hier niet nog een keer overheen hoeven,' zei Smithback.


  Nora zweeg. Ze steeg af en liep een paar passen van de paarden weg om de zandplekken tussen de rotsen af te speuren. Ze zag geen enkel teken dat hier paarden gepasseerd waren; maar de wind die over de heuveltop joeg, kon die weggevaagd hebben. Ze keek achter zich naar de weg die ze afgelegd hadden. Hoewel ze tijdens het stijgen goed uitgekeken had, had ze niets dan oude hoefsporen gezien. Ze huiverde; ze wist maar al te goed dat er geen andere weg de vallei in was. En toch hadden de mysterieuze paardenmoordenaars op de een of andere manier kans gezien geen enkel spoor van hun tocht achter te laten.


  Ze scheurde haar blik los en keek weer naar het steile pad dat voor hen lag en dat naar de voorzijde van de Ruggengraat van de duivel leidde. Het leek simpelweg over de rand in het niets te verdwijnen. Ze wist dat een afdaling altijd gevaarlijker was dan klimmen. De angstaanjagende herinnering aan de momenten dat ze aan de rotswand had gehangen, haar voeten in de lege ruimte maaiend, kwam met hernieuwde krachten terug. Ze wreef over haar vingertoppen, nu zonder verband maar nog stekend bij de herinnering.


  'Ik ga een eind te voet op pad,' mompelde Nora. 'Blijf jij hier wachten.'


  'Ik doe alles om dat pad niet op te hoeven,' zei Smithback. 'Ik kan me geen ergere manier voorstellen om een rots af te komen. Behalve vallen, natuurlijk. En dat gaat tenminste sneller.' Nora begon een weg omlaag te zoeken over het steile pad. Het eerste deel, uitsluitend spekgladde glijvlaksteen, vertoonde geen enkel spoor van de mysterieuze ruiter maar dat verbaasde haar niet. Maar toen ze bij het met rotsen bezaaide deel van het pad aankwam, bleef ze staan. Daar, in een klein stukje zand, stond een verse hoefafdruk. En die was van een paard zonder hoefijzers.


  'Gaan we naar beneden?' vroeg Smithback met een duidelijk gebrek aan enthousiasme toen ze weer op de heuveltop aankwam. 'Ja,' antwoordde ze. 'Swire heeft het zich niet verbeeld. Er is hier iemand te paard voorbijgekomen.'


  Ze haalde een paar keer diep adem. En toen ging ze voorzichtig op pad, Arbuckles aan de teugel leidend. Het paard weigerde boven aan het pad, maar met enige overredingskracht wist Nora hem ertoe te bewegen een eerste stap te zetten, en daarna de volgende. Smithback volgde, met Companero aan de teugel. Nora hoorde het paard snuiven, het geschraap van ongeschoeide hoeven op steen. Ze hield haar blik onafgewend gericht op het pad voor haar, haalde regelmatig adem en probeerde te voorkomen dat ze over de rand zouden storten, de afgrond in. Eenmaal keek ze, instinctief, de diepte in: daar beneden lag de droge vallei, de eigenaardige rotsformaties als kleine steenstapeltjes, de misvormde jeneverbessen niet meer dan zwarte stippen. Arbuckles stond te trillen op zijn benen, maar hij hield zijn hoofd omlaag, zijn neus naar de grond en langzaam maar zeker kwamen ze vooruit. Omdat ze dezelfde weg al een keer afgelegd had, kende Nora de moeilijkste delen en kon ze haar paard daar overheen helpen als dat echt nodig was. Vlak voor de tweede haarspeldbocht hoorde Nora Arbuckles' hoeven uitglijden, en in haar paniek liet ze de leidsels los. Maar na een korte krabbeling bleef het paard bevend staan. Het was duidelijk dat de hoeven zonder hoefijzers meer houvast hadden op het pad. Toen ze zich bukte om het touw weer te pakken, vlogen er twee kraaien voorbij, meegevoerd op de luchtstromingen langs de rotswand. Ze waren zo dichtbij dat Nora zag hoe ze hen met hun kraal-ogen volgden. Eén gaf in het voorbijvliegen een luide, schorre kreet als teken van ongenoegen.


  Na nog eens twintig adembenemende minuten stond Nora onder aan het pad. Ze draaide zich om en zag Smithback het laatste steile stuk nemen. Ze was zo opgelucht dat ze hem wel had kunnen omhelzen.


  Toen draaide de wind en bereikte een afgrijselijke stank haar neusgaten: de drie dode paarden, die misschien een meter of vijftig verderop lagen, over een aantal rotsblokken heen gedrapeerd. Wie hierlangs gekomen was, moest die paarden hebben geïnspecteerd.


  Ze gaf Arbuckles' teugels aan Smithback en liep in de richting van de dode paarden, proberend haar gevoelens van afschuw en schuld te onderdrukken. De dieren lagen een eind uit elkaar, de buiken opengebarsten, de darmen over de rotsen verspreid. En ook hier de sporen waarnaar ze op zoek was: die van een paard zonder hoefijzers. Tot haar verbazing zag ze dat de sporen niet uit het zuiden kwamen, zoals hun expeditie, maar naar het noorden liepen, waar het piepkleine indianendorpje Nankoweap lag, een aantal dagritten verderop.


  'Dit spoor loopt naar het noorden,' zei ze tegen Smithback, terwijl ze gebaarde dat hij moest afstijgen.


  'Ik ben onder de indruk,' antwoordde de schrijver toen hij zich op de grond had laten glijden. 'En wat kun je me verder nog vertellen? Was het een hengst of een merrie? Een pinto of een palomino?' Nora haalde de hoefijzers uit een van haar zadeltassen en knielde naast Arbuckles. 'Ik weet wel dat het waarschijnlijk het paard van een indiaan was.'


  'Hoe weet je dat nou in godsnaam?'


  'Omdat de indianen vaak op onbeslagen paarden rijden. Anglo's doen de paarden hoefijzers onder vanaf het moment dat ze ze zadelmak gaan maken.' Ze bracht de ijzers aan onder Arbuckles' hoeven, tikte de spijkers erdoorheen en zette ze toen voorzichtig vast. Swires paarden, die zachte hoeven hadden doordat ze jarenlang hoefijzers onder hadden gehad, mochten geen moment langer dan nodig was onbeslagen lopen.


  Smithback haalde het pistool te voorschijn dat Swire hem had gegeven, controleerde het en stopte het weer in zijn zak. 'En zat er iemand óp dat paard?'


  'Zo goed ben ik nou ook weer niet in spoorzoeken. Maar volgens mij is Swire niet het type dat zich dingen inbeeldt.' Nora bracht de hoefijzers aan bij Smithbacks paard. Toen nam ze Arbuckles bij de leidsels en begon het spoor te volgen. Er waren twee rijen afdrukken te zien: een komend, een gaand. Hoewel de wind het spoor hier en daar had weggevaagd, liep het spoor duidelijk zichtbaar in noordelijke richting, tussen de verspreide groepjes theestruiken. Even liep het langs de onderzijde van de richel, toen leidde het daar vandaan in een reeks parallelle bergpassen, ingesloten door lage richels van zwart vulkanisch gesteente.


  'Waar heb jij eigenlijk leren spoorzoeken?' vroeg Smithback. 'Ik wist niet dat de eenzame cowboy nog lesgaf.'


  Nora wierp hem een geïrriteerde blik toe. 'Is dit voor je boek?' Smithback keek haar met komische verbazing aan, zijn lange gezicht betrokken. 'Nee. Hoewel, ja, misschien wel. Alles kan gebruikt worden. Maar voornamelijk was ik gewoon nieuwsgierig.' Nora zuchtte. 'Jullie stadstypes denken maar dat spoorzoeken een soort kunst is, of misschien een instinctieve etnische vaardigheid. Maar behalve als het gaat om sporen op rots, buffelgras of lava, is het helemaal niet moeilijk. Je volgt gewoon de voetsporen in het zand.'


  Ze trok verder naar het noorden, haar concentratie verstoord door Smithbacks stem. 'Ik kan gewoon niet geloven hoe ver we hier van de bewoonde wereld af zitten,' zei hij. 'Toen ik het hier voor het eerst zag, kon ik gewoon niet geloven hoe lelijk en kaal het hier overal is, heel anders dan de Verde-vallei waar ik op school gezeten heb. Maar als je er even bij stilstaat, heeft die leegte juist bijna iets troostrijks. Iets reins. Zoals in een Japans theehuis, in die geest. Ik heb me het afgelopen jaar uitgebreid beziggehouden met de theeceremonie, eigenlijk al vanaf...'


  'Zeg, denk jij dat die klep van je ook dicht kan?' onderbrak Nora hem op geërgerde toon. 'Jij zou Jezus nog zijn hemelvaart uit het hoofd praten.'


  Even genoot ze van de stilte. Toen opende Smithback zijn mond weer. 'Nora,' vroeg hij op zachte toon, 'waarom heb je zo'n hekel aan me?'


  Bij die woorden bleef Nora staan om hem verbaasd aan te kijken. Op het gezicht van de schrijver lag een ernstige uitdrukking, zo'n beetje voor het eerst voor zover ze zich kon herinneren. Zwijgend stond hij in Companero's schaduw. De cowboykleren, die er een week geleden zo belachelijk hadden uitgezien, waren nu veranderd in echte werkkleding, gekreukt en stoffig, goed passend bij zijn lange ledematen. De bleke gelaatstint was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een roodachtige bruintint die goed paste bij zijn bruine haar. Plotseling drong met een schok tot haar door dat dit de eerste keer was dat hij haar naam had gebruikt, in plaats van het gehate 'Mevrouw de voorzitter'. En hoewel ze het gevoel niet kon analyseren - en daar ook als ze het al gewild had, geen tijd voor had - deed het haar ergens plezier dat Smithback zich zorgen maakte over wat zij van hem vond.


  Nora opende haar mond om te antwoorden: Je bedoelt, afgezien van het feit dat je een luidruchtige, zelfgenoegzame kwat bent, met een ego ter grootte van heel Texas? Maar ze hield haar mond en wendde zich af toen ze besefte dat dat niet eerlijk was tegenover Smithback. Ondanks zijn excentrieke manier van doen was ze op de journalist gesteld geraakt. Nu ze hem beter kende, werd haar duidelijk dat zijn ego werd getemperd door een zekere zelfkritiek die niet zonder charme was. 'Sorry dat ik zo uitviel,' zei ze. 'En ik heb geen hekel aan je. Alleen had je de hele zaak net bijna verpest.'


  'Wat?'


  Nora besloot er niet op in te gaan. Het was te heet, en ze was te moe, voor dit soort discussies.


  Langzaam reden ze verder, terwijl de zon naar het zenit klom. Hoewel het spoor betrekkelijk gemakkelijk te volgen was, bleef spoorzoeken een vermoeiende klus. De hoefafdrukken voerden hen door een vreemd landschap van gebroken rotsen, knobbels en bulten van zandsteen. De afdrukken leken een zwak, heel oud spoor te volgen. Ze zaten nu weer in het zadel en Nora reisde zo snel ze kon zonder het spoor bijster te raken. De middagzon geselde hen genadeloos en blikkerde hen tegemoet vanaf het felwitte zand, zodat alle kleuren werden afgezwakt en wegvloeiden uit het landschap. Nergens viel een spoor van water te bekennen. En toen, plotseling, passeerden ze een groene vallei, vol grazige velden en cacteeën, een ware zee van bloemen.


  'Wat een paradijsje,' zei Smithback, terwijl ze door de kleine oase reden. 'Hoe komt zoiets hier midden in de woestijn?' 'Waarschijnlijk het gevolg van zware regenval,' antwoordde Nora. 'Regen hier is iets heel anders dan in het oosten. Heel sterk gelokaliseerd. Je kunt hier een stortbui hebben, terwijl de grond een kilometer verderop nog steeds even gortdroog is.' Ze reden de groene vallei uit, de steenrijke woestijn weer in. 'Wat doen we met de lunch?' vroeg Smithback.


  'Hoezo?'


  'Nou, het is bijna twee uur. Ik eet graag wat later, dat vind ik wel stijlvol, maar mijn maag heeft zo z'n grenzen.' 'Is het al zo laat?' Ongelovig keek Nora op haar horloge, toen rekte ze zich uit in het zadel. 'Volgens mij hebben we vanaf de voet van de richel een dikke twintig kilometer afgelegd.' Ze zweeg even om na te denken. 'Binnenkort komen we op indiaans terrein. Ergens vóór ons begint het Nankoweap-reservaat.' 'Wat betekent dat? Enige kans op een cola-automaat?' 'Nee, het dorp ligt hier nog twee dagtochten vandaan, en het heeft sowieso geen elektriciteit. Ik bedoel, dan moeten we ons aan hun


  wetten houden. Als we indianen tegenkomen, zullen die het niet bijzonder plezierig vinden als er een stelletje indringers zomaar komt aanrijden om hen te beschuldigen van paardenmoord. We moeten dit tactvol aanpakken.'


  Daar dacht Smithback even over na. 'Bij nader inzien heb ik misschien toch niet zo'n trek.'


  Het vage spoor leek eindeloos door te lopen, het kronkelde door een onbegrijpelijke doolhof van arroyo's, verborgen valleien, overschaduwde ravijnen en duinenrijen. Nora nam maar aan dat ze zich intussen op indiaans gebied bevonden, maar er was geen hek en, uiteraard, geen bord. Dit was het soort land dat de blanken in het hele Westen aan de indianen hadden gegeven, wist ze: volkomen afgelegen en volslagen onbruikbaar.


  'Hoezo had ik de zaken bijna verpest?' vroeg Smithback plotseling. Nora draaide zich om en keek hem aan. 'Wat?' 'Onder aan de rotsrichel zei je dat ik de zaken bijna verpest had. Daar heb ik de hele tijd over zitten denken, maar ik zie niet wat ik deed wat je niet zelf ook gedaan had.'


  Nora dreef Arbuckles naar voren. 'Ik ben bang dat alles wat ik zeg, in jouw boek terechtkomt.'


  'Nee, heus niet.'


  Nora reed verder, zonder iets te zeggen.


  'Echt waar, Nora, ik meen het. Ik wil alleen maar weten wat er aan de hand is met jou.'


  Weer voelde Nora een onverwacht genoegen bij zijn belangstelling. 'Wat weet jij over de manier waarop ik Quivira heb ontdekt?' vroeg ze, terwijl ze haar blik weer op het spoor vestigde. 'Ik weet hoe Holroyd jou heeft geholpen om de lokatie te bepalen. Dr. Goddard heeft me verteld dat jouw vader degene was die Quivira als eerste gevonden heeft. Daar had ik je wel meer over willen vragen, maar...' Smithbacks stem viel weg.


  Maar je wist dat ik je zou afblaffen, dacht Nora met een steek van schuldgevoel. 'Een week of twee geleden,' begon ze, 'ben ik in het huis waar mijn ouders vroeger woonden, aangevallen door een stel mannen. Althans, ik neem aan dat het mannen waren, verkleed als dieren. Ze wilden een brief van me hebben. Mijn buurvrouw heeft ze weggejaagd met haar geweer. Op dat moment had ik geen idee waar ze het over hadden. Maar toen kreeg ik een brief in handen die mijn vader jaren geleden aan mijn moeder had geschreven. Iemand had die kortgeleden op de post gedaan. Wie, of waarom, dat weet ik niet, en dat krijg ik maar niet uit m'n hoofd. Hoe dan ook, in die brief zei mijn vader dat hij Quivira had ontdekt. Hij gaf enkele aanwijzingen. Vaag, maar met Peters hulp was dat voldoende om hier te komen. Volgens mij wilden die achtervolgers ook weten waar Quivira ligt. Om het te kunnen plunderen, er de schatten vandaan te slepen.'


  Ze zweeg en likte aan haar lippen, die pijnlijk uitgedroogd waren in de zon. 'En dus probeerde ik de expeditie geheim te houden. En dat lukte wonderwel. En toen kwam jij bij die jachthaven aanzetten met een notitieboek in de ene en een megafoon in de andere hand.'


  'O.' Ook zonder zich om te draaien hoorde ze de schaapachtige toon in de stem van de schrijver. 'Sorry. Ik wist dat het doel van de expeditie geheim was, maar niet dat de expeditie zélf geheim was.' Hij zweeg even. 'Maar ik heb niets laten doorschemeren, weet je.' Nora zuchtte. 'Misschien niet. Maar je hebt wel degelijk opschudding veroorzaakt. Maar daar hebben we het niet meer over, oké? Mijn reactie was overdreven. Ik was zelf een beetje gespannen - je snapt wel waarom.'


  Zwijgend reden ze een eind verder. 'Dus wat denk je van mijn verhaal?' vroeg Nora uiteindelijk.


  'Ik denk dat het me spijt dat ik heb gezegd dat ik het niet in mijn boek zou zetten. Denk je dat die kerels echt nog achter je aan zitten?'


  'Waarom denk je dat ik deze trip per se zelf wilde maken? Ik ben er behoorlijk zeker van dat de mensen die onze paarden hebben vermoord, mijn aanvallers zijn. Als dat zo is, weten ze nu dus waar Quivira ligt.'


  Plotseling verliet het spoor de vreemde steenjungle en kwam uit op een smalle, vingervormige hoogvlakte. Aan alle kanten waren ze omringd door adembenemende panorama's, canyons en meer canyons, die verdwenen in de purperen diepten. De met sneeuw overdekte pieken van het Henry-gebergte waren zichtbaar in het oosten, blauw en onuitsprekelijk eenzaam in de verte. Aan het andere uiteinde van de hoogvlakte lag een aantal rotsen die het landschap daarachter aan het zicht onttrokken.


  'Ik wist niet dat we al zo hoog zaten,' zei Smithback, terwijl hij zijn paard inhield en om zich heen keek.


  Op dat moment ving Nora een zweem op van de geur van brandend cederhout. Ze gebaarde dat Smithback voorzichtig moest afstijgen.


  'Ruik je dat?' fluisterde ze. 'Er is hier ergens een kampvuur in de buurt. We laten de paarden hier achter en we gaan te voet verder.' Ze bonden hun rijdieren aan een alsemstruik en gingen op weg in het mulle zand. 'Zou het niet fijn zijn als er aan de overkant een badkuip vol ijs en bier stond?' fluisterde Smithback toen ze bij de rotsen aankwamen. Nora liet zich op haar knieën vallen en tuurde door een opening in de rotsen. Smithback volgde haar voorbeeld en kroop naast haar.


  Aan het kale uiteinde van de mesa, onder een dode, kurkentrekkervormige jeneverbes, lag een vuurtje zwak te roken. Iets wat eruitzag als een konijn, gevild en aan een spit geregen, was tussen twee gevorkte stokken daar vlakbij gehangen. Een oude legerslaapzak lag uitgerold onder de rots, samen met een aantal hertenleren bundels. Links naast het kleine kamp liep de mesa omlaag, en Nora zag een paard staan grazen, vastgezet aan een touw van een meter of twintig.


  Het uitzicht vanaf de punt van de mesa was spectaculair. Het land viel weg in een enorme erosievlakte, en veranderde in een gerimpeld en gewelddadig aandoend landschap, droog, levenloos, doorgroefd met droge zandbeddingen die zich oplosten in een steenwoestijn met enorme megalieten die lange schaduwen wierpen. Daarachter lag de dichtbeboste Aquarius-hoogvlakte, een zwarte onregelmatige lijn aan de horizon. In de late namiddaghitte zat een eenzame sprinkhaan te krassen.


  Langzaam ademde Nora uit. Het was een kale vlakte, en ze wist dat ze zich min of meer belachelijk moest voelen nu ze zo melodramatisch op handen en voeten tussen de rotsen door zat te turen. Toen dacht ze aan de smerige, harige figuren in het verlaten huis, en aan de spiralen van paardendarm, die daar onder een dichte zwerm vliegen lagen te dampen in de zon.


  De sporen van het onbeslagen paard die ze gevolgd hadden, leidden om de rotsen heen het kamp in.


  'Niemand thuis, zo te zien,' fluisterde Nora. Haar stem klonk haar zelf luid en smal in de oren, en ze voelde haar huid prikkelen van angst.


  'Ja, maar ze kunnen niet echt ver weg zijn. Kijk eens naar dat konijn. Wat doen we nu?'


  'Volgens mij stijgen we op en rijden we erheen, alsof er niets aan de hand is. En dan wachten we tot ze, of wie dan ook, terugkomen.'


  'Goed idee. En dan zó uit het zadel geschoten worden.' Nora keek hem aan. 'Had jij soms een beter idee?'


  'Ja. Als we eens rechtsomkeert maakten om te kijken wat Bonarotti vanavond op tafel gaat zetten?'


  Ongeduldig schudde Nora haar hoofd. 'Dan ga ik er in m'n eentje heen, te voet. Een vrouw in haar eentje zullen ze niet zo gauw vermoorden.'


  Daar moest Smithback over nadenken. 'Dat zou ik je niet aanraden. Als dit dezelfde gozers zijn die jou hebben aangevallen, hebben ze zich voorheen ook niet laten tegenhouden door het feit dat jij een vrouw bent.'


  'Wat moeten we dan?'


  Smithback dacht een tijdje na. 'Misschien moeten we ons verstoppen, en gewoon hier in de buurt wachten tot ze terugkomen. Dan hebben we het voordeel van de verrassing.' Nora keek de schrijver aan. 'Waar?'


  'Daar in die rotsen, achter ons. Dan kunnen we over de mesa uitkijken en zien we ze zodra ze eraan komen.'


  Ze liepen terug naar de paarden, leidden die een eind van het spoor af en wisten hun eigen sporen uit. Daarna klommen ze achter het kamp omhoog en gingen in een nis tussen twee grote rotsen zitten wachten. Toen ze gingen zitten, hoorde Nora een onheilspellend, ratelend gegons. Een meter of vijftig verderop, in de schaduw van een rots, had een ratelslang zich in een s-bocht opgericht en stond licht te zwaaien met zijn aambeeldvormige kop.


  'Nu kun jij laten zien wat voor een goede scherpschutter je bent,' zei Smithback.


  'Nee,' zei Nora meteen.


  'Waarom niet?'


  'Dat pistool vormt een tamelijk luide deurbel. Wil jij ze nu al waarschuwen dat we er zijn, wie hier ook zitten mag?' Plotseling verstijfde Smithback. 'Volgens mij is het daar al te laat voor,' zei hij.


  Daar, op een van de rotsen tegenover hen, zag Nora het silhouet van een man afgetekend staan tegen de hemel, zijn gezicht in de schaduw. Op zijn rechterheup bungelde een geweer. Hoe lang hij daar al naar hen had staan kijken, wist Nora niet. Naast de man verscheen een hond op de richel. Toen hij hen zag, begon hij woedend te blaffen. De man gaf een kort commando en de hond sloop naar achteren.


  'O, god,' prevelde Smithback. 'Daar zitten we dan, verstopt tussen de rotsen. Dat ziet er waarschijnlijk niet zo best uit.' Nora wachtte, besluiteloos. Het gewicht van haar eigen wapen voelde zwaar aan op haar heupen. Als dit een van de mannen was die haar hadden aangevallen en de paarden hadden gedood... De man bleef roerloos staan, terwijl de late namiddagzon steeds verder schoof.


  'Jij hebt ons hier in gemanoeuvreerd,' zei Smithback. 'Wat doen we nu?'


  'Geen idee. Hallo zeggen?'


  'Kijk, dat is nou eens een briljant idee.' Smithback hief een aarzelende hand op. Even later maakte de man op de rotsrand eenzelfde gebaar.


  Toen stapte hij van de richel af en begon naar hen toe te lopen, een eigenaardige manier van lopen op stijve, lange benen, de hond achter hem aan dravend.


  En toen, in een moment van angstaanjagende snelheid, zag Nora hoe hij plotseling bleef staan, zijn wapen trok en vuurde.


  35


  Instinctief ging Nora's hand naar haar eigen wapen toen de kop van de ratelslang uiteenspatte in een regen van bloed en gif. Ze keek van de slang naar Smithback. Het gezicht van de schrijver was asgrauw, zijn wapen was getrokken.


  De man liep met langzame, weloverwogen passen naar hen toe. 'Beetje schrikachtig?' vroeg hij, terwijl hij zijn pistool in de holster stak. 'Die verdomde ratelslangen. Ik weet dat het goede muizenjagers zijn, maar als ik 's nachts opsta om te pissen, heb ik geen zin om op een muizenjagende ratelaar te stappen.' De man zag er bijzonder ongewoon uit. Hij had lang, wit haar, op de traditionele indianenmanier in twee lange vlechten. Rond zijn hoofd was een zakdoek gebonden, die aan één kant een knot vormde. Zijn broek, onbeschrijflijk oud maar brandschoon, was minstens twintig centimeter te kort. Daaronder staken stoffige, graatmagere benen zonder sokken in een paar rode basketbalschoenen, spiksplinternieuw en strak dichtgebonden. Zijn hemd was een schitterend stuk werk van getaand hertenleer, versierd met stroken kleine kraaltjes. Om zijn nek hing een turkooizen ketting. Maar het opvallendst vond Nora het gezicht boven die ketting. Een ernstig, waardig gezicht, met een ernst die in tegenspraak leek met de glinsterende, geamuseerde levendigheid van zijn zwarte ogen. 'Jullie lijken me een heel eind van huis te zitten,' zei de man met een dunne, hoge stem, met die eigenaardige afgebeten en tegelijkertijd melodieuze toon die veel indianen uit het zuidwesten hebben. 'Hebben jullie iets van jullie gading kunnen vinden in mijn kamp?'


  Nora keek in de levendige ogen. 'We hebben uw kamp niet verstoord,' zei ze. 'We zijn op zoek naar degene die onze paarden heeft vermoord.'


  De man keek haar strak aan vanuit iets samengeknepen ogen. Zijn goede humeur leek te verdwijnen. Even vroeg Nora zich af of hij zijn pistool weer zou opheffen, en ze voelde haar eigen rechterhand onwillekeurig trekken.


  Toen leek de spanning uit de man weg te ebben, en hij nam een stap naar voren. 'Het is altijd heel erg om paarden kwijt te raken,' zei hij. 'In mijn kamp heb ik koel water en geroosterd konijn en pepers. Waarom komen jullie niet mee?' Hij zweeg en wachtte. 'Graag,' zei Nora. Ze volgden hem de rotsen af, het kamp in. Hij gebaarde dat ze op een steen bij het vuur moesten gaan zitten en hurkte toen zelf bij het vuur om het konijn aan het spit om te draaien. Hij pookte met een stok in de as en haalde een aantal in aluminiumfolie gewikkelde pepers te voorschijn, die hij aan de rand van het vuur legde om ze warm te houden. 'Ik hoorde jullie aankomen, dus ik besloot hierheen te gaan zodat ik jullie van bovenaf kon observeren. We krijgen hier niet vaak bezoek, moet je weten. Het is altijd goed om voorzichtig te zijn.' 'Maakten we dan zoveel herrie?' vroeg Smithback. De man keek hem met koele bruine ogen aan. 'Aha,' zei Smithback. 'Ja, dan zullen we wel tamelijk rumoerig geweest zijn.'


  De man trok een veldfles uit het zand in de schaduw van een rots en gaf die aan Nora. Zwijgend nam ze het water aan toen ze besefte hoe dorstig ze was. De man pookte nogmaals in de as van het vuur, gooide er een paar jeneverbestakken op en draaide het konijn nog eens om.


  'Dus dat zijn jullie, daar in de Chilbah-vallei,' zei hij, terwijl hij tegenover hen ging zitten. 'Chilbah?' vroeg Smithback.


  De man knikte. 'De vallei aan de overkant van die grote richel daar. Daar heb ik jullie gisteren gezien, vanaf de rotsrand.' Hij wendde zich tot Nora. 'En volgens mij hebben jullie mij ook gezien. En nu zijn jullie hier, want iemand heeft jullie paarden vermoord en jullie dachten dat ik dat misschien gedaan had.'


  'We zagen maar één stel sporen,' zei Nora voorzichtig. 'En die leidden hierheen.'


  In plaats van te antwoorden stond de man op, en stak de punt van zijn mes in het konijn om te kijken of het gaar was. Daarna hurkte hij weer bij het vuur. 'Mijn naam is John Beiyoodzin,' zei hij.


  Nora zweeg even om zijn antwoord te overdenken. 'Sorry, we hebben ons niet eens voorgesteld,' zei ze. 'Ik ben Nora Kelly, en dit is Bill Smithback. Ik ben archeoloog en Bill is journalist. We zijn hier voor archeologisch onderzoek.'


  Beiyoodzin knikte. 'Zie ik eruit als een paardenmoordenaar, vind je?' vroeg hij plotseling.


  Nora aarzelde. 'Ik weet eigenlijk niet goed hoe een paardenmoordenaar eruit zou moeten zien.'


  Dat moest de man even verwerken. Toen werd de glinstering in zijn ogen milder. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht en hij schudde zijn hoofd. 'Konijn is klaar,' zei hij. Hij stond op en wipte geroutineerd het spit omhoog. Hij legde het op een platte steen en sneed er met ervaren hand twee bouten af, die hij op dunne stukken zandsteen legde en aan Nora en Smithback gaf. Toen pakte hij de pepers uit, waarbij hij het aluminiumfolie zorgvuldig bewaarde. Snel stroopte hij het vel van de pepers af en overhandigde ze. 'We hebben nogal een tekort aan voorzieningen,' zei hij, terwijl hij zijn eigen stuk vlees aan zijn mes spietste.


  De peper was bijna onbeschrijflijk heet en Nora's ogen begonnen te tranen toen ze ervan at, maar ze was uitgehongerd. Naast haar viel Smithback hongerig op zijn maal aan. Beiyoodzin keek even naar hen en knikte goedkeurend. De bescheiden maaltijd werd in stilte verorberd.


  Beiyoodzin gaf de veldfles nog een keer door en na het eten viel er een ongemakkelijke stilte.


  'Mooi uitzicht,' zei Smithback. 'Wat ben je hier nou aan huur kwijt?' Beiyoodzin lachte, zijn hoofd achterover. 'De huur is de reis hierheen. Vanaf mijn dorp is het zestig kilometer te paard door een gebied zonder water.' Toen keek hij om zich heen, terwijl de wind door zijn haar woei. "s Nachts kun je hier uitkijken over honderden kilometers, zonder dat je ook maar één lichtje ziet.' De zon begon onder te gaan en het eigenaardige, gecompliceerde komvormige landschap begon te veranderen in een pointillistisch oppervlak van goud, purper en geel. Nora keek naar Beiyoodzin. Hoewel hij het niet echt ontkend had, had zij op de een of andere manier het gevoel dat hij niet degene was naar wie ze op zoek waren.


  'Kunt u ons helpen uit te zoeken wie onze paarden heeft vermoord?' vroeg ze hem.


  Beiyoodzin keek haar met doordringende blik aan. 'Dat weet ik niet,' zei hij uiteindelijk. 'Wat voor soort onderzoek doen jullie?' Nora aarzelde, niet zeker of dit een verandering van gespreksonderwerp was of het begin van een onthulling. Als hij de paarden niet zelf gedood had, wist hij misschien wie het had gedaan. Ze haalde diep adem, verward en vermoeid. 'Dat is nogal vertrouwelijk,' zei ze. 'Is het goed als ik dat nu even niet vertel?' 'Is het in de Chilbah-vallei?' 'Niet echt,' antwoordde Nora.


  'Mijn dorp,' zei hij met een gebaar naar het noorden, 'ligt die kant uit. Nankoweap. Dat betekent "Bloemen naast de waterpoelen" in onze taal. Ik kom hier iedere zomer een week of twee kamperen. Het gras is goed, er is meer dan voldoende brandhout en er ligt hier beneden een bron met prima drinkwater.' 'Word je niet eenzaam?' vroeg Smithback. 'Nee,' antwoordde hij kortweg. 'Waarom?'


  Beiyoodzin leek een beetje verbijsterd over deze directe vraag. Hij wierp Smithback een vreemde, indringende blik toe. 'Ik kom hier,' zei hij langzaam, 'om te proberen weer menselijk te worden.' 'En de rest van het jaar dan?' vroeg Smithback. 'Sorry,' onderbrak Nora. 'Hij is journalist. Hij stelt altijd veel te veel vragen.' Ze wist dat het in de meeste indiaanse culturen onbeleefd was om nieuwsgierigheid te tonen en rechtstreekse vragen te stellen.


  Beiyoodzin begon echter weer te lachen. 'Geeft niet. Ik ben alleen verbaasd dat hij geen cassetterecorder of een camera heeft. De meeste blanken hebben die altijd bij zich. Hoe dan ook, het grootste deel van de tijd ben ik schaapherder, en ik voer ceremoniën uit. Genezingsceremoniën.'


  'Ben jij dan een medicijnman?' vroeg Smithback, onverbeterlijk. 'Traditionele genezer.'


  'Wat voor soort ceremoniën?' vroeg Smithback. 'Ik doe de Vier-bergenceremonie.'


  'O ja?' vroeg Smithback zichtbaar geïnteresseerd. 'Waar is die voor?' 'Dat is een ceremonieel van drie nachten. Gezang, zweetbaden en kruidenmengsels. Voor de genezing van verdriet, depressie en hopeloosheid.'


  'En werkt dat?'


  Beiyoodzin keek de journalist aan. 'Natuurlijk werkt dat.' Hij leek wat ontwijkend te worden door Smithbacks grote belangstelling. 'Natuurlijk,' sprak hij verder, 'zijn er altijd mensen die zelfs met onze ceremoniën niet te bereiken zijn. Dat is ook een reden waarom ik hierheen kom. Vanwege de mislukkingen.'


  'Een soort zuiveringsritueel?' vroeg Smithback.


  Beiyoodzin wuifde met zijn hand. 'Als je het zo wilt noemen, hierheen komen, bidden en zelfs een tijdje vasten, dan neem ik aan dat dit een zuiveringsritueel is. Maar mijn doel is geen zuivering, het is spirituele heling. Om me eraan te herinneren dat we niet veel nodig hebben om gelukkig te zijn. Dat is het, eigenlijk.' Hij ging verzitten en keek om zich heen. 'Maar jullie hebben een plek nodig om jullie slaapzakken neer te leggen.'


  'Er is hier ruimte zat,' zei Nora.


  'Mooi zo,' zei Beiyoodzin. Hij leunde achterover, legde zijn gerimpelde handen achter zijn hoofd en liet zijn rug op de rotsen rusten. Ze keken toe hoe de zon onder de horizon zakte en het donker over het landschap kwam rollen. De hemel gloeide nog na van de laatste kleuren, een eigenaardig, diep purper dat vervaagde in de nacht. Beiyoodzin rolde een sigaret, stak hem aan en begon furieus te paffen, de sigaret onhandig tussen duim en wijsvinger houdend alsof hij voor het eerst rookte.


  'Het spijt me dat ik er weer over begin,' zei Nora, 'maar als u iets weet over degene die onze paarden gedood kan hebben, dan zou ik dat graag horen. Misschien hebben we iemands gevoelens gekwetst met onze activiteiten.'


  'Jullie activiteiten.' De man blies een rookwolk de stille schemering in. 'Daar heb je nog niets over verteld.'


  Nora dacht even na. Het zag ernaar uit ze voor zijn hulp zouden moeten betalen met informatie. Uiteraard was er geen garantie dat hij hen zou kunnen helpen. Maar het was van het grootste belang om erachter te komen wie de moorden op zijn geweten had. 'Wat ik nu ga zeggen, is vertrouwelijk,' zei ze langzaam. 'Kan ik op uw discretie rekenen?'


  'Je bedoelt, zal ik het aan iemand doorvertellen? Niet als jij dat niet wilt.' Hij gooide het stompje van zijn sigaret in het vuur en begon een nieuwe te rollen. 'Ik heb een groot aantal verslavingen,' zei hij, terwijl hij naar de sigaret knikte. 'Dat is nóg een reden waarom ik hierheen kom.'


  Nora keek hem aan. 'We zijn bezig een Anasazi-rotswoning op te graven.'


  Het leek wel alsof Beiyoodzins bewegingen plotseling geheel en al ophielden: zijn handen bevroren, terwijl hij zijn sigaret aan het draaien was. Toen was hij weer in beweging. De pauze was kort, maar heel opvallend. Hij stak zijn sigaret aan en leunde weer achterover, zwijgend.


  'Het is een heel belangrijke stad,' vervolgde Nora. 'Er zijn daar unieke, onbetaalbare artefacten te vinden. Het zou een enorme tragedie zijn als de nederzetting geplunderd werd. Wij zijn bang dat die mensen ons willen wegjagen zodat ze de stad kunnen plunderen.'


  'Plunderen,' herhaalde hij. 'En gaan jullie die artefacten verwijderen? Naar een museum brengen?'


  'Nee,' zei Nora. 'Voorlopig laten we alles zoals het is.' Beiyoodzin rookte verder, maar zijn bewegingen waren onnatuurlijk en weloverwogen geworden, en zijn ogen ondoorzichtig. 'Wij gaan nooit naar de Chilbah-vallei,' zei hij langzaam. 'Waarom niet?'


  Beiyoodzin hield de sigaret voor zijn gezicht en liet de rook tussen zijn vingers door kringelen. Vanuit gesluierde ogen keek hij Nora aan. 'Hoe waren die paarden gedood?' vroeg hij. 'Opengesneden,' antwoordde ze. 'De darmen naar buiten getrokken en in spiralen neergelegd. Stokken met veren eraan in de ogen gestoken. En er waren stukjes huid weggesneden.' Die laatste woorden hadden een nog duidelijker uitwerking op Beiyoodzin. Hij werd geagiteerd, liet snel zijn sigaret in het vuur vallen en streek met een hand over zijn voorhoofd. 'Huid weggesneden? Waar?'


  'Op twee plekken op de borst en de onderbuik, en op het voorhoofd.'


  De oude man bleef zwijgen, maar Nora zag zijn hand trillen en dat maakte haar bang.


  'Jullie moeten hier niet zijn,' zei hij op zachte, dringende toon. 'Jullie moeten hier onmiddellijk weg.'


  'Waarom?' vroeg Nora.


  'Het is hier heel gevaarlijk.' Hij aarzelde even. 'De Nankoweap hebben verhalen over die vallei, en over die andere vallei, die daarachter ligt... Je zult me misschien uitlachen, want de meeste blanken geloven niet in zulke dingen. Maar wat er met jullie paarden is gebeurd, is een soort tovenarij. Duivelse praktijken. Wat jullie daar doen, die opgraving, dat wordt jullie dood als je niet meteen maakt dat je weg komt. Vooral nu... nu ze jullie gevonden hebben.'


  '"Ze?" ' vroeg Smithback. 'Wie zijn "ze"?'


  Beiyoodzin dempte zijn stem. 'De tovenaars van de kleivlekken. De skinwalkers. De wolvenpelsrenners.'


  In het donker voelde Nora haar bloed stollen.


  Naast haar ging Smithback verzitten. 'Het spijt me,' zei hij. 'Maar zei je tovenaars?'


  In zijn stem lag iets dat de indiaan oppikte. Hij staarde naar de schrijver, zijn gezicht was amper te onderscheiden in de invallende duisternis. 'Geloof jij in het kwade?'


  'Natuurlijk.'


  'Geen enkele normale Nankoweap-persoon zou een paard doden. Voor ons zijn paarden heilig. Ik weet niet hoe jullie je kwaadaardige personen noemen, maar bij ons heten dat skinwalkers, wolvenpelsrenners. Ze hebben vele namen en vele verschijningsvormen. Ze staan volledig buiten onze samenleving, maar ze nemen het goede uit onze religie en keren dat ondersteboven. Wat je er ook van denken mag, Nankoweap-wolvenpelsrenners bestaan. En ze worden door Chilbah aangetrokken als door een magneet. Want die stad was een plek van tovenarij, wreedheid, heksenkunsten, ziekte en dood.'


  Maar Nora had amper meer geluisterd. Wolvenpelsrenners. In haar hoofd reisde ze terug naar het overschaduwde ranchhuis: de donkere, harige vorm die over haar heen gestaan had, het ding met een vacht dat naast haar pick-up had gerend over de zandweg. 'Ik twijfel niet aan jouw woorden,' antwoordde Smithback. 'De afgelopen paar jaar heb ik zelf ook heel wat eigenaardige dingen gezien. Maar waar komen die skinwalkers vandaan?' Beiyoodzin viel stil, liet zijn armen op zijn knieën leunen, zijn donkere handen ineengeklemd. Hij rolde nog een sigaret, richtte zijn blik op de grond en bleef roerloos zitten. De stilte groeide naarmate de minuten verstreken. Toen, met zijn blik nog steeds op de grond gevestigd, sprak Beiyoodzin weer.


  'Om een heks of tovenaar te worden, moet je iemand doden van wie je houdt. Iemand die dicht bij je staat, een broer of zus, vader of moeder. Die dóód je, om de kracht te krijgen. En dan, als die persoon begraven is, graaf je in het geheim het lijk weer op.' Hij stak zijn sigaret aan. 'Dan verander je de levenskracht van die persoon in kwaad.'


  'Hoe?' fluisterde Smithback.


  'Wanneer het leven wordt geschapen, gaat wind, Hebei, de levenskracht, het lichaam binnen. Waar de Wind het lichaam binnengaat, laat hij een kleine draaikolk achter, net als een rimpeling in het water. Die tekenen worden achtergelaten op de vingertoppen, de tenen, het achterhoofd. De tovenaar snijdt die van het lichaam af. Ze worden gedroogd, vermalen en tot een soort poeder gemaakt. En de achterkant van de schedel wordt uitgeboord, en daarvan wordt een schijf gemaakt om betoveringen mee te maken. Als de vermoorde persoon een zus is, heeft de tovenaar gemeenschap met het dode lichaam. Met de vloeistoffen maakt hij een tweede poeder. Dat heet Alchi'bin lehh tsal. Incestlijkpoeder.'


  'Goeie god,' kreunde Smithback.


  'Dan ga je 's nachts naar een verlaten plek. Je trekt je kleren uit. Je bedekt je lichaam met vlekken witte klei en je doet de juwelen om die bij de dode begraven waren, het zilver en het turkoois. Aan weerszijden van je leg je wolven- of coyotehuiden. Dan zeg je bepaalde regels van het Lied van de Nachtwind achterstevoren op. Een van die huiden springt dan van de grond en kleeft aan je vast. En dan heb je de kracht.'


  'Wat is dat voor kracht?' vroeg Nora.


  Beiyoodzin stak zijn sigaret aan. De herhaalde roep van een uil echode treurig door de eindeloze canyons.


  'Volgens ons volk krijg je de kracht om je bij nacht te verplaatsen, als de wind, maar dan zonder geluid. Je kunt onzichtbaar worden. Je leert krachtige toverspreuken, toverspreuken om mensen op afstand te beheksen. En met het lijkpoeder kun je doden. O, wat kun je daarmee doden.'


  'Doden?' vroeg Smithback. 'Tovenaars? Hoe dan?'


  'Als een skinwalker iets uit het lichaam van het slachtoffer kan bemachtigen: speeksel, haar, een bezweet kledingstuk, dan leggen ze dat in de mond van een lijk. Daarmee kunnen ze een betovering uitspreken over de persoon. Of over zijn paard, zijn schaap, zijn huis, zijn bezittingen. Ze kunnen zijn gereedschappen stukmaken, ervoor zorgen dat zijn machines niet meer werken. Ze kunnen zijn vrouw ziek maken, zijn honden of zijn kinderen doden.' Hij viel stil. De uil schreeuwde nogmaals, dichterbij nu. 'Tovenaars die op afstand werken,' herhaalde Smithback. 'Die zich bij nacht verplaatsen, zonder geluid.' Hij gromde en schudde zijn hoofd.


  Beiyoodzin wierp de schrijver een korte blik toe, zijn ogen glanzend in de invallende duisternis, en wendde zich toen weer van hem af.


  'Ik zal je een verhaal vertellen,' zei Beiyoodzin na een korte aarzeling. 'Iets dat mij jaren geleden overkomen is, toen ik nog een kind was. Het is een verhaal dat ik lange, lange tijd niet verteld heb.' Een hete, rode kool flitste op in het donker en Beiyoodzins gezicht werd even vuurrood verlicht, terwijl hij aan zijn sigaret trok. 'Het was zomer,' ging hij verder. 'Ik was mijn grootvader aan het helpen om een paar schapen naar Escalante te brengen. Het was een reis van twee dagen, dus hadden we paard en wagen bij ons. We stopten voor een overnachting bij een plek die Schaduwrots heet. We bouwden een omheining van takken voor de schapen, zetten de paarden te grazen en gingen slapen. Rond middernacht werd ik plotseling wakker. Het was pikdonker: geen maan, geen sterren. Er was geen geluid. Er was iets verkeerd. Ik riep mijn grootvader. Niets. Dus ging ik zitten en gooide wat takjes op het vuur. Toen ze vlam vatten, zag ik hem in een flits.'


  Beiyoodzin nam een lange, bedachtzame trek van zijn sigaret. 'Hij lag op zijn rug, zijn ogen verdwenen. Zijn mond was dichtgenaaid. Er was iets gebeurd met zijn achterhoofd.' De rode, gloeiende tip van zijn sigaret beefde even in het donker. 'Ik stond op en gooide de rest van de takken op het vuur. In het licht zag ik het paard, een meter of twintig verderop. Hij lag op de grond, zijn darmen in een hoop naast hem. De schapen in de omheining waren dood. En dat allemaal, echt allemaal, zonder het minste geluid.' De rode punt verdween toen Beiyoodzin zijn sigaret uitstampte. 'Toen het vuur stierf, zag ik nog iets,' vervolgde hij. 'Een paar ogen, rood in de vlammen. Ogen in het donker, maar verder niets. Ze knipperden niet, ze bewogen niet. Maar op de een of andere manier vóélde ik ze dichterbij komen. Toen hoorde ik een zacht, puffend geluid. Ik kreeg stof in mijn gezicht en mijn ogen begonnen te prikken. Ik viel achterover, zo bang dat ik niet eens kon schreeuwen.


  Ik weet niet meer hoe ik thuisgekomen ben. Ik werd met hoge koorts in bed gelegd. Uiteindelijk hebben ze me in een wagen gelegd en naar het hospitaal in Cedar City gebracht. De artsen daar zeiden dat het tyfus was, maar mijn familie wist wel beter. Een voor een verlieten ze mijn bed. Behalve mijn grootmoeder heb ik dagenlang niemand van mijn familie gezien. Maar tegen de tijd dat ze weer naar het ziekenhuis kwamen, was ik aan de beterende hand. Tot verbazing van de artsen.'


  Er volgde een korte stilte. 'Later hoorde ik waar mijn familie was geweest. Ze waren teruggegaan naar Schaduwrots, waar we overnacht hadden. Ze hadden de beste spoorzoeker van het dorp meegenomen. Vanaf de kampplaats liep een stel enorme wolvensporen. Ze volgden de sporen naar een afgelegen kamp ten oosten van Nankoweap. En daar vonden ze een... tja, ik denk dat je het een man moet noemen. Het was twaalf uur in de middag, en hij sliep. Mijn familie nam geen enkel risico. Ze hebben hem in zijn slaap doodgeschoten.' Hij zweeg. 'Dat kostte heel wat kogels.' 'Hoe wisten ze het?' vroeg Smithback.


  'Doordat er naast de man een tovermedicijnbundel lag. Daarin zaten bepaalde wortels, planten en insecten: dingen die taboe zijn, verboden dingen, die alleen skinwalkers gebruiken. Ze vonden lijkpoeder. En hoog in de schoorsteen vonden ze bepaalde... stukken vlees, die te drogen hingen.'


  'Maar ik begrijp niet hoe...?' Smithbacks vraag smolt weg in de duisternis.


  'Wie was het?' vroeg Nora.


  Beiyoodzin antwoordde niet rechtstreeks. Maar even later draaide hij zich naar haar om. Zelfs in het donker voelde Nora de intensiteit van zijn blik.


  'Je zei dat jullie paarden op vijf plekken snijwonden hadden, op het voorhoofd en op twee plekken aan weerszijden van borst en buik,' zei hij. 'Weet je wat die vijf plekken met elkaar gemeen hebben?' 'Nee,' zei Smithback.


  'Ja,' fluisterde Nora, haar mond droog van plotselinge angst. 'Dat zijn de vijf plekken waar de vacht van een paard een kruin vertoont.'


  Het licht was nu geheel en al uit de hemel verdwenen en boven hun hoofden lag een gigantische koepel van sterren. Ergens in de verte, op de vlakte, begon een coyote te keffen en te huilen, en een tweede antwoordde.


  'Ik had jullie dit niet moeten vertellen,' zei Beiyoodzin. 'Daar kan niets goeds van komen voor mij. Maar misschien weten jullie nu waarom jullie hier meteen weg moeten.'


  Nora haalde diep adem. 'Meneer Beiyoodzin, dank u voor uw hulp. Ik zou liegen als ik zei dat ik niet bang geworden ben door uw verhalen. Ik ben als de dood. Maar ik leid de opgraving van een nederzetting waarvoor mijn vader zijn leven heeft gegeven. Ik ben het aan hem verplicht om door te zetten.'


  Dat leek Beiyoodzin te verbazen. 'Is jouw vader hier overleden?' vroeg hij.


  'Ja, maar zijn stoffelijk overschot is nooit gevonden.' Iets in zijn manier van spreken zorgde ervoor dat ze op haar hoede was. 'Weet u daar iets van?'


  'Ik weet niets.' Toen stond hij plotseling op zijn voeten. Zijn agitatie leek toegenomen te zijn. 'Maar het spijt me dat te horen. Denk alsjeblieft na over wat ik gezegd heb.'


  'Dat zullen we niet licht vergeten,' zei Nora.


  'Mooi zo. En dan ga ik nu slapen. Ik moet vroeg op. Ik zeg nu dus vaarwel. Jullie kunnen je paarden bij de rivierbedding laten grazen. Langs het water groeit meer dan genoeg gras. Morgen kun je hier ontbijten. Ik ben dan al weg.'


  'Dat hoeft echt...' begon Nora. Maar de oude man stond hun handen al te schudden. Hij wendde zich af en ging in de weer met zijn slaapzak.


  'Volgens mij betekent dit het einde van ons gesprek,' mompelde Smithback. Ze liepen terug naar hun paarden, zadelden ze af en maakten zelf een klein kamp aan de overkant van de stapel rotsen.


  

  


  'Wat een type,' prevelde Smithback even later toen hij zijn slaapzak uitrolde. De paarden hadden water gedronken en stonden nu niet ver van hen vandaan tevreden te hinniken en te mompelen. 'Eerst jaagt hij ons de stuipen op het lijf met al die verhalen over skinwalkers. En dan beweert hij plotseling dat het bedtijd is.' 'Ja,' antwoordde Nora. 'En net op het moment dat het over mijn vader ging.' Ze schudde haar eigen slaapzak uit. 'Hij heeft helemaal niet gezegd van wat voor stam hij zelf is.' 'Nankoweap, denk ik. Daar heeft het dorp zijn naam vandaan.' 'Die verhalen over toverkracht klonken behoorlijk akelig. Geloof jij daarin?'


  'Ik geloof in de kracht van het kwade,' zei Nora even later. 'Maar de gedachte aan wolvenpelsrenners die mensen beheksen met lijkpoeder, vind ik nogal moeilijk te slikken. Er liggen voor miljoenen dollars artefacten in Quivira. Het lijkt me aannemelijker dat we te maken hebben met een stel lieden die doen alsof ze tovenaars zijn, om ons bang te maken.'


  'Misschien wel, maar dat lijkt me dan wel een heel ingewikkeld plan. Verkleden in wolvenpelzen, paarden aan repen snijden.' Ze vielen beiden stil, en de koele nachtlucht streek over hen heen. Nora wreef haar armen in de plotselinge kilte. Ze had geen verklaring voor wat haar in het huis overkomen was, de harige vorm die naast haar pick-up meegerend was. Of diezelfde duistere gestalte die wegrende van haar keukendeur. Of de verdwijning van Thurber.


  'Waar komt de wind vandaan?' vroeg Smithback plotseling. Nora keek hem aan.


  'Ik wil weten waar ik mijn laarzen moet zetten,' verklaarde hij. In het donker meende Nora een plagende grijns op het gezicht van de journalist te zien.


  'Zet ze aan het voeteneind van je slaapzak, met de neuzen naar het oosten,' zei ze. 'Misschien blijven de ratelslangen dan weg.' Met een zucht trok ze haar eigen laarzen uit, ging liggen en trok de slaapzak omhoog rond haar bestofte kleren. Een halve maan was aan het opkomen, gesluierd door wolkenflarden. Een paar meter verderop hoorde ze Smithback steunen, terwijl hij aan het rondrommelen was, bezig met zijn voorbereidingen voor de nacht. In het rustige donker viel de gedachte aan skinwalkers en heksen weg onder het gewicht van haar vermoeidheid.


  'Het is vreemd,' zei Smithback, 'maar er hangt hier duidelijk een verdacht luchtje aan.'


  'Wat, aan je schoenen?'


  'Bijzonder grappig. Onze gastheer, bedoel ik. Hij houdt iets achter. Maar volgens mij heeft dat niets te maken met de paarden.' Van hoog boven hun hoofden klonk het geluid van een straalvliegtuig. Gedachteloos zocht Nora het zwakke knipperlicht dat over de fluwelen zwarte achtergrond kroop. Alsof hij haar gedachten las, zei Smithback: 'Daar zit iemand, in dat vliegtuig, met een martini voor z'n neus, bakje gerookte amandelen erbij, bezig met de kruiswoordpuzzel in de New York Times.'


  Nora lachte zachtjes. 'Over de Times gesproken, hoe lang werk jij daar al voor?'


  'Een jaar of twee, nu. Sinds de publicatie van mijn laatste boek. Ik heb onbetaald verlof genomen voor deze tocht.' Nora leunde op één elleboog. 'Waarom ben je meegegaan?' 'Wat?' De vraag leek de schrijver te overvallen. 'Nou, zo'n moeilijke vraag is dat toch niet. Dit is een gevaarlijke, smerige, oncomfortabele reis. Waarom ben je uit Manhattan weggegaan, waar je voorzien was van alle gemakken?' 'En dan misschien de grootste ontdekking sinds het graf van Toetankamon mislopen?' Smithback draaide zich om in zijn slaapzak. 'Nou, het zal wel méér zijn. Ten slotte wist ik dat er geen enkele garantie was dat we iets zouden vinden. In de grond van de zaak kan werken bij een krant behoorlijk saai worden. Zelfs als die krant de New York Times is en iedereen een kniebuiging maakt als je binnenkomt. Maar zal ik je eens wat zeggen? Hiér gaat het allemaal om: verloren steden ontdekken, luisteren naar moordverhalen, onder de sterren liggen met een beeldschone...' Hij schraapte zijn keel. 'Je weet wel wat ik bedoel.'


  'Nee, dat weet ik niet,' zei Nora, verbaasd over de plotselinge blijdschap die door haar heen stroomde.


  'Onder de sterren liggen met zo iemand als jij,' maakte hij zijn zin af. 'Klinkt nogal lamlendig, vind je niet?' 'Als versierpoging wel, ja. Maar toch bedankt.' Ze keek naar Smithbacks magere gestalte, die vaag te zien was in het sterrenlicht, zijn omhoog gerichte ogen glinsterend in het schijnsel. 'En?' vroeg ze even later. 'En wat?'


  'De afgelopen week is je ruggengraat verpest door harde zadels, heb je zonder water gezeten, ben je door paarden gebeten, bijna van rotsen af gevallen, bijna door ratelslangen gebeten en heb je drijfzand en skinwalkers uit de weg moeten gaan. Ben je nu blij dat je meegegaan bent?'


  Zijn ogen draaiden naar haar toe, glanzend in het sterrenlicht. 'Ja,' zei hij.


  Ze keek hem aan en stak in het donker haar hand naar hem uit. Toen ze zijn hand had gevonden, kneep ze er even in.


  'Ik ook,' antwoordde ze.
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  Rond middernacht was er een halve maan gerezen in de donkere hemel, en de verwrongen vormen van de steenwoestijn in zuidelijk Utah werden gebaad in een bleek licht. Aan de voet van Lake Powell lag de jachthaven Wahweap te dommelen, de jetski's en woonboten in stilte gehuld. In het noorden en westen lagen de doolhofachtige stelsels van smalle canyons die uiteindelijk naar de Ruggengraat van de duivel leidden, er zwijgend bij. In de Chilbah-vallei slopen twee gestalten langzaam een geheim spoor op. Het was eerder een rotsspleet dan een pad, duivels goed verborgen, na eeuwenlange erosie en onbruik afgesleten tot niet meer dan een zwakke lijn. Dit was het Priesterspoor: de achterdeur naar Quivira.


  De figuren kwamen te voorschijn uit de inktzwarte schaduw van de rotsen en stonden op het zandstenen plateau waarin de vallei van Quivira verborgen lag. Diep onder hen, in de lange vallei die achter hen lag, begon een paard te snuiven en te stampen van opwinding. Maar die avond hadden ze de paarden ongedeerd gelaten, net zoals ze langs de cowboy die hen bewaakte, waren geslopen zonder een mes over zijn keel te halen. Hij zat daar nog, hand aan zijn wapen, de grond rondom hem nat van tabakssap. Hij mocht daar blijven zitten; zijn tijd kwam snel genoeg.


  Nu, met dierlijke steelsheid, holden ze over de brede mesa hoog boven de valleibodem. Hoewel de maan een gespikkeld pad over de zandsteen traceerde, vermeden de figuren het zwakke licht en bleven ze in de schaduw. De zware dierpelzen over hun ruggen hingen af langs hun flanken en sleepten over de ruwe rots onder hun voeten. Onhoorbaar als geesten repten de gestalten zich verder. Na een eeuwigheid bleven ze plotseling als één man staan. Voor hen doemde een poel van duisternis op: de smalle vallei van Quivira.


  Een heel eind lager, op de bodem van de canyon, lag het riviertje te blinken in het maanlicht. Vanuit de hoger gelegen grond, een eind van het water vandaan, rees de zwakke gloed van het stervende kampvuur op, en de nog zwakkere geur van houtrook bereikte de figuren die vanaf de canyonrand omlaag tuurden.


  Hun ogen gleden van het vuur naar de vage gestalten die eromheen lagen.


  Rond het kamp lag een aantal tenten, bleek in het vage maanlicht. Bij het kampvuur lag een aantal slaapzakken, schijnbaar willekeurig rondgestrooid. Nu de tenten gesloten en donker waren, viel onmogelijk te zeggen uit hoeveel personen het gezelschap bestond. Lange tijd zaten ze roerloos omlaag te staren. Toen gleden ze langs de rotsrand naar voren.


  Met eindeloos steelse gebaren slopen ze langs de bovenrand van de canyon, nu en dan stoppend om naar de slapende expeditie onder hen te kijken. Af en toe dreven er geluiden omhoog: de kreet van een uil, het gekabbel van water, het geritsel van bladen in de nachtbries. Eenmaal rinkelde een riem van zilveren concha's rond het middenrif van een van de figuren, maar afgezien daarvan maakten ze geen enkel geluid tijdens hun tocht naar de bovenkant van de touwladder.


  Hier bleven de figuren staan om de communicatieapparatuur met grote belangstelling te bestuderen. Er verstreek een minuut, er verstreken twee minuten, zonder de geringste beweging. Toen gleed een van de gestalten naar de rand van de rotswand en staarde omlaag langs de dunne ladder. Die verdween onder de uitstekende rotsrand. De figuur keek uit over de vallei. Hij zat nu bijna recht boven het kamp, en de gloed van het vuur, meer dan tweehonderdvijftig meter onder hem, leek eigenaardig dichtbij, een boos klompje rood in het donker. Vanuit de diepste diepten van zijn lichaam steeg een zacht, kelig gegrom op, dat uiteindelijk wegstierf in een kreun die veranderde in een zwak, monotoon gezang. Toen draaide hij zich weer om naar de apparatuur. In tien minuten was hun werk gedaan.


  Ze slopen verder langs de rots en liepen naar het eind van de canyon. Het oude, geheime pad kronkelde omlaag door een spleet in de rots, en daalde af naar de nauwe canyon aan de overkant van de Quivira-vallei. Het spoor was volkomen onzichtbaar tegen de rots, en angstaanjagend steil. De zwakke geluiden van de waterval echoden onder hen, het water kolkend omlaag geslingerd op de lange reis naar de Colorado-rivier.


  Na enige tijd bereikten de figuren de zanderige bodem. Ze slopen naar buiten door het gordijn van mist, langs de omlaag gestorte rotsen, toen langs de voet van de canyonwand, waarbij ze in de diepste duisternis van de maanschaduw bleven. Ze stopten toen ze bij het eerste expeditielid aankwamen: een figuur die buiten de rand van het kamp onder de sterren lag te slapen, met een doodsachtig bleek gezicht in het grijze halflicht.


  Een van de figuren reikte in de klitterige pels over zijn rug en haalde een bundeltje te voorschijn. Het was een zakje van gedroogde mensenhuid, en in de glans van de maan had het een bovenwereldse, doorschijnende glans. De figuur maakte de leren veter los die de bundel samenbond, stak zijn hand erin en haalde er met grote voorzichtigheid een benen schijf en een oude buis van wilgenhout uit, gepolijst door het vele gebruik en versierd met een lange, omgekeerde spiraal. De schijf flitste dof in het maanlicht toen hij hem eenmaal, tweemaal omdraaide. Toen zette hij een eind van de buis aan zijn lippen en leunde naar voren, naar het gezicht van de slapende gestalte. Er was een plotselinge bries, en even bloeide er een stofwolkje in het maanlicht. Toen trokken de figuren zich met geestenpassen terug naar de rotswand, waar ze opnieuw in de eindeloze schaduwen verdwenen.
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  Kuchend werd Peter Holroyd plotseling wakker uit een duistere droom. Een of andere verdwaalde bries had stof in zijn gezicht geblazen. Hoewel, waarschijnlijk was dat stof van het werk van de afgelopen dag, dacht hij slaperig, dat nog steeds uit zijn poriën kwam zetten. Hij veegde zijn gezicht af en ging rechtop zitten. Het was niet het stof alleen geweest waardoor hij wakker geworden was. Eerder was er een geluid geweest: een eigenaardige kreet, zwak meegevoerd op de wind, alsof de aarde zelf aan het kreunen was. Hij had kunnen denken dat hij het geluid gedroomd had, maar in zijn verbeelding was nooit iets voorgekomen dat hier maar in de verste verte op leek. Hij besefte dat zijn hart als een razende tekeerging.


  Hij greep de randen van zijn slaapzak en keek om zich heen. De halve maan wierp zebrastrepen van zilverblauw licht over het kamp. Hij keek van tent naar tent en naar de stille, zwarte bulten van de slaapzakken. Alles was stil.


  Zijn ogen bleven rusten op een plek op een klein heuveltje, misschien een meter of twintig van het vuur vandaan. Meestal lag Nora daar te slapen. Vannacht was ze weg, op pad met Smithback. Vele malen tijdens de woestijnnachten had Holroyd zich erop betrapt, dat hij in haar richting lag te kijken. Zich afvragend hoe het zou zijn om naar haar toe te kruipen om met haar te praten, haar te vertellen wat dit alles voor hem betekende. Wat zij voor hem betekende. En altijd weer was de laatste vraag die hij zich stelde, waarom hij nou nooit eens de moed opbracht om het echt te doen. Met een zucht ging Holroyd weer liggen. Zelfs als Nora in de buurt was geweest, had hij vannacht niets anders gewild dan uitrusten. Hij was dodelijk vermoeid, erger dan hij zich kon herinneren, ooit geweest te zijn. In Nora's afwezigheid had Sloane hem opgedragen een vloedgolf van zand en stof op te ruimen die tegen de achterwand van de ruïne was opgerezen, niet ver van Aragons kruipruimte. Hij had niet begrepen waarom hij die bepaalde plek moest uitgraven; er waren voor in de ruïne nog een groot aantal plekken die nog moesten worden bestudeerd. Maar Sloane had zijn vragen weggevaagd met een snelle uitleg over hoe er vaak belangrijke rotstekeningen werden aangetroffen op dergelijke plekken achter in Anasazi-steden. Hij was verbaasd hoe snel en volledig Sloane het commando had overgenomen na Nora's vertrek. Maar Aragon was in zijn eentje aan het werk geweest in een afgelegen deel van de stad, zijn gezicht duister en ernstig. Kennelijk had hij een zoveelste onrustbarende ontdekking gedaan en was hij daar zo mee bezig dat hij geen aandacht kon besteden aan andere zaken. En Black leek iedere kritische instelling kwijt te zijn als Sloane in de buurt was, en was het automatisch eens met alles wat zij zei. En nu zag het ernaar uit dat hij, al ging hij een maand onafgebroken in bad, nooit meer al het stof zou kwijtraken uit zijn haar, neus en mond. Hij staarde omhoog naar de nachtlucht. Hij had een vreemde smaak in zijn mond, en zijn kaak deed pijn. Rond zijn slapen begon een stevige hoofdpijn op te komen. Hij wist niet wat hij verwacht had als taken op de expeditie, maar zijn vage romantische ideeën over het openen van rijke tomben en het ontcijferen van inscripties bleken mijlenver verwijderd van het eindeloze graafwerk dat hij had verricht. Om hem heen lagen fantastische ruïnes van een mysterieuze beschaving, terwijl zij ondergedompeld waren in het rasteren van dit en de survey van dat. En het verzetten van eindeloze bergen schoon zand. Hij was het graven beu, besloot hij. En hij werkte niet graag voor Sloane. Die was zich te bewust van haar eigen perfectie en de invloed die ze op anderen had, te bereid om haar charme te gebruiken om te krijgen wat ze hebben wilde. Sinds de confrontatie met Nora bij Petes ruïne was hij op zijn hoede geweest als zij in de buurt was.


  Hij zuchtte en sloot zijn ogen tegen de druk in zijn hoofd. Het was niets voor hem om zo te liggen klagen. Normaal had hij alleen een slecht humeur als hij iets onder de leden had. Sloane viel best mee; ze hield er gewoon een uitgesproken mening op na en was eraan gewend haar zin te krijgen, niet zijn type. En het maakte niet uit of hij zand verplaatste of rotsen stuksloeg. Belangrijk was dat hij hiér zat, hier in Quivira, op deze wonderbaarlijke, mythische plaats. Dat was het enige dat ertoe deed.


  Plotseling verstijfde hij, zijn ogen wijd open. Weer dat geluid! Hij schoof zijn deken opzij en kwam zo stil mogelijk overeind op zijn knieën. Wat het ook was wat hij had gehoord, het was opgehouden. Nee, daar was het weer: een gemompel, een zacht gekreun. Maar dit geluid was anders dan dat waarvan hij wakker geworden was. Het leek wel zachter; zachter en dichterbij. In het bleke licht tastte hij rond naar een stok, een zakmes, iets dat hij als wapen kon gebruiken. Zijn hand sloot zich rond een zware lantaarn. Hij woog hem in zijn hand, overwoog of hij hem aan zou doen maar zag ervan af. Hij kwam overeind, even wankelend voordat hij zijn evenwicht hervonden had. Toen begaf hij zich onhoorbaar in de richting van het geluid. Alles was weer stil geworden, maar het geluid leek te komen van achter het bosje populieren aan het water.


  Voorzichtig koos hij zijn weg rond dozen en pakken, en liep van het kamp weg naar de rivier. Er was een wolk voor de maan geschoven, zodat het landschap was verduisterd tot een ondoordringbare massa. Hij had het warm, hij voelde zich niet lekker, hij wist niet goed waar hij was in het benauwde donker. De hoofdpijn was erger geworden toen hij was opgestaan, en het leek wel of er een film voor zijn ogen hing. Zonder er verder bij na te denken zag hij nog geen meter voor zich iets staan wat zo te zien een pol bijzonder giftige planten was. In plaats van daar beter naar te kijken, zoals hij anders gedaan zou hebben, wierp hij er een ongeïnteresseerde blik op. Hij zou in zijn slaapzak moeten liggen, niet ronddolen door de nacht.


  Net toen hij wilde omdraaien, hoorde hij weer een geluid, een gekreun, de zachte slag van huid op huid.


  Toen was de maan weer zichtbaar. Steels sloop hij verder, voorzichtig om zich heen kijkend. De geluiden waren nu duidelijker en regelmatiger. Hij verstevigde zijn greep op de lantaarn, greep de stam van een populier en tuurde door het gordijn van maanbeschenen bladeren.


  Het eerste dat hij zag, was een berg kleren op de grond. Even dacht Holroyd dat er iemand aangevallen was en dat het lijk was weggesleept. Toen dwaalden zijn ogen verder.


  Op het mulle zand voorbij de bomen lag Black. Zijn hemd was opgeschort onder zijn oksels, hij had zijn blote benen gespreid, de knieën staken de lucht in. Zijn ogen waren dichtgeknepen. Een zacht gekreun ontsnapte aan zijn lippen. Daarboven zat Sloane schrijlings over Blacks heupen heen, haar vingers wijd gespreid op zijn borst, het zweet op haar naakte rug glinsterend in het maanlicht. Met een onwillekeurige beweging leunde Holroyd naar voren, geschokt en geboeid starend. Hij bloosde, hoewel hij niet wist of dat van gêne of van schaamte over zijn eigen naïviteit was. Black kreunde van inspanning en genot toen hij in haar verdween, zijn dijspieren gespannen. Sloane leunde over hem heen, haar donkere haar over haar gezicht vallend, haar borsten heen en weer zwaaiend bij iedere beweging. Langzaam streken Holroyds ogen over haar lichaam. Ze staarde met gespannen blik naar Blacks gezicht, met een blik waaruit eerder grote aandacht dan genot sprak. Er lag iets bijna roofdierachtigs in die blik. Even moest hij denken aan een kat die met een muis aan het spelen was.


  Maar dat beeld viel weg toen Sloane omlaag stootte om Black tegemoet te komen, keer op keer op keer, hem berijdend met een onophoudelijke, genadeloze precisie.
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  Met een rukje aan de leidsels bracht Nora Arbuckles tot stilstand. Ze bleef naast het paard staan en keek vanaf de rand van de Ruggengraat van de duivel omlaag, naar de vallei die de oude indiaan Chilbah had genoemd. Ze voelde zich uitgeput, ziek van de klauterpartij naar de top, en Arbuckles' benen trilden en het schuim stond hem op de lippen van de stress. Maar ze hadden het gehaald: zijn hoeven, opnieuw ontdaan van de ijzers, hadden houvast gevonden op de korrelige zandsteen.


  De wind blies hard over de rotsvin heen en in de verte klonterden een paar rafelige donderkoppen samen boven de bergen in het noorden, maar de vallei zelf bleef een grote kom van zonlicht.


  Smithback kwam bleek en zwijgend naast haar staan. 'Dus dit is Chilbah, de beerput van het kwaad,' zei hij na een tijdje. De opmerking had er luchthartig uit moeten komen, maar zijn stem bevatte nog een huivering van stress na de angstaanjagende tocht de bergrug op.


  Nora antwoordde niet meteen. In plaats daarvan knielde ze om de hoefijzers weer aan te brengen en haar ledematen het besef van controle terug te geven. Toen stond ze op, klopte het stof van zich af en stak haar hand in een zadeltas op zoek naar haar kijker. Ze scande de valleibodem onder hen, op zoek naar Swire en de paarden. De populieren en de grasvlakten vormden een welkome aanblik na de lange, hete rit terug uit het schapenkamp. Het was nu halftwee. Ze vond Swire bij de kreek; hij zat op een steen te kijken naar de grazende kudde. Terwijl ze naar hem keek, zag ze hem opkijken naar de richel.


  'Mensen zijn slecht,' zei ze uiteindelijk, terwijl ze de kijker liet zakken. 'Landschappen niet.'


  'Misschien,' zei Smithback. 'Maar vanaf het begin heb ik al het gevoel dat er hier iets vreemds was. Iets waarvan ik de zenuwen kreeg.' Nora keek naar de schrijver. 'En ik maar denken dat dat door mij kwam,' antwoordde ze.


  Ze stegen op en trokken verder. De afdaling naar de vallei werd zwijgend gemaakt. Ze stuurden hun paarden rechtstreeks naar de grazige oevers van de kreek en bleven in het zadel zitten, terwijl de dieren het water in waadden om te drinken. Het water borrelde op langs hun benen. Vanuit haar ooghoek zag Nora Swire langs de waterbedding komen aandraven, zonder zadel, hoofdstel of teugels.


  Hij kwam tot stilstand aan de overkant van het water, en keek van Nora naar Smithback en terug. 'Dus je hebt beide paarden weer teruggebracht,' zei hij met een blik vol slecht verholen opluchting. 'En die klootzakken die mijn paarden hebben vermoord, heb je die te pakken gekregen?'


  'Nee,' zei Nora. 'Degene die jij boven op de richel hebt zien staan, was een oude indiaan die een eind verder zijn tent heeft opgeslagen.'


  Er trok een sceptische blik over Swires gezicht. 'Een oude indiaan? Wat moest die dan boven op die richel?'


  'Hij wilde zien wie er in de vallei waren,' antwoordde Nora. 'Hij zei dat niemand van zijn dorp ooit deze vallei in gaat.' Swire bleef even zwijgend op een klomp tabak zat te kauwen. 'Jullie hebben dus de verkeerde sporen gevolgd,' zei hij uiteindelijk.


  'We hebben de énige sporen gevolgd. De sporen van de man die jij gezien hebt.'


  Als antwoord spuwde Swire een straal tabakssap tussen zijn lippen door, die een kleine bruine krater in het zand onder hun voeten vormde.


  'Roscoe,' ging Nora verder, haar toon zorgvuldig beheersend, 'als jij die man had ontmoet, zou je zelf gezien hebben dat dat geen paardenmoordenaar is.'


  Swire kauwde zwijgend verder. Er volgde een lange, gespannen stilte, terwijl de twee elkaar aanstaarden. Toen spuwde Swire een tweede keer. 'Shit,' zei hij. 'Ik zeg niet dat je gelijk hebt. Maar als dat zo is, dan zijn die klootzakken die mijn paarden hebben vermoord, dus nog in de buurt.' Toen wendde hij zonder verder nog iets te zeggen zijn paard met onzichtbare druk van zijn knieën en draafde terug.


  Nora keek zijn verdwijnende rug na. Toen keek ze naar de schrijver. Ten antwoord haalde Smithback zijn schouders op. Toen ze de vallei overstaken op weg naar de donkere bergspleet, keek Nora op. De noordelijke hemel was nu vol donderkoppen. Ze fronste haar voorhoofd; normaal gesproken werden de zomerregens pas over een paar weken verwacht. Maar met zo'n hemel kon het vanmiddag al gaan regenen.


  Ze zette haar paard aan tot een drafje naar de bergspleet. Daar kunnen we maar beter doorheen zijn voordat we zwaar weer krijgen, dacht ze. Spoedig bereikten ze de opening. Ze zadelden de paarden af, verpakten de zadels en borgen ze op, en lieten de dieren toen gaan zodat ze op zoek konden naar de rest van de kudde. Het was een lang, nat en vermoeiend uur werk om door de bergspleet te trekken, de uitrusting als een dood gewicht op hun ruggen. Uiteindelijk duwde Nora de afhangende planten opzij en begon naar het kamp te lopen. Smithback kwam naast haar lopen, moeizaam ademend en de modder en het drijfzand van zijn broekspijpen schuddend.


  Plotseling bleef Nora geschrokken staan. Er was iets fout. Het kamp was verlaten, het vuur was niet opgerakeld en lag te smeulen. Instinctief keek ze omhoog naar de rotswand, in de richting van Quivira. Hoewel de stad zelf verscholen lag, hoorde ze zwakke geluiden van een op luide en haastige toon gevoerd gesprek. Ondanks haar vermoeidheid liet ze de rugzak op de grond glijden, rende naar de onderkant van de touwladder en klom naar de stad toe. Toen ze de richel op klauterde, zag ze Sloane en Black bij het middenplein van de stad in een geanimeerd gesprek verwikkeld. Aan de overkant van het plein zat Bonarotti hen in kleermakerszit aan te kijken.


  Sloane zag haar aankomen en liep weg van Black. 'Nora,' zei ze. 'Er zijn hier vandalen geweest.'


  Uitgeput liet Nora zich op de steunwand zakken. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ze.


  'Het moet vannacht gebeurd zijn,' ging Sloane verder, terwijl ze naast haar kwam zitten. 'Bij het ontbijt zei Peter dat hij naar boven wilde om zijn apparatuur te controleren voordat hij aan het werk ging. Ik wilde hem net zeggen dat hij vandaag maar vrij moest nemen, hij zag er niet best uit. Maar hij wilde per se. Zei dat hij die nacht iets gehoord had. Hoe dan ook, even later stond hij vanaf de rotspunt te roepen. Ik er dus achteraan.' Ze zweeg even. 'Onze communicatieapparatuur, Nora... volkomen aan stukken geslagen.' Nora keek naar haar. Sloane zag er uitzonderlijk onverzorgd uit: haar ogen waren rood, haar donkere haar zat in de war. 'Alles?' vroeg Nora.


  Sloane knikte. 'De zender, het oproepsysteem, alles, behalve de weersontvanger. Waarschijnlijk hebben ze er niet aan gedacht om in die boom te kijken.'


  'Heeft iemand anders iets gezien of gehoord?'


  Black keek naar Sloane en wendde zich toen weer tot Nora. 'Niets,' zei hij.


  'Ik heb de hele dag scherp opgelet,' zei Sloane. 'Maar ik heb niets of niemand gezien.'


  'En Swire?'


  'Die is naar de paarden gegaan voordat we hiervan hoorden. Ik heb nog geen kans gehad om hem iets te vragen.' Nora slaakte een diepe zucht. 'Ik wil hier met Peter over praten. Waar zit hij momenteel?'


  'Weet ik niet,' zei Sloane. 'Hij is vóór mij de ladder af gegaan. Ik dacht dat hij wel naar zijn tent zou gaan, om te gaan liggen. Hij was nogal overstuur en... eerlijk gezegd snapte ik niet goed waar hij het over had. Hij huilde. Ik denk dat die apparatuur behoorlijk belangrijk voor hem was.'


  Nora stond op en liep naar de touwladder. 'Bill!' riep ze omlaag de vallei in.


  'Mevrouw?' dreef de stem van de schrijver omhoog. 'Kijk eens in de tenten. Zie of je Holroyd kunt vinden.' Terwijl ze stond te wachten, liet ze haar blikken over de canyon-wanden glijden. 'Niemand thuis,' riep Smithback even later omhoog.


  Nora liep terug naar de steunwand, huiverend nu. Ze besefte dat ze nog steeds doorweekt was van de tocht door de canyon. 'Dan zal hij wel ergens in de ruïne zitten,' zei ze.


  'Dat kan,' antwoordde Sloane. 'Hij zei gisteren iets over het ijken van de magnetometer. Ik vrees dat we hem uit het oog verloren zijn in alle verwarring.'


  'Enig nieuws over de paardenmoordenaars?' onderbrak Black. Nora aarzelde even. Ze besloot dat het geen zin had, iedereen de stuipen op het lijf te jagen met Beiyoodzin en diens verhaal over hekserij. 'Er was maar één stel afdrukken te zien op de richel, en die leidden naar het kamp van een oude indiaan. Dat was duidelijk niet de moordenaar. Aangezien onze apparatuur de afgelopen nacht vernield is, betekent dat waarschijnlijk dat de paardenmoordenaars nog ergens in de buurt zijn.'


  Black likte aan zijn lippen. 'Geweldig,' zei hij. 'Nu kunnen we dus wachtposten gaan instellen.'


  Nora keek op haar horloge. 'Laten we op zoek gaan naar Peter. We zullen zijn hulp nodig hebben om een soort noodzender in te stellen.'


  'Ik kijk in het blok waar hij de magnetometer had opgeborgen.' Sloane liep weg, met Black in haar kielzog. Bonarotti kwam naar Nora toe en haalde een sigaret te voorschijn. Nora stond op het punt om hem eraan te herinneren dat er in de ruïne niet gerookt mocht worden, maar besloot dat ze de energie niet meer kon opbrengen. Er klonk een schuifelend geluid en even later verscheen Smithbacks piekhaar boven aan de touwladder. 'Wat is er aan de hand?' vroeg hij, terwijl hij naar de lage stadsmuur toeliep. 'Afgelopen nacht is er iemand de vallei in geslopen,' antwoordde Nora. 'Onze communicatieapparatuur is aan stukken geslagen.' Ze werd onderbroken door een dringende kreet vanuit de stad. Sloane was te voorschijn gekomen uit een van de vertrekken aan de overkant van het plein, en stond met haar arm te zwaaien. 'Er is iets met Peter!' galmde haar stem door de spookstad. 'Het gaat niet goed! Hij is ziek!'


  Meteen stond Nora overeind. 'Zoek Aragon,' zei ze tegen Bonarotti. 'Laat hem zijn medische noodvoorraden meebrengen.' Toen holde ze het plein over, Smithback aan haar zijde. Ze doken een vertrekkencomplex op de eerste verdieping in, niet ver van de plek waar de begrafeniscyste was gevonden. Toen Nora's ogen gewend raakten aan het schemerlicht, zag ze Sloane geknield naast de liggende Holroyd zitten. Black stond op enige afstand, een blik van afschuw op zijn gezicht. Naast Holroyd lag de magnetometer, de hoes open, de componenten over de vloer verspreid.


  Nora hapte naar adem en knielde. Holroyds mond stond wijd open, zijn kaak onbeweeglijk klem. Zijn tong stak zwart en gezwollen naar buiten uit opgezwollen, blauwige lippen. Zijn ogen puilden uit, en bij iedere ondiepe ademhaling steeg er een gore graflucht op. Er was een licht, draderig geratel te horen in zijn longen. Er bewoog iets in de deuropening, en toen zat Aragon naast haar. 'Hou mijn lamp vast, alsjeblieft,' zei hij rustig. Hij legde twee canvas tassen op de grond, opende een ervan en haalde een lamp te voorschijn. 'Dr. Goddard, kunt u de fluorescerende lamp halen alstublieft? De anderen naar buiten, graag.'


  Nora richtte het licht op Holroyd, wiens ogen glazig stonden, de pupillen versmald tot speldenprikken. 'Peter, Enrique is hier om je te helpen,' prevelde ze, terwijl ze zijn hand pakte. 'Alles komt goed.' Aragon drukte zijn handen onder Holroyds kaken, betastte zijn borst en buik en haalde vervolgens een stethoscoop en een bloeddrukmeter uit de tas om de vitale tekenen te meten. Toen de arts Holroyds hemd opende en de stethoscoop op zijn borst drukte, zag Nora tot haar afschuw een grote hoeveelheid donkere vlekken op de bleke huid.


  'Wat is dat?' vroeg Nora.


  Aragon antwoordde niet, maar schudde zijn hoofd en riep om Black. 'De rest van jullie haalt een zeil, touwen, stokken, alles wat we maar kunnen gebruiken om een brancard van te maken - en zeg dat Bonarotti water aan de kook brengt.'


  Aragon tuurde gespannen in Holroyds gezicht en bestudeerde vervolgens zijn vingertoppen. 'Hij is cyanotisch,' prevelde hij, terwijl hij in een van zijn tassen diepte en er een smalle zuurstoftank en een stel neuscanules uit haalde. 'Ik zet hem op twee liter,' zei hij, terwijl hij de tank aan Nora gaf en de canules in Holroyds neusgaten stopte.


  Het geluid van voetstappen werd hoorbaar, en toen kwam Sloane terug met de lantaarn. Even later werd het vertrek gebaad in kil, groenig licht. Aragon haalde de stethoscoop uit zijn oren en keek op.


  'We moeten hem naar beneden, naar het kamp brengen,' zei hij. 'Deze man moet onmiddellijk naar een ziekenhuis.' Sloane schudde haar hoofd. 'De communicatieapparatuur is volledig naar de knoppen. Het enige dat nog werkt is de weersontvanger.'


  'Kunnen we zelf iets in elkaar flansen?' vroeg Nora.


  'Dat is een vraag die alleen Peter kan beantwoorden,' antwoordde Sloane.


  'En de mobiele telefoon?' vroeg Aragon. 'Hoe ver is het tot het dichtstbijzijnde gebied waar je signaal hebt?'


  'In de buurt van Escalante,' zei Sloane. 'Of in de jachthaven van Wahweap.'


  'Zet Swire dan op een paard, geef hem de telefoon en zeg dat hij op pad gaat. Zeg hem dat hij een helikopter belt.' Stilte. 'Je kunt hier niet landen met een helikopter,' zei Nora langzaam. 'De canyons zijn te smal, de thermiek bij de bergtoppen te wisselvallig. Daar heb ik langdurig op zitten studeren toen ik de expeditie aan het plannen was.'


  Aragon keek naar Peter en terug naar Nora. 'Ben je daar absoluut zeker van?'


  'De dichtstbijzijnde nederzetting is hier drie dagritten vandaan. Kunnen we hem niet te paard vervoeren?'


  Aragon keek weer naar Peter en schudde zijn hoofd. 'Dat haalt hij niet.'


  Smithback en Black verschenen in de deuropening met een geïmproviseerde brancard van zeilen, vastgemaakt aan twee houten palen. Snel legden ze Holroyds verstijfde lichaam op de brancard en bonden hem vast met touw. Toen hesen ze hem voorzichtig van de grond en droegen hem naar het middenplein. Aragon volgde met zijn medische uitrusting, een blik van wanhoop op zijn gezicht. Toen ze onder de overhangende rots uit kwamen en de touwladder naderden, voelde Nora een koude druppel op haar arm, en meteen daarna nog een. Het begon te regenen. Plotseling gaf Holroyd een verstikte kuch. Zijn ogen puilden nog verder uit, roodomrand van paniek, en begonnen doelloos rond te dwalen. Zijn lippen trilden alsof hij probeerde te spreken met een verlamde kaak. Zijn ledematen leken zich te strekken en nog stijver te worden. De touwen waarmee hij was vastgebonden, kraakten en zuchtten.


  Meteen beval Aragon hen, de brancard op de grond te zetten. Hij knielde bij Holroyds borstkas en tastte intussen in zijn tassen. De instrumenten vielen kletterend op de grond toen hij een endotrachiale buis pakte, die vast zat aan een zwarte rubber zak. Holroyds kaken bewogen. 'Ik heb je in de steek gelaten, Nora,' klonk zijn wurgende gefluister.


  Meteen pakte Nora zijn hand weer. 'Peter, dat is niet waar. Zonder jou zouden we Quivira nooit gevonden hebben. Jij bent de enige reden dat we hier zijn.'


  Peter begon te strijden met meer woorden, maar Nora raakte zachtjes zijn lippen aan. 'Spaar je krachten,' fluisterde ze.


  'Ik moet intuberen,' zei Aragon. Voorzichtig legde hij Holroyds hoofd achterover en wurmde het doorzichtige plastic tot in zijn longen. Hij drukte Nora de rubber zak in handen. 'Hier om de vijf seconden in knijpen,' zei hij, terwijl hij zijn oor op Holroyds borst legde. Roerloos bleef hij een tijdlang zitten. Er voer nog een trilling door Holroyds lichaam en zijn ogen rolden naar boven. Aragon rechtte zijn rug en begon met hevige stoten hartmassage toe te passen.


  Als in een droom zat Nora naast Holroyd, zijn longen vullend, en uit alle macht wensend dat hij zou gaan ademen. De regen werd heviger en liep langs haar gezicht en armen. Er was niets te horen, behalve het gekletter van de regen, het krakende gebeuk van Aragons vuisten en het zuchten van de rubber zak.


  En toen was het voorbij. Aragon ging zitten, zijn gepijnigde gezicht doordrenkt van regen en zweet. Even keek hij met niets ziende ogen naar de hemel, toen liet hij zijn gezicht in zijn handen zakken. Holroyd was dood.
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  Een uur later was de hele expeditie zwijgend samengekomen rond het kampvuur. Swire had zich bij hen gevoegd, nat van de tocht door de bergspleet. De regen was voorbij, maar de middaghemel was besmeurd met metaalkleurige wolken. De lucht was bezwangerd van de geuren van ozon en vocht.


  Nora keek de afgetobde gezichten een voor een aan. De gelaatsuitdrukkingen verrieden dezelfde emoties die ook zij ervoer: verdoving, schok, ongeloof. Haar eigen gevoelens werden nog eens versterkt door een overweldigend schuldgevoel. Zij had Holroyd benaderd. Zij had hem overgehaald om mee te doen. En op een onbewuste manier besefte ze dat ze zijn gevoelens voor haar had gemanipuleerd om haar eigen doel te bereiken en de stad te zoeken. Haar blikken dwaalden af naar de hermetisch afgesloten tent die nu zijn lichaam bevatte. O, Peter, dacht ze. Vergeef me alsjeblieft. Alleen Bonarotti was net als anders aan het werk. Hij ramde een harde salami op zijn serveertafel en legde er verse broden naast. Toen hij zag dat niemand van plan leek iets te eten, sloeg de kok het ene been over het andere, leunde achterover en stak een sigaret op.


  Nora likte aan haar lippen. 'Enrique,' zei ze met een zorgvuldige poging om haar stem gelijkmatig te laten klinken, 'wat kun jij ons vertellen?'


  Aragon keek op, zijn donkere ogen onleesbaar. 'Nog niet half zoveel als ik graag zou willen. Ik had niet verwacht dat ik hier een sectie zou moeten verrichten, en ik heb maar weinig bij me om een diagnose te stellen. Ik heb kweekjes gemaakt - bloed, speeksel, urine - en ik heb wat weefsel genomen en geprepareerd. Ik heb exsudaat van de huidbeschadigingen genomen. Maar tot nu toe heeft dat geen duidelijk resultaat opgeleverd.'


  'Waardoor kan hij zo snel gestorven zijn?' vroeg Sloane.


  Aragon keek haar met zijn zwarte ogen aan. 'Dat is juist wat de diagnose zo moelijk maakt. In zijn laatste minuten waren er tekenen van cyanose en acute dyspnoea. Dat zou wijzen in de richting van longontsteking, maar longontsteking komt niet zó snel opzetten. En dan die acute verlamming...' Hij zweeg even. 'Zonder laboratorium kan ik geen ruggenmergvloeistof afnemen of de maag uitwassen, laat staan sectie doen.'


  'Wat ik wil weten,' zei Black, 'is of dit besmettelijk is. Of de anderen het ook kunnen krijgen?'


  Aragon zuchtte en keek naar de grond. 'Dat is moeilijk te zeggen. Maar tot nu toe zijn daar geen aanwijzingen voor. Misschien dat we meer te weten komen door de eerste bloedproeven, of de tests op antilichamen. Ik heb de kweekjes uitgezet in petrischaaltjes voor het geval het iets besmettelijks betreft. Ik durf er niet aan te denken...' Zijn stem viel weg.


  'Enrique, volgens mij moet je er juist wél aan denken,' zei Nora zachtjes.


  'Goed dan. Als je mijn aanvankelijke indruk wilt weten: het ging allemaal zo snel dat het mij eerder een acute vergiftiging leek dan een ziekte.'


  Nora keek Aragon in plotselinge afschuw aan. 'Vergiftiging?' riep Black, zichtbaar achteruitdeinzend. 'Wie zou Peter nou willen vergiftigen?'


  'Misschien was het niet een van ons,' zei Sloane. 'Misschien was het degene die onze paarden heeft vermoord en de communicatieapparatuur heeft vernield.'


  'Maar goed, dat is niet meer dan een eerste gok,' zei Aragon. Hij spreidde zijn handen en keek naar Bonarotti. 'Had Holroyd iets anders gegeten dan de anderen?'


  Bonarotti schudde zijn hoofd. 'En het water?'


  'Dat komt uit de beek,' antwoordde Bonarotti. 'Ik filter het eerst. We drinken het allemaal.'


  Aragon wreef over zijn gezicht. 'Het duurt nog een paar uur voordat ik de testuitslagen heb. Ik neem aan dat we ervan moeten uitgaan dat het besmettelijk is. Als voorzorgsmaatregel moeten we het lijk zo snel mogelijk het kamp uit zien te krijgen.' Het viel stil in de canyon. In de verte rolde de donder over de Kaiparowits-hoogvlakte. 'Wat doen we?' vroeg Black.


  Nora keek hem aan. 'Is dat niet duidelijk? We moeten hier zo snel mogelijk weg.'


  'Nee!' barstte Sloane uit.


  Nora draaide zich verbaasd naar haar om.


  'We kunnen Quivira niet zomaar achterlaten. Daarvoor is het een veel te belangrijke opgraving. Degene die onze apparatuur heeft vernield, die weet dat. Het is duidelijk dat ze ons hier weg willen hebben zodat ze de stad kunnen plunderen. Als we weggaan, doen we precies wat ze willen.' 'Dat is zo,' zei Black.


  'Er is zojuist iemand doodgegaan,' onderbrak Nora. 'Misschien aan een besmettelijke ziekte, misschien zelfs door moord. Hoe dan ook, we hebben geen keuze. We zijn het contact met de buitenwereld kwijt en de levens van de expeditieleden zijn mijn eerste verantwoordelijkheid.'


  'Dit is de belangrijkste vondst van de hedendaagse archeologie,' zei Sloane, haar hese stem zacht en dringend. 'Niet één van ons hier was niet bereid zijn leven te wagen om deze ontdekking mee te maken. En nu er iemand dood is, pakken we onze spullen en gaan we ervandoor? Dat zou oneerlijk zijn tegenover Peters offer.' Black, die tijdens deze monoloog wat wit was weggetrokken, zag kans bevestigend te knikken.


  'Voor jou, en voor mij en voor de rest van het wetenschappelijke team was dat misschien waar,' zei Nora. 'Maar Peter was een burger.'


  'Hij kende de risico's,' zei Sloane. 'Die heb je toch zeker uitgelegd?' Ze keek Nora recht aan. Verder zei ze niets, maar het onuitgesproken commentaar was overduidelijk.


  'Ik weet dat het gedeeltelijk door mij kwam dat Peter hier was,' antwoordde Nora, terwijl ze probeerde haar stem niet te laten beven. 'Dat is iets waarmee ik zal moeten leren leven. Maar dat verandert niets aan de zaken. Het feit is dat we nog steeds Roscoe, Luigi en Bill Smithback bij ons hebben. Nu we de gevaren kennen, hebben we het recht niet om hun veiligheid nog langer op het spel te zetten.'


  'Mooi gezegd,' mompelde Smithback.


  'Volgens mij moet iedereen zelf beslissen,' zei Sloane, haar ogen donker in het stormachtige licht. 'Het zijn tenslotte geen betaalde sherpa's. Ze hebben zelf ook hun investeringen in deze expeditie.' Nora keek van Sloane naar Black, en toen weer naar de rest van de expeditie. Iedereen zat haar zwijgend aan te staren. Met een soort doffe verbazing besefte ze dat dit een kritiek moment in haar leiderschap was. Een klein stemmetje binnen in haar prevelde dat dat niet eerlijk was: niet nu, op het moment dat ze zou moeten rouwen om Peter Holroyd. Ze deed haar best om rationeel na te denken. In principe kon zij, als expeditieleider, de mensen simpelweg gebieden om te vertrekken. Maar de groep leek een nieuw soort dynamiek gekregen te hebben, zo vlak na Holroyds dood. Een onvoorspelbaar, dringend gevoel. Dit was geen democratie, en dat moest het ook niet zijn. Toch voelde ze dat de beslissingen genomen moesten worden alsof het wél een democratisch proces betrof. 'Wat we ook doen, we doen het als groep,' zei ze hardop. 'We zullen erover stemmen.' Ze wendde haar blik naar Smithback.


  'Ik ben het met Nora eens,' zei hij rustig. 'Het risico is te groot.' Daarna keek Nora naar Aragon. De arts beantwoordde even haar blik en wendde zich vervolgens tot Sloane. 'Bij mij bestaat geen enkele twijfel,' zei hij. 'We moeten hier weg.'


  Nora wierp een blik op Black. Die zat te zweten. 'Ik ben het met Sloane eens,' zei hij met een hoge, nerveuze stem. Nora wendde zich tot Swire. 'Roscoe?'


  De cowboy keek naar de hemel. 'Wat mij betreft,' zei hij korzelig, 'hadden we deze klotevallei nooit binnen moeten gaan, ruïne of geen ruïne. En nu is het ook nog eens gaan regenen, en die bergspleet is onze enige uitweg. Het wordt tijd dat we hier wegkomen.' Nora keek naar Bonarotti. De Italiaan woof wat met zijn hand, zodat de rook van zijn sigaret door de lucht krinkelde. 'Mij maakt het niet uit,' zei hij. 'Ik volg de rest.'


  Nora keek weer naar Sloane. 'Ik tel vier stemmen tegen twee, met één onthouding. Er valt niets meer te bespreken.' Toen werd haar toon milder. 'Luister, we hoeven niet op stel en sprong te vertrekken. We nemen de rest van de dag om het dringendste werk af te maken, dan sluiten we de opgraving af en maken we een fotoreportage. We nemen een kleine selectie van de meest representatieve artefacten mee. En dan vertrekken we morgenochtend vroeg.'


  'De rest van de dag?' zei Black. 'Als je deze opgraving goed af wilt sluiten, dat duurt een heel stuk langer dan één dag.' 'Het spijt me. We doen ons best. We nemen alleen de belangrijkste dingen mee op de terugreis. De rest bergen we weg, om tijd te sparen.'


  Niemand zei iets. Sloane bleef Nora aanstaren, haar gezicht een ondoordringbaar masker van emoties.


  'Kom op, aan de slag,' zei Nora, terwijl ze zich vermoeid afwendde. 'We moeten nog heel wat doen voordat het donker wordt.'
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  Smithback knielde bij de tent en tilde voorzichtig de voorflap op. Met een mengeling van medeleven en afkeer keek hij naar binnen. Aragon had Peter Holroyds lichaam in twee lagen plastic gerold en die verzegeld in de grootste waterdichte zak die mee was op de expeditie, een gele zak met zwarte strepen. Ondanks de zorgvuldig verzegelde sluitingen rook de tent naar betadine, alcohol en iets ergers. Smithback deinsde achteruit, door zijn mond ademend. 'Ik weet niet of ik dit wel kan,' zei hij.


  'Niet zeuren, gewoon doen,' antwoordde Swire, terwijl hij een paal optilde en de tent in dook.


  Ook al wordt het een prachtig boek, geen voorschot ter wereld is dit waard, dacht Smithback. Hij stak zijn hand in zijn zak, pakte zijn rode zakdoek en bond die zorgvuldig voor zijn mond. Toen trok hij een stel werkhandschoenen aan over de rubber handschoenen die hij van Aragon had gekregen, pakte een rol touw en volgde Swire de tent in.


  Zonder iets te zeggen legde Swire de paal langs het lijk in de zak. Toen bonden ze het samen zo snel mogelijk aan de paal, het touw eromheen wikkelend tot de zak stevig vast zat. Swire bond de einden vast met paalsteken. Vervolgens grepen ze beiden een uiteinde van de paal en tilden ze het lichaam de tent uit. Holroyd was niet groot geweest, en Smithback tilde zonder al te veel moeite een uiteinde van de paal op zijn schouder. Ik schat zo'n zeventig, vijfenzeventig kilo, dacht hij. Dat is dus vijfendertig per persoon. Eigenaardig hoe, in tijden van zware stress, de geest bleef stilstaan bij de meest banale, de meest stompzinnige details. Smithback voelde een golf van medeleven met de vriendelijke, bescheiden jongeman. Nog maar drie nachten geleden was Holroyd, onder Smithbacks journalistieke ondervragingstactieken bij het kampvuur, wat opener geworden en had hij, onverwacht uitgebreid, verteld over zijn diepe en langdurige liefde voor motorfietsen. Terwijl hij zat te praten, viel de verlegenheid van hem af en was zijn hele lijf geanimeerd geworden. Nu lag dat lijf roerloos. Te roerloos, zelfs; Smithback kreeg de zenuwen van de stijve, ontoegeeflijke manier waarop Holroyds voeten in de zak tegen zijn schouder sloegen toen ze op weg waren naar de bergspleet.


  Hij dacht terug aan de discussie over de vraag wat ze met het stoffelijk overschot moesten doen. Dat moest op een veilige plek geborgen worden, weg van het kamp, de elementen en roofdieren, totdat het op een later tijdstip kon worden opgehaald. Ze konden het niet in de grond begraven, had Nora gezegd. Dan zouden coyotes het opgraven. Ze hadden het erover gehad, hem in een boom te takelen, maar de meeste bomen waren onbereikbaar, de onderste takken weggevaagd door overstromingen. Hoe dan ook, volgens Aragon was het belangrijk om het lijk zo ver mogelijk van het kamp te brengen. Toen had Nora zich de kleine schuilplaats in de rotswand herinnerd, ongeveer op een kwart van de lengte van de bergspleet, boven de hoogwaterlijn en bereikbaar via een richel die in plateaus was opgedeeld. De perfecte plaats om het stoffelijk overschot op te bergen. Je kon de plek onmogelijk missen: hij lag zeven meter boven de canyonbodem, vlak boven de stam van een enorme populier die daar tussen de canyonwanden was blijven steken na een eerdere overstroming. De dreiging van regen was voorbij - Black had de weersverwachting gecontroleerd vanaf de canyonrand - en de bergspleet was voorlopig veilig...


  Smithback dwong zich terug te keren naar het heden. Het was niet voor niets dat zijn geest zo afdwaalde. Hij kende zichzelf goed genoeg om te weten wat er gaande was: hij liep te denken aan van alles en nog wat, al was het nog zo vergezocht, om maar niet te hoeven denken aan waar hij mee bezig was. Diep in zijn hart, en om een reden die hij niet volledig doorgrondde, besefte Smithback dat hij heel erg bang was. Hij had al in een groot aantal het leven bedreigende situaties verkeerd: de strijd met een moordenaar in een gigantisch museum, en later een gevecht op leven en dood in een wirwar van tunnels diep onder New York, maar hier, in het heldere namiddaglicht, voelde hij zich bedreigder dan ooit. En het meest verontrustende vond hij wel de onduidelijke, vage aard van het kwaad in de vallei hier.


  Nogmaal stak Holroyds stijve voet scherp in Smithbacks schouder. Vóór hem was Swire blijven staan om naar boven te kijken, naar de monding van de bergspleet. Smithback volgde zijn blik naar de smalle, gehavende opening. De bewolking was aan het oplossen, had Black gezegd; Smithback hoopte bij alles wat hem lief was, dat die weersverwachting klopte.


  Toen ze eenmaal in de spleet waren, konden ze het verpakte lichaam over de stukken onbeweeglijk water laten drijven, aan de oppervlakte gehouden door de waterdichte verpakking. Bij iedere waterval moesten ze Holroyds lijk echter half duwen, half trekken naar de volgende poel. Na twintig minuten duwen, waden, zwemmen en trekken stopte het tweetal even om op adem te komen. Verderop in de kronkelende doorgang zag Smithback de enorme populieren-stam die de lokatie van de schuilplaats aangaf. Hij liep een eindje weg van de plastic zak, haalde de zakdoek voor zijn mond weg, schudde die uit en stopte hem in de zak van zijn shirt. 'Jij denkt dus dat die indiaan die jullie gesproken hebben, niets te maken had met de moord op mijn paarden,' zei Swire. Het waren de eerste woorden die hij had gesproken sinds ze Holroyds tent uit gegaan waren.


  'Daar ben ik zeker van,' antwoordde Smithback. 'Vooral omdat degenen die jouw paarden hebben gedood, dezelfden moeten zijn geweest die onze communicatieapparatuur hebben vernield. En toen dat gebeurde, zaten wij bij die schaapherder.' Swire knikte. 'Dat had ik zelf ook zitten bedenken.' Smithback zag dat Swire hem nog steeds aanstaarde. De bruine ogen hadden al tijden geleden de vrolijke glans verloren die Smithback zich herinnerde van de eerste dagen van hun tocht. In Swires ingevallen wangen, benige gezicht en strakke kaken zag Smithback een groot verdriet. 'Holroyd was een prima kerel,' zei hij, meer niet. Smithback knikte.


  Op zachte toon sprak Swire verder. 'Het is één ding om daar in de problemen te raken,' met een hoofdgebaar in de hypothetische richting van de bewoonde wereld, 'maar het is iets heel anders om hier ellende tegen te komen.'


  Smithback keek van Swire naar Holroyds lichaam en terug. 'Daarom heeft Nora de juiste beslissing genomen,' zei hij. 'We moeten hier zo snel mogelijk weg.'


  Swire spuwde een straal tabak over een rots niet ver van hen vandaan. 'Dat is een kranig mens, dat moet ik toegeven,' zei hij. 'Dat ze zomaar vrijwillig in haar eentje achter die paardenmoordenaars aan wilde... daar is heel wat moed voor nodig. Maar moed alleen is niet genoeg. Ik heb wel meegemaakt dat er bij het kleinste probleem doden vielen op dit soort plekken. En zal ik jou eens wat zeggen? Onze problemen zijn niet klein.'


  Smithback gaf geen antwoord. Zijn gedachten waren nog bij Nora: haar radde tong, onderzoekende ogen, haar vindingrijkheid en moed - haar onversaagde vastberadenheid. En hij besefte, met enige verbazing, dat hij bang was. Niet zozeer om zichzelf als wel om haar.


  Swire keek hem vorsend aan, met glanzende ogen. Toen stond hij op en greep het voorste eind van de paal. Smithback kwam overeind, bond de zakdoek weer voor zijn mond en krabbelde naar het lijk toe. Zwijgend legden ze de rest van de weg naar de kleine grot af.
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  Aaron Black stond in de gevlekte schaduw van de meest westelijke toren met geoefend oog zijn testgroeven en draagbare laboratorium te overzien. De bodemprofielen waren perfect, natuurlijk: een schoolvoorbeeld van de jongste methoden op het gebied van strati-grafische analyse. En het lab was als gebruikelijk een toonbeeld van economie, efficiency en accuratesse.


  Terwijl hij zo stond te kijken, werd de voldoening die hij meestal voelde als hij zijn werk bewonderde, verduisterd door een steek van teleurstelling. Hij prevelde wat en trok een groot zeil over de testgroeve heen, dat hij vastzette door rotsblokken langs de randen te leggen. Het was een volkomen onbevredigende manier om zijn werk te bewaren, maar het was beter dan de zaak weer terugscheppen. Hier stond hij dan, op het punt de opgraving te verlaten die, onder normale omstandigheden, de kroon op zijn werk geweest zou zijn. God weet wat ze zouden vinden wanneer ze terugkwamen. Als ze al terugkwamen.


  Vol afkeer schudde hij zijn hoofd en trok een zeil over de tweede groeve heen. Toch vond hij het diep in zijn hart niet zo héél erg om te vertrekken. Zijn gebruikelijke assistent Smithback was weg, Holroyd aan het begraven, en terwijl Black bezig was voelde hij een innige dankbaarheid dat hém die taak niet ten deel was gevallen. Het deed er niet echt toe of de technicus gestorven was door vergif of aan een ziekte. Een deel van Black smachtte naar beschaving: telefoons, goede restaurants, hete douches en een wc die je kon doortrekken. Een wereld die honderden kilometers van Quivira af lag. Natuurlijk zou hij dat nooit toegeven tegenover Sloane, die in ijzige stilte was vertrokken om de laatste foto's van de opgraving te gaan maken.


  Toen zijn gedachten bij Sloane aankwamen, voelde hij een plotselinge warmte door zich heen trekken. De herinneringen aan de afgelopen nacht boden ruimte voor hoop en fantasieën voor de komende nacht. Black had nooit veel succes gehad bij de vrouwen, en Sloane was van top tot teen vrouw, een vrouw met...


  Met moeite scheurde hij zich los van die gedachten en keek naar het flotatielab. Hij haalde de fles gedestilleerd water van het apparaat en kiepte de waterpan leeg over de rotsrand heen. Toen begon hij met een zucht de apparatuur te demonteren, de waterpijpen te legen, en alles in twee metalen koffers met schuimrubber vulling te bergen. Het was een werkje dat hij talloze malen eerder had verricht, en ondanks alles voelde hij zich trots op zijn georganiseerde manier van werken. Hij klapte de koffers dicht, zette ze opzij en begon de papierchromatograaf af te breken.


  Hij bleef staan terwijl hij bezig was het ongebruikte papier in plastic mappen te steken. Normaal gesproken zouden die de komende weken allemaal gebruikt zijn en zouden ze de basis hebben gevormd voor een halfjaar van analyse in zijn van alle gemakken voorziene laboratorium. Hij staarde ernaar, en alle briljante artikelen die hij had willen schrijven voor de meest prestigieuze wetenschappelijke bladen gingen in rook op in zijn hoofd.


  Plotseling kreeg de wind vat op een pak chromatografiepapier en blies de bladen naar de achterwand van de grot. Hij keek hoe ze verspreid neerdwarrelden in het donker.


  Black vloekte hardop. Het papier was verpest, gecontamineerd, maar hij kon het niet zomaar laten liggen. Hij had meer dan één archeoloog publiekelijk gehekeld omdat ze afval hadden achtergelaten bij een opgraving.


  Hij pakte de rest van de chromatografie-apparatuur in en klikte de koffer dicht. Toen stond hij op en liep met zijn blik op de grond gevestigd naar de achterwand van de grot. Het papier was langs de achterste rand van de afvalberg gefladderd, hij zag nog een paar bladen heen en weer zwenken op de toevallige luchtstromen. Hij begon weer te mompelen en liep langs de eerste graanzolder naar de achterwand van de ruïne, waarbij hij bij ieder blad zijn voet op het papier zette, het blad opraapte en in zijn zak stak. Er zaten twaalf bladen in een pak, wist hij. Waar lag dat laatste blad, verdomme? Vóór hem lag de smalle opening naar de Kruipruimte, en daar liep hij heen, zich diep bukkend onder het rotsplafond. Het was er zo donker dat hij niets zag, en hij tastte in zijn zak naar een lantaarn. De zwakke lichtbundel drong met moeite in de duisternis door en verlichtte stof, verspreide beenderen en, een meter of tien verderop, het laatste blad, dat was blijven steken op een stuk gebroken schedel.


  Hij kan me wat, die Aragon met zijn ZST, dacht Black grimmig. Op handen en knieën schoof hij de botten kinderachtig en zonder meer opzij. Een nieuwe windvlaag joeg het stof in de Kruipruimte omhoog, en hij niesde explosief. Hij schopte de beenderen opzij, greep het laatste blad papier en propte het in zijn zak. Toen hij zich omdraaide om weg te gaan, zag hij een enorme hamsterrat naar voren schieten in de straal van zijn lantaarn, verstoord door het gekletter van de botten. Het dier draaide zich naar hem om, de lippen weggetrokken zodat de gele tanden bloot lagen.


  Black deinsde achteruit, niesde nogmaals en zwaaide met zijn hand. Het dier schoof onder kwetterend protest naar achteren, zwaaide met zijn staart maar ging niet op de vlucht.


  'Hé!' riep Black. Hij greep een pijpbeen en mikte dat naar de rat. Met een plotselinge beweging verdween de rat in een kleine stapel rotsblokken die tegen de achterwand van de Kruipruimte lag. Nieuwsgierig kwam hij naar voren. Bij nadere inspectie zag hij dat de rotsen niet van het plafond van de Kruipruimte omlaag gevallen waren, zoals hij aanvankelijk had vermoed. De stenen waren van een ander materiaal dan de zandstenen grot. Onder op de berg stenen had de hamsterrat een opening gemaakt, gevoerd met takjes en cactushulzen.


  Black kroop dichterbij en trok zijn neus op bij de sterke geur van guano en rattenpis. Toen hij zijn licht in het rattennest liet schijnen, zag hij dat de doorgang leidde naar een zwarte ruimte daarachter: een grote zwarte ruimte.


  Nogmaals bestudeerde hij de rotsen. In zijn ervaren ogen zagen die er niet uit alsof ze daar op natuurlijke wijze beland waren. Nee, ze waren daar weloverwogen opgestapeld. Er was grote zorg besteed aan het verhullen van deze opening: Aragon moest er minstens twintig keer voorbijgekomen zijn zonder iets op te merken, en Aragon had een scherpe blik, zelfs voor een archeoloog. Maar zijn eigen blik, peinsde Black, was nog veel scherper.


  Hij ging zitten in het donker, en voelde zijn hartslag versnellen. Achter die rotsstapel lag iets dat opzettelijk verborgen was; nauwgezet en listig verborgen. Waarschijnlijk een graf, of misschien zelfs een catacombe. Het moest iets van grote archeologische waarde zijn. Hij keek om zich heen in de Kruipruimte. Hij was alleen: Aragon was elders bezig met Holroyds postmortem-analyse. Hij scheen nogmaals met zijn licht in het gat en probeerde meer te zien. Ditmaal glansde er iets.


  Black trok zijn lantaarn terug, ging rechtop zitten en bleef een tijdje roerloos voor zich uit kijken. En toen deed hij iets dat hij nog nooit gedaan had. Hij pakte een verdwaald bot op en begon de kleinere stenen rond de opening van het rattenhol los te maken. Eerst voorzichtig, toen met steeds grotere haast, krabbelde hij aan de rotsen en haalde hij ze weg. Al snel werd er een kleine opening in de achterwand van de grot zichtbaar. De gedachten aan ongemak, ziekte en vergif verdampten uit zijn hoofd en maakten plaats voor een nieuw idee: een allesverterende begeerte om te zien wat er aan de andere kant van de wand lag.


  Op zijn bezwete huid begon stof samen te klonteren; hij bond een doek voor zijn mond en neus en werkte verder. Het bot bezweek, en hij ging verder met zijn handen. Na vijf minuten had hij een opening vrijgemaakt die zo groot was dat hij erdoorheen kon. Hij haalde diep adem, veegde zijn handen aan zijn broek af en plukte de doek voor zijn mond weg. Toen zette hij zijn handen aan weerszijden van de opening en hees zich erdoorheen. Even later stond hij aan de andere kant. Hijgend krabbelde hij overeind. De lucht was bedompt, heet en verbazingwekkend vochtig. Hij keek om zich heen, zijn lantaarn door dichte flarden stof heen schijnend.


  Bijna meteen zag hij die glinstering weer, de onmiskenbare glans van goud, en zijn hart sloeg een slag over. Hij stond in een grote, zwarte grot. Daar, voor hem opdoemend, enorm groot in de besloten ruimte van de grot, stond een tweede Grote Kiva. In de zijwand was een gigantische schijf uitgehouwen en beschilderd, die met een goudglans straalde in het licht van zijn lantaarn. Ooit had de Grote Kiva aan de zijkant een deur bevat, ook geblokkeerd met losse stenen en half begraven in het zand. Daarachter lag een schitterende Anasazi-pueblo, klein maar perfect, de huizen met een verdieping en de ladders verzegeld in de grot en meer dan zeven eeuwen lang onaangetast.


  Hij krabbelde overeind en liep naar de kiva toe. Met trillende hand raakte hij de gouden schijf aan. Het effect van goud was bereikt door diepgeel pigment, Black vermoedde dat het gele ijzeroker was, te mengen met verkruimelde micaflinters. Daarna was het geheel gepolijst, zodat er een weerspiegelend oppervlak ontstond dat opvallend veel op goud leek. Het was dezelfde manier waarop de afbeelding in de Regenkiva was gemaakt, maar dan mat deze schijf drie meter in doorsnee.


  Toen wist hij dat hij de Zonnekiva had gevonden.
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  De vuilgrijze hemel van die middag was opgeklaard en de lucht boven de Quivira-canyon was doortrokken van het laatste gouden licht van de zonsondergang. Het duister van de nacht was al aan het samenpakken op de bodem van de canyon, in vreemde tegenstelling tot de heldere, smalle strook hemel boven hun hoofden. De korte regenbui had de geuren van de woestijn losgemaakt: nat zand, de zoete geur van de populieren, vermengd met het geurige cederhout van Bonarotti's kookvuur.


  Nora was aan het strijden om een van de specimenzakken dicht te krijgen en merkte niets van de schoonheid, rook geen van de geuren. In haar perceptie, nog verdoofd van de gebeurtenissen van die dag, was de vallei allesbehalve goedaardig. Een paar minuten geleden waren Swire en Smithback teruggekeerd van hun gruwelijke tocht, en nu zaten ze met lege gezichten uitgeput bij het vuur. Met grote inspanning hees ze de zak naast de groeiende stapel apparatuur, greep toen een lege plunjezak en begon die te vullen. Een groot deel van de avond zou gemoeid zijn met het inpakken van de spullen, het verbergen van andere zaken en het voorbereiden van de rest op de lange, natte tocht door de bergspleet op weg naar de paarden. Zodra alles gepakt was en ze weg waren van de vallei en de tweedracht zaaiende invloed die daarvan uitging, zouden ze weer als team kunnen functioneren, dacht ze. Althans lang genoeg om de details van hun opmerkelijke vondst naar het instituut te kunnen brengen.


  Een hese, half verwaaide kreet uit de richting van de touwladder onderbrak haar gedachten. Ze keek op en zag de lange gestalte van Aaron Black door de avondschemering komen aanstruinen, zijn gezicht grijs van het stof, zijn kleren vol strepen, zijn haar recht overeind. Even, een angstaanjagend moment lang, wist ze zeker dat hij dezelfde ziekte had opgelopen waaraan Holroyd overleden was.


  
    
      
    
  


  Maar die angst verdween al snel toen ze de blik van triomf op zijn gezicht zag.


  'Waar is Sloane?' bulderde hij, terwijl hij energiek om zich heen keek. 'Sloane!' De vallei galmde van zijn kreten. 'Is er iets?' vroeg Nora.


  Toen Black zich naar haar omwendde, zag Nora het zweet van onder de op zijn voorhoofd samengekoekte modder te voorschijn komen en in lichtbruine stroompjes langs zijn gezicht lopen.


  'Ik heb hem gevonden,' zei hij.


  'Wat gevonden?'


  'De Zonnekiva.'


  Nora kwam overeind en liet de plunjezak op het zand vallen. 'Wat heb je gevonden?'


  'Achter in de stad lag een geblokkeerde opening. Die had nog niemand gezien. Maar ik wel. Ik heb hem gevonden.' Black stond naar adem te happen en kon amper uit zijn woorden komen. 'Achter de Kruipruimte is een smalle gang die naar een tweede grot achter de stad leidt. En, Nora, daar ligt een complete geheime stad, verborgen. Meteen voorin ligt de Grote Kiva, een verzegelde kiva. We hebben nog nooit zoiets gezien.'


  'Even voor alle duidelijkheid,' zei Nora langzaam. 'Ben je door een wand heen gebroken?'


  Black knikte, en de glimlach op zijn gezicht werd nog breder. Nora voelde een plotselinge woede door zich heen stromen. 'Dat soort verstoringen had ik anders expliciet verboden. Mijn god, Aaron, het enige dat je gedaan hebt, is een nieuw gebied blootleggen voor plundering. Heb je er helemaal niet bij stilgestaan dat we straks vertrekken?'


  'Maar we kunnen nu niet weg. Niet na deze ontdekking.' 'We gaan wel degelijk weg. Zodra het morgenochtend licht wordt.' Black stond als aan de grond genageld, woede en ongeloof op zijn gezicht. 'Je hebt me niet goed verstaan. Ik heb de Zonnekiva gevonden. We kunnen nu niet weg. Dan wordt het goud gestolen.' Nora keek hem beter aan. 'Goud?' herhaalde ze. 'Jezus, Nora, wat dacht jij dan dat daarin zat? Maïs? De bewijzen zijn overweldigend. Ik heb zojuist het Anasazi-Fort Knox gevonden!'


  Terwijl Nora hem met stijgende bezorgdheid en ongeloof stond aan te staren, zag ze Sloane door de schemering komen aanlopen, een enorme camera onder de arm.


  'Sloane!' riep Black uit. 'Ik heb hem gevonden!' Hij rende naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen. Glimlachend maakte ze zich los en keek met een verbaasde blik van hem naar Nora. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ze, terwijl ze de camera voorzichtig neerzette. 'Black heeft een gesloten grot gevonden achter de stad,' antwoordde Nora. 'Volgens hem bevindt zich daarin de Zonnekiva.' Sloane keek snel naar Black. De glimlach verdween toen het begrip daagde.


  'Hij is er, Sloane,' zei hij. 'Een Grote Kiva, twintig meter doorsnee, met een zonneschijf aan de zijkant geschilderd.' Een aantal hevige emoties tekende zich achter elkaar af op Sloanes gezicht. 'Wat voor soort schijf?'


  'Een grote zon van geel pigment, vermengd met mica en gepolijst. Het ziet er precies uit als goud. Toen ik hem voor het eerst zag, dacht ik dat het goud was.'


  Plotseling werd Sloane lijkbleek en even later bloosde ze hevig. 'Verf vermengd met mica?'


  'Ja. Vermalen biotiet-mica, met een gouden glans. Een briljante imitatie van het spul zelf. En dat is exact het soort symbolische representatie dat je aan de buitenkant zou aantreffen als ze er...' 'Ik wil erheen,' zei Sloane op dringende toon. Black greep haar hand en het tweetal wendde zich af.


  'Wacht even!' blafte Nora.


  De twee draaiden zich om en keken haar aan, en met afschuw las Nora de passie op hun gezichten. 'Heel even,' vervolgde ze. 'Aaron, je gedraagt je als een pottenjager, niet als een wetenschapper. Je had nooit door de achterwand van de grot heen mogen breken. Het spijt me, maar we mogen verder geen verstoringen meer plegen.'


  Sloane keek haar aan, zonder iets te zeggen, maar Blacks gezicht kleurde donker. 'Mij spijt het ook,' zei hij luid, 'maar wij gaan erheen.'


  Nora keek in Blacks ogen en zag dat het geen enkel nut had om met hem te redetwisten. Ze wendde zich dus tot Sloane. 'Wat er ook gebeurt, alles wat zich hier afspeelt komt uiteindelijk in het slotrapport,' zei ze op overredende toon. 'Sloane, denk er eens aan wat je vader zou zeggen als hij hoorde dat we halsoverkop die kiva binnengedrongen zijn. Als Black gelijk heeft, kon dit weieens de belangrijkste ontdekking tot nu toe zijn. Een reden te meer om bijzonder voorzichtig te werk te gaan.'


  Bij die verwijzing naar haar vader leek de plotselinge honger uit Sloanes gezicht weg te trekken. Ze verstrakte en moest haar best doen om haar beheersing te bewaren.


  'Nora, ga met ons mee,' zei ze met een snelle glimlach. 'We gaan alleen maar kijken. Dat kan toch geen kwaad?' 'Jazeker,' zei Black. 'Ik ben nergens aan gekomen. Er is hier niets gebeurd dat niet in een openbaar rapport mag.' Nora keek hen om beurten aan. Smithback, Swire en Bonarotti waren erbij komen staan en luisterden gespannen toe. Alleen Aragon ontbrak. Ze keek op haar horloge: bijna zeven uur. Ze dacht na over Blacks woorden: een verborgen stad, de Zonnekiva. Wat had Aragon ook weer gezegd in de Regenkiva? 'Er ontbreekt nog een stuk van de puzzel. Ik had gedacht dat het in deze kiva zou liggen. Maar nu ben ik daar niet zo zeker meer van.' Als Aragon hier was, zou hij de expeditie ongetwijfeld afkeuren. Maar ze wist dat Blacks vondst het antwoord op al hun vragen kon bevatten. Het feit dat de kiva kon worden geplunderd en verwoest zodra zij weg waren, vervulde haar met een hulpeloze woede. Daarom waren ze eigenlijk wel verplicht om de binnenste grot te documenteren, al was het maar middels foto's. Bovendien, als ze de groep bijeen wilde houden, moest ze in dit opzicht wel toegeven. Het kwaad was al geschied, met Blacks overtreding kon later worden afgerekend, en niet door haar.


  'Oké,' zei ze, 'we gaan er even kijken. Zo lang als nodig is om foto's te maken en te beslissen hoe we de grot het best kunnen afsluiten, langer niet. Geen schendingen meer, van wat dan ook. Is dat duidelijk?'


  Ze wendde zich tot Sloane. 'Neem de 4 x 5-camera mee. En Aaron, haal jij de fluorescerende lamp.'


  

  


  Tien minuten later stond een klein groepje samengedromd in de beslotenheid van de binnenste grot. Nora keek in ontzag om zich heen, ondanks zichzelf overweldigd door de rijkdom van de vindplaats, door het perfecte juweeltje van een Anasazi-stad, verborgen achter de mysterieuze kiva. Het groenige schijnsel van de lamp wierp patronen als van een toverlantaarn op de onregelmatige wanden. Het was een kleine pueblo, niet meer dan dertig vertrekken; ongetwijfeld een soort heiligste der heiligen voor de priesters. Alleen om die reden al zou het een uitzonderlijk interessant studieobject zijn. De Zonnekiva zelf was verstoken van ornamenten, afgezien van de grote gepolijste schijf die in het felle licht glinsterde. Dikke richels van stof lagen in opgewaaide bergen langs de onderzijde en de wanden. De kiva was zorgvuldig gepleisterd met adobe, en ze zag dat alleen de opening in de zijkant was geblokkeerd met stenen. 'Kijk eens naar die stenen,' zei Black. 'Dit is de meest versterkte kiva die ik ooit gezien heb.'


  Tegen een van de wanden stond een staakladder. 'Die stond eerst tegen de huizen,' zei Black meteen, Nora's blik volgend. 'Ik heb hem hierheen gehaald om op het dak te klimmen. Er zit geen opening in het dak. De hele kiva is hermetisch afgesloten.' Zijn stem daalde. 'Alsof er iets te verbergen valt.'


  Sloane liep weg van de groep en ging naar de zonneschijf. Ze streelde er zachtjes, bijna eerbiedig overheen met haar vingers. Toen keek ze om naar Nora, pakte met energieke gebaren haar fotospullen uit en begon de eerste opname voor te bereiden. De groep stond zwijgend te kijken hoe Sloane door de grot liep en de kiva en de bijbehorende huizen vanuit een aantal verschillende hoeken fotografeerde. Na enige tijd kwam ze weer bij hen staan, klapte haar statief in en legde de camera weer terug in zijn koffer.


  Zelfs de spraakzame Smithback zweeg nog steeds en had, bij hoge uitzondering, zelfs geen aantekeningen gemaakt. Er hing een tastbare spanning in de lucht; een heel ander soort spanning, besefte Nora, dan wat ze tot nu toe bij deze opgraving had gevoeld. 'Klaar?' vroeg ze. Sloane knikte.


  'Voordat we morgenochtend vertrekken,' ging Nora verder op zorgvuldig neutrale toon, 'maken we dit gat weer zo goed als we kunnen dicht. Het is niet erg waarschijnlijk dat een plunderaar achter de graanzolders zou komen. Als we het gat goed verstoppen, zien ze het beslist over het hoofd.' 'Voordat we weggaan?' herhaalde Black. Nora keek hem aan en knikte.


  'Maar god, toch niet voordat we de kiva open hebben gemaakt,' zei Black.


  Nora keek hem aan, en keek vervolgens naar Sloane. En toen naar Swire, Bonarotti en Smithback. 'Morgen vertrekken we,' zei ze kalm, 'en deze kiva wordt niet geopend.'


  'Als we het nu niet doen,' zei Sloane met luide stem, 'is er niets over wanneer we terugkomen.'


  Er viel een gespannen stilte, doorbroken door Bonarotti. 'Ik zou die kiva vol goud ook wel graag willen zien,' zei hij. Nora wachtte, haalde regelmatig adem en overdacht wat ze moest zeggen en hoe ze dat moest aanpakken.


  'Sloane,' begon ze rustig. 'Aaron. Deze expeditie staat voor een crisis. Er is al iemand dood. Er zitten daar ergens mensen die onze paarden hebben vermoord en die misschien zullen proberen om óns te vermoorden. Als we deze kiva fatsoenlijk willen openen en documenteren, hebben we dagen werk. En we hébben geen dagen.' Ze zweeg even. 'Ik ben de leider van deze expeditie. Ik maak de keuze. En we gaan morgen weg.' De stilte verdiepte zich.


  'Ik accepteer die zogenaamde keuze van jou niet,' zei Sloane op zachte toon. 'We staan hier op het punt een bijzonder belangrijke ontdekking te doen, en wat is jouw antwoord? We gaan naar huis. Je lijkt mijn vader wel. Jij moet alles bepalen. Nou, het gaat hier ook om mijn carrière. Dit is evenzeer mijn ontdekking als de jouwe. Als we nu weggaan, wordt de kiva geplunderd. En dan heb jij misschien de grootste ontdekking uit de hele Amerikaanse archeologie weggegooid.' Nora zag dat ze stond te trillen van woede. 'Je hebt mij vanaf het begin als een bedreiging beschouwd. Maar dat is jouw probleem, niet het mijne. En ik laat mijn carrière niet kapotmaken door jou.'


  Nora keek Sloane strak aan. 'Je begint over je vader,' zei ze langzaam. 'Ik zal je vertellen wat hij tegen ons zei, vlak voordat we op pad gingen: "Jullie vertegenwoordigen het Instituut. En wat het Instituut vertegenwoordigt, dat is de allerhoogste standaard van archeologisch onderzoek en moreel gedrag." Sloane, wat we hier doen, wat we hier zeggen, dat zal door talloze mensen worden bestudeerd, besproken, bekritiseerd.' Haar toon werd zachter. 'Ik weet hoe je je voelt. Ik wil die kiva even graag openmaken als jij. En ik beloof je, we komen terug om het op de juiste manier te doen. Ik beloof je dat je dan alle eer krijgt die je toekomt. Maar tot het zover is, verbied ik ten strengste om die kiva te openen.' 'Als we hier nu weggaan, is er niets over tegen de tijd dat we terugkeren,' zei Sloane, haar blik strak op Nora gevestigd. 'En dan zijn wij degenen die de kritiek leveren. Ga jij maar op de vlucht, als je wilt. Maar laat een paard en wat mondvoorraad voor mij achter.'


  'Is dat je laatste woord?' vroeg Nora kalm. Sloane staarde haar zwijgend aan.


  'Dan laat je me geen andere keuze dan je te ontheffen van je positie als lid van dit archeologische team.'


  Sloanes ogen vielen open. Toen zwenkte haar blik naar Black. 'Ik weet niet of je dat wel kunt maken,' zei Black een beetje zwakjes.


  'Dat kan ze zéker wel maken,' sprak Smithback plotseling. 'De laatste keer dat ik het nakeek, was Nora de leider van deze expeditie. Je hebt gehoord wat ze zei. We laten de kiva ongemoeid.'


  'Nora,' zei Black met een smekende toon in zijn stem. 'Ik geloof niet dat jij beseft wat voor een belangrijke ontdekking dit is. Aan de andere kant van deze adobewand ligt een vorstelijke schat aan Azteeks goud. Volgens mij mogen we dat niet laten liggen voor...' Zijn stem stierf weg. Nora negeerde Black en bleef Sloane strak aankijken. Maar Sloane had zich omgedraaid, haar blik gevestigd op de grote geschilderde schijf aan de zijkant van de kiva, die fel lag te glanzen in het fluorescerende licht. Toen wierp ze Nora een laatste, hatelijke blik toe en liep naar de lage doorgang. Even later was ze verdwenen. Black hield het iets langer vol. Hij staarde van de kiva naar Nora en terug. Toen slikte hij moeizaam, scheurde zich los en liep woordeloos terug de Kruipruimte in.
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  Voorzichtig reed Skip Kelly het laatste stuk van Tano Road North af, waarbij hij probeerde te voorkomen dat de bodem uit de Kever zou slaan op het zandpad. Het was een verschrikkelijke weg, vol hobbels en geulen: het soort weg dat een felbegeerd artikel was in een groot aantal van de duurdere woonwijken van Santa Fe. Om de halve kilometer of daaromtrent passeerde hij weer een enorm smeedijzeren openslaand hek, geflankeerd door adobepilaren, waarachter een smalle zandweg zich tussen de pijnbomen door slingerde: de ingangen van onzichtbare landhuizen. Af en toe ving hij een glimp op van de gebouwen zelf: een koetshuis, een smetteloos complex van bijgebouwen, een gigantisch huis dat oprees op een heuvelrug in de verte. Maar de meeste landgoederen aan Tano Road lagen zo verscholen dat amper te zien was dat daar iemand woonde.


  De weg werd smaller, de pijnbomen stonden steeds dichter bij elkaar aan weerszijden van de weg. Skip minderde nog meer vaart, haalde zijn voet van het versnellingspedaal, hield met een elleboog Teddy Bears enorme snuit uit zijn gezicht en controleerde nogmaals het nummer dat op een stuk opgevouwen papier gekrabbeld stond, schimmig in het avondlicht. Het was niet ver meer. Hij kwam over een heuveltop heen en zag de weg een halve kilometer verderop eindigen in een chamisabosje. Links rees een groot blok graniet op uit de aarde. Het oppervlak was gladgepolijst, met daarin gegraveerd de letters SEG, in eenvoudige, schreefloze letters. Achter het rotsblok lag een oud veehek. Het zag er veel verweerder uit dan de glanzende, afzichtelijke exemplaren waar hij zojuist langsgereden was. Toen de auto dichterbij kwam, zag hij echter dat het aftandse uiterlijk van het hek in schrille tegenstelling was met de immens sterke constructie. Naast het hek waren een klein toetsenblokje en een intercom aangebracht.


  Hij liet de motor draaien, stapte uit en drukte op de rode knop onder de luidspreker van de intercom, en wachtte. Er verstreek een minuut, twee minuten. Net toen hij weer wilde instappen, kwam de luidspreker krakend tot leven.


  'Ja?' klonk een stem. 'Wie is daar?'


  Met enige verbazing constateerde Skip dat het niet de stem was van een huishoudster, chauffeur of butler. Het was de autoritaire stem van de eigenaar, Ernest Goddard, zelf.


  Hij leunde voorover naar de intercom. 'Skip Kelly,' zei hij.


  De luidspreker zweeg.


  'De broer van Nora Kelly.'


  Even bewoog er iets in de begroeiing naast het hek, en toen Skip zich omdraaide zag hij een goed verborgen camera zijn richting uit draaien. Toen zwenkte de lens weg, naar de Volkswagen. Inwendig kermde Skip.


  'Wat is er, Skip?' vroeg de stem, niet bijster vriendelijk. Skip slikte. 'Ik moet u spreken, meneer. Het is heel belangrijk.'


  'Waarom nu? Jij werkt toch aan het Instituut? Kan het niet wachten tot maandag?'


  Wat Skip niet vertelde was dat hij de hele dag met zichzelf had lopen debatteren of hij deze tocht nu wel of niet moest ondernemen. Hardop zei hij: 'Nee, dat kan niet. Althans, volgens mij niet.' Hij wachtte, zich pijnlijk bewust van het feit dat de camera naar hem keek, en vroeg zich af wat de oude man nu zou gaan zeggen. Maar de intercom bleef zwijgen. Als enige antwoord klonk het zware gekletter van een slot dat geopend werd, en toen begon het oude hek open te zwenken.


  Skip stapte weer in de auto, zette die in zijn versnelling en reed langs het hek. De oprit vol bochten meanderde langs een lage richel. Na een halve kilometer dook het pad de diepte in, maakte een scherpe bocht en liep weer omhoog. Daar, op de volgende heuveltop, zag Skip een schitterend landgoed liggen, langs de rand van de heuveltop, de adobe-gevel dieprood gekleurd door de ondergaande zon boven de Sangre de Cristo-bergen. Onwillekeurig minderde hij even vaart en bleef bewonderend door de voorruit zitten staren. Toen reed hij langzaam naar het huis toe en parkeerde de Kever tussen een gehavende Chevrolet-pick-up en een Mercedes-terreinwagen. Hij stapte uit en klapte het portier achter zich dicht. 'Blijf,' zei hij tegen Teddy Bear. Maar dat was een overbodig commando: al waren de vensters helemaal open, de hond had nooit kans gezien zijn massa erdoorheen te persen.


  De ingang naar het huis was een enorm stel achttiende-eeuwse zaguan-deuren. Vast en zeker opgepikt bij een of andere haciënda in Mexico, dacht Skip, toen hij erheen liep. Met een boek onder de arm geklemd zocht hij een deurbel, vond niets en klopte aan. Bijna meteen ging de deur open en werd een lange gang zichtbaar, schitterend ingericht maar spaarzaam verlicht. Daarachter zag hij een tuin met een stenen fontein. Voor hem stond Ernest Goddard zelf, met een pak in stemmige kleuren die bijna volledig overeenstemden met de tinten van de gang achter hem. Het lange witte haar en de kortgeknipte baard vormden het kader voor een stel levendige maar tamelijk ontevreden blauwe ogen. Zonder een woord draaide hij zich om. Skip volgde zijn magere gestalte die de hal doorliep, en hoorde het geklik van zijn eigen hakken op het marmer. Ze passeerden een aantal deuren en uiteindelijk liet Goddard Skip binnen in een grote bibliotheek met een vide, de eindeloze rijen boeken gehuld in donker mahoniehouten planken. Een wenteltrap van siersmeedwerk leidde naar een overloop op de verdieping en naar meer boeken, rij na rij. Goddard sloot en vergrendelde een kleine deur aan de overkant van het vertrek en beduidde dat Skip moest gaan zitten in een oude leren fauteuil naast de kalkstenen schouw. Goddard ging tegenover hem zitten, sloeg zijn benen over elkaar, kuchte even en keek Skip vragend aan.


  Nu hij hier zat, besefte Skip dat hij geen idee had hoe hij precies moest beginnen. Hij had te kampen met een ongebruikelijke nervositeit. Toen herinnerde hij zich het boek onder zijn arm en haalde het te voorschijn. 'Hebt u weieens van dit boek gehoord?' vroeg hij.


  'Ervan gehoord?' bromde Goddard met een spoor van irritatie in zijn stem. 'Wie heeft daar niet van gehoord? Het is een klassieke antropologische studie.'


  Skip zweeg. Hier in de kalme beslotenheid van de bibliotheek leek wat hij ontdekt meende te hebben, min of meer belachelijk. Hij bedacht dat hij maar het best simpelweg kon vertellen wat er gebeurd was.


  'Een paar weken geleden,' begon hij, 'is mijn zus aangevallen in ons oude huis, een eind voorbij Buckman Road.'


  'O?' zei Goddard, terwijl hij naar voren leunde.


  'Er waren twee aanvallers. Twee aanvallers die wolvenpelzen droegen en niet veel meer. Het was donker en ze kon ze niet goed bekijken, maar volgens haar waren ze overdekt met witte vlekken. Ze droegen oude indiaanse juwelen.'


  'Skinwalkers,' zei Goddard. 'Of, althans, mensen die zich voordeden als skinwalkers.'


  'Ja,' zei Skip, opgelucht dat hij geen laatdunkende toon in Goddards stem bespeurde. 'Ze hebben ook ingebroken in Nora's flat en haar haarborstel gestolen om een paar haren van haar te bemachtigen.' 'Haar.' Goddard knikte. 'Dat past in het skinwalkerpatroon. Ze hebben lichaamsmateriaal van een vijand nodig om hun tovenarij uit te voeren.'


  'Dat is exact wat in dit boek staat,' antwoordde Skip. In korte bewoordingen vertelde hij dat het zijn haar geweest was in de haarborstel, en hoe hij bijna de dood gevonden had toen zijn remmen op zo'n mysterieuze wijze gefaald hadden.


  Goddard luisterde zwijgend toe. 'Wat denk je dat ze wilden?' vroeg hij toen Skip uitgesproken was.


  Skip likte aan zijn lippen. 'Ze waren op zoek naar de brief die Nora had gevonden. De brief van mijn vader.'


  Plotseling verstrakte Goddard, en zijn hele lichaam drukte verbazing uit. 'Waarom heeft Nora me dat zelf niet verteld?' De stem die voorheen milde belangstelling had getoond, bevatte nu een messcherpe toon van irritatie.


  'Ze wilde de expeditie niet op het spel zetten. Ze dacht dat ze de brief nodig had om de vallei te vinden, en dat als ze maar snel en onopgemerkt de stad uit kwam, haar achtervolgers het niet in de gaten zouden hebben.'


  Goddard slaakte een zucht.


  'Maar er is meer. Een paar dagen geleden is onze buurvrouw, Teresa Gonzales, in ons huis vermoord. Misschien hebt u daarover gehoord.'


  'Ik herinner me daar iets over gelezen te hebben.' 'En hebt u ook gelezen dat het lichaam verminkt was?' Goddard schudde zijn hoofd.


  Skip sloeg met de achterkant van zijn hand op Heksen, skinwalkers en curanderas. 'Verminkt op exact de manier die in dit boek beschreven wordt. Vingers en tenen afgehakt, de kruin op de achterkant van het hoofd gescalpeerd. Een schijf schedelbot onder de kruin weggebroken. Volgens dit boek is dat de plek waar de levenskracht het lichaam binnenkomt.'


  Goddards blauwe ogen flitsten op. 'Ongetwijfeld heeft de politie jou ondervraagd over de moord. Heb je hier iets van gezegd?'


  'Nee,' zei Skip aarzelend. 'Niet met zoveel woorden. Tja, hoe denkt u dat ze daar zouden reageren op verhalen over indiaanse tovenaars?' Hij legde het boek opzij. 'Maar dat waren het. Ze wilden die brief. En ze waren bereid over lijken te gaan.' Goddards blik was plotseling mijlenver weg. 'Ja,' mompelde hij. 'Ik begrijp waarom je gekomen bent. Ze zijn geïnteresseerd in de ruïnes van Quivira.'


  'Ze zijn verdwenen rond het moment dat de expeditie op weg ging, misschien een dag of twee later. Hoe dan ook, sinds die tijd heb ik taal noch teken van ze vernomen. En ik heb Nora's flat scherp in de gaten gehouden. Ik vrees dat ze achter de expeditie aan zijn.' Goddards bezorgde gezicht trok grauw weg. 'Gisteren zijn we het radiocontact verloren.'


  Een gevoel van afschuw omklemde Skips hart. Dit was nu precies wat hij mét had willen horen. 'Kan de apparatuur defect zijn?' 'Volgens mij niet. Het systeem had een aantal back-ups. En volgens jouw zus kon die radarspecialist, Holroyd, een zender maken van lege conservenblikjes en een eind touw.'


  De oude man stond op en liep naar een klein venster tussen de boekenplanken, waar hij met zijn handen in zijn zakken naar de bergen ging staan kijken. Het werd steeds stiller in de bibliotheek, het enige geluid was het getik van een grote staande klok. 'Dr. Goddard,' bracht Skip plotseling uit, niet in staat zich nog langer in te houden. 'Alstublieft. Nora is de enige familie die ik nog heb.'


  Even leek het alsof Goddard hem niet gehoord had. Toen draaide hij zich om en in zijn gezicht las Skip een plotselinge, ijzeren vastbeslotenheid.


  'Ja,' zei hij, terwijl hij naar de telefoon op de tafel naast hem liep. 'En de enige familie die ik nog heb, zit daar samen met haar.'
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  Die avond roffelde er een zachte maar onophoudelijke regen op de tenten van de Quivira-expeditie, maar toen het ochtend werd was de lucht helder, schoon, blauwgewassen: geen wolkje aan de hemel. Na een lange en slapeloze nacht waarin ze om beurten met Smithback de wacht had gehouden, was Nora dankbaar dat ze de koele ochtendwereld in kon stappen. De vogels vulden de bomen met hun gezang en de bladeren drupten van het water dat de heldere stralen van de opgaande zon opving en in prismakleuren verspreidde.


  Toen ze haar tent uit kwam, zonken haar laarzen weg in zacht, nat zand. Het water in de beek was gestegen, zag ze, maar niet veel -de eerste regens waren mild genoeg geweest om in het zand weg te zakken zonder naar de beek te stromen. Maar nu was de grond verzadigd. Ze moesten de canyon uit voordat het hard ging regenen, als ze niet vast wilden komen te zitten door het stijgende water... of, God verhoede, iets ergers.


  Ze keek naar de rij ingepakte apparatuur, die de vorige avond was klaargezet voor het transport de canyon uit. Ze namen alleen het allernodigste mee om naar de jachthaven van Wahweap terug te komen: voedsel, tenten, essentiële zaken, de verslagen. De rest hadden ze verstopt in een lege ruimte in de stad.


  Tegen zijn gewoonte in was Bonarotti al vroeg op. Hij had het vuur opgerakeld, en de espressopot gaf met een kort gebulder het signaal dat de koffie klaar was. Hij keek op toen Nora kwam aanlopen, de slaap nog uit haar ogen wrijvend. 'Caffé?' vroeg hij. Nora knikte ten dank toen hij haar een dampende kop overhandigde. 'Ligt er echt goud in die kiva?' vroeg Bonarotti op gedempte toon. Ze liet zich op een houtblok zakken en dronk van haar koffie. Toen schudde ze haar hoofd. 'Nee. De Anasazi hadden geen goud.' 'Hoe weet je dat zo zeker?'


  Nora zuchtte. 'Geloof me. In anderhalve eeuw opgravingen is er geen greintje goud gevonden.'


  'Maar wat vond jij dan van Blacks opmerking?'


  Nogmaals schudde Nora haar hoofd. Als ik ze hier vandaag niet wegkrijg, dacht ze, dan lukt het me nooit. 'Black had het bij het verkeerde eind, meer kan ik je niet zeggen.'


  De kok schonk haar beker nog eens vol en wijdde zich toen weer aan het vuur, zwijgend en ontevreden. Terwijl ze haar koffie zat te drinken, kwam de rest van het kamp in beweging. Een voor een kwamen ze bij het vuur zitten, en meteen werd het Nora duidelijk dat de spanningen van de vorige dag nog niet verdwenen waren. Nee, ze waren eerder toegenomen dan weggeëbd. Black ging bij het vuur zitten en boog zich met een donker en boos gezicht over zijn koffie heen. Smithback wierp Nora een vermoeide glimlach toe, kneep even in haar schouder en trok zich toen terug om rustig in zijn notitieboekje te gaan zitten krassen. Aragon zag er afwezig en gepreoccupeerd uit. Als laatste verscheen Sloane, maar die weigerde Nora aan te kijken. Een vastbesloten stilte trok door het kamp. Het zag er niet naar uit dat er ook maar iémand geslapen had.


  Nora besefte dat zij de gangmaker moest zijn, dat ze ervoor moest zorgen dat de voorbereidingen voor het vertrek getroffen werden en dat niemand de tijd mocht krijgen om te gaan zitten mokken. Ze dronk haar kop leeg, slikte even en schraapte haar keel. 'We gaan het alsvolgt doen,' zei ze. 'Enrique, zorg jij alsjeblieft voor de medische spullen die we nodig zullen hebben. Luigi pakt de laatste mondvoorraden in. Aaron, klim jij naar boven voor een weersverwachting.'


  'Maar de hemel is blauw,' protesteerde Black met een blik vol afkeer op de bungelende ladder.


  'Daar is hij blauw, ja,' zei Nora. 'Maar het regenseizoen is begonnen en deze vallei is een opvangbekken voor de Kaiparowits. Als het daar regent, krijgen we hier een overstroming, net zo goed als wanneer het recht boven onze hoofden regent. We gaan niet door die bergspleet heen voordat we een weersverwachting hebben.' Ze keek naar Sloane, maar kon amper bepalen of die haar gehoord had of niet.


  'Als het helder is,' vervolgde Nora, 'treffen we de laatste voorbereidingen voor het vertrek. Aaron, als jij de weersverwachting hebt, verzegel je de ingang naar de Zonnekiva. Jij bent degene die hem opengebroken hebt - laat hem precies zo achter als je hem gevonden hebt. Sloane, jij en Smithback brengen de laatste specimenzakken naar de bergplaats. Zodra Aaron terug is met de weersverwachting, haal ik een lading naar buiten door de canyon, en dan kijk ik of alles in orde is.'


  Ze keek om zich heen. 'Zijn alle taken duidelijk? Over twee uur moeten we hier weg zijn.'


  Iedereen knikte, behalve Sloane, die met een boze, koppige blik op haar gezicht bleef zitten. Nora vroeg zich af wat er zou gebeuren als ze op het laatste moment weigerde om mee te gaan. Nora wist zeker dat Black niet achter zou blijven - diep in zijn hart was hij daar een veel te grote lafaard voor - maar voor Sloane lagen de zaken anders. Dat zien we wel als het zover is, dacht Nora. Op het moment dat ze opstond, zag ze een kleurige flits in de verte: Swire, die uit de opening van de bergspleet te voorschijn kwam en de vallei in liep. Iets in zijn manier van lopen joeg haar grote angst aan. Niet nóg meer paarden, alsjeblieft. Swire holde door het water heen het kamp in. 'Er heeft iemand aan Holroyds lichaam gezeten,' zei hij, naar adem snakkend. 'Iemand?' vroeg Aragon op scherpe toon. 'Weet je zeker dat het geen dieren waren?'


  'Tenzij een dier iemand kan scalperen, zijn tenen en vingers afhakken en een stuk uit zijn schedel boren. Hij ligt daar in het water, niet ver van waar we hem begraven hadden.' Ze keken elkaar vol afschuw aan. Nora keek naar Smithback en zag aan diens gezicht dat ook hij zich herinnerde wat Beiyoodzin had gezegd.


  'Peter...' Nora's stem brak. Ze slikte. 'Heb je al bij de paarden gekeken?' hoorde ze zichzelf vragen.


  'Met de paarden is alles goed,' zei Swire.


  'Kunnen ze op pad?'


  'Ja,' antwoordde hij.


  'Dan hebben we geen moment meer te verliezen,' vervolgde Nora. Ze stond op en zette haar koffiebeker op de kamptafel. 'Ik breng die vracht door de canyon en haal onderweg Peters lichaam op. Dan moeten we het maar op een van de pakpaarden binden. Maar iemand zal me moeten helpen.'


  'Ik ga wel mee,' zei Smithback snel. Nora knikte naar hem.


  'Ik kom ook,' zei Aragon. 'Ik zou het lichaam graag willen bekijken.'


  Nora keek naar hem. 'Er zijn dingen die hier moeten gebeuren...' De zin bleef onafgemaakt toen ze de veelbetekenende blik op zijn gezicht zag. Ze wendde zich af. 'Prima. We kunnen nog wel een paar extra handen gebruiken. En luister, dit geldt voor jullie allemaal: doe niets in je eentje. Zorg dat je altijd met z'n tweeën bent. Sloane, ga jij maar met Aaron mee.'


  Niemand verroerde een vin, en ze keek naar de gezichten. De stress die haar zenuwen zo strak als een boog gespannen had, de angst en de afkeer die ze voelde bij de gedachte aan Peters lijk dat na zijn dood nog gebroken en verminkt was - al die emoties stolden plotseling tot een hevige irritatie.


  'Godverdomme!' riep ze. 'Wat hebben jullie nou weer te zeiken! Aan de slag!'
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  Zwijgend volgde Aaron Black Sloane naar de touwladder. Hun privégesprek gisteren had niets opgelost. Op het laatste moment zou Sloane weigeren te vertrekken; daar was Black zeker van. Maar toen hij haar daarover had ondervraagd, was ze ongeduldig en ontwijkend geweest. Hij zou het tegenover haar nooit toegeven, maar Blacks eigen intense verlangen werd lichtelijk getemperd door angst: angst voor wat Holroyd had gedood, en erger nog, voor wat de paarden en de apparatuur had aangevallen. En daar kwam de angst nog bij voor datgene dat Holroyds lichaam had verminkt. Sloane bereikte de onderste trede van de touwladder en begon te klimmen. Black, geïrriteerd toen ze niet wachtte tot hij veilig in zijn harnas zat, trok de versterkte lussen van het tuig rond zijn taille en kruis, testte de touwen en begon te klimmen. Hij haatte deze klimtocht; met of zonder harnas was hij doodsbenauwd om meer dan honderdvijftig meter boven de grond van een rots te hangen, met niets meer dan een dunne nylondraad als vangnet. Maar toen hij moeizaam de ladder op klom, tree voor tree, begon de angst af te nemen. Er begon een zin door zijn hoofd te spelen, een zin die nooit ver uit zijn gedachten was geweest sinds hij de Zonnekiva had ontdekt, en die als een melodietje door zijn hoofd bleef zingen. Terwijl hij klom, reciteerde hij de hele passage nog eens, eerst zwijgend, toen mompelend. 'En toen maakte ik het gat iets groter, stak er een kaars doorheen en keek naar binnen. Toen mijn ogen gewend waren aan het licht, kwamen de details van het vertrek langzaam naar voren uit de mist. Eigenaardige dieren, beelden en goud... waar je maar keek, die schittering van goud.' Waar je maar keek, die schittering van goud. Met name die laatste zinsnede bleef als een mantra door zijn brein gonzen. Hij dacht terug aan zijn jeugd; aan toen hij als twaalfjarige voor het eerst Howard Carters verslag had gelezen van diens ontdekking van de graftombe van Toetankamon. Hij herinnerde zich dat moment even goed als de passage zelf: dat was het moment geweest waarop hij had besloten archeoloog te worden. Natuurlijk waren op school en op de universiteit al snel alle dromen vervlogen dat hij ooit een tweede graf zou vinden als dat van Toetankamon. En in het nederige stof had hij professionele beloningen gevonden, héél rijke beloningen. Nooit had hij ook maar een moment spijt gehad van zijn beroepskeuze.


  Tot nu toe. Hij klom hand over hand de ladder op en stopte van tijd tot tijd om zijn harnas te controleren. Nu leek stof een armzalig substituut voor goud. Hij dacht aan al het goud dat Cortéz had omgesmolten tot staven, die hij naar Spanje had gestuurd; alle schitterende kunstwerken die tot goudstaven waren verworden, verloren voor de wereld. En de tweelingschat daarvan lag in die kiva. De koorts die hij als twaalfjarige had gevoeld toen hij het verhaal voor het eerst las, brandde nu weer in hem. Maar opnieuw voelde hij zich verdeeld: het was hier gevaarlijk, wist hij. Maar toch leek het bijna onvoorstelbaar dat ze de vallei zouden verlaten zonder de binnenkant van de Zonnekiva te bekijken.


  'Sloane, zég iets,' riep hij. 'Ga jij die kiva zomaar laten liggen?' Sloane gaf geen antwoord.


  Hij zwoegde zwetend en grommend de ladder op. Boven zag hij Sloane bezig met de voorbereidingen voor het laatste deel van de tocht, rond die levensgevaarlijke uitstekende rots vlak onder de bergtop. Hier vertoonde de zandsteen nog vochtige strepen van de regen en glansde bloedrood in de zon. 'Sloane, alsjeblieft, zeg iets,' hijgde hij. 'Er valt niets te zeggen,' kwam het afgemeten antwoord. Black schudde zijn hoofd. 'Hoe kan jouw vader zo'n fout gemaakt hebben door haar de leiding te geven? Als jij het geweest was, hadden we nu geschiedenis geschreven.'


  Sloanes enige antwoord was dat ze rond de uitstekende rots verdween. Black haalde diep adem en volgde haar het laatste stuk rotswand op. Twee minuten later kwam hij hijgend over de rand heen en liet zich in het zand vallen, uitgeput, boos, volledig troosteloos. Hij zoog de zuurstof diep in zijn longen en probeerde op adem te komen. De lucht was hier een heel stuk koeler en er stond een stevige bries. De spaarzame vegetatie rook naar pijnbomen en jeneverbes. Hij ging overeind zitten en trok het hinderlijke tuig weg. 'Dat hele eind,' zei hij. 'Al dat werk. En alleen om dan op het laatste moment een fantastische ontdekking door de neus geboord te krijgen.'


  Maar Sloane reageerde niet. Hij was zich bewust van haar aanwezigheid, zwijgend en roerloos naast hem. Waar je maar keek, de schittering van goud... In de verte vroeg hij zich af waarom Sloane daar zomaar bleef staan, zonder aanstalten te maken om iets te gaan doen. Met een gemompelde vloek stond hij op om haar aan te kijken. Sloanes uitdrukking was zo onbekend, zo onverwachts dramatisch, dat hij niets anders kon doen dan haar aanstaren. Haar gezicht had alle kleur verloren. Ze bleef staan waar ze stond, roerloos, en keek uit over de bomen, haar lippen iets weggetrokken van de tanden. In een eigenaardige speling van het licht zag hij haar barnsteen-kleurige ogen verschieten naar donker mahonie, alsof er plotseling een schaduw overheen trok. Uiteindelijk wist hij zijn ogen los te trekken van haar gezicht en draaide hij zich langzaam om om haar blik te volgen.


  Boven, ver voorbij de richel, rees een donkere massa op, zo enorm en zo indrukwekkend dat het even duurde voordat Black besefte wat het was. Boven de verheven boeg van de Kaiparowits-hoogvlakte rees een onweerswolk op met afmetingen die hij nog nooit gezien had. Het zag er, dacht hij vaag, eerder uit als een atoomexplosie dan een onweersbui. De verwrongen vormen van de voetheuvels strekten zich minstens vijftig kilometer uit langs de rug van het plateau, zodat de richel een pikzwarte streep vormde. Vanaf deze basis rees de massa van de storm op, kolkend en razend, tot een hoogte van meer dan tien kilometer. De bovenkant van de bui lag plat tegen de onderzijde van de tropopauze aan en vormde een aambeeldvormige kroon met een doorsnee van minstens tachtig kilometer. Een zwaar, dicht regengordijn viel uit de onderzijde, ondoorzichtig als staal, en verduisterde de hele hoogvlakte, afgezien van de top, in een sluier van water. Binnen in de bui speelde zich een monsterachtig spektakel van bliksemflitsen af, enorme flikkeringen en schietende lichtbundels, onheilspellend stil in de verte. Terwijl hij als gehypnotiseerd vol ontzag toekeek, spreidde het onweer zich nog verder uit en tastte met zijn vuilgrijze tentakels over de blauwe hemel. Zelfs op de canyonrand leek de lucht geladen te zijn met elektriciteit - de geur van geweld dreef tussen de pijnbomen door als vanaf een slagveld in de verte.


  Black bleef stokstijf staan, als aan de grond genageld door de vreselijke aanblik, terwijl Sloane langzaam, alsof ze slaapwandelde, naar de verwrongen boom liep waarin de weersontvanger zich bevond. Het geklik van een schakelaar was hoorbaar, en daarna een laag statisch geruis. Toen de eenheid de vooringestelde frequentie vond, maakte de ruis plaats voor de monotone, nasale stem van een omroeper in Page, Arizona, die een litanie opdreunde van details, statistieken en getallen. Toen hoorde Black, met bovenmenselijke duidelijkheid, de voorspelling: 'En voor de rest van de dag heldere hemel en hogere temperaturen, met minder dan vijf procent kans op neerslag.'


  Black keek van de onweersbui naar de hemel recht boven hen: helder, vlekkeloos blauw. Hij keek omlaag naar de vallei van Quivira, vredig en rustig, het kamp badend in de ochtendzon. Het verschil was zo extreem dat het even duurde voordat het tot hem was doorgedrongen.


  Hij wendde zijn blik weer naar Sloane. Haar lippen, nog steeds weggetrokken van haar tanden, leken die van een wild dier. Haar hele wezen stond strak van een innerlijke strijd. Black wachtte, ademloos plotseling, tot ze het instrument uitgezet had. 'Wat...?' begon Black te vragen, maar de blik op Sloanes gezicht legde hem het zwijgen op.


  'Je hebt gehoord wat Nora zei. We breken dit ding af en brengen het naar het kamp.' Sloanes stem klonk energiek, zakelijk en neutraal. Ze klom de jeneverbesboom in en even later had ze de antenne losgemaakt, de ontvanger naar beneden gehaald en verpakt in een nylon draagnet. Ze wierp een blik op Black. 'Kom op,' zei ze.


  Zonder verder nog iets te zeggen slingerde ze het net over haar schouder en liep naar de ladder. Even later was ze de blauwe diepte in verdwenen.


  Verward maakte Black langzaam zijn harnas vast, greep de touwladder en begon haar te volgen.


  

  


  Tien minuten later stapte hij de ladder af. Zijn verwarring was zo compleet dat hij pas besefte dat hij op de valleibodem stond toen zijn voet wegzonk in het natte zand. Hij bleef besluiteloos staan en wendde zijn blik weer naar boven. Daar hing een vlekkeloos azuren hemel die zich van de ene naar de andere canyonrand uitstrekte. Er viel geen spoor te zien van de wolkbreuk die dertig kilometer verderop plaatsvond, aan het begin van hun stroomgebied. Hij trok het tuig uit en liep met stijve, houterige passen terug naar het kamp. Ondanks de zware ontvanger was Sloane als een spin de rotswand af geklommen en stond ze nu al in het kamp, waar ze de apparatuur op de grond zette naast de laatste stapel specimenzakken. Nora's dringende stem haalde Black uit zijn dagdroom. 'Wat is de verwachting?' hoorde hij haar aan Sloane vragen. Sloane gaf geen antwoord.


  'Sloane, we hebben geen tijd. Wil je me alsjeblieft zeggen wat de weersverwachting is?' De irritatie in Nora's stem was onmiskenbaar.


  'Heldere hemel en hogere temperaturen voor de rest van de dag,' zei Sloane uitdrukkingsloos. 'Minder dan vijf procent kans op neerslag.'


  Black zag hoe de gespannen blik op Nora's gezicht plaatsmaakte voor een grote opluchting. De achterdocht en bezorgdheid verdwenen uit haar ogen. 'Geweldig,' zei ze met een glimlach. 'Bedankt, allebei. Willen jullie nu allemaal helpen de laatste zakken naar de bergplaats te brengen? En dan, Aaron, kun jij de ingang naar de verborgen grot gaan dichtmaken. Roscoe, misschien kun jij met hem mee. Houd elkaar goed in het oog. Wij zijn over anderhalf uur of zo terug om jullie te helpen, de laatste lading naar buiten te brengen.'


  Een vreemde, volkomen onbekende emotie begon zich meester te maken van Black. Met een stijgend gevoel van onwerkelijkheid ging hij naast Sloane staan kijken hoe Nora naar Smithback riep en zwaaide. Al snel had Aragon zich bij hen gevoegd. Toen liep het drietal naar de rijen voorraden, nam de zakken op de rug en ging op pad naar de bergspleet.


  Even later scheurde Black zich los en wendde zich tot Sloane. 'Waar ben jij mee bezig?' vroeg hij met een brekende stem. Sloane beantwoordde zijn blik. 'Waar ik mee bezig ben? Ik ben nergens mee bezig, Aaron.'


  'Maar we zagen toch...' begon Black, voordat hij begon te haperen.


  'Wat zagen we?' siste Sloane plotseling, zich tegen hem kerend. 'Ik moest de weersverwachting beluisteren en aan Nora doorgeven. En dat heb ik gedaan. Als jij iets gezien hebt, moet je dat nu zeggen. Zo niet, hou er dan je mond over.'


  Black staarde haar aan: ze trilde over haar hele lichaam en haar lippen waren wit van emotie. Hij keek de canyon in, net op tijd om te zien hoe het groepje van drie de beek overstak, even met moeite over de puinhelling krabbelde en verdween, de donkere, onherbergzame spleet in de rotsen in.


  Toen keek hij weer naar Sloane. Ze keek hem vorsend aan en de spanning vloeide uit haar lichaam weg. Langzaam knikte ze.
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  John Beiyoodzin liet zijn paard stilstaan boven aan de bolle bergrug en keek omlaag, de Chilbah-vallei in. Het paard had het goed gedaan op het pad, maar stond nog te trillen op zijn benen, nat van transpiratie. Beiyoodzin wachtte, mompelde geruststellende woorden en gaf het dier tijd om zich te herstellen. De late ochtendzon werd glinsterend weerkaatst vanaf de vredige slingering van het water dat over de valleibodem liep, een lint van kwikzilver temidden van het weelderige groen. Op de hoge terrassen daarboven ritselde de wind door de populieren en de eikenbosjes. Hij rook salie en ozon in de lucht. Plotseling stak er een stevige bries op, die hem in de rug duwde alsof hij hem over de rand wilde dringen. Beiyoodzin beheerste de neiging om te kijken; hij wist maar al te goed wat er achter hem opdoemde.


  De vos schudde zijn manen en Beiyoodzin klopte hem kalmerend op de hals. Even sloot hij zijn ogen, keerde tot zichzelf en probeerde zich voor te bereiden op de confrontatie die vóór hem lag. Maar de kalmte kwam niet. Plotseling werd hij boos op zichzelf: hij had de vrouw het hele verhaal moeten vertellen toen hij de kans had. Ze was eerlijk geweest tegenover hem. En ze verdiende het te weten waar ze aan toe was. Het was krankzinnig geweest om haar maar het halve verhaal te vertellen. Erger nog, zijn leugen was onvriendelijk en egoïstisch. En nu, ten gevolge van zijn eigen zwakte, bevond hij zich op een reis die hij ten koste van bijna alles had willen vermijden. Hij kon zichzelf er amper toe brengen de vreselijke aard te overdenken van het kwaad dat hem wachtte. Maar hij had geen keuze, hij moest zich voorbereiden op de strijd. Misschien zelfs op de dood.


  Eindelijk zag Beiyoodzin de situatie in alle duidelijkheid, en hij was niet gelukkig met de rol die hij had gespeeld. Zestien jaar eerder was er een geringe onbalans, iets lelijks maar nietigs, ni zshinitso, binnengedrongen in de kleine wereld van zijn volk. Dat hadden ze genegeerd. En als gevolg daarvan was die kleine verstoring van het evenwicht een groot kwaad geworden, zoals ze hadden kunnen voorzien. Als genezer had hij ze moeten voorgaan in het goede. Want vanwege die kleine verstoring, die afwezigheid van waarheid, waren die mensen nu in Chilbah aan het graven. Hij huiverde. En vanwege die verstoring waren de eskizzi, de mannen in wolvenpelzen, weer in actie gekomen. En nu was het zijn taak, het evenwicht te herstellen.


  Uiteindelijk draaide hij zich met tegenzin om en keek naar de storm, die tot zijn verbazing nog steeds groeide en aanzwol als een enorm, kwaadaardig dier. Hier, alsof hij daar behoefte aan had, was een fysieke manifestatie van het verstoorde evenwicht. Steeds dikkere, zwartere, dichtere zuilen van water kletterden neer op de Kaiparowits-hoogvlakte. Het was een apocalyptische regen, een regen van vijfhonderd jaar. Beiyoodzin had nog nooit zoiets gezien. Zijn blik dwaalde over het door geulen doorsneden landschap in de verte, tussen de onweersbui en de vallei, en probeerde de aanstormende overstroming te zien te krijgen. Maar de canyons waren te diep. Voor zijn geestesoog zag hij de plensbuien neerdaveren op het glijvlakgesteente van de Kaiparowits-hoogvlakte, de druppels die samensmolten tot beekjes, de beekjes tot rivieren, de rivieren tot bulderende stromen - de stromen tot iets dat niet met woorden te omschrijven viel.


  Hij maakte een bundeltje los van een van zijn zadeltouwen - een doorboord stukje turkoois en een wondersteen, samengebonden in paardenhaar rond een kleine hertenleren zak, bevestigd aan een adelaarsveer. Hij opende het zakje, haalde er wat maïsmeel en pollen uit en sprenkelde dat om zich heen. Het laatste bewaarde hij voor het hoofd van zijn paard. Eerst veegde hij zichzelf en toen het gezicht van zijn paard af met de adelaarsveer. Het paard danste nu geagiteerd heen en weer en rolde met zijn ogen naar de onweersbui. De leren banden van het zadel klapten rusteloos heen en weer in de toenemende wind.


  Zachtjes zong Beiyoodzin een lied in zijn eigen taal. Toen pakte hij zijn medicijnbundel weer in en stofte de pollen van zijn vingers. Het landschap was nu scherp verdeeld in fel zonlicht en een gestaag groeiende zwarte vlek. Een kille wind, vol statische lading, wervelde om hem heen. Hij zou natuurlijk niet proberen om via de bergspleet de tweede vallei in te rijden, de vallei van Quivira. De vloed zou daar binnen enkele minuten doorheen donderen. Dat betekende dat hij het geheime priesterspoor over de top moest nemen: het lange, gevaarlijke spoor over de glijvlakken waarover zijn grootvader hem in gebroken gefluister had verteld, maar dat hij zelf nooit gezien had. Hij dacht terug en probeerde zich de aanwijzingen van zijn grootvader precies te herinneren. Dat was wel nodig ook, want het spoor was met grote listigheid verborgen: het was zo aangelegd dat het optisch bedrog leek, de rotsrand hoger uitgehouwen dan de rand langs de bergwand zelf, zodat het op een afstand van meer dan een meter praktisch onzichtbaar was. Het spoor, zo had hij gehoord, begon op de rotsen, een eindje van de bergspleet vandaan, stak het brede plateau van glijvlakken over en daalde dan af naar de canyon, aan de overzijde van de Quivira-vallei. Voor een oude man kon het weieens bijzonder moeilijk zijn. Misschien was het, na al die jaren, onmogelijk. Maar hij had geen keuze: het verstoorde evenwicht moest hersteld worden, de natuurlijke symmetrie moest terugkomen.


  Snel begaf hij zich op pad, de vallei in.
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  Nora duwde de neerhangende planten opzij en keek omhoog. De kronkelende bergspleet lag voor haar, het zonlicht gestreept en vol schaduwen in de roodgetinte schemering, de holten en de gepolijste steenribben eindeloos uitgestrekt als de keel van een reusachtig groot dier. Ze liet zich in het water zakken en zwom in borstslag de eerste poel over, met Smithback achter zich aan en Aragon in de achterhoede. Het water voelde koel aan na de doodse, drukkende hitte in de vallei. Ze probeerde nergens anders aan te denken, zich te concentreren op de zuiver fysieke ervaring en weigerde vooralsnog te denken aan de lange reis die voor de boeg lag.


  Een tijdlang trokken ze zwijgend verder, van poel tot poel, wadend door de ondiepe plekken. De kalme geluiden van hun tocht werden fluisterend weerkaatst door de wanden van de bergspleet. Nora hees de zak van de ene naar de andere schouder. Ondanks alles voelde ze zich minder bezwaard dan de afgelopen drie dagen. Haar grote angst was geweest dat Black en Sloane die ladder af zouden komen met het bericht dat er zwaar weer op komst was. Dat zou aannemelijk geweest zijn, gezien de recente regens. En dan had ze moeten beslissen of ze de waarheid spraken dan wel een zelfverzonnen verslag uitbrachten om maar in Quivira te kunnen blijven. Maar het gunstige weerbericht, al was dat dan niet van harte gegeven, bewees dat ze zich hadden neergelegd bij het besluit om de stad te verlaten. Het enige dat hen nu nog te doen stond, was een aantal eindeloze, uitputtende trips door de bergspleet te maken om de bagage naar de paarden te brengen.


  Hoewel, nee, dat was niet het enige. Holroyds stoffelijk overschot was nooit ver uit haar gedachten geweest. Een halve kilometer verderop lag dat te wachten in de bergspleet. En daarmee de boodschap dat de skinwalkers dichtbij waren, hen misschien op datzelfde moment zaten te beloeren, om even later weer te kunnen toeslaan. Ze keek om naar Aragon: die had duidelijk laten merken dat hij haar ergens over wilde spreken. Aragon keek op, las de vraag in haar ogen en schudde zijn hoofd. 'Als we bij het lijk aankomen,' was zijn enige antwoord.


  Nora zwom nog een poel over, klom een watervalletje op en perste zich zijdelings door een smaller deel. Toen weken de steile wanden enigszins uiteen. In de verte, een eind vooruit, zag ze de enorme populierenstam die als een enorme dwarsbalk klem zat tussen de canyonwanden. Vlak daarboven, in de diepe schaduw, lag de smalle rand die naar de ruimte leidde waar ze Holroyd hadden neergelegd.


  Nora's blik viel van de rand naar de omlaag getuimelde rotsen daaronder, naar de smalle poel die de drie of vier meter van de canyonbodem bedekte. Haar blik bleef rusten op een gele veeg die aan het einde van die poel dobberde. Het was de zak waarin ze Holroyd hadden verpakt. Behoedzaam liep ze verder. Nu zag ze een lange, rafelige scheur aan de zijkant van de zak. En daar lag Holroyds lijk, op zijn rug half in, half buiten het water. Hij zag er eigenaardig bol uit.


  Als aan de grond genageld bleef ze staan. 'O, god,' klonk Smithbacks stem naast haar schouder. En toen: 'Lopen we enig gezondheidsrisico door hier door het water te waden?' Aragon hees zich achter hen omhoog. 'Nee,' zei hij. 'Volgens mij niet.' Maar er lag geen troost op zijn gezicht te lezen toen hij die woorden uitsprak.


  Nora bleef staan, en ook Smithback achter haar bleef aarzelen. Zachtjes wrong Aragon zich langs hen heen naar het lichaam toe. Nora keek hoe de arts het lijk op een smalle stenen richel hees, naast de poel. Onwillig dwong ze zich, erheen te lopen.


  Toen bleef ze plotseling naar adem happend staan. Holroyds lichaam was aan het vergaan, en het was in zijn kleren opgezwollen tot een groteske parodie van een dikke man. De huid die uit zijn hemdsmouwen te voorschijn stak, was eigenaardig, melkachtig blauw-wit. Van de vingers restten niet meer dan stompjes met roze uiteinden, de vingertoppen waren bij het eerste gewricht afgehakt. Zijn laarzen lagen kapot en gescheurd op de rotsen en van zijn voeten, datzelfde bleke wit tegen de chocoladebruine rots, ontbraken de tenen. Nora keek met een mengeling van walging, afschuw en woede. Erger nog was zijn achterhoofd: een grote ronde pluk haar was weggescalpeerd en het stuk schedel daaronder was weggeboord. De hersenen puilden uit het gat naar buiten. Met snelle gebaren trok Aragon een paar plastic handschoenen aan, haalde een scalpel uit zijn tas, plaatste die vlak onder de onderste rib en opende met een korte beweging het lichaam. Hij stak een lange tang naar binnen, draaide even en haalde de tang weer te voorschijn. Aan het einde van de scalpel zat een klein stukje roze vlees dat er in Nora's ogen uitzag als longweefsel. Aragon liet het in een testbuisje vallen dat al half gevuld was met een heldere vloeistof. Hij deed er twee druppels uit een ander flesje bij, deed de dop op het buisje en draaide het rond in zijn handen. Terwijl Nora toekeek, kleurde de oplossing lichtblauw.


  Aragon knikte in zichzelf, legde het buisje voorzichtig in een tas met schuimrubber bescherming en pakte zijn instrumenten weer in. Toen draaide hij zich, nog steeds op zijn knieën, om naar Nora. Eén gehandschoende hand lag, bijna beschermend, op de borst van het lijk.


  'Weet je waaraan hij is overleden?' vroeg Nora.


  'Zolang ik geen betere instrumenten heb, kan ik daar niet honderd procent zeker van zijn,' antwoordde Aragon langzaam. 'Maar één antwoord lijkt te kloppen. Alle grove proeven die ik tot nu toe uitgevoerd heb, bevestigen dat.'


  Er viel een stilte. Smithback ging op veilige afstand van het lijk op een rots zitten.


  Aragon keek van de schrijver naar Nora. 'Voordat ik daar verder op in ga, moet ik jullie iets vertellen dat ik ontdekt heb over de ruïne.'


  'Over de ruïne?' vroeg Smithback. 'Wat heeft die nou met Holroyds dood te maken?'


  'Alles. Volgens mij heeft de uittocht uit Quivira, en misschien zelfs het bestaan van Quivira, direct te maken met Holroyds dood.' Hij veegde met zijn mouw over zijn gezicht. 'Ongetwijfeld hebben jullie die breuken in de torens gezien, die ingestorte vertrekken op de tweede verdieping van de stad.'


  Nora knikte.


  'En die gevallen rotsen aan het einde van de canyon, die moeten jullie ook gezien hebben. Terwijl jullie op zoek waren naar de paardenmoordenaars, heb ik het daar met Black over gehad. Hij vertelde dat die beschadigingen aan de stad waren veroorzaakt door een lichte aardbeving, die had plaatsgevonden rond het moment dat de stad verlaten was. "De datums zijn statistisch gezien bijna gelijk," zei hij. Volgens Black had die landverschuiving ook rond die tijd plaatsgevonden en was hij veroorzaakt door de aardbeving.' 'Denk jij dan dat al die mensen zijn overleden bij een aardbeving?' vroeg Nora.


  'Nee, nee. Dat was niet meer dan een trilling. Maar door die vallende rotsen, en door het instorten van een aantal gebouwen, steeg er in de vallei een enorme stofwolk op.'


  'Bijzonder belangwekkend,' zei Smithback. 'Maar wat heeft een stofwolk van zeven eeuwen geleden te maken met Holroyds dood?' Aragon glimlachte zwakjes. 'Een heleboel, zoals blijkt. Want het stof in Quivira zit vol Coccidioides immitis. Dat is een microscopisch kleine schimmelspore die in de grond leeft. Meestal komt hij voor in heel droge, vaak afgelegen woestijngebieden, zodat er maar weinig mensen mee in contact komen. En dat is maar goed ook. Die schimmel veroorzaakt een dodelijke ziekte, coccidioidomycose.


  Misschien kennen jullie de ziekte als valleikoorts.'


  Nora fronste haar voorhoofd. 'Valleikoorts?'


  'Wacht eens even,' kwam Smithback tussenbeide. 'Was dat niet de ziekte waaraan een stel mensen in Californië is overleden?' Aragon knikte. 'Valleikoorts, of San Joaquin-koorts, naar een dorpje in Californië. Jaren geleden vond daar, in de woestijn niet ver van San Joaquin, een aardbeving plaats. Die veroorzaakte een landverschuiving waardoor een stofwolk ontstond die over de stad heen rolde. Honderden mensen werden ziek en er zijn twintig doden gevallen door besmetting met coccidioidomycose. In de wetenschap is dit soort dodelijke stofwolk bekend als een "tektonische funguswolk".' Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Alleen is de schimmel hier in Quivira een veel agressievere stam. In geconcentreerde vorm ga je er binnen enkele uren of dagen dood aan, geen wéken. Want kijk, om ziek te worden moet je de sporen inademen - via stof, of via... andere wegen. Besmetting via iemand die al ziek is, is niet voldoende.'


  Weer veegde hij zijn gezicht af. 'Eerst begreep ik niets van Holroyds symptomen. Ik ken geen ziekte die dit soort verschijnselen veroorzaakt. Hij was zo snel overleden dat het geen voor de hand liggende besmetting kon zijn. En toen herinnerde ik me dat roestkleurige poeder van die koninklijke graftombe.'


  Hij keek naar Nora. 'Ik heb verteld over mijn ontdekkingen bij die beenderen. Maar weet je nog van die twee potten vol roodachtig stof? Jij dacht dat het een soort rode oker kon zijn. Wat ik je niet verteld heb, is dat het gedroogd en vermalen menselijk vlees en gebeente was.'


  'Waarom heb je dat niet gezegd?' riep Nora.


  'Jij had andere dingen aan je hoofd, laat ik het daarbij houden. En ik wilde het zelf begrijpen voordat ik je een zoveelste mysterie voorlegde. Hoe dan ook, terwijl ik zat te puzzelen over Holroyds dood besefte ik uiteindelijk wat het werkelijk was. Het is een stof die een aantal indianenstammen uit het zuidwesten kennen als "lijkpoeder".'


  Nora wierp Smithback een blik toe en zag haar eigen afschuw weerspiegeld in zijn ogen.


  'Dat wordt gebruikt door tovenaars. Die doden er hun slachtoffers mee,' vervolgde Aragon. 'Er zijn nog steeds indianengroepen die lijkpoeder gebruiken.'


  'Dat weet ik,' fluisterde Nora. Ze zag Beiyoodzins strakke gezicht bijna voor zich, terwijl hij in het maanlicht zat te vertellen over de skinwalkers.


  'Ik heb dit poeder onder de microscoop bekeken en het bleek helemaal vol Coccidioides immitis te zitten. Dat is, letterlijk, lijkpoeder waarvan je echt doodgaat.'


  'En jij denkt dat Holroyd daarmee om het leven is gebracht?'


  'Ik denk van wel, gezien de enorme dosis die hij moet hebben gekregen. En het móét een enorme dosis geweest zijn, anders was hij niet zo snel overleden. Hoewel zijn ziekte ongetwijfeld verergerd is doordat hij langdurig in dat stof had gezeten. Hij heeft in de dagen voor zijn dood heel wat zitten graven achter in de ruïne. We zijn er allemaal mee in aanraking gekomen.'


  'Ik heb ook heel wat gegraven,' zei Smithback met een licht trillende stem. 'Hoe lang duurt het nog voordat wij ook ziek worden?' 'Dat weet ik niet. Het hangt in grote mate af van je eigen immuunsysteem en van de vraag hoeveel je van dat spul hebt ingeademd. Volgens mij is de schimmel achter in de stad veel geconcentreerder dan voorin. Maar hoe dan ook, het is van levensbelang dat we hier zo snel mogelijk wegkomen en ons onder behandeling stellen.'


  'Er is dus een middel tegen?' vroeg Smithback. 'Jazeker. Ketoconazole, of in een gevorderd stadium als de schimmel het centrale zenuwstelsel is binnengedrongen, amphotericine B, rechtstreeks in de cerebrospinale vloeistof geïnjecteerd. En het ironische is, dat ampho een doodnormaal antibioticum is. Ik had er bijna wat van meegenomen.' 'Hoe zeker ben je hiervan?' vroeg Nora.


  'Zo zeker als ik maar zijn kan zolang ik niet meer apparatuur heb. Om absoluut zeker te zijn zou ik een betere microscoop nodig hebben, want in weefsel hebben de bolletjes een doorsnede van ongeveer vijftig micron. Maar het is het enige dat deze symptomen verklaart: cyanose, ademnood, pus in het sputum... plotselinge dood. En de simpele test die ik zojuist heb uitgevoerd op Peters longweefsel bevestigt de aanwezigheid van antilichamen tegen coccidioidine.' Hij zuchtte. 'Gisteren begon ik de stukjes van de puzzel pas aaneen te leggen. Gisteravond laat heb ik nog wat in de ruïne lopen zoeken, en ik heb nog meer potten met lijkpoeder gevonden, plus een aantal eigenaardige gereedschappen. Op basis daarvan, en van al die kapotte beenderen in de Kruipruimte, moest ik wel concluderen dat de inwoners van Quivira zich bezighielden met de fabricage van lijkpoeder. Als gevolg daarvan is de hele stad ervan doortrokken. De hele ondergrond van de ruïne zit vol sporen, en naar achteren toe wordt de concentratie dichter. Daarmee is de hoogste concentratie te vinden in de Kruipruimte, en dan met name in de grot van de Zonnekiva die Black heeft ontdekt.'


  Hij zweeg even. 'Ik heb jullie mijn theorie verteld dat Quivira geen echte Anasazi-stad was. De oorsprong is Azteeks. Die mensen brachten mensenoffers en toverkracht naar de Anasazi-beschaving. Volgens mij zijn dat de plunderaars, de indringers, die de val van de Anasazi-beschaving op hun geweten hebben, komt het door hen dat de hele hoogvlakte van Colorado ontvolkt is. Dat waren de mysterieuze vijanden van de Anasazi, waarnaar archeologen al die jaren op zoek zijn geweest. Die vijanden pleegden geen moord en oefenden hun macht niet uit door openlijke oorlogvoering, en daarom hebben we nooit sporen van geweld gevonden. Ze hanteerden veel subtieler machtsmiddelen. Toverkracht en het gebruik van lijkpoeder. En dat laat weinig of geen sporen achter.' Zijn stem werd zachter. 'Toen ik dat graf dat Sloane had gevonden voor het eerst analyseerde, dacht ik dat het een kwestie van kannibalisme was. De sporen op de beenderen leken daarop te wijzen. En ondanks Blacks protesten was het de meest voor de hand liggende conclusie: kannibalisme onder de Anasazi is momenteel een heet hangijzer, ook al is het een omstreden theorie. Maar nu geloof ik niet meer dat het om kannibalisme ging. Volgens mij vertellen de sporen op die beenderen een nog veel afgrijselijker verhaal.' Met gepijnigde blik keek hij Nora aan. 'Volgens mij zorgden de priesters in Quivira ervoor dat gevangenen of slaven besmet werden. Dan wachtten ze tot ze dood waren en verwerkten hun lijken tot lijkpoeder. Het afval van die verschrikkelijke industrie ligt achter in de grot. Met dat poeder konden de indringers hun macht handhaven middels rituelen en terreur. Maar uiteindelijk werd het poeder hun eigen ondergang. De lichte aardbeving waarbij de torens beschadigd raakten en die de landverschuiving veroorzaakte, moet een tektonische schimmelwolk hebben opgejaagd in de valei hier, net als in San Joaquin. Maar hier, in die smalle canyon, kon de wolk nergens heen. De hele grot werd ermee gevuld, de stad werd erdoor overspoeld. Al die skeletten boven op de gebroken lijken achter in de grot waren de Azteekse priesters die het slachtoffer zijn geworden.'


  Aragon zweeg en wendde zijn blik af van Nora. Zijn gezicht had er nog nooit zo betrokken, zo doodmoe uitgezien, dacht ze. 'En nu moet ik jóú iets vertellen,' antwoordde Nora langzaam. 'Misschien zijn het hedendaagse tovenaars die proberen ons uit die vallei weg te krijgen.' In korte bewoordingen vertelde ze Aragon hoe ze in het huis van haar ouders was overvallen, en over het gesprek dat ze kortgeleden met Beiyoodzin had gevoerd. 'Ze zijn ons hierheen gevolgd,' concludeerde ze. 'En nu ze weten waar de stad ligt, proberen ze ons weg te krijgen zodat ze hem zelf kunnen plunderen.'


  Aragon dacht daar even over na en schudde toen zijn hoofd. 'Nee,' zei hij. 'Volgens mij zijn ze niet van plan om de stad te plunderen.' 'Waar heb je het over?' kwam Smithback tussenbeide. 'Waarom zouden ze dan proberen om ons weg te krijgen?' 'O, ik zeg niet dat ze ons hier niet weg willen hebben. Maar niet om de stad te plunderen.' Weer keek hij even naar Nora. 'Jullie zijn er al die tijd van uitgegaan dat die skinwalkers de stad wilden vinden. Maar als ze nu eens probeerden hem de verdédigen?'


  'Dat snap...' begon Smithback.


  'Wacht even,' onderbrak Nora hem. Ze dacht pijlsnel na. 'Hoe hadden ze ons anders zo snel hierheen kunnen volgen?' vroeg Aragon. 'En als ze Holroyd inderdaad met lijkpoeder vermoord hebben, waar hadden ze dat dan vandaan kunnen halen, behalve hier?' 'Ze zaten dus niet achter de brief aan om uit te vinden waar Quivira lag,' mompelde Nora. 'Ze wilden de brief verníétigen. Om te voorkomen dat wij hierheen zouden komen.' 'Een andere verklaring lijkt me ondenkbaar,' antwoordde Aragon. 'Eerst geloofde ik dat Quivira een priesterstad was. Nu geloof ik dat het een stad van tovenaars was.'


  Ze bleven nog even zitten, drie figuren rond de roerloze gestalte van Holroyd. Toen waaide een plotselinge bries, kil van het vocht, door het haar op Nora's voorhoofd.


  'We kunnen maar beter op pad gaan,' zei ze, terwijl ze opstond. 'Laten we Peters lichaam de canyon uit halen.' Zwijgend begonnen ze het lijk weer in te pakken in de gescheurde plastic hoes.
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  Toen John Beiyoodzin zijn paard aanzette op het spoor de Chilbah-vallei in, zonk hem de moed algauw in de schoenen. Vanaf de eerste haarspeldbocht zag hij de paarden van de expeditie al staan: ze waren aan het drinken bij de beek. Het stroompje meanderde door het midden van een grote uiterwaard, gescheurd en doorgroefd, vol met losliggende rotsblokken en boomstammen. Bezorgd keek hij omhoog, maar de onweersbui was niet meer zichtbaar, verborgen achter de rotsrug.


  Hij wist maar al te goed dat deze vallei het reservoir vormde voor het enorme stroomgebied van de Kaiparowits. De vloed, die van de kilometers verderop gelegen hoogvlakte zou komen aanzetten, zou langzamerhand aanzwellen in de canyons die samenliepen in de hoogste regionen van de Chilbah-vallei. Het hele gebied was onbewoond, van de Kaiparowits-hoogvlakte tot aan de Colorado-rivier - afgezien van de archeologen in de volgende vallei, die direct op de route van het water lag.


  Hij keek naar rechts, waar de vallei zich opsplitste in een reeks canyons en droge beddingen. Het water dat van de Kaiparowits-hoogvlakte kwam, zou de Chilbah-vallei binnenstromen door deze kronkelende, onoverzichtelijke canyons. Daarna zou het in één overdonderende massa de lager gelegen vallei in stromen. Het zou een kolossale vloed zijn: de uiterwaarden zouden ervan overstromen en ook de hoger gelegen terrassen zouden onder water komen te staan. Als de paarden niet snel een eind uit de vlakte gehaald werden en naar de hoger gelegen terrassen aan weerszijden van de vallei werden gebracht, zouden ze meegesleurd worden. Zijn volk had al vele malen meegemaakt dat er paarden overleden bij overstromingen. Het was iets verschrikkelijks. En als er mensen op de uiterwaarden waren, of in de vallei daar achter - of nog erger, in de bergspleet die de twee valleien met elkaar verbond...


  Hij zette zijn paard aan tot een galopje, het met puin bezaaide pad af. Misschien was hij net op tijd bij de paarden, zodat hij ze kon opjagen naar hoger gelegen gebied.


  Binnen vijf minuten had hij de valleibodem bereikt. Zijn paard was nat van het zweet en buiten adem. Hij liet het dier drinken in de beek en luisterde intussen met gespitste oren of hij het bekende geluid al hoorde in de vallei: die eigenaardige trilling die een overstroming aankondigde.


  Nu het paard de onweerswolk niet meer zag, was het rustiger. Hij dronk een grote hoeveelheid water en toen hij zijn dorst gelest had, stuurde Beiyoodzin hem over de uiterwaarden heen de steile oevers op. Toen ze eenmaal op de stenige terrassen hoog boven het water waren, liet hij het paard eerst draven en begon toen aan een handgalop. Zolang ze maar hoog boven de valleibodem bleven, waren ze veilig.


  Tijdens het galopperen, waarbij hij om grote stenen en uitstekende rotspunten heen manoeuvreerde, dwaalden Beiyoodzins gedachten af naar de mensen in de tweede, kleinere vallei die voor hem lag. Hij vroeg zich af of ze het water zouden horen aankomen. Hij wist dat er aan weerszijden van het beekje een paar hoger gelegen terrassen waren, en hij hoopte dat ze zoveel kennis van zaken hadden dat ze daar hun kamp opgeslagen hadden. De vrouw, Nora, leek enige kijk op het leven in de woestijn te hebben. Als ze slim waren, konden ze het overleven; en als ze acht sloegen op de voortekenen.


  Plotseling hield hij zijn paard in. Toen het opstuivende zand rondom hen was neergezakt, bleef Beiyoodzin ingespannen staan luisteren.


  Het kwam eraan. Het was nog zo ver weg dat het niet meer was dan een trilling in de grond, een verontrustend gekriebel in zijn botten. Maar het was onmiskenbaar.


  Hij klakte met zijn tong en dreef het paard naar voren. Zo hard hij kon rende de izabel over de zandgrond, sprong over rotsen en struiken heen, omzeilde populieren en racete op de grazende paarden af. Nu hoorde hij het akelige geluid dat door de vallei kwam aanzetten, nog boven het geluid van zijn eigen galopperende paard uit. Het was een geluid zonder richting, het kwam overal en nergens vandaan en het steeg in rap tempo van een subsonische dreun naar een hoog gejank. Met het geluid mee kwam een wind die begon als een vriendelijk briesje en die snel aan kracht won, zodat de bladeren van de populieren begonnen te ritselen.


  Weer zag hij voor zijn geestesoog een wereld in onbalans. Zestien jaar geleden had het een klein, onschadelijk iets geleken. Negeren, had iedereen gezegd. Als dit de gevolgen waren van die handeling, dan waren het wel héél verschrikkelijke gevolgen. Hij bereikte de rand van het hoger gelegen gebied. Beneden, in de uiterwaarden, zag hij de paarden van de expeditie staan. Ze waren opgehouden met grazen en stonden waakzaam, met opgestoken oren, naar het water te kijken. Maar het was al te laat - ze waren niet meer te redden. Als hij nu naar beneden ging, was dat zelfmoord. Hij schreeuwde en zwaaide met zijn hoed; maar zijn stem klonk niet boven het aanzwellende gebrul uit en de aandacht van de kudde was elders.


  De grond trilde. Naarmate het geluid toenam, kon Beiyoodzin het angstige gehinnik van zijn eigen paard niet meer onderscheiden van het gegil van het aanstormende water. Hij keek naar het water, recht in de muil van een nog sterkere wind die de ceders geselde en de wilgen bijna horizontaal op de grond drukte.


  Toen zag hij het de hoek om komen: een verticale wand, zeven meter hoog, die zich verplaatste met de snelheid van een goederentrein en de huilende wind voor zich uit joeg.


  Maar het was geen wand van water. In plaats daarvan zag Beiyoodzin een ziedende massa boomstammen, wortels, rotsblokken en kolkend zand; een enorme, malende massa die door het water werd voortgestuwd met een snelheid van honderdtwintig kilometer per uur. Hij moest zijn best doen om zijn paard onder controle te houden.


  De paarden op de vlakte draaiden zich in hopeloze angst om en sloegen op de vlucht. Terwijl Beiyoodzin met een mengeling van verbijstering, afschuw en angstig ontzag toekeek, denderde de monsterlijke muur genadeloos op hen neer. Het ene na het andere dier werd geramd en uiteengereten, binnenstebuiten gekeerd als een versnelde opname van de bloei van een roos, de draderige erupties van rood, hompen vlees en verbrijzelde benen die verdwenen in de ziedende massa boomstammen en rotsblokken.


  Achter die moordende muur van puin aan kwam de enorme motor die het geheel aanstuurde: een vloedgolf van chocoladebruin water, tweehonderd meter breed, kolkend van het ene tot aan het andere terrasland in een stroom die op dat moment breder was dan de Colorado-rivier zelf. Bulderend baande de masssa zich een weg door de vallei, opspringend tot metershoge golven. De vloed scheurde langs de randen van de vlakte als een kettingzaag, rukte klompen aarde van honderden tonnen los en slurpte populieren los van hun wortels. Op dat moment voelde Beiyoodzin zich overspoeld worden door een golf van intense natheid. De lucht was plotseling bezwangerd van de rijke geuren van natte aarde en uiteengereten planten en bladeren. Ondanks de afstand liet hij zijn paard instinctief een paar passen achteruitgaan, terwijl de wanden van het terrasland voor hem begonnen af te kalven.


  Vanaf het nog hoger gelegen terrein staarde hij naar de misvormde achterkant van de vloedgolf die de vallei door raasde op weg naar de donkere bergspleet in de canyonwand tegenover hem. Toen de golf de opening van de spleet trof, voelde hij de enorme klap onder zijn voeten resoneren. Een reusachtige schokgolf voer door de stroom heen, zodat de voorwaartse beweging even gestopt werd en het water opspatte in minuscule druppels. Met angstaanjagende snelheid vormde zich een enorm gordijn van bruin schuim langs de rotswand, honderden meters omhoog, en daarna langzaam omlaag. Nu volgde de watermassa een nieuw patroon. Het vloedwater bleef stijgen tegen de wand waarin de bergspleet zich bevond en drong naar binnen zodat er spontaan een meer ontstond: een gigantische, kwaadaardige maalstroom van water dat langs de canyonmonding kolkte. Houtsplinters zo groot als mensen werden opgeworpen uit het water, terwijl ronddraaiende bomen aan stukken werden gereten door de hevige druk.


  Nog een enorm stuk land kalfde voor zijn voeten af. Trillend wendde Beiyoodzin zijn paard weg van het afschuwelijke tafereel en hij ging op weg naar het oude priesterpad: de achterdeur naar de Quivira-vallei. Het was te laat geweest om de paarden te redden, en nu vroeg hij zich af of er iemand, hijzelf inbegrepen, levend uit de Chilbah-vallei zou komen.
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  Met hulp van Aragon en Smithback bond Nora het laatste stuk van de gescheurde hoes om Holroyds plastic zak heen en maakte die aan de paal vast. Toen deed ze een stap achteruit en veegde met de rug van haar hand haar voorhoofd af. Ze wist dat het moest, maar ze kon zich er amper toe zetten om aan de zware, onplezierige, deprimerende taak te beginnen om Holroyds lichaam, samen met een aantal specimenzakken vol apparatuur, naar de vallei te slepen waar de paarden hen opwachtten.


  Ze keek op en speurde de canyon voor haar af. Aan de overkant van de poel, een eind boven haar hoofd, hing de gigantische populierenstam. Daarachter lag de steile klimpartij naar de volgende poel. Het zou een ellende worden, wist ze, om daar overheen te komen. De aanwakkerende wind blies een streng haar over haar gezicht, en zonder erbij na te denken stopte ze die achter haar oor. Ze haalde diep adem, knielde en greep een uiteinde van de paal. Toen bleef ze stokstijf staan. Weer voelde ze de bries op haar gezicht, sterker ditmaal. Op de wind meegevoerd kwam de plotselinge, eigenaardig aangename geur van platgedrukte planten. Door de angst begon het bloed in haar oren te bonzen. De wind wakkerde aan met een bijna machinale precisie, heel anders dan een natuurlijke, af- en toenemende bries. Terwijl ze stond te luisteren, begon het nog harder te waaien.


  'Overstroming,' zei ze.


  'Ja?' De lucht boven hun hoofden was kalm en blauw; Smithbacks toon was nieuwsgierig, niet echt bezorgd. 'Hoe weet je dat?' Maar Nora hoorde hem niet. Ze was koortsachtig aan het hoofd-rekenen. Ze bevonden zich minstens een halve kilometer de bergspleet in. Er was geen tijd om naar buiten te vluchten. Hun enige kans was klimmen, zodat ze boven het waterpeil zouden komen. Snel wees ze naar de uitholling in de rotsen waar Holroyds lichaam had gelegen. 'Laat vallen,' zei ze dringend. 'Laat alles vallen. Kom op!'


  Smithback begon te protesteren. 'We kunnen toch niet...'


  'Vooruit!' zei Aragon op bevelende toon, terwijl hij het andere eind van de paal losliet. Traag ronddraaiend gleed het lichaam de poel in. Nora begon door het water stroomafwaarts te plonzen, naar de plek waar de richel omhoogliep tot aan de kleine nis. 'Waar ga je heen?' riep Smithback, zijn stem vol ongeloof. 'We moeten toch de andere kant uit?'


  'Geen tijd!' riep ze. 'Kom op, kóm nou. Opschieten!' Onder de gierende wind hoorde Nora nu een zwak geluid, met een lage frequentie, diep en dreigend. De rustige poelen van het water in de beek veranderden in een dansende golvenmassa. De zakken die ze in hun haast hadden laten vallen, begonnen wild te rollen en te stampen.


  Ze holde zo snel ze kon de poel over, snikkend en hijgend. De wind wakkerde steeds meer aan, en even later klonk er een pijnlijke plop in haar oren als teken van de drastische luchtdrukvermeerdering. Ze keek achterom naar Smithback en Aragon die nat en vermoeid achter haar aan kwamen, en probeerde hun toe te schreeuwen dat ze moesten opschieten. Haar stem verdronk in een enorm, vervormd gebrul dat door de bergspleet spoelde en haar oren nog een keer deed knappen.


  Daar achteraan kwam een intense stilte. De wind was plotseling gaan liggen.


  Ze aarzelde, verward, en spitste haar oren om iedere nuance van het geluid op te vangen. Heel in de verte hoorde ze gekletter en gekraak, vreemd duidelijk ondanks de grote afstand. Ze draaide zich weer naar de rotsrand toen ze besefte dat ze het geluid hoorde van rotsblokken en boomstammen die de bergspleet in geramd werden en onderweg naar hen toe afketsten op de nauwe canyonwanden. Terwijl ze voortholde, zwol de wind weer aan tot een snerpend gegil. Complete waterflarden werden uit het beekje gesleurd. De bergspleet zou, wist ze, eerst veranderen in een windtunnel voordat de watermassa op hen neersloeg.


  Ze werkte zich verder vooruit. Het geluid in de canyon zwol aan tot een afgrijselijk gehuil en de nog steeds toenemende orkaan geselde hun ruggen. We halen het niet, dacht Nora. Ze keek om en zag dat Aragon achterop was geraakt. Ze stak haar handen naar hem uit en spoorde hem aan om sneller te gaan. Haar gegilde woorden waren absoluut onhoorbaar boven de wind uit.


  Plotseling rolde er vanuit de canyon achter hen een enorm blok omlaag, dat met daverend geraas tussen de rotswanden stuiterde en met angstaanjagende snelheid over hun hoofden scheurde. Een tweede rots volgde daar vlak achteraan, opgestuwd door een stochastische versterking van een enorme stuwkracht. Het raakte de vastgeklemde populier met een verbrijzelende kracht en denderde verder omlaag, de geur van rook en vermalen steen achterlatend. Hijgend en kuchend bereikte Nora de rand en greep deze met beide handen vast om zich uit het water te trekken. Ze krabbelde de rots op en probeerde haar evenwicht te bewaren op de glibberige rand. De lucht was nu vol verpulverd water, dat hen genadeloos geselde. Ze sloeg haar armen tegen de rotswand in een poging om te voorkomen dat ze van de rand geblazen zou worden. Een eerste golf water sloeg vlak onder hen door de canyon heen, en het licht boven hun hoofden werd wat meer gedimd. Alles gebeurde zo snel, de dag was zo plotseling zo gewelddadig geworden, dat Nora even de indruk kreeg dat ze zich in een vreselijke nachtmerrie bevond. Onder haar krabbelde Aragons gestalte, amper zichtbaar, de rotsrand op.


  Een tweede tong van slingerend water racete hen voorbij en zoog Aragon bijna los van de wand. Smithback hield even op met klimmen, reikte achteruit, greep Aragons hemd en zeulde hem omhoog. Terwijl Nora van boven af machteloos toekeek, deed een tweede golf een greep naar Aragons been. Boven het gegil van het water uit meende ze hem te horen schreeuwen: een eigenaardig, hol, wanhopig geluid.


  Smithback dook erachteraan om meer greep te krijgen, terwijl Aragon van de rand werd gesleurd en boven de afgrond bungelde. Een voorbij flitsend rotsblok trof Aragon zodat hij omkeerde. Onhoorbaar scheurde de stof van zijn hemd en viel Smithback terug tegen de rotswand, een flard van Aragons kraag in zijn hand. Een razende windstoot smeet Aragon omhoog boven de dansende rotsen en voerde hem mee, stroomafwaarts. Toen hij werd geraakt door een zoveelste waterstoot, werd zijn lichaam tegen de canyonwand gesmakt en daaroverheen getrokken als kaas over een rasp. Achter hem aan verscheen een streep van rode vlekjes, die net als Aragon zelf in een oogwenk verdwenen waren, het kolkende schuim in. Nora verbeet een snik, draaide zich om en greep de volgende houvast, hees zich omhoog en reikte naar de volgende. Hoger, dacht ze. Hóger. Achter haar kwam Smithback snel tegen de wand op. Ze gleed uit, vond houvast en viel opnieuw, terwijl de wind probeerde haar van de rots te trekken. Toen ze wegslipte, kwam Smithbacks arm om haar heen en voelde ze hoe ze de smalle richel op getrokken werd, steeds dichter bij de rotsnis.


  En toen kwam de hoofdmoot van de watervloed: een enorme schaduw die torenhoog boven hen uit stond, een wig van duisternis die het laatste licht afsloot; een schuimende kramp van lucht, water, modder, steen en gevandaliseerd hout, die een tornado-achtige wind voor zich uit stuwde. Nora voelde hoe Smithback haar even losliet, maar snel zijn greep hervatte. Terwijl hij haar de grot in duwde en zichzelf achter haar aan perste, klonk er een plotselinge fusillade van geluid toen ontelbare kleine rotsblokken langs de canyonwanden omlaag stortten. Ze voelde Smithback verstijven en hoorde de natte, holle dreunen toen de rotsen over zijn rug stuiterden. Toen sloeg het beest toe en omwikkelde hen met een eindeloos, zwart, verstikkend gebrul. Het geluid hield maar aan, en aan, en aan, en het gebrul en getril waren zo luid dat Nora vreesde, haar verstand erbij te zullen verliezen. Ze rolde zich beschermend op, klemde haar armen nog strakker om haar lichaam en bad dat het schudden zou ophouden. Rondom haar persten waterstralen zich de grot in, ramden haar schouders en rukten aan haar ledematen alsof ze haar uit haar schuilplaats wilden opzuigen. In een afgelegen deel van haar verstand scheen het haar eigenaardig toe dat het zo lang duurde voor ze doodging. Ze probeerde adem te halen, maar er leek geen zuurstof meer in de lucht te zitten. Ze voelde hoe de ijzeren greep van Smithbacks armen met een afgrijselijke draai losliet. Ze probeerde opnieuw adem te halen, hikte, kuchte, probeerde te gillen - en toen klapte haar hele wereld in en verloor ze het bewustzijn.
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  Zwaar ademend zat Black op de lage stadsmuur. Alle vier in het kamp achtergebleven expeditieleden hadden meerdere trips naar Quivira ondernomen om de overbodige apparatuur naar de verlaten bergkamer te slepen die ze hadden uitgekozen in een afgelegen deel van de stad. En daar zouden de spullen dan, met enig geluk, droog en beveiligd tegen dieren blijven liggen totdat zij weer terugkwamen.


  Totdat ze weer terugkwamen... Black merkte dat hij verschrikkelijk transpireerde. Hij likte aan zijn lippen en staarde naar de blauwe hemel boven de canyonrand. Misschien zou er niets gebeuren. Misschien gebeurde het ergens anders.


  Een voor een kwamen Sloane, Swire en Bonarotti te voorschijn uit de donkerte van de stad en kwamen ze bij Black op de stadsmuur zitten. Bonarotti pakte een veldfles en gaf deze zwijgend door. Automatisch nam Black een slok, zonder iets te proeven. Zijn ogen dwaalden over wat er van het kamp restte: de tenten, reeds afgebroken en klaar om weggebracht te worden; de keurige rij plastic zakken daarnaast; het stapeltje apparatuur dat nog omhoog gesleept moest worden naar de bergplaats...


  En op dat moment hoorde hij iets. Of misschien voelde hij het, daar was hij niet echt zeker van. Een eigenaardige beweging in de lucht, een trilling bijna. Zijn hart begon te bonzen en hij keek naar Sloane, die de vallei in staarde. Toen ze zich bewust werd van zijn blik, keek ze hem even aan. Toen kwam ze overeind.


  'Hebben jullie iets gehoord?' vroeg ze aan niemand in het bijzonder. Ze gaf de veldfles terug aan Bonarotti en liep naar de rand van de rots, gevolgd door Swire. Even later kwam Black bij hen staan. De vallei beneden hen zag er nog idyllisch uit: slaperig in de hitte, doordrenkt van ochtendzon. Maar de trilling, die klonk als een diepe motor die tot leven kwam, leek de lucht te vullen. De bladeren van de populieren begonnen te dansen.


  Bonarotti kwam naast hem staan. 'Wat is dat?' vroeg hij, terwijl hij belangstellend om zich heen keek.


  Black gaf geen antwoord. Twee emoties streden in zijn hart: doodsangst en een ademloze, bijna misselijkmakende opwinding. Nu kwam uit de monding van de bergspleet een steeds sterker wordende wind: hij zag de struiken rond de opening rondwervelen alsof ze bezeten waren. Toen slaakte de canyon een lange, vervormde, bulderende kreet die steeds luider en luider klonk. Nu moet hij in de canyon zitten, dacht Black. Er klonk een gonzend geluid maar hij wist niet of dat nu uit de vallei kwam of binnen in zijn hoofd klonk. Hij keek naar het gezelschap naast hem. Iedereen staarde naar de monding van de bergspleet. Op Swires gezicht brak verbazing door, meteen gevolgd door een begin van begrip en afgrijzen. 'Overstroming,' zei de cowboy. 'O god, en ze zitten in de canyon...'


  Hij rende op weg naar de ladder.


  Black hield zijn adem in. Hij dacht dat hij wist wat er komen ging; hij meende op alles voorbereid te zijn. Maar hij was volledig onvoorbereid op het spektakel dat toen begon.


  Met een dreunend gekreun boerde de bergspleet een massa rotsblokken en versplinterde boomstammen op, honderden boomstammen, die uit de smalle spleet te voorschijn barstten en op de grond rolden. Toen, met het aanzwellende gebrul van een beest dat zijn muil opent, braakte de canyon een vloeibare massa uit: chocoladebruin water, vermengd met slierten taai vloeibaar rood. Het geheel klonterde samen tot een rimpelende muur die donderend tegen de puinhelling sloeg, zodat er fonteinen en dampende waterpluimen omhoogschoten. De massa scheurde door de uiterwaarden, dampte langs de oevers, rukte stukken berghelling weg en pelde zelfs op het hoogtepunt van het geweld complete brokken canyonwand af. Even dacht Black vol afgrijzen dat het water de steile wanden aan weerszijden van de vlakte zou overspoelen en hun kamp wegslaan. Maar de overstroming knaagde, trok en vrat aan de stenen randen van de oevers, de woede beheerst en daardoor des te gewelddadiger. Niet ver van de populieren zag hij hoe Swire, met zijn armen voor zijn gezicht, door de enorme klap teruggeranseld werd naar het kamp.


  Black stond aan de rand van de rots, gegeseld door de wind, roerloos van schok en afgrijzen. Naast hem gilde Bonarotti iets, maar Black hoorde hem niet. Hij staarde naar het water. Nooit had hij gedacht dat water zoveel geweld in zich kon bergen. Hij keek hoe het door de vallei beukte, aan de oevers scheurde, complete bomen ontwortelde en het schitterende, zon overgoten landschap in een oogwenk veranderde in een watervisioen van de hel. Duizend regenbogen ontsprongen aan het schuim, glinsterend in het angstaanjagende licht.


  Toen zag hij temidden van het kolkende bruin iets geels voorbijschieten: de zak waarin Holroyds lijk was geborgen. En even later zag hij iets anders, gevangen in een rechtopstaande golf: een menselijke tors, één arm er nog aan vast, met de gescheurde resten van een bruin overhemd. Terwijl Black in een mengeling van schrik en walging toekeek, spatte het afgrijselijke voorwerp uit de top van de golf naar boven en draaide eenmaal om zijn as, de slappe arm zwaaiend in een parodie van een gebaar om hulp. Toen knikte het opzij in een mist van bruin en grijs en werd het opgeslokt door de vloed. Bijna onbewust deed hij een stap achteruit, toen nog een en nog een, tot hij zijn hiel tegen de rotsblokken van de stadsmuur voelde stoten. Half vallend ging hij zitten en draaide zijn rug naar de vallei toe. Hij had al te veel gezien.


  Hij vroeg zich af wat hij gedaan had. Was hij dan toch een moordenaar? Nee, er was geen leugen verteld. De weersverwachting was duidelijk en begrijpelijk geweest. Het onweer was dertig kilometer verderop geweest en dat water had overal heen gekund. Achter hem bulderde de overstroming verder, maar Black probeerde zich ervoor af te sluiten. In plaats daarvan wendde hij zijn blikken naar de koele diepten van de stad die voor hem uitgespreid lag: ook in het ochtendlicht nog donker, sereen, volkomen onverschillig tegenover de calamiteit die in de vallei aan het plaatsvinden was.


  Terwijl hij zo naar de stad zat te kijken, begon hij zich wat beter te voelen. Hij ademde langzaam in en uit, zodat het benauwde gevoel in zijn borst begon af te nemen. Zijn gedachten dwaalden opnieuw af naar de Zonnekiva en de schat die daarin verborgen lag - en vooral naar de onsterfelijke reputatie die daarmee samenhing. Schliemann. Carter. Black.


  Met een schuldig gevoel schrok hij op en keek naar Sloane. Die stond nog aan de rotsrand de vallei in te kijken. Haar blik was gesluierd, maar op haar gezicht zag hij een weerspiegeling van emoties die ze niet geheel kon verbergen: verbijstering, afschuw en, in de glinstering van haar blik en een heel lichte krul van haar mondhoek, triomf.
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  Geïrriteerd zat Ricky Briggs te luisteren naar het geluid in de verte. Dat ritmische gebonk kon maar één ding betekenen: zo te horen kwam er een helikopter deze kant uit. Hij schudde zijn hoofd. Helikopters mochten niet binnen het luchtruim van de jachthaven komen, maar daar hielden ze zich slechts zelden aan. Regelmatig vlogen er heli's langs het meer vanwege het uitzicht, of omdat ze op weg waren naar de Colorado-rivier of de Grand Canyon. De mensen op de boten hadden er last van. En als die ergens last van hadden, kwamen ze hun beklag doen bij Ricky Briggs. Hij slaakte een zucht en wijdde zich weer aan zijn administratie. Even later keek hij nogmaals op. De helikopter klonk anders dan anders: lager, keliger bijna. En het geluid van de motor klonk meerstemmig, alsof er meerdere heli's aankwamen. Boven het gedreun uit hoorde hij een diesel naast het gebouw parkeren en de stemmen van toeschouwers. Zonder er bij na te denken leunde hij naar voren om uit het raam te kijken. Toen hij zag wat er aan de hand was, sprong hij haastig overeind.


  Twee enorme helikopters kwamen vanuit het westen aanvliegen, laag boven het water. Het waren amfibievliegtuigen met het logo van de kustwacht op de flanken. Ze minderden vaart totdat ze vlak boven de aanvaarzone van de jachthaven hingen, hun enorme schoepen door de lucht geselend. Onder aan een van de heli's hing een enorme pontonboot. Daaronder werd het water opgeklopt tot een kolkende massa schuimkoppen. De woonboten lagen hevig te deinen en rozeverbrande zwemmers kwamen nieuwsgierig aanlopen over de betonnen steiger.


  Briggs greep zijn mobiele telefoon en rende naar buiten, het blikkerende asfalt op, terwijl hij al hollend het nummer van de verkeerstoren in Page intoetste.


  In de blakerende hitte wachtte hem nog een verrassing: bij de steiger stond een gigantische paardentrailer geparkeerd, dezelfde als voorheen, met het opschrift ARCHEOLOGISCH INSTITUUT VAN SANTA FE. Twee bestelwagens van de rijkspolitie kwamen achter de trailer tot stilstand. De achterdeuren gingen open en er krabbelden tientallen agenten naar buiten met losse onderdelen van een wegversperring. Vanuit de menigte rees een gemompel op toen de pontonboot met een enorme plons vanuit de helikopter werd gedropt.


  Zijn telefoon tjilpte en door de kleine luidspreker klonk een stem. 'Page,' zei de stem.


  'Hier Wahweap!' gilde Briggs in de telefoon. 'Wat is er in godsnaam aan de hand in mijn haven?'


  'Rustig, meneer Briggs,' kwam de onverstoorbare stem van de luchtverkeersleider. 'Er wordt een grote zoek- en reddingsactie georganiseerd. Ik weet het zelf ook pas een paar minuten.' Een groep agenten begon de wegversperring op te richten, terwijl een andere groep naar de steiger was gegaan om een pad vrij te vegen en boten weg te sturen uit de haven. 'Wat heb ik daarmee te maken?' schreeuwde Briggs.


  'Het gaat om het achterland ten westen van de Kaiparowits.'


  'Jezus. Wat een plek om verdwaald te raken. Wie is het?'


  'Geen idee. Niemand laat iets los.'


  Het zal wel om die stompzinnige archeologen gaan, dacht Briggs. Je moet wel goed gek zijn om dat achterland in te gaan. Een nieuwe naderende motor voegde zich bij de herrie en toen hij zich omdraaide zag hij een trailer die een grote, gestroomlijnde motorboot naar het water duwde. Vanuit de achtersteven staken twee dieselmotoren als mitrailleurhutten te voorschijn.


  'Waar zijn die helikopters dan voor nodig?' klaagde Briggs in de telefoon. 'Er ligt daar zo'n doolhof van canyons dat ze geheid niets vinden. Bovendien, als je al iets vindt, kun je daar toch niet landen.' 'Voor zover ik begrepen heb, brengen ze alleen de apparatuur naar de overkant van het meer. Zoals ik je al zei, dit is iets gróóts.' Met opmerkelijke snelheid was de motorboot te water gelaten en brullend schoot de trailer weg, zodat de steiger blank kwam te staan. De boot kwam bulderend tot leven, draaide zich om en kwam met de neus tegen de wal liggen. Hij wachtte tot er twee mannen aan boord gingen: een jongeman met een José Cuervo T-shirt en een magere man met grijs haar en een safaripak. Een monsterachtige bruine hond sprong achter hen aan. Zodra het gezelschap aan boord was, stoof de boot er vandoor, op volle snelheid door de aanvaar-zone scheurend zodat honderden jet-skiërs hobbelend en deinend achterbleven. De enorme helikopters staken hun neuzen in de lucht en volgden de boot.


  Ongelovig keek Briggs toe hoe de paardentrailer de steiger af gleed naar de wachtende pontonboot toe.


  'Dit kan niet waar zijn,' prevelde hij.


  'Dit is waar,' kwam het laconieke antwoord.


  'Ze zullen jou ook nog wel bellen. Ik moet ophangen.'


  Briggs drukte woedend op een knop maar op datzelfde moment begon het ding te rinkelen: een schel, aanhoudend getjilp dat boven de knarsende versnellingsbakken en het geroep van de toeschouwers uit klonk.
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  Black liet zich naast het gedoofde vuur zakken, uitgeput en doorweekt. De verlate regen roffelde met een regelmatige cadans op zijn schouders, minder fel dan een uur eerder maar met grote, dikke druppels. Hij besteedde er geen aandacht aan.


  Hoewel het aanvankelijke geweld van de overstroming was afgenomen, bleef het water door het midden van de vallei brullen, het bruine kolkende oppervlak als de gespierde rug van een monsterlijk dier. Afwezig keek hij naar de brede waterloop rond en over gestrande bomen, op weg naar de monding van de kleinere bergspleet aan de overkant van de vallei. Daar, in die smalle ruimte, keerde het geweld van het water terug en sprongen enorme wolken schuim en fonteinen omhoog naar de loodgrijze hemel.


  Bijna twee uur lang waren ze aan de rand van het water blijven staan. Sloane had een dappere reddingspoging gewaagd: ze had de oevers afgespeurd, reddingstouwen over de waterstroom heen gespannen, eindeloos het water afgezocht naar overlevenden. Nog nooit had Black zo'n heroïsche inspanning gadegeslagen. Of zo'n geloofwaardig toneelspel. Hij streek met zijn hand over zijn ogen terwijl hij voorovergebogen neerzat. Misschien was het geen toneelspel geweest, maar momenteel was hij zo moe dat het hem niet uitmaakte.


  Uiteindelijk waren ze allen, op Sloane na, van de waterrand weggedromd naar het kamp. De resterende specimenzakken, verspreid door de wind, waren op orde gebracht, de tenten waren weer opgeslagen en vastgezet, de stapels twijgen en takken waren weggeruimd. Niemand had iets gezegd, maar iedereen had meegeholpen. Het leek wel of ze iets opbouwends moesten doen, wat dan ook; alles was beter te verduren dan eindeloos, nutteloos naar het voorbij golvende water te staan staren.


  Black leunde achterover, haalde diep adem en keek om zich heen. Naast hem lag, in keurige rijen, de uitrusting die voor de thuisreis bestemd was geweest: nog steeds ingepakt en klaar om te voorschijn gehaald te worden, een stille bespotting van het transport naar de bergspleet dat nooit plaatsgevonden had. Er viel verder niets meer te doen.


  Bonarotti volgde Blacks voorbeeld en begon zwijgend zijn keukenspullen uit te pakken. Dit leek, meer dan wat dan ook, een onuitgesproken verklaring dat alle hoop verloren was. Hij trok een kleine ronde brander en een propaanscherm te voorschijn en begon een pot espresso te maken, het vuur met zijn lichaam tegen de regen beschermend. Even later kwam Swire aanlopen, een geschokte en terneergeslagen blik op zijn gezicht. Na enkele minuten volgde Sloane; zwijgend kwam ze aanlopen van het voortgutsende water. Bonarotti drukte hen beiden een mok koffie in de handen en dankbaar dronk Black de zijne leeg, terwijl hij voelde hoe de warmte van de koffie doorsijpelde tot in zijn pijnlijke ledematen. Sloane nam haar mok aan van Bonarotti en keek hem langzaam aan met haar barnsteenkleurige ogen. Toen keek ze naar Swire en, met meer uitdrukking in haar blik, naar Black voordat ze terugkeerde naar de kok. Uiteindelijk verbrak ze de stilte.


  'Ik denk dat we moeten accepteren dat niemand de overstroming heeft overleefd.' Haar stem klonk zacht en wat onvast. 'Ze hebben simpelweg geen tijd gehad om die bergspleet uit te komen.'


  Ze zweeg even. Black luisterde naar het ruisen van het water en het geroffel van de regen.


  'Dus wat doen we nu?' vroeg Bonarotti.


  Sloane zuchtte. 'De communicatieapparatuur is vernield, dus we kunnen niet om hulp vragen. En zelfs als er een reddingsploeg op pad ging, zou het minstens een week duren voordat die bij de buitenste vallei was, misschien nog langer. En onze enige uitweg is afgesneden door het water. We zullen moeten wachten tot het water zakt. Als die regen aanhoudt, kan dat nog wel even duren.' Black keek naar de anderen. Bonarotti zat naar Sloane te kijken, zijn handen beschermend rond zijn koffiekop gevouwen. Swire keek uitdrukkingsloos voor zich uit, nog steeds verdoofd door de gebeurtenissen.


  'We hebben alles gedaan wat we konden,' sprak Sloane verder. 'Gelukkig heeft het merendeel van de uitrusting het overleefd. Dat is goed nieuws.'


  Haar stem daalde. 'Het slechte nieuws, het vréselijke nieuws, is dat we vier teamgenoten verloren zijn, waaronder onze expeditieleider. En daar kunnen we niets, maar dan ook niets aan doen. Het is een tragedie die geen van ons nog echt kan bevatten, denk ik.' Ze wachtte even voor ze verder sprak. 'Onze eerste plicht is, onze verliezen te betreuren. In de komende dagen en weken zullen we de gelegenheid krijgen om hen voor onszelf te gedenken. Maar laten we nu een minuut de tijd nemen om hen in onze gebeden te gedenken.'


  Ze boog haar hoofd. Er viel een stilte, alleen verbroken door het geluid van water. Black slikte. Ondanks al het water rondom hem voelde zijn keel pijnlijk droog aan.


  Enkele minuten later keek Sloane weer op. 'Onze tweede plicht is het om te bedenken wie we zijn en waarom we hier zitten. We zijn hier gekomen om een verloren stad te ontdekken, daar een survey van te maken en het geheel te documenteren. Luigi, daarnet vroeg jij wat we nu moesten doen. Op die vraag bestaat maar één antwoord. Zolang we hier vastzitten, moeten we verder gaan.' Ze zweeg even om een slok koffie te nemen. 'We mogen ons niet uit het veld laten slaan, we mogen niet bij de pakken neerzitten, we mogen niet gaan zitten wachten op redding die misschien helemaal niet komt. We moeten bezig blijven met productief werk.' Haar woorden waren langzaam en weloverwogen, en ze nam de tijd om bij iedere nieuwe zin de groep rond te kijken. 'En het meest productieve werk komt nog: het documenteren van de Zonnekiva.' Bij die woorden viel de afwezige blik van Swires gezicht. Verrast keek hij Sloane aan.


  'Wat er vandaag is gebeurd, is een tragedie,' sprak Sloane verder, sneller nu. 'Maar we kunnen er iets aan doen om te voorkomen dat het nog erger wordt: een tragische verspilling. De Zonnekiva is de meest opzienbarende vondst van een opzienbarende expeditie. Het is de beste manier om te garanderen dat Nora, Peter, Enrique en Bill worden herdacht, niet om hun dood maar om hun ontdekkingen.' Ze zweeg. 'Dit is wat Nora gewild zou hebben.' 'O ja?' zei Swire plotseling. De verrassing en verwarring waren uit zijn gezicht verdwenen en hadden plaatsgemaakt voor iets lelijkers. 'Wat Nora gewild zou hebben, zeg jij? Vertel me dan eens, was dat voor of nadat ze jou had ontslagen van de expeditie?' Sloane wendde zich tot hem. 'Had jij soms bezwaren, Roscoe?' vroeg ze. Haar toon was mild, maar haar ogen schitterden.


  'Ik heb een vraag,' antwoordde Swire. 'Een vraag over die weersverwachting van jou.'


  Black voelde zijn buik samenkrampen van plotselinge angst. Maar Sloane beantwoordde de blik van de cowboy met een kille uitdrukking op haar gezicht. 'Wat is daarmee?' vroeg ze. 'Die overstroming kwam een minuut of twintig nadat jij helder weer had gemeld.'


  Sloane wachtte, bleef Swire aanstaren en liet de ongemakkelijke stilte opzettelijk voortduren. 'Jij zou toch als geen ander moeten weten hoe onvoorspelbaar het weer hier is,' zei ze uiteindelijk op kille toon.


  Black zag een onzekere uitdrukking op Swires gezicht verschijnen. 'Niemand weet waar dat water precies vandaan kwam,' vervolgde Sloane. 'Dat onweer kan overal vandaan gekomen zijn.' Swire leek dat even te verwerken. Toen zei hij, op minder felle toon: 'Je kunt anders heel wat zien vanaf de top van die canyon.' Sloane leunde naar hem over. 'Wil jij beweren dat ik zit te liegen, Roscoe?'


  Er lag zo'n subtiele dreiging in haar zijdezachte toon dat Black zag hoe Swire terugdeinsde. 'Ik beweer helemaal niets. Maar het laatste wat ik hoorde, was dat Nora die kiva dicht wilde laten.' 'En het laatste dat ik hoorde, was dat jij de paardenknecht was,' zei Sloane ijzig. 'Dit is een beslissing die jou niet aangaat.' Swires kaken bewogen op en neer, terwijl hij haar aankeek. Toen stond hij abrupt op en liep weg.


  'Volgens jou zal Nora herdacht worden als we die kiva openmaken,' snauwde hij. 'Maar dat is niet zo. Jóuw naam wordt daaraan verbonden. En dat weet je verdomme maar al te goed.' En na die woorden beende hij het kamp uit en verdween tussen de populieren.
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  Black hees zich kreunend de laatste trede van de touwladder op en stapte op de rotsbodem van Quivira. De kleine tas met gereedschappen slingerde hij naast zich. Sloane was vooruitgegaan en stond te wachten bij de stadsmuur van de stad, maar impulsief draaide Black zich nog eens om en overzag de vallei. Het viel amper te bevattten dat hij nog maar vier uur geleden op diezelfde plek had staan kijken naar de overstroming. Nu werd het middaglicht fris en onschuldig weerkaatst vanaf de canyonwanden. De lucht was koel en rook naar regen. De vogels tjilpten. Het kamp was opgeruimd en de voorraden waren naar een hoger gelegen plek gebracht. De enige tekenen van de ramp waren de rivier die de vallei als een bruin litteken doorsneed en de verschrikkelijke puinhoop van bomen en aarde die daarlangs en in lag.


  Hij wendde zich af en liep naar Sloane toe, die haar uitrusting langs de stadsmuur had gelegd en een laatste inspectie uitvoerde. Hij zag dat ze het reservepistool van het kamp in haar riem had gestoken. 'Waar is dat voor?' vroeg hij met een gebaar naar het wapen. 'Weet je nog wat er met Holroyd is gebeurd?' antwoordde Sloane zonder haar blik van de apparatuur af te wenden. 'Of met die vermoorde paarden? Ik heb geen trek in akelige verrassingen terwijl we bezig zijn in die kiva.'


  Black stond even na te denken. 'Wat denk jij van Swire?' vroeg hij. 'Hoezo?'


  Black keek haar aan. 'Die leek niet al te enthousiast over dit plan.' Sloane haalde haar schouders op. 'Swire is aangenomen voor een bepaalde taak. Wij hebben verder geen enkele boodschap aan zijn mening. Als onze ontdekking bekend wordt, is het een week lang voorpaginanieuws in het hele land, en in het zuidwesten wel een maand lang.' Ze pakte zijn hand, kneep er even in en glimlachte. 'Hij draait wel bij.'


  Boven aan de ladder verscheen Bonarotti, zijn enorme revolver aan zijn zij bungelend, graafgereedschap over zijn schouder geslingerd. Sloane trok haar hand weg en draaide zich om om haar spullen te pakken.


  'Kom op,' zei ze.


  Met Bonarotti aan zijn zijde liep Black achter Sloane aan, het centrale plein over naar de achterkant van de dode stad. Hij voelde zijn hart bonzen in zijn borstkas.


  'Denk jij echt dat er goud in die kiva zit?' vroeg Bonarotti.


  Black draaide zich om en zag dat de kok hem aankeek. Voor zover Black zich kon herinneren, zag hij ditmaal voor het eerst een zekere animatie, hevige emotie zelfs, in Bonarotti's gelaatsuitdrukking.


  'Ja, dat denk ik wel,' antwoordde hij. 'Iets anders kan ik me niet voorstellen. Alle bewijzen duiden in die richting.'


  'Wat gaan we daarmee doen?'


  'Het goud?' vroeg Black. 'Dat moet het Instituut uiteraard beslissen.'


  Bonarotti viel stil en even bestudeerde Black zijn gezicht. De gedachte kwam bij hem op dat hij in feite geen idee had wat de beweegredenen waren van iemand als Bonarotti. Ook kwam de gedachte in hem op dat hij in al zijn dagdromen over de kiva geen moment had stilgestaan bij de vraag wat er met het goud kon gebeuren als de kiva eenmaal open was. Misschien zou het tentoongesteld worden in het Instituut. Misschien zou het op tournee gaan langs de musea, net als de schatten van Toetankamon. In feite deed het er niet echt toe; de vondst op zich, dat eerste moment van ontdekking, zou zijn naam wereldberoemd maken. Ze baanden zich een weg door de Kruipruimte tot aan de nauwe doorgang, en toen doken ze het binnenste in. Sloane stelde twee draagbare lampen op naast de kiva, en richtte die op de met rotsblokken opgevulde ingang. Toen deed ze een stap achteruit om de camera op te stellen, terwijl Black en Bonarotti de gereedschappen klaarlegden. Als van grote afstand zag Black dat zijn bewegingen traag en zorgvuldig waren, bijna eerbiedig.


  En toen draaiden de twee mannen zich gelijktijdig naar Sloane om. Die zette de enorme camera vast op een statief en beantwoordde daarna hun blikken.


  'Ik hoef niet te benadrukken dat we op het punt staan iets bijzonder belangrijks te gaan doen,' zei ze. 'Deze kiva is de archeologische vondst van een hele reeks levens tegelijk, en zo zullen we er ook mee omgaan. We doen alles volgens het boekje, iedere stap wordt gedocumenteerd. Luigi, jij graaft het zand en het stof weg van de ingang. Dat doe je heel voorzichtig. Aaron, jij kunt de stenen weghalen en de ingang stabiliseren. Maar eerst maak ik een paar foto's.'


  Ze dook achter de camera en de donkere grot werd verlicht door een snelle opeenvolging van flitsen. Toen stapte ze weg en knikte. Terwijl Bonarotti een schep pakte, richtte Black zijn aandacht op de stapel rotsen die de ingang van de kiva afdekten. De rotsen waren zonder mortel op hun plaats geramd en hadden duidelijk geen enkele archeologische betekenis. Hij kon ze met de hand verwijderen zonder te hoeven terugvallen op tijdrovende opgravingstechnieken. Maar ze waren wel zwaar, en algauw raakten zijn armspieren vermoeid. De rotsstapel zelf vertoonde niets van het stof dat in zo'n dikke laag over de rest van de kiva heen lag, maar toch had Black moeite met ademhalen. Door Bonarotti's gespit hing er al snel een verstikkende wolk rond de ingang van de kiva. Sloane bleef op enige afstand van de kiva de werkzaamheden overzien. Af en toe nam ze een foto of maakte ze aantekeningen in een dagboek. Ze noteerde afmetingen en nu en dan moest ze Bonarotti waarschuwen, het rustig aan te doen. Éénmaal viel ze zelfs scherp uit tegen Black toen een verdwaalde steen tegen de kivawand viel. Bijna ongemerkt had ze de rol van leider overgenomen. Tijdens het werken merkte Black dat hij daar misschien geïrriteerd over zou moeten zijn; hij had veel meer ervaring en was hoger in rang. Maar momenteel was alles zo spannend dat hij zich er niets van aantrok. Hij had als eerste gespeculeerd over het bestaan van deze kiva. Hij had hem gevonden. En dat zou duidelijk blijken uit de vele publicaties die hij het licht zou doen zien over het goud van de Anasazi. Bovendien vormden hij en Sloane nu een team, en...


  Zijn gedachten werden bot afgekapt door een raspend gehoest. Hij stapte even weg van de deur en veegde met zijn mouw over zijn gezicht. Het stof hing dicht als een miasma in de lucht en midden in die wolk stond Bonarotti te zwoegen met zijn schep. Schuine stofzuilen hingen in de stralen kunstlicht. Het was werkelijk een Breugheliaanse scène. Black keek naar Sloane, die op enige afstand haar waarnemingen zat te noteren. Ze keek naar hem op en schonk hem een korte, wrange glimlach.


  Hij haalde nog een paar keer diep adem en waadde de stofwolk weer in. De bovenste rotslagen waren verwijderd en nu begon hij aan de lagere rijen.


  Plotseling hield hij op. Achter de stenen zag hij nu een vlek roodachtig bruin.


  'Sloane!' riep hij. 'Kom eens kijken.'


  Bijna meteen stond ze naast hem. Ze wuifde het stof weg en nam een paar close-ups met een handcamera.


  'Achter die rotsen ligt een lemen verzegeling,' zei ze. Door de opwinding klonk haar altstem onnatuurlijk hoog. 'Haal die stenen daar weg, alsjeblieft. Maar kijk uit dat je het zegel niet kapotmaakt.' Nu Black de bovenste helft van de deuropening had vrijgemaakt, was de rest gemakkelijker. Binnen enkele minuten was de verzegeling geheel en al vrijgemaakt: een groot vierkant van klei, aangestampt tegen wat een laag pleisterwerk leek te zijn. In het zegel was een omgekeerde spiraal gestanst.


  Opnieuw kwam Sloane dichterbij voor een betere blik. 'Wat vreemd,' zei ze. 'Dit zegel ziet er nieuw uit. Kijk eens.' Black bestudeerde het zegel zorgvuldiger. Zonder enige twijfel was het zegel vers - te vers, dacht hij, voor iets wat zevenhonderd jaar oud moest zijn. De gemetselde deur vol rotsblokken had hem vanaf het begin zorgen gebaard: de deur zag er te uitgezaagd uit om deel uit te maken van de oorspronkelijke, verzegelde structuur. En het was vreemd dat het alomtegenwoordige stof op de rotsen niet op de stenen voor de deur lag. Even dreigde er een rampzalige wanhoop op hem neer te dalen.


  'Het is gewoon onmógelijk dat iemand ons hier voor geweest is,' prevelde Sloane.


  Toen keek ze naar Black. 'Die verzegelde ingang is uitzonderlijk goed beveiligd. Er liggen meters steen die hem afschermen tegen de elementen. Mee eens?'


  'Mee eens.' Meteen voelde Black de wanhoop van zich af vallen en de opwinding terugkeren. 'Dat kan verklaren waarom de zegels er zo nieuw uitzien.'


  Sloane nam nog een paar foto's en stapte weer achteruit. 'Laten we verder gaan.'


  Met verdubbelde krachten begon Black de rest van de rotsmuur weg te ruimen. Zijn adem kwam in een kort, opgewonden gehijg.
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  Hoog boven de door de overstroming vernielde canyon van Quivira werden de heuvels en holten van de brede hoogvlakte verwarmd door de late namiddagzon. Het eigenaardige landschap was bespikkeld met vergroeide jeneverbesstruiken en hier en daar lagen zandplekken met theestruiken, wilde boekweit en wat paarse verbena. Kleine, diepe geulen doorsneden het landschap, meanderden door de rode zandsteen, de diepere uithollingen langs de rotsbeddingen nog blikkerend van het regenwater. Hier en daar staken rode rotsen boven het oppervlak uit, bedekt met een donkere steenlaag, als kwaadaardige dwergen die onder de bomen hurkten. In het oosten naderde een nieuwe, kleinere onweersbui. Maar hier, een paar honderd meter boven Quivira, was de hemel nog vriendelijk gevlekt met wolkenflarden die van wit naar geel verkleurden in het ouder wordende licht.


  In een verborgen geul langs de hoogvlakte bewogen twee gemaskerde, in pelzen gehulde figuren zich met steels stilzwijgen voort. Hun gang was haperend en angstig, alsof ze er niet aan gewend waren of er niet van hielden om zich bij daglicht buiten te begeven. Een stond even stil, hurkte en dronk uit een waterplas. Toen gingen ze weer verder, in een diagonale lijn naar een plek diepe schaduw naast een scherpe rots. Daar bleven ze staan.


  Een van de skinwalkers tastte in de plooien van zijn bontpels en haalde een hertenleren zakje te voorschijn. Bij de beweging klonk het gerinkel van zilveren concha's. De figuur haalde een stuk menselijke schedel te voorschijn, gevuld met droge, verschrompelde korrels, een soort grijze knopen. Ook de tweede skinwalker had een menselijke schedelkom, en een lange, verschrompelde wortel die ruwweg de vorm had van een verwrongen menselijke gestalte. De wortel legde hij in het zand naast de eerste schedel. Het tweetal begon te zingen met lage, beverige tonen. Een obsidiaanmes flitste toen de punten van de droge wortel af gesneden werden. Snel en zwijgend werkten ze door. Een hand, versierd met witte klei-strepen, streelde de gerimpelde knopen. Toen nam de skinwalker één, twee en uiteindelijk drie knopen in zijn handpalm en duwde die snel achter elkaar door de mondopening van zijn masker. Er klonk een luid slikkend geluid. De tweede figuur herhaalde dit. Het gezang werd sneller.


  Er werd een klein twijgenvuurtje aangelegd en rond de rots krinkelden dunne rookwolkjes. De wortel werd in de lengte tot smalle stroken gesneden, die even in het vuur gerookt en daarna opzij gelegd werden. Er werden veren in het vuur gelegd, die langzaam opkrulden, knetterden en smolten. Nu volgden enkele glanzende, levende kevers die op de gloeiende as werden geplaatst waar ze heen en weer sprongen, doodgingen en verdroogden. De lijkjes werden weggehaald, in de tweede schedel gelegd, fijngestampt en vermengd met water uit een leren zakje.


  De kom werd naar het noorden geheven, het gezang klonk nu nog sneller en om beurten dronken de figuren. De stroken wortel werden weer in het vuur gelegd, waar ze opkrulden en zwart blakerden, daarbij een lelijke zuil van gele rook omhoogzendend. De figuren bogen hun hoofden over het vuur heen en ademden zwaar en raspend de rook in. Het gezang was nu een koortsachtig refrein geworden, een zacht, bevend geluid als het gegons van een krekel. Vanuit het oosten kwam de nieuwe onweersbui aanzetten, een over het landschap voorttrekkende schaduw. De eerste skinwalker reikte nogmaals in zijn samengeklitte pels en gooide handenvol roomwitte daturabloemen in het vuur. De bloesems verschrompelden al snel, waarbij ze rookwolken deden opstijgen in de donker wordende hemel. De figuren bogen zich over de rook heen en inhaleerden gretig. De lucht op de hoogvlakte was plotseling geparfumeerd met de heerlijke geur van dagbloemen. De in pelzen gehulde ruggen begonnen te huiveren en de zilveren concha's rinkelden heftig heen en weer.


  Weer ging er een hand omhoog en ditmaal werd zwart stuifmeel in de vier windrichtingen gesprenkeld: noord, zuid, oost en ten slotte west. De schedel was nu leeg, alle verschrompelde ingrediënten opgebruikt. Een van de figuren hief zijn hoofd naar de hemel, terwijl er een dikke stroom speeksel van onder het hertenleren masker liep, de bevende handen geheven. Het gezang klonk nu boosaardig en nam nog toe in volume en indringendheid.


  En toen werd het plotseling stil. De laatste rookpluimen dreven over de rotswand. En met verschrikkelijke snelheid waren de figuren verdwenen, renden als schaduwen over het landschap en verdwenen aan het eind van het priesterspoor de donkere Quivira-vallei in.
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  Roscoe Swire zat op een gebroken rotsblok en draaide een versleten hoofdstelriem om en om in zijn handen, terwijl het notitieboek met zijn gedichten vergeten op de rots naast hem lag. Hij was diep aangeslagen. Niet ver daarvandaan, bij de rand van het voorbijrazende water, stond een grote populier te zwenken en te buigen, terwijl de druk van het voortstromende water aan zijn wortels trok. Lange, dunne slierten afval bungelden aan een paar lage takken. Swire wist wat dat voor slierten waren: de grijze, lange darmen van een paard. Een van zijn paarden. En vanwege hun sterk ontwikkelde kuddegevoel wist hij dat als er één paard dood was, ze allemaal dood moesten zijn.


  Het was donker geworden in de vallei, maar de hemel boven zijn hoofd was nog pijnlijk helder. De vallei leek tussen dag en nacht in te hangen, gevangen in die mysterieuze toestand die alleen in de diepste canyons van Utah voorkwam.


  Swire keek naar zijn notitieboek, naar de lofzang op Hurricane Deck die hij zonder succes had geprobeerd te herschrijven. Hij dacht aan Hurricane Deck: hoe hij drie dagen lang achter het paard aan gejaagd had, het karakter van dat schitterende dier. Arbuckles: dom, vriendelijk, capabel. Hij dacht aan alle paarden die hij op deze tocht was kwijtgeraakt, en aan alle kleine dingen waaruit zijn leven met hen had bestaan. De fratsen, de karaktertrekken van de afzonderlijke dieren, de tochten die ze hadden gemaakt... het was bijna ondraaglijk.


  En toen dacht hij aan Nora. Meer dan eens was hij razend op haar geweest. Maar hij moest toegeven dat het een dapper mens was geweest, dat haar vastbeslotenheid aan het roekeloze had gegrensd. Wat een verschrikkelijke dood. Ze moest haar eigen dood hebben horen aankomen, moest precies geweten hebben wat dat betekende.


  Hij keek de vallei door, een panorama van steeds dieper purper, groen en goud onder een helder turquoise hemel. Het was hier schitterend. Maar in die schoonheid school iets kwaadaardigs. Zijn ogen zwenkten omhoog, in de richting van de verborgen stad. Te bedenken dat die drie daar nu zaten, dat ze de kiva aan het openmaken waren alsof er niets gebeurd was. Alle roem zou naar hen gaan. En Nora zou een gedenkplaquette krijgen, vastgenageld aan een of andere wand in het Instituut. Vol afkeer spuwde hij, slaakte een zucht en reikte naar zijn notitieboek.


  Toen stopte hij en keek nogmaals om zich heen in de donkere canyon. Afgezien van het voortborrelende water en af en toe wat vogelzang heerste er volslagen stilte.


  Maar zijn instinct zei hem dat er iemand naar hem zat te kijken. Langzaam pakte hij zijn notitieboek. Hij sloeg een paar bladen om en leunde met geveinsde onverschilligheid achteruit, alsof hij de gekrabbelde regels zat te lezen. Het gevoel ging niet weg.


  Swires zesde zintuig was gescherpt in de loop van vele jaren hard werk met paarden in onherbergzame, soms zelfs vijandige landschappen. Hij had geleerd volledig op zijn gevoel te vertrouwen. Zijn rechterhand viel naar de holster en bleef daar rustig liggen, als bevestiging dat daar zijn wapen hing. Toen ging de hand weer omhoog en streelde bedachtzaam over zijn snor. Het brullen van het water echode keer op keer vanaf de canyonwanden, versterkt en vervormd. De rand van een nieuwe onweersbui zeilde de hemel binnen, zodat het turquoise veranderde in een akelige tint grijs. Nonchalant liet hij het boekje in zijn zak glijden. Toen haalde hij, even nonchalant, de beveiligingspal van de trekker weg.


  Hij wachtte. Niets.


  Hij kwam overeind en rekte zich uitgebreid uit zodat hij intussen nog eens goed om zich heen kon kijken. Weer niets. Maar zijn instinct bedroog hem zelden. Misschien was het inderdaad inbeelding. Je kon zonder overdrijving stellen dat het een zware middag was geweest.


  En toch voelde hij een zekere aanwezigheid. Meer nog: hij voelde zich achtervolgd.


  Swire vroeg zich af wie of wat er achter hem aan kon zitten. Er waren eerder geen wolven of bergleeuwen in de vallei geweest, en vandaag was er beslist geen binnengekomen. Misschien was het een mens. Maar wie dan? Nora was dood, evenals de anderen die de bergspleet waren binnengegaan. En de rest was bezig met de kiva. Bovendien zou geen van hen ooit...


  In een flits besefte hij wie het zijn moest. Hij was in de war en geschokt door de gebeurtenissen van die dag, anders had hij het al veel eerder geweten. Dit waren degenen die zijn paarden hadden vermoord. Die klootzakken die zijn dieren hadden afgeslacht. En nu kwamen ze hem om zeep helpen.


  Een vlaag woede drukte zijn groeiende angst opzij. Hij kon de tijd niet terugdraaien; hij kon zijn paarden niet redden en hij kon niet verhinderen dat Nora de canyon binnenging. Maar hiér kon hij wel iets aan doen.


  De rots was geen goede verdedigingsplek. Met een lichte beweging sprong hij eraf en slenterde het open veld op. Hij keek om zich heen op zoek naar een plek waar hij zich zou kunnen verdedigen. Aan de oppervlakte leek de vallei onveranderd, maar hier, in het open veld, voelde hij de aanwezigheid nog sterker. Zijn ogen gingen naar een bosje eiken aan de overkant van de vallei. Twaalf uur geleden hadden die bomen vijftien meter van het water af gestaan. Nu stonden ze aan de waterrand. Hij knikte langzaam in zichzelf. Hiervandaan was het gunstig om het water in de rug te hebben. En tussen die bomen was hij onzichtbaar. Ze zouden niet weten waar hij zat. Maar zelf kon hij goed uitkijken over de uiterwaarden. Zo had hij de tijd voor enkele goedgerichte schoten.


  Hij begon naar de rivier te slenteren, met op zijn schouderbladen het griezelige gevoel van onzichtbare ogen. Toen hij halverwege het bosje was, bleef hij staan, spuwde zijn tabakspruim uit en hees zijn broek op. Daarbij maakte hij de revolver los uit de holster. Het was maar een Magnum .2.2 met een lange loop, maar het had het voordeel van enorme accuratesse bij herhaalde schoten. Een uitstekend wapen voor het soort werk dat hij in gedachten had. Hij bleef staan in het invallende duister. Dit was zijn laatste kans op een goede blik op de vallei voordat hij tussen de bomen zou staan, en hij wilde aanvoelen uit welke richting zijn achtervolgers zouden aankomen. Bij daglicht waren er maar een paar schuilplaatsen in de vallei. Maar nu het avond werd, groeide het aantal: groepjes populieren en chamisa, gebieden in de donkere schaduw. Maar hij zag geen ongebruikelijke bewegingen, niets dat niet op zijn plaats stond.


  Opnieuw begon hij te twijfelen aan zijn instinct. Dat gilde hem nog steeds toe: Wég! Verberg je! Er vielen een paar regendruppels, die zwaar in het zand spetterden. Zijn hart begon sneller te kloppen en zijn angst nam toe. Hij was er de man niet naar op de vlucht te slaan als er gevochten moest worden. Maar het was moeilijk als je niet wist tegen wie je het moest opnemen, waar ze vandaan kwamen en of ze uiteindelijk niet gewoon inbeelding waren. Hij probeerde zichzelf eraan te herinneren dat dit de hufters waren die zijn paarden hadden vermoord. Maar toen zijn gedachten terugkeerden naar de paarden, zag hij de dieren voor zijn geestesoog weer liggen: ritueel opengesneden, veren uit de glazige dode ogen stekend, de grijsblauwe darmen opgerold tot spiralen. Wat voor soort monsters doen zoiets...


  Hij ging weer op weg en versnelde zijn passen naar het bosje. Éénmaal draaide hij zich bijna om, met bonzend hart, maar hij wist zich nog net op tijd in te houden: hij mocht niet laten doorschemeren dat hij wist dat ze er waren.


  Na nog een paar passen stond hij in het eikenbosje. Snel liep hij naar de overkant van de bomengroep, hurkte en draaide zich om, zodat zijn rug naar het water gekeerd was. Onder de overhangende takken was het donker en het water druppelde op zijn hoofd en rug. Het geluid van de waterstroom leek wel versterkt in de besloten ruimte: het beukte verwarrend op hem in, het kwam van alle kanten tegelijk. Hij schudde zijn hoofd om het weer helder te krijgen en deed daarbij een stap achteruit. Hij stond nu aan de rand van het water, en de stroom kabbelde tussen de boomstammen door, krulde en borrelde langs zijn laarzen. Langzaam liep hij achteruit, waarbij zijn laarzen een licht plonzend geluid maakten. Met een dof, hol gevoel van angst besefte hij dat hij een fout had gemaakt door zich in het bosje te verschuilen. Het werd zo snel donker in de canyon dat hij weinig kon zien buiten de dichte bomen. Licht huiverend zat hij te wachten, terwijl hij de kou van het water voelde binnendringen in zijn laarzen. Hij sperde zijn ogen open in zijn pogingen om de afzonderlijke bomen te onderscheiden, en de bomen zelf te onderscheiden van het natte, sombere donker. Nu haalde hij zijn wapen uit de holster en ging zitten wachten. Hij deed nog een stap achteruit in het wervelende water. Het spoelde wat hoger om hem heen en een los deel van hemzelf merkte op dat het water weer begon te stijgen. Zijn woede vormde geen troost meer; het enige dat hij nog voelde was kille, naakte angst. Het was te donker om iets te kunnen zien. Als hij maar iets had kunnen horen, zou hij kunnen handelen: maar het geluid van het water hing als een dikke jas om hem heen en ontnam hem zijn meest waardevolle zintuig. Het enige wat hem nog restte, was zijn reukvermogen. En zelfs dat werkte niet goed: door de een of andere kortsluiting in zijn overwerkte brein voelde hij zich omgeven door de heerlijke, subtiele geur van dagbloemen.


  En op dat moment zag hij links van hem een vreselijke beweging in de schaduw, een heftig bewegen van zwart op zwart. Te laat besefte hij dat de wezens hem de hele tijd al hadden zitten opwachten tussen de bomen, dat ze hadden zitten kijken en wachten tot hij naar hén toekwam. Met een kreet hief hij zijn revolver, maar hij miste en het wapen rolde in het water. Toen de lichtflits wegstierf zag Swire, of meende hij te zien, hoe een mes, onmogelijk zwart en koud, door de nacht heen toesloeg.


  56


  In de diepte van de verborgen grot stak Black voorzichtig een zakmes onder de bovenste kleiverzegeling. Zijn armen trilden van uitputting en opwinding. Hji draaide een hand om en probeerde een gelijkmatige druk uit te oefenen op het zegel. Zijn pijnlijke vingers gleden echter uit en het zegel knapte los, samen met een stuk van de gepleisterde deur.


  'Voorzichtig,' zei Sloane vanuit haar positie achter de grote camera, op enige afstand.


  Black verdraaide zijn nek naar het kleine gat, maar dat was nog te klein en te onregelmatig gevormd om binnen iets te kunnen zien. Vanuit de vallei buiten de stad klonk het zwakke, gedempte gerommel van donderslagen in de verte.


  Black hoestte in zijn hand, en nogmaals, heftiger nu. In het opgehoeste slijm zaten vlekjes modder. Vol walging schudde hij het weg en keek naar de stenen gevel. Bonarotti, die nu de bergen opgehoopt zand had weggegraven rond de kivadeur, kwam hem helpen bij zijn werk.


  Een halfuur later kwam de tweede verzegeling in zicht. Er waren nu zoveel stenen verwijderd dat er meer dan een meter gepleisterde muur blootlag. Sloane kwam naar voren om nog een reeks foto's te maken. Toen stapte ze naar achteren, weg uit de stofwolk, en ging in haar notitieboekje zitten schrijven. Black liet zijn mes onder het tweede zegel glijden, wrikte het voorzichtig los van het onderliggende pleisterwerk en legde het opzij. Het enige dat nu nog tussen hem en de kroon op zijn theorie stond, was een dunne, onaanzienlijke muur van pleisterwerk en mortel. Hij greep een bijl, hief die in zijn gekneusde handen en zwaaide hem naar de wand toe. Er viel een stuk pleisterwerk weg. Nogmaals zwaaide Black met zijn bijl, en nogmaals, zodat het gat een heel stuk groter werd: een donkere rechthoek met onregelmatige randen in het felle licht. Opgewonden liet hij de bijl vallen.


  Meteen stond Sloane naast hem. Ze haalde een lantaarn uit haar zak, stak die diep in het gat en drukte haar gezicht tegen het pleisterwerk. Black zag haar lichaam verstrakken. Een minuut, misschien langer, bleef ze roerloos staan. Toen stapte ze achteruit, haar gezicht glanzend van opwinding. Black greep het licht uit haar weerloze hand en drong naar voren.


  De zwakke gele gloed van de kleine lantaarn was amper voldoende om het donker binnenin te verlichten. Maar toen hij de lantaarn liet rondschijnen, voelde Black zijn hart zwellen van vreugde. Overal die glinstering van goud... De gele glans vulde de kiva - overal knipperde en flitste het: op de vloer, op de stenen bank die langs de hele wand liep... de rijke, volle glans van wel duizend gebolde, gouden oppervlakken.


  Met een heftig gebaar trok Black zijn hand terug. 'Afbreken die zaak!' riep hij. 'Het zit helemaal vol met goud!' 'Volgens de boeken, Aaron,' zei Sloane op scherpe toon. Maar de opgewekte toon in haar stem was in tegenspraak met de waarschuwing.


  Hij greep de bijl en begon weer langs de bovenkant van de deuropening te werken. Bonarotti greep een tweede bijl, kwam naast hem staan en wisselde zijn slagen af met die van Black. Algauw mat de opening meer dan een halve meter bij een halve meter. Black hield even op om zijn hele hoofd door de opening te steken. Hij drukte door totdat zijn schouders vastzaten, hij probeerde zijn hele lichaam naar binnen te persen en liet Sloanes lantaarn heen en weer strijken. Maar de bijlen hadden zoveel stof doen opwaaien in de kiva dat hij niets meer zag dan zwakke goudkleurige glanspunten.


  De lantaarn ging uit en hij trok zich terug, terwijl hij de lamp vol afkeer weggooide. 'Meer!' hijgde hij.


  Buiten, in de vallei, werd het gefluister van de regen nogmaals doorbroken door een gedempte donderslag. Maar het enige dat Black hoorde, was het geluid van zijn bijl op pleisterwerk en het hijgende gesis van zijn eigen ademhaling in de bedompte atmosfeer. De werkelijkheid maakte plaats voor een droomtoestand. Zijn hoofd raakte vervuld van een eigenaardige sensatie en hij merkte dat hij zijn armen niet meer voelde, terwijl hij met de bijl stond te zwaaien.


  Het droomgevoel werd sterker, bijna angstaanjagend sterk, en hij wankelde achteruit in een poging zijn hoofd helder te krijgen. Toen hij dat deed, voelde hij zich plotseling ontzettend moe. Hij keek eerst naar Bonarotti, die nog steeds in een regelmatig ritme, als een metronoom met zijn bijl stond te hakken. Toen keek hij naar Sloane, die achter hen stond te wachten, haar lichaam nog steeds gespannen van verwachting.


  Plotseling klonk het gerommel van instortend pleisterwerk. Black draaide zijn hoofd naar de kiva. Er was een enorm stuk adobe losgekomen, dat in roodbruine brokstukken op de rotsen daaronder viel. En nu zag Black dat het gat eindelijk zo groot was dat hij er doorheen kon kruipen.


  Hij raapte een van Sloanes lantaarns op en liep naar voren. 'Uit de weg,' zei hij, terwijl hij Bonarotti zonder meer opzij schoof. De kok wankelde achteruit, liet zijn bijl vallen, draaide zich om naar Black en keek hem met samengeknepen ogen aan. Maar Black negeerde hem en probeerde wanhopig de lichtstraal van zijn lantaarn in het stoffige gat te laten schijnen.


  'Opzij,' kwam Sloanes stem van achter hen. 'Ik zei, opzij, jullie allebei.'


  Bonarotti aarzelde even. Toen deed hij een pas achteruit. Black volgde, verbaasd over de plotselinge kille toon in Sloanes stem. Sloane kwam naar voren en maakte nog een aantal foto's. Toen hing ze de camera om haar nek, wendde zich tot Black en pakte de lantaarn uit zijn handen. 'Help me naar binnen,' zei ze.


  Black legde zijn handen op haar heupen en duwde haar omhoog, terwijl ze over de rotsen klauterde en het gat in verdween. Hij zag het iicht in wilde banen over het plafond van de kiva glijden. Toen verdween het plotseling in een zachte glans. Snel ging hij achter haar aan. Hij krabbelde de rotsen op, wurmde zich door het gat en liet zich met zijn gezicht naar voren omlaag glijden. Beneden landde hij in een slordige hoop, terwijl hij mondenvol stof uitspuwde. Diep in zijn hart besefte hij dat dit niet precies de manier was waarop Howard Carter het zou hebben aangepakt.


  Sloane had de lantaarn laten vallen, en de lamp lag op zijn kant in het stof. Bevend van opwinding stond Black op, greep het gekromde metaal van het handvat en hees de lamp omhoog. Zijn arm deed pijn bij de beweging, en bij iedere ademhaling schoten er elektrische stoten door zijn longen. Maar daar besteedde hij amper aandacht aan: dit was het moment van de ultieme ontdekking, het beslissende moment van zijn hele leven.


  Naast hem was Bonarotti naar binnen geklommen, maar Black lette niet op hem. Overal, van alle kanten, sprong de glans van goud naar voren vanuit het donker. Bijna snuivend van opwinding bukte hij zich en greep het dichtstbijzijnde voorwerp - een kom, gevuld met een soort poeder.


  Meteen wist hij dat er iets fout was. De kom in zijn hand woog bijna niets en het materiaal voelde warm aan: heel anders dan goud. Hij gooide het poeder uit de schaal en bracht die dichter bij zijn gezicht.


  Toen rechtte hij zijn rug en wierp het voorwerp met een snik van zich af.


  'Wat doe jij nou?' riep Sloane.


  Maar Black hoorde haar niet. Met plotselinge, onbeheerste wanhoop keek hij om zich heen in de Zonnekiva: hij greep het ene na het andere voorwerp en liet het weer vallen. Niets was wat het zijn moest. Hij wankelde, viel en stond met moeite weer op. De bodemloze teleurstelling na al die koortsige hoop was meer dan hij bevatten kon. Automatisch keek hij naar zijn metgezellen. Bonarotti stond roerloos onder het ruw uitgehouwen gat, een totaal verbijsterde blik op zijn stoffige gezicht.


  Toen richtte Black zijn blikken langzaam op Sloane. In zijn ellende en onuitsprekelijke ontzetting kon hij niet begrijpen waarom haar gezicht geen wanhoop maar stralende, volledige triomf uitdrukte.
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  Hoeveel tijd zou er verstreken zijn voordat Nora eindelijk, na lange, lange tijd een koele luchtstroom door het natte haar op haar voorhoofd voelde strijken? Langzaam keerde de herinnering terug aan waar ze was en wat er gebeurd was. Haar hoofd bonsde genadeloos, terwijl ze de frisse lucht met grote teugen inademde. Tegen haar rug drukte een dood gewicht. Ze begon te bewegen en het dode gewicht verschoof iets, zodat een vaag licht de grot binnenstroomde. Het gebrul in de canyon was nu afgenomen tot een kelige, donderende trilling die haar darmen heen en weer schudde. Of misschien klonk het geluid zo gedempt doordat haar oren vol water zaten.


  Ze strekte haar verkrampte benen en draaide zich moeizaam om in de nis. Nu zag ze dat het dode gewicht tegen haar rug Smithback was. Bewegingloos lag hij op zijn zij. Zijn overhemd lag in flarden over zijn borst heen. Het was schemerig in de grot, maar toen ze beter keek zag ze tot haar afschuw dat zijn rug vol lange wonden zat, alsof hij vreselijk gegeseld was. De eerste golf van de overstroming was over hen heen gespoeld terwijl ze vastzaten in de schuilplaats; Smithback had haar beschermd en had de grootste klappen van het water opgevangen met zijn eigen rug.


  Voorzichting legde Nora haar hoofd op zijn borst en hield haar bevende hand op zijn gezicht, terwijl ze luisterde. De hartslag was zwak, maar hij was er tenminste. Amper beseffend wat ze deed, kuste ze zijn handen, zijn gezicht. Zijn oogleden knipperden open, de ogen daaronder glazig en dof. Even later werd zijn blik gerichter. Zijn mond bewoog geluidloos en zijn gezicht vertrok in een grimas van pijn.


  Over zijn schouder zag ze, achter de rand van hun kleine schuilplaats, het water op anderhalve meter onder hen voorbijstromen, zakken en weer aanzwellen. Sinds die eerste, vreselijke vloed was het gezakt. Maar tot haar verbazing zag Nora het water weer stijgen in plaats van zakken. Er liepen kleine straaltjes langs de zijkanten van de canyon en buiten de opening van de grot klonk gedruppel. Ze besefte dat het opnieuw hevig was gaan regenen in het hoger gelegen stroomgebied. Niet alleen hun kleine grot was donker, ook buiten begon het schemerig te worden. Ze moest urenlang buiten bewustzijn hebben gelegen.


  'Kun je zitten?' vroeg ze. Bij de inspanning van het spreken schoot de pijn door haar slapen.


  Smithback probeerde met vertrokken gezicht en hijgend rechtop te gaan zitten. De beweging zorgde ervoor dat er stroompjes vers bloed over zijn buik op zijn dijen drupten. Toen Nora hem overeind hielp, kon ze beter kijken naar de wonden op zijn rug. 'Je hebt mijn leven gered,' zei Nora terwijl ze in zijn hand kneep. 'Het is nog niet gered,' hijgde hij huiverend.


  Behoedzaam tuurde ze naar buiten en speurde de rotswand boven hun hoofden af op zoek naar houvast om te klimmen. De wand was als gepolijst, zo glad. Ze konden onmogelijk hoger klimmen. Ze keek weer omlaag en dacht na. Ze moesten hier uit dat hol weg, dat was zeker. Ze konden hier niet de hele nacht blijven zitten. Als de temperatuur nog verder zakte, kon Smithback onderkoeld raken. En als het water verder steeg - of als er een tweede overstroming volgde - hadden ze geen enkele kans om te overleven. Maar er was geen uitweg.


  Behalve dan als ze zich op hoop van zegen in de stroom wierpen. De stroom vlak onder hun schuilplaats was snel maar regelmatig, een rechte waterlijn die zonder bochten of wervelingen langs de gladgeschuurde wanden van de smalle canyon liep. Ze keek naar de stukken drijfhout die voorbijkwamen, allemaal naar het midden gestuwd. Als ze in het midden van de stroom wisten te komen, konden ze zich laten meedrijven door de bergspleet, de vallei in, zonder dat ze onderweg tegen de canyonwanden geramd werden. Smithback keek haar aan en de lijnen rond zijn mond werden dieper toen hij haar gedachten volgde. Ze beantwoordde zijn blik. 'Kun je zwemmen?' vroeg ze. Smithback haalde zijn schouders op. 'Ik bind jou aan mezelf vast,' zei ze.


  'Nee,' protesteerde hij. 'Dan sleep ik jou mee de diepte in.'


  'Je hebt mijn leven gered. Nu kom je niet meer van me af.' Voorzichtig pelde ze hem uit de gescheurde resten van zijn overhemd, scheurde de mouwen eraf en twijnde die tot een soort touw. Ze liet zoveel mogelijk tussenruimte vrij en bond het ene eind rond haar linkerpols, het andere rond Smithbacks rechterpols.


  'Je bent niet goed...' begon Smithback.


  'Spaar je adem voor de tocht. Luister. We hebben maar één kans. Het wordt donker en we móéten nu op pad. Het belangrijkste is dat je zoveel mogelijk in het midden blijft. Dat zal niet gemakkelijk zijn omdat de canyon zo smal is. Dus als je merkt dat je te dicht bij de kant komt, trap je zachtjes tegen de wand, weg van de kant. Het gevaarlijkste moment is wanneer we via de waterval de vallei in komen. Als we daar eenmaal zijn, gaan we zo snel we kunnen naar de


  oever. Als we ons laten meeslepen naar de canyon aan de overkant, zijn we er geweest.' Smithback knikte.


  'Klaar?'


  Smithback knikte nogmaals, zijn ogen samengeknepen en zijn lippen lijkbleek.


  Ze wachtten tot de stroom wat kalmeerde. Toen keek Nora naar Smithback. Met haar ogen strak op de zijne gevestigd pakte ze zijn hand. Even aarzelden ze. Toen lieten ze zich samen in het water zakken.


  Nora's eerste indruk was het water zelf: verstandsverbijsterend koud. De tweede indruk betrof de stroming: die was ontzettend sterk, veel sterker dan hij vanuit de rotsholte had geleken. Toen ze zich lieten meevoeren besefte ze dat er geen enkele kans was om enige invloed uit te oefenen op hun afdaling: het enige wat ze kon doen was slaan en schoppen om te voorkomen dat ze tegen de levensgevaarlijke canyonwanden zou slaan, die soms op een halve meter, dan weer op enkele centimeters voorbijraasden. Het wateroppervlak kolkte en ziedde, vol kleine stukjes hout en plantenresten die hysterisch rond hen voort dansten. Dieper onder water werden haar benen geranseld door een chaos van grind en stenen. Naast haar vocht Smithback zich door het water heen. Eenmaal slaakte hij een kreet van pijn toen een boomwortel zijn schouder raakte. Er verstreek een martelende minuut. En toen zag Nora licht in de verte; een verticale streep grijs temidden van de voorbij gutsende duisternis. De canyonwand kwam gevaarlijk dichtbij en met een wanhopige trap duwde ze hem weg. Plotseling werden ze de canyon uit gekatapulteerd, boven op een grote golf water die over de puinhelling heen zeilde en ineenklapte tot een ziedende poel. Er klonk een boos gebrul en Nora voelde hoe ze onder de golven verdween. Ze gaf een ruk aan het geïmproviseerde touw en trapte zichzelf en Smithback met koortsachtige bewegingen omhoog tot hun hoofden boven water waren. Ze keek om zich heen, spuwde water uit en zag tot haar afschuw dat ze de halve vallei al door waren. Op luttele seconden voor hen lag de smalle bergspleet aan het einde van de vallei. De kolkende en zuigende rivier stortte zich daar met een daverende herrie op de wanden. Toen zaten ze even gevangen in een werveling die hen naar het rustiger water bij de oever spoelde. Nora sloeg wild om zich heen en voelde een klap tegen haar middenrif, gevolgd door een pijnlijk geschraap. Ze stak haar hand in het water op zoek naar houvast, terwijl ze door de stroming heen en weer geslingerd werden. Ze besefte dat ze zich had vastgegrepen aan de top van een stugge jeneverbesstruik. Ze klauwde zich over de top heen en greep de lagere, dikkere takken. Ze voelde hoe de stroom aan hen trok en probeerde hen mee te trekken. 'We hangen in een boomkruin,' zei ze. Smithback knikte dat hij haar had verstaan.


  Nora zette zich schrap en keek naar de oever. Die lag maar vijftien meter van haar af, maar het hadden even goed vijftien kilometer kunnen zijn. Het was volslagen onmogelijk om de stroom al zwemmend over te steken.


  Ze keek stroomafwaarts. Daar stond nog een boomkruin, boven het water uit, gegeseld en gebeukt door het water. Als ze losliet, kon ze die boom grijpen. Zolang de wortels het niet begaven onder het geweld van het water, stond er een stukje verder stroomafwaarts een derde boom - en daarvandaan konden ze het rustiger water aan de oever bereiken.


  'Klaar?' vroeg ze.


  'Die vraag wil ik niet meer horen. Ik haat water.'


  Ze gooide zich in de stroom, greep de volgende boom en toen de daaropvolgende, terwijl ze Smithback met zijn hoofd net boven water achter zich aan sleepte. Plotseling raakten haar voeten de bodem, wonderbaarlijk solide na al dat water. Langzaam hees ze zich de modderige oever op naar het populierenbosje. Smithback strompelde achter haar aan. Ze gingen zitten in een werveling van versplinterde takken. Smithback zakte ineen van de pijn. Nora maakte de ineengedraaide lap los die hen verbond en liet zich toen met zwoegende flanken op haar rug zakken om liters water op te hoesten.


  Een breed vertakte bliksemflits werd gevolgd door het scherpe gekraak van de donder. Ze keek op en zag dat een tweede, kleinere onweersbui de canyon had overdekt met een gordijn van duisternis. Haar gedachten keerden terug naar de weersverwachting. Heldere hemel, hadden ze gezegd. Hoe kon zo'n bericht het zo bij het verkeerde eind hebben?


  Het begon harder te regenen. Nora wendde haar gezicht af en keek omhoog naar de verwoeste helling, waar hun kamp lag. Er was iets vreemds aan het kamp waar ze niet meteen de vinger op kon leggen. Toen begreep ze het: het kamp was weer opgeslagen, de tenten waren weer zorgvuldig opgezet, de apparatuur goed afgeschermd tegen de regen.


  Zit wat in, neem ik aan, dacht ze. Het zou nog wel even duren voordat ze hier weg konden. De bergspleet was voorlopig onbegaanbaar. Maar het kamp was verlaten.


  Had de rest van de expeditie beschutting gezocht in Quivira zelf? Maar als dat zo was, waarom zaten ze daar dan nog, nu de zwaarste overstroming voorbij was?


  Ze ging zitten en keek naar Smithback, die op zijn buik lag terwijl water en bloed samen in het zand druppelden. Hij was gewond. Maar hij leefde tenminste nog. In tegenstelling tot Aragon. Ze kon hem maar beter naar de warmte en de beschutting van een tent brengen.


  'Kun je lopen?' vroeg ze.


  Hij slikte moeizaam en knikte. Ze hielp hem overeind; hij wankelde even, nam een paar stappen en wankelde toen weer tegen haar aan.


  'Een heel klein stukje nog,' mompelde ze.


  Ze sleepte en droeg hem naar de hoger gelegen grond van het verlaten kamp. Ze sleurde hem de dokterstent binnen, rommelde in de voorraden, en koos een pijnstiller, antibiotica in zalfvorm en verbandgaasjes. Toen hield ze even op om haar hoofd naar buiten te steken en rond te kijken. Opnieuw viel haar op hoe verlaten het kamp erbij lag. Waren ze allemaal meegesleurd door het water? Nee, natuurlijk niet: wie had anders de tenten opnieuw opgezet? En Sloane en Swire moesten meteen geweten hebben wat er aan de hand was. Die hadden er vast voor gezorgd dat iedereen tijdig omhoogklom.


  Ze opende haar mond om te roepen. Maar toen sloot ze hem weer. Een vaag instinct dat ze niet begreep, zei dat ze zich stil moest houden.


  Ze ging de tent weer in en keek naar Smithback. 'Hoe gaat het?' vroeg ze zachtjes.


  'Geweldig,' zei hij met een vertrokken gezicht. Terwijl ze naar het natte haar keek dat aan zijn voorhoofd vastplakte, voelde ze een grote genegenheid in zich opwellen. 'Kun je nog een eindje lopen?' vroeg ze. Hij keek haar aan. 'Waarom?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Omdat ik denk dat we hier weg moeten.' Ze las de vraag in zijn bruine ogen.


  'Er is hier iets vreemds aan de hand,' vervolgde ze. 'En wat het ook is, ik hoor het liever van een veilige afstand.' Ze gaf hem een paar pijnstillers en een veldfles en begon de afschuwelijke rijtwonden op zijn rug te verbinden. Hij verstijfde, maar gaf geen kik. 'Waarom protesteer je niet?' vroeg ze.


  'Geen idee,' kwam het lodderige antwoord. 'Zal wel verdoofd zijn van het water.'


  Hij zat te huiveren, zijn voorhoofd voelde klam aan. Shock, dacht ze. Buiten nam de regen gestaag toe en de wind was aangewakkerd en ranselde de flanken van de tent. Met doffe berusting besefte ze dat ze hem onmogelijk op pad kon sturen, althans voorlopig niet. 'Hou die slaapzak goed dicht,' zei ze, terwijl ze zijn wang streelde. 'Ik ga kijken of ik iets warms te drinken voor je kan vinden.' Zachtjes stopte ze de slaapzak rond hem in en liep naar de opening van de tent.


  'Nora,' kwam de stem vanuit de slaapzak, traag en dromerig. Ze draaide zich om. 'Ja?'


  Smithback keek haar aan. 'Nora,' zei hij nogmaals. 'Weet je, na alles wat er tussen ons is voorgevallen... eh... wil ik je graag vertellen wat ik nu voel.'


  Ze staarde naar hem. Toen gleed ze naderbij en pakte zijn hand.


  'Ja?'


  Zijn lippen weken in een zwakke grijns. 'Ik voel me klote,' klonk zijn droge fluisterstem.


  Nora schudde haar hoofd en moest ondanks alles lachen. 'Jij bent onverbeterlijk.'


  Ze boog zich verder over hem heen en kuste hem. En daarna kuste ze hem nogmaal, een zachte, lange kus.


  'Alstublieft, meneer, méér,' prevelde Smithback.


  Ze glimlachte even naar hem. Toen trok ze zich terug en kroop de tent uit. Ze maakte de voorflap dicht, trok haar schouders op tegen de regen en stak het kamp over, op weg naar waar de voorraden lagen.
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  In de schemering van de kiva stond Sloane Goddard naar eindeloze rijen glanzende potten te staren. Een hele tijd lang was dat het enige dat ze zag. Het leek wel of de buitenwereld van tijd en ruimte zich had teruggetrokken op grote afstand zodat niets was achtergebleven, behalve deze kleine ruimte hier. Terwijl ze stond te staren, vergat ze alles - Holroyds dood, de overstroming, Nora en de anderen, de naderbij sluipende aanwezigheid van de paardenmoordenaars.


  Het enige wat ooit gevonden was van zwart-op-geel mica aardewerk, waren een paar kleine scherfjes. De hele, ongebroken potten hier waren een ontdekking van wereldformaat. Ze waren onwerkelijk mooi, werkelijk het schitterendste aardewerk dat ze ooit had gezien. Stuk voor stuk perfect gemaakt en gevormd, en met gladde stenen gepolijst tot een bijna sensuele glans. De klei waarvan ze waren gemaakt had in het vuur een intense, gele kleur gekregen maar die was onnoemelijk veel mooier gemaakt door de toevoeging van vermalen mica aan de klei. Het aldus vervaardigde aardewerk glansde alsof het licht gaf en terwijl Sloane ernaar stond te staren - naar de stapels kommen en bekers, kromzittende figuurtjes, schedels, potten en portretten - wist ze dat dit móóier was dan goud. Ze hadden een warmte, een vitaliteit, die het edelmetaal miste. Ieder stuk was versierd met geometrische patronen of dierfiguren die getuigden van een immense artisticiteit en vaardigheid: de complete pictografische geschiedenis van het Anasazi-volk lag hier aan haar voeten.


  Hier lag het, zoals ze geweten had: de bron van alle mica-aardewerk. Dat was haar vaders lievelingsproject geweest: in de loop van dertig jaar had hij iedere zeldzame scherf stuk voor stuk in kaart gebracht, hypothetische handelsroutes uitgezet, gezocht naar de bron. Omdat het aantal gevonden fragmenten zo klein was, had hij de theorie ontwikkeld dat dit aardewerk het waardevolste bezit van de Anasazi was geweest, en dat het was opgeslagen op een centrale, waarschijnlijk religieuze, plek. Uiteindelijk, nadat hij de distributiepunten van alle bekende scherven in kaart had gebracht, was hij tot de conclusie gekomen dat de lokatie van die opslagplek hier ergens in het doolhof van canyons moest liggen. Even had hij ervan gedroomd die bron zelf te vinden. Maar hij was oud en ziek geworden. Toen hij hoorde van Nora en de brief van Nora's vader, was zijn hoop herleefd. Meteen had hij beseft dat Quivira, als het al bestond, de bron zou kunnen zijn van dit fabuleuze aardewerk. Het was een gok, natuurlijk - een zo gewaagde speculatie dat iemand in zijn positie daar nooit iets over zou kunnen publiceren of bekendmaken. Maar het was voldoende om een expeditie op touw te zetten en zijn dochter in het team te plaatsen.


  Sloane wist dat ze dit onder vier ogen met Nora zou moeten bespreken, mochten ze de stad werkelijk vinden. Maar er was uiteraard geen sprake van dat ze Nora had kunnen voorbereiden op de enorme ontdekking die hen wachtte. Nora had haar aandeel in de roem al ruimschoots gekregen. Hoe vaak had de bittere gedachte zich niet aan Sloane opgedrongen toen ze op pad waren naar Quivira, dat zij hier naar de pijpen moest dansen van een tweederangs wetenschapper zonder vaste aanstelling, terwijl ze eigenlijk zélf de leiding over de expeditie had moeten krijgen. Uiteindelijk zou alle roem naar Nora gaan, en dus naar Sloanes vader: een zoveelste voorbeeld van de weinig attente houding van haar vader, zijn gebrek aan vertrouwen in haar.


  Welnu, van nu af aan lagen de zaken anders. Als Nora niet zo egoïstisch, zo hardnekkig dictatoriaal geweest was, had het niet zo hoeven aflopen. Maar het lot had gekozen: het zou haar ontdekking zijn. Nu stond zij aan het hoofd van de expeditie. Haar naam zou voor altijd gekoppeld zijn aan de ontdekking van het schitterende aardewerk. De anderen - Black, Nora, en vooral haar vader - kwamen op de tweede plaats.


  Langzaam keerde ze terug naar het heden. Vanuit haar ooghoek zag ze Bonarotti, gehuld in zwijgende teleurstelling, op stijve benen terugslenteren naar het gat dat hij had helpen openen. Even later was hij op de bank geklommen en de grot in verdwenen. Haar ogen zwenkten over de bijna ongelofelijke overdaad aan aardewerk, en bleven rusten op een groot gat in de vloer dat ze nog niet eerder had opgemerkt. Het leek wel pas gegraven, maar dat kón gewoon niet. Dat zou volslagen onlogisch zijn: wie kon er nou, afgezien van henzelf, de afgelopen zevenhonderd jaar in deze kiva geweest zijn? En wie zou er zo gefixeerd zijn dat hij een paar kilo zand opgroef en intussen een van de rijkste schatkamers van heel Noord-Amerika negeerde?


  Maar ze verkeerde in zo'n jubelstemming dat ze hier niet te lang bij kon blijven stilstaan. Opgewonden draaide ze zich om naar Black. Arme Aaron Black, die zijn archeologische expertise had laten verblinden door de jongensdroom dat hij een schatkamer vol goud zou vinden. Ze had natuurlijk niet geprobeerd hem op het juiste spoor te brengen: zijn steun was zo belangrijk dat ze zijn enthousiasme niet had willen indammen. Bovendien zou hij, wanneer zijn aanvankelijke teleurstelling en schaamte eenmaal voorbij waren, vast en zeker beseffen dat deze vondst onnoemelijk veel belangrijker was.


  Toen ze Black in de schemerige kiva zag staan, schrok ze. Hij ziet er verschrikkelijk uit, dacht ze. Zijn lichaam leek gekrompen te zijn rond zijn skelet. Twee rode, vochtige ogen staarden met holle blik uit een gezicht dat aangekoekt was met bleek stof, dat op zijn zwetende huid veranderde in modder. In die ogen zag ze een kort, angstaanjagend evenbeeld van Peter Holroyd die, verlamd van angst en ziekte, in de kamer naast het koninklijke graf had gestaan. Blacks mondhoeken hingen slap en toen hij achteruit stapte, leek hij te wankelen. Hij nam nog een stap, stak zijn hand in een kom en pakte een halsketting van micakralen met een gouden glans in het lantaarnlicht.


  'Aardewerk,' zei hij met toonloze stem.


  'Ja, Aaron - aardewerk,' antwoordde Sloane. 'Is het niet fantastisch? Het zwart-op-gele mica waarnaar archeologen honderd jaar lang tevergeefs op zoek zijn geweest.'


  Knipperend met zijn ogen en zonder iets te zien keek hij omlaag naar de halsketting. Toen tilde hij het sieraad langzaam op en legde het met trillende handen rond haar nek. 'Goud,' zei hij met brekende stem. 'Ik wilde je goud schenken.' Het duurde even voor Sloane hem begreep. Ze keek hoe hij probeerde naar haar toe te lopen maar hoe hij stond te wankelen op zijn benen.


  'Aaron,' zei ze dringend. 'Zie je dat dan niet? Dit is veel méér waard dan goud. Heel veel meer. Deze potten vertellen het...' Abrupt zweeg ze. Blacks gezicht vertrok, zijn handen drukten op zijn slapen. Onwillekeurig deed Sloane een stap achteruit. Ze zag hoe zijn benen begonnen te trillen. Hij viel tegen de binnenwand van de kiva aan en liet zich zakken totdat hij op de stenen bank zat. 'Aaron, je bent ziek,' zei ze, terwijl haar gevoelens van triomf plaats maakten voor een opwellende paniek. Dit kan niet waar zijn, dacht ze. Niet nú.


  Black reageerde niet. Met uitgestrekte armen probeerde hij zich in evenwicht te houden, en daarbij stootte hij een aantal potten om. Met plotselinge vastberadenheid stapte Sloane naar voren en greep zijn hand. 'Aaron, luister. Ik ga naar de ziekenboeg. Ik kom zo snel mogelijk terug.'


  Snel klom ze door het ruw uitgehouwen gat naar boven, de kiva uit. Toen schudde ze het stof van haar benen en holde de grot uit, de Kruipruimte door en de zwijgende stad in.
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  Naast Smithback geknield stopte Nora een zaklantaarn die ze uit de plastic zakken had gehaald, in haar zak. Toen hielp ze de journalist een klein kopje dampende bouillon drinken. Net buiten de tent stond de draagbare propaanbrander te tikken en te sputteren tijdens het afkoelen. Ze nam de lege kop uit zijn handen, hielp hem terug de slaapzak in, spreidde een wollen deken over hem heen en keek of hij lekker lag. Ze had hem zijn doorweekte hemd en broek uitgetrokken en hem droge kleren aangedaan, en de shock leek af te nemen. Maar zolang de regen nog op de tent neer roffelde, leek het zinloos om hem ergens anders heen te brengen. Waar hij het meest behoefte aan had, leek haar, was een paar uur slaap. Ze keek op het horloge dat aan de tentpaal was vastgemaakt. Het was al over negenen. En toch was er, heel eigenaardig, nog niemand teruggekomen in het kamp.


  Haar gedachten dwaalden af naar de overstroming. De onweersbui die daarvoor gezorgd had moest enorm geweest zijn, angstaanjagend. Het leek onbegrijpelijk dat iemand die boven op de canyon-wand had gestaan, zoiets over het hoofd gezien kon hebben...


  Ze kwam snel overeind. Smithback keek haar met een zwakke glimlach aan.


  'Bedankt,' zei hij.


  'Ga jij maar een poosje slapen,' antwoordde ze. 'Ik ga naar de ruïne.'


  Hij knikte, maar zijn ogen vielen al dicht. Ze greep de lantaarn en glipte de tent uit, het donker in. Ze knipte het licht aan en volgde de lichtcilinder tot aan de onderste trede van de touwladder. Haar gekneusde lichaam deed pijn en ze had zich nog nooit van haar leven zo moe gevoeld. Ze vroeg zich af wat ze zou aantreffen in de stadsruïne, en was daar tegelijkertijd bang voor. Maar voor Smithback had ze alles gedaan wat ze kon, en voorlopig kon ze de vallei niet uit. Als expeditieleider had ze geen andere keuze dan Quivira binnen te gaan en uit te zoeken wat er precies aan de hand was. De regendruppels flitsten als onverwachte lichtbundels door het gele schijnsel van haar lantaarn. Toen ze bij de rotswand aankwam, zag ze een donkere figuur de ladder af komen en met een verende sprong in het zand neerkomen. Het silhouet en de elegante manoeuvre waren onmiskenbaar.


  'Ben jij daar, Roscoe?' riep Sloanes stem.


  'Nee,' antwoordde Nora. 'Ik ben het.'


  De figuur bevroor. Nora stapte naar voren en keek in Sloanes gezicht, verlicht door de zaklantaarn. Wat ze zag, was geen opluchting maar schok en verwarring. 'Jij?' ademde Sloane.


  In haar stem lag verontrusting, woede zelfs. 'Wat is hier precies aan de hand?' vroeg ze, terwijl ze probeerde haar stem onder controle te houden.


  'Hoe heb jij...' begon Sloane.


  'Ik vroeg jou iets. Wat is hier aan de hand?' Instinctief deed Nora een stap achteruit. Toen zag ze, voor het eerst, de halsketting rond Sloanes nek: grote kralen, onmiskenbaar prehistorisch, geel glanzend - geel mica - in de lichtbundel.


  Toen Nora naar de ketting staarde, veranderde haar aanvankelijke smeulende angst in een plotselinge, furieuze zekerheid. 'Je kón het dus niet laten,' fluisterde ze. 'Je hebt die kiva opengemaakt.'


  'Ik...' stamelde Sloane.


  'Je bent daar willens en wetens naar binnen gegaan,' zei Nora. 'Heb je enig idee wat het Instituut daarvan zal zeggen? Wat je vader daarvan zal zeggen?'


  Maar Sloane bleef zwijgen. Ze leek verdoofd, alsof ze nog niet kon begrijpen of geloven dat Nora daar echt stond. Ze ziet eruit alsof ze een spook heeft gezien, dacht Nora.


  En toen, in een flits, besefte ze dat dat natuurlijk ook zo was. 'Je had zeker niet gedacht dat je me nog levend terug zou zien?' vroeg ze. Haar stem klonk rustig, maar ze merkte dat ze van top tot teen stond te trillen.


  Maar nog steeds stond Sloane als aan de grond genageld. 'Die weersverwachting,' zei Nora. 'Je hebt me een foute weersverwachting doorgegeven.'


  Bij die woorden schudde Sloane plotseling heftig van nee. 'Nee...,' begon ze.


  'Twintig minuten nadat jij van boven kwam, begon die overstroming,' onderbrak Nora haar. 'De complete Kaiparowits watert af door die canyon. Er moet een enorme onweersbui boven de hoogvlakte gehangen hebben, dat kan niet anders. En die heb jij gezien.' 'De weersverwachting uit Page is algemeen bekend. Die kun je opvragen zodra we terug zijn...'


  Maar terwijl ze stond te luisteren, drong er ongevraagd een beeld Nora's hoofd binnen: Aragon, aan flarden gescheurd door het water, terwijl hij langs de meedogenloze canyonwanden werd gesleept. Ze schudde haar hoofd. 'Nee,' zei ze. 'Ik denk dat ik dat maar niet doe. Ik denk dat ik de satellietbeelden ga opvragen. En ik weet nu al wat ik daar zal vinden: een monsterachtige onweersbui, recht boven de Kaiparowits-hoogvlakte.'


  Bij die woorden trok Sloanes gezicht krijtwit weg. Op haar brede jukbeenderen verzamelden zich regendruppels. 'Nora, luister. Misschien heb ik helemaal nooit die kant uit gekeken. Je móét me geloven.'


  'Waar is Black?' vroeg Nora plotseling.


  Sloane zweeg, verrast door de vraag. 'In de stad,' zei ze.


  'Wat denk je dat hij zal zeggen als we het hem vragen? Hij was met jou mee naar boven.'


  Sloane fronste haar wenkbrauwen. 'Hij is niet in orde, en...' 'En Aragon is dood,' onderbrak Nora haar met een stem vol amper beheerste woede. 'Sloane, jij wilde die kiva in, koste wat het kost. En het kostte een móórd.' Het lelijke woord hing in de bedompte lucht. 'Jij gaat de gevangenis in, Sloane,' zei Nora. 'En je zult nooit meer als archeoloog werken. Daar zal ik persoonlijk voor zorgen.' Nora keek naar Sloane en zag de schok en verwarring in haar blik plaatsmaken voor iets anders.


  'Dat kun je niet maken, Nora,' antwoordde Sloane. 'Echt niet.' Haar stem klonk plotseling laag, overredend.


  'Moet jij maar eens opletten.'


  De bliksem flitste, bijna meteen gevolgd door een enorme donderklap. Op dat moment keek Nora omlaag, haar hand voor haar ogen. Daarbij zag ze de doffe glans van het wapen in Sloanes riem. Snel keek ze weer op en zag dat Sloane naar haar stond te kijken. Het leek wel of Sloane haar rug rechtte en plotseling diep inademde. Ze klemde haar kaken op elkaar. In een gezicht vol nawerkende verbijstering meende Nora het begin van een besluit te zien opkomen.


  'Nee,' mompelde ze.


  Sloane keek haar aan, zonder met haar ogen te knipperen. 'Nee,' herhaalde Nora, luider nu, terwijl ze achteruit stapte in de richting van het veilige duister.


  Langzaam, tastend, viel Sloanes hand naar het wapen. Met een plotselinge, wanhopige beweging knipte Nora haar lantaarn uit en draaide zich om. Ze holde de bedompte schuilplaats van de duisternis in.


  Het kamp lag honderd meter verderop, daar was ze niet veilig. Sloane stond tussen haar en de stad in. En de overstroming had haar afgesneden van de overkant van de vallei. In de richting die zij gekozen had, liet dat maar één mogelijkheid open. Ze dacht razendsnel na tijdens het lopen. Sloane, besefte ze, was niet iemand die tegen haar verlies kon. Als ze Quivira al niet had willen achterlaten zonder die kiva te openen, was het dan denkbaar dat ze zou toestaan dat Nora haar terugbracht naar de bewoonde wereld, beschaamd en vernederd, waar haar leven aan duigen was gevallen? Waarom moest ik haar zo nodig provoceren, verweet Nora zichzelf. Hoe kón ik zo stom zijn. Ze had zelf tegenover Sloane aangeduid wat haar enige optie was. Nora had in feite haar eigen doodsvonnis getekend.


  Zo snel ze durfde rende ze langs de stenen onderzijde van de rotswand, op weg naar de landverschuiving aan de overkant. Haar pad werd verlicht door grillige bliksemflitsen. Ze krabbelde het talud vol rotsblokken op en zocht naar een schuilplaats. Haar lantaarn durfde ze niet te gebruiken, omdat ze haar positie niet wilde verraden. Halverwege de helling vond ze een geschikte kuil: smal, maar groot genoeg voor een mensenlichaam. Ze kroop zo ver mogelijk naar binnen en bleef gehurkt in het donker zitten. Ze hapte naar adem, probeerde de zaken op een rijtje te zetten en raasde inwendig van frustratie en wanhoop.


  Ze keek om zich heen in haar schuilplaats. Ze had kans gezien tamelijk ver in de landverschuiving naar binnen te kruipen. Maar het was slechts een tijdelijke oplossing: het was een kwestie van tijd voordat Sloane haar had gevonden. En Sloane had het reservepistool.


  Haar gedachten keerden terug naar Smithback, die in de ziekenboeg lag te slapen, en haar handen verkrampten van woede. Hij was volslagen weerloos. Maar nee, waarom zou Sloane de tent binnengaan zodat ze hem zou vinden? En al deed ze dat wel, dan bestond de kans dat ze hem niet zou ombrengen. Aan die hoop moest Nora zich vastklampen - althans, totdat ze een manier gevonden had om Sloane tegen te houden.


  Er móést een manier zijn. Bonarotti en Swire zaten daar ergens. Tenzij die twee ook in het complot zaten... ze schudde haar hoofd en weigerde in die richting verder te denken.


  Misschien kon ze een manier vinden om terug te sluipen naar het kamp en er samen met Smithback vandoor te gaan. Maar dat betekende dat ze urenlang op haar hoede moest zitten wachten, en hoe dan ook, vóór die tijd zou Sloane iets gedaan hebben. Nora wist dat ze niet naar de rand kon klimmen en ontsnappen, niet zolang Smithback hier gewond in de vallei lag. Ze hurkte in het donker en overwoog de mogelijkheden, totdat ze wanhopig besefte dat ze helemaal geen mogelijkheden had.
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  Beiyoodzin reisde voorzichtig over de hoogvlakte vol glijvlakken, hoog boven de Quivira-vallei. De kern van de tweede, kleinere bui trok nu voorbij en het was aardedonker. Onder zijn voeten waren de onregelmatige rotsen glad van de regen, en Beiyoodzin liep voorzichtig verder. Zijn oude voeten deden pijn en hij miste zijn paard, dat hij in de Chilbah-vallei had achtergelaten. Het priesterspoor was ondoenlijk voor iemand met meer dan twee benen. De randen van het spoor waren slechts hier en daar vaag zichtbaar, niet meer dan een paar rotsblokken, en in het donker viel moeilijk te zien waar het pad liep. Beiyoodzin moest zich tot het uiterste inspannen om het te kunnen volgen. Zijn ogen waren niet meer zo scherp als ze ooit waren geweest. En hij was er zich maar al te zeer van bewust dat het moeilijkste stuk nog voor hem lag: de slingerende, gevaarlijke afdaling langs de richel van de smalle bergspleet aan de overkant van de vallei.


  Hij sloeg zijn doorweekte mantel dichter om zich heen en trok verder. Hoewel zijn grootvader er wel iets over gezegd had, had Beiyoodzin nooit geloofd dat het priesterspoor zo moeilijk begaanbaar zou zijn, of zo lang was. Het schoot als een pijl omhoog naar de geheime pas in de Chilbah-vallei, volgde een lange, complexe route over het hoge plateau, kronkelde zich kilometerslang door krom gegroeide jeneverbesstruiken, door droge rivierbeddingen heen en langs steile ravijnen. Hij dwong zijn vermoeide lichaam tot grotere snelheid. Het was al laat, wist hij. Misschien te laat. Het viel onmogelijk te zeggen wat er gebeurd kon zijn of wat op datzelfde moment misschien aan het plaatsvinden was in de Quivira-vallei. Plotseling bleef hij stokstijf staan. Er hing een geur in de lucht: een laatste rest rook, natte as en iets anders dat zijn maag deed omdraaien. Met wijd opengesperde ogen keek hij in het donker om zich heen, geholpen door de bliksemflitsen die het landschap steeds voor heel even verlichtten. Daar was het - in de schaduw van een groot rotsblok, zoals hij van tevoren al wist: de resten van een klein twijgenvuurtje.


  Snel maar zorgvuldig keek hij om zich heen om te zien of hij alleen was, om te controleren of de wezens die dit vuurtje hadden gestookt, echt weg waren. Toen hurkte hij en liet de as door zijn vingers glijden. Hij haalde de resten van wortelstroken, verkoold en broos, uit het kleine hoopje as en wreef ze onderzoekend tussen zijn vingers. Toen zocht hij sneller, met gefronst voorhoofd, de as ongeduldig met zijn vingertoppen opzij duwend. Eén hand vond iets, en hij schrok ervan op: een bloemblad, slap en verwelkt. Hij bracht het naar zijn neus. De geur bevestigde zijn grootste angst: onder de scherpe geur van rook was de lucht van dagbloemen nog duidelijk te herkennen.


  Hij stond op en veegde geagiteerd zijn vingers af aan zijn natte broek. Ooit, als kind in het dorp Nankoweap, had hij iets vreselijks gezien: een stokoude man, een slecht iemand, had de verboden daturabloem tot zich genomen. Onder invloed van de drug was de man als een razende tekeergegaan en had in zijn woede en met zijn waanzinnig toegenomen kracht rondgemept naar alles wat hij op zijn pad tegenkwam. Er waren zes of zeven jongemannen uit het dorp aan te pas gekomen om hem in bedwang te krijgen. Maar dit was erger. Veel erger. Degenen die hij achternazat, hadden de datura op de oude manier gebruikt, de boosaardige manier, door de plant te vermengen met psilocybinepaddestoelen, knoppen van de mescalcactus en verboden insecten. De boze geest zou bezit van hen nemen, hun lichamen onvoorstelbaar sterk maken en hun geesten vervullen van een koortsige moordlust; het zou hen ongevoelig maken voor hun eigen pijn of de pijn van anderen. Knielend sprak hij een kort, vurig gebed uit in het donker. Toen stond hij op en vervolgde zijn pad met verdubbelde snelheid.
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  Bonarotti zat lusteloos op de vlakke rotsbodem van het Planetarium, met zijn rug tegen de harde wand en zijn ellebogen op zijn opgetrokken knieën. Hij staarde voor zich uit het donker in, voorbij de kromlopende vlakte die de stad aan het oog onttrok. Het was donker in de vallei, die slechts af en toe verlicht werd door felle bliksemflitsen. Een dun watergordijn viel over de hele lengte van de overhangende rotsrand en verhulde de ingang van Quivira. Er was geen reden meer om het comfort van de droge stad te verlaten. Er was in feite geen enkele reden om wat dan ook te doen, behalve de komende paar dagen uitzitten met zoveel mogelijk comfort en zo weinig mogelijk ongemak.


  Hij wist dat zijn teleurstelling veel groter zou moeten zijn. Aanvankelijk, de eerste paar minuten na de ontdekking dat de geheime kiva geen goud bevatte maar slechts een eindeloze rij oude potten, was hij tot op het merg geschokt en ontzet geweest. Maar nu, hier aan de buitenrand van de stad, voelde hij alleen maar een enorme pijn in zijn botten. Het goud zou sowieso niet van hem geweest zijn. Hij vroeg zich af waarom hij zo hard gewerkt had, waarom hij zich tegen zijn gewoonte in zo had laten meeslepen in de opwinding van het moment. Als enige beloning had hij nu abnormaal vermoeide ledematen. De greep van zijn revolver stak in zijn rechterzij. Even daarvoor had hij snelle voetstappen over het centrale plein horen rennen, dacht hij, gevolgd door het gegons van een boos gesprek in de vallei. Maar zeker wist hij dat niet, door het irriterende, onophoudelijke geborrel van de regen. Zijn oren voelden verstopt en pijnlijk aan; misschien had hij zich het geluid ingebeeld. En hij voelde weinig aandrang om verder op onderzoek uit te gaan.


  Met grote inspanning tastte hij in zijn borstzak naar een sigaret, en toen in zijn broekzak naar een lucifer. Hij wist dat hij niet mocht roken in de ruïne, maar op dat moment kon het hem allemaal geen fluit meer schelen. Bovendien voelde hij wel aan dat Sloane veel toleranter tegenover dit soort zaken stond dan Nora Kelly. Roken was zo'n beetje zijn laatste troost in dit godverlaten oord. Dat, en de geheime grappavoorraad die hij diep in zijn kookspullen had verborgen. Maar de sigaret bood geen troost. Hij smaakte vreselijk: naar karton en oude sokken. Hij nam de sigaret tussen zijn lippen vandaan en bestudeerde hem van dichtbij, met de gloeiende punt als verlichting. Toen stak hij hem weer in zijn mond. Iedere keer dat hij inhaleerde, voelde hij een stekende pijn in zijn longen. Hoestend kneep hij de sigaret uit tussen zijn vingers en stak hem in zijn zak. Ergens besefte Bonarotti dat het niet aan de sigaret zelf lag. Hij dacht even aan Holroyd en hoe die eruit had gezien in die laatste martelende minuten voor zijn dood. Bij die gedachte schoot er een galvaniserende huivering door zijn ledematen, en instinctief sprong hij overeind. Maar het duizelde hem bij die plotselinge beweging en hij kreeg het bloedheet, terwijl er een eigenaardig, zacht gegons in zijn oren klonk. Hij stak zijn arm uit naar de rotswand om zich in evenwicht te houden.


  Hij haalde een paar keer diep adem. Toen probeerde hij voorzichtig de ene voet voor de andere te zetten. De wereld leek om hem heen te wervelen en hij moest zich weer vastgrijpen aan de wand. Hij had maar een kwartier stil gezeten, een halfuur op zijn hoogst. Wat kon er met hem aan de hand zijn? Hij had een pijnlijk drukkend gevoel in zijn hoofd en zijn kaakgewricht bonsde steeds onplezieriger. De regen leek af te nemen, maar het aanhoudende, monotone geluid werd steeds irriterender. Hij begon naar het centrale plein te lopen, wankelend en zonder doel. Het leek een uiterst ingewikkelde zaak om zijn voeten op te tillen.


  Op het donkere plein bleef hij staan. Ondanks de open ligging van het plein voelde hij de twee verdiepingen tellende gebouwen van alle kanten op hem af komen, de lege vensters als ogen van een skelet die hem onbewogen aanstaarden.


  'Ik ben misselijk,' zei hij tegen niemand in het bijzonder. Het geluid van de roffelende regen was een marteling. Hij wilde nog maar één ding: daaraan ontsnappen, een stille donkere plek vinden waar hij zich kon opkrullen met zijn handen over zijn oren. Langzaam en mechanisch draaide hij zich om in afwachting van een nieuwe bliksemflits die de stad zou verlichten. Even werd de deuropening van het dichtstbijzijnde huis beschenen door een gelige gloed, en hij strompelde erheen met het geluid van de donder in zijn oren. In de deuropening bleef hij staan. Even werd de mist van misselijkheid en pijn doorboord door een steek van angst. Hij had het gevoel dat hij ter aarde zou storten als hij niet onmiddellijk ging liggen. Maar de duisternis in het vertrek voor hem was zo volledig, zo intens, dat het wel leek alsof het donker zelf een monster was dat voor zijn ogen op hem af kroop. Het was een afstotelijk, bijna misselijkmakend fenomeen dat Bonarotti nooit eerder gezien of verzonnen had. Of misschien was het de plotselinge geur die hem misselijk maakte: de rijpe, akelig zoete geur van bloemen. Zwalkend op zijn benen bleef hij staan aarzelen.


  Toen werd hij overmand door een nieuwe golf van duizeligheid en strompelde hij naar voren tot het duister achter de deur hem had opgeslokt.
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  Met samengeknepen ogen tegen de felle bliksemflitsen keek Sloane hoe Nora de regen in verdween. Ze moest op weg zijn naar de plek waar de rotsen omlaag waren komen zetten; iets anders was er niet in de richting waarin ze verdwenen was. Terwijl ze Nora stond na te kijken, voelde Sloane het koude, harde gewicht van het wapen tegen haar handpalm drukken. Maar ze trok het wapen niet, en ze maakte geen aanstalten om achter haar aan te gaan. Aarzelend stond ze op. De eerste schok toen Nora lévend vanuit het donker was komen aanwandelen was afgenomen en nu voelde ze zich alleen nog hevig verward. Nora had haar een moordenaar genoemd. Een moordenaar! Maar zo zag Sloane zichzelf niet. Toen ze nogmaals nadacht over de beschuldigende woorden en zich de blik op Nora's gezicht herinnerde, voelde ze een diepe, smeulende woede opkomen. Nora had gezegd dat ze het weerbericht wilde, en dat had ze gekregen, woord voor woord. Als Nora niet zo koppig was geweest, zo hardnekkig had volgehouden dat ze per se weg wilde...


  Sloane haalde diep adem en probeerde te kalmeren. Ze moest goed nadenken en zorgvuldig en weloverwogen handelen. Ze wist dat Nora geen onmiddellijke fysieke dreiging vormde: Sloane had zelf het laatste wapen bij zich gestoken. Maar ze kon natuurlijk Swire of Bonarotti tegen het lijf lopen, daar buiten in het donker. Ze streek met de rug van haar hand over haar voorhoofd zodat de regendruppels wegspatten. Waar zaten Swire en Bonarotti eigenlijk? Ze waren niet in de stad en ze waren niet in het kamp. Ze konden onmogelijk buiten in het donker en de plensbuien staan. Zo stom was zelfs Swire niet. Ze begreep er niets van. Haar gedachten dwaalden terug naar de schitterende ontdekking die ze zojuist gedaan hadden. Een ontdekking die nog verbluffender was dan de vondst van Quivira zelf. Een ontdekking die Nora had willen verhinderen. Bij die gedachte wakkerde Sloanes woede weer aan. Het was beter gegaan dan ze had durven hopen. Alles wat ze zich ooit gewenst had, lag daar in die kiva. Het enige wat haar nog te doen stond, was de ontdekking claimen als haar eigen vondst. Al het zware werk was achter de rug. Bonarotti en zelfs Swire kon ze overhalen. Bijna verrast moest Sloane concluderen dat de zaken te ver gegaan waren om teruggedraaid te kunnen worden, vooral nu Aragon en Smithback dood waren. Het enige dat haar nog in de weg stond, was Nora Kelly.


  Er klonk een zwak gekuch in het donker. Sloane draaide zich als gestoken om en rukte instinctief het pistool uit haar riem. Het had geklonken uit de richting van de ziekenboeg. Ze liep naar de tent toe, trok haar lantaarn uit een zak en hield haar hand voor het uiteinde om het licht af te schermen. Bij de ingang bleef ze aarzelend staan. Het moest Swire zijn, of misschien Bonarotti. Verder was er niemand meer over. Hadden zij Nora gehoord? Iets als paniek spoelde over haar heen en ze bukte zich naar binnen, het pistool in de aanslag.


  Tot haar immense verbazing lag Smithback daar te slapen. Even kon ze hem alleen maar aanstaren. Toen daagde het haar. Nora had alleen maar gezegd dat Aragon dood was. Op de een of andere manier hadden zowel Smithback als zijzelf het overleefd. Sloane liet zich op haar knieën vallen. De lantaarn rolde weg. Ze leunde met haar rug tegen de doorweekte wand van de tent. Het was niet eerlijk. Het ging allemaal zo schitterend. Misschien had ze iets kunnen verzinnen om met Nora af te rekenen. Maar nu Smithback ook nog eens...


  De ogen van de schrijver knipperden open. 'O,' zei hij, terwijl hij met vertrokken gezicht zijn hoofd ophief. 'Hoi. En au.' Maar Sloane keek hem niet aan.


  'Ik dacht dat ik iemand hoorde schreeuwen,' zei Smithback. 'Of was dat een droom?'


  Met het pistool in haar hand gebaarde Sloane dat hij stil moest zijn. Smithback keek haar met knipperende ogen aan. Toen sperde hij zijn ogen wijd open. 'Wat moet jij met dat pistool?' 'Hou je nou eens je bek?' grauwde Sloane. 'Ik probeer na te denken.'


  'Waar is Nora?' vroeg Smithback met een plotseling achterdochtige blik.


  Eindelijk keek Sloane hem aan. En op dat moment begon er een plan in haar hoofd te rijpen.


  'Volgens mij houdt die zich schuil bij die aardverschuiving aan het einde van de canyon,' antwoordde ze na enige tijd. Smithback probeerde zich op een elleboog op te richten maar viel weer achterover. 'Schuil? Hoezo? Wat is er dan gebeurd?' Sloane haalde diep adem. Ja, dacht ze snel. Het kan niet anders. 'Waarom houdt Nora zich schuil?' vroeg Smithback nogmaals, nu op scherpere toon en met een bezorgde stem. Sloane keek hem aan. Nu moest ze sterk zijn. 'Omdat ik haar ga vermoorden,' antwoordde ze zo rustig als ze kon.


  Smithback hapte pijnlijk naar adem toen hij weer probeerde overeind te komen.


  'Ik kan je niet volgen,' zei hij, terwijl hij weer terugzakte. 'Ik zal nog wel aan het ijlen zijn. Ik dacht dat je zei dat je Nora ging vermoorden.'


  'Dat zei ik ook.'


  Smithback deed zijn ogen dicht en kreunde.


  'Nora heeft me geen andere keuze gelaten.' Tijdens het spreken probeerde Sloane afstand te nemen van de situatie, haar emoties aan de kant te schuiven. Alles, haar hele leven, hing ervan af of ze dit klaarspeelde.


  Smithback keek haar aan. 'Is dit soms een misselijke grap?' 'Het is geen grap. Ik ga hier gewoon zitten wachten tot ze terugkomt.' Sloane schudde haar hoofd. 'Het spijt me echt, Bill. Maar jij bent het lokaas. Ze zou hier nooit weggaan zonder jou.' Met opperste inspanning probeerde Smithback overeind te komen, maar zijn gezicht vertrok van pijn en hij viel weer terug. Sloane controleerde de cilinder, klapte het wapen dicht en liet de cilinder op zijn plaats vallen. Het wapen had geen veiligheidspal en ze spande de haan als voorzorgsmaatregel.


  'Waarom?' vroeg Smithback.


  'Voorwaar een indringende vraag, Bill,' zei Sloane sarcastisch. Ondanks haar inspanningen voelde ze de woede terugkeren. 'Jij bent zeker journalist?'


  Smithback staarde haar aan. 'Je bent gestoord.' 'Dat soort praat maakt mijn taak er alleen maar gemakkelijker op.' De schrijver likte aan zijn lippen. 'Waarom?' vroeg hij nogmaals. Plotseling ging Sloane over tot de aanval. 'Waaróm?' vroeg ze met stijgende woede. 'Vanwege die Nora van jou, daarom. Nora die me dagelijks meer doet denken aan mijn eigen, dierbare vader. Nora die altijd en alles wil bepalen, tot de laatste kruimel, en die alle roem voor zichzelf wil. Nora die gewoon wilde weglopen van de Zonnekiva. Die, overigens, een onvoorstelbaar belangrijke vondst bevat, een schat waar geen van jullie enige notie van had.' 'Dus je hebt goud gevonden,' prevelde Smithback.


  'Goud!' snoof ze verachtelijk. 'Ik heb het over aardewerk.'


  'Aardewerk?'


  'Ik zie al dat jij geen haar slimmer bent dan de rest,' antwoordde ze in reactie op het ongeloof in Smithbacks stem. 'Luister. Vijftien jaar geleden heeft het Metropolitan Museum een miljoen dollar betaald voor de Euphronios-krater. En dat is dan gewoon een Griekse wijnkruik vol gaten en deuken. Afgelopen maand is er bij Sotheby's een klein gebroken kommetje uit de Mimbres-vallei geveild voor bijna een ton. De potten in de Zonnekiva zijn niet alleen oneindig veel mooier maar het zijn de enige intacte exemplaren in hun soort. Maar dat kan Nora niets schelen. Ze zei dat ze me van moord zou beschuldigen als we terug waren in de bewoonde wereld, dat ze mijn leven kapot zou maken.'


  Bitter schudde ze haar hoofd. 'Dus zeg nou zelf, Bill. Jij hebt kijk op mensen. Ik moet kiezen. Ik kan naar Santa Fe terug als ontdekker van de belangrijkste archeologische vondst van de eeuw. Of ik word aan de schandpaal genageld, misschien zelfs achter slot en grendel gezet. Wat moet ik doen?'


  Smithback zweeg.


  'Precies,' antwoordde Sloane. 'Veel keus heb ik niet, toch? Als Nora terugkomt om jou op te halen, is ze er geweest.' Plotseling kwam Smithback op een arm overeind. 'Nora!' riep hij schor, zo hard hij kon. 'Blijf uit de buurt! Sloane zit hier op je te wachten met een...'


  Met een snelle beweging ramde Sloane het pistool tegen de zijkant van zijn hoofd. De schrijver viel opzij, kreunde en bleef stil liggen. Sloane keek even op hem neer. Toen keek ze de tent rond. Tussen alle andere spullen vond ze een kleine batterijlamp, die ze aandeed en in de verste hoek van de tent plaatste. Ze pakte haar lantaarn, knipte het licht uit, ritste geluidloos de tent open en glipte naar buiten, het donker in.


  De tent was opgezet naast een lage, dichte chamisastruik. Langzaam, onhoorbaar kroop Sloane de chamisa binnen, draaide zich om en ging met haar gezicht naar de tent gekeerd op de grond liggen. De lamp in de tent scheen met een zacht licht, gezellig en uitnodigend. Ze was volkomen onzichtbaar in de donkere struiken, maar zelf had ze een ongehinderd uitzicht op de tent. Zodra er iemand aankwam, zou het silhouet meteen zichtbaar zijn tegen het zachte licht. Als Nora terugkwam om Smithback op te halen, en Sloane wist dat dat zou gebeuren, zou haar silhouet een perfecte schietschijf vormen.


  Haar gedachten dwaalden even af naar Black, die ziek en eenzaam bij de kiva op haar lag te wachten. Ze probeerde zich voor te bereiden op wat komen ging. Zodra het hier klaar was, zou ze Nora snel naar de rivier slepen. Binnen enkele seconden zou de stroom haar meeslepen naar de smalle vleesmolen die de canyon aan de overkant van de vallei momenteel was. En wanneer Nora's lichaam na verloop van heel veel tijd in de Colorado-rivier terechtkwam, was er niet genoeg meer over voor een postmortem. Het eindresultaat zou hetzelfde zijn als wanneer Nora meteen al door de overstroming was meegesleept. Zoals vanaf het begin al het idee geweest was. Niemand zou ervan weten. En dan moest ze uiteraard dezelfde behandeling toepassen op Smithback. Sloane sloot even haar ogen. Daar wilde ze nog niet aan denken. Maar ze had geen keuze meer: ze moest afmaken wat de overstroming niet klaargespeeld


  Ze plaatste beide ellebogen op de grond, nam het pistool in twee handen en richtte het pistool naar voren. En toen begon het lange wachten.
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  Verward en doodsbang lag Aaron Black in de kiva. De grillige glans van de bijna lege lamp verlichtte de bedompte, stoffige ruimte nog zwakjes. Maar Black had zijn ogen stevig dichtgeknepen tegen het donker en tegen het overweldigende besef van zijn falen. Het leek alsof er uren verstreken waren sinds Sloane was weggegaan, maar misschien waren het slechts een paar minuten. Hij wist het werkelijk niet.


  Met uiterste inspanning opende hij zijn ogen, die vol korsten zaten. Er was iets verschrikkelijks aan het gebeuren; misschien was het al een tijdje gaande, en had het hem eindelijk te pakken gekregen nu de koortsige graafpartij was opgehouden en de verpletterende teleurstelling was ingetreden. Misschien was het hier te benauwd. Hij moest naar buiten, de frisse lucht in. Hij verzamelde al zijn krachten, kwam overeind, wankelde even en voelde tot zijn verbazing dat zijn knieën het begaven.


  Met zwak om zich heen slaande armen viel hij achterover. Een van de potten rolde om hem heen en kwam tot rust tegen zijn dijbeen. Op de stoffige vloer was een slakkenspoor achtergebleven. Hij moest gestruikeld zijn. Hij probeerde overeind te komen en zag een van zijn benen in een spastische beweging opzij trekken. Zijn spieren gehoorzaamden hem niet meer. De lantaarn, die scheef gezakt was, vertoonde een bleke kroon van licht vol dansende stofdeeltjes. Van tijd tot tijd had Black als kind geleden aan een nachtmerrie die steeds maar terugkwam: hij was verlamd, kon zich niet meer bewegen. Nu beleefde hij die nachtmerrie in het echt, wist hij. Zijn ledematen leken wel bevroren en wilden of konden niet meer reageren op zijn opdrachten.


  'Ik kan me niet bewegen!' riep hij. En toen besefte hij, met plotselinge afschuw, dat hij de woorden niet had kunnen uitspreken. Er was lucht uit zijn mond gekomen, dat wel - een akelig gesputter, waarbij het speeksel over zijn kin drupte - maar er kwamen geen woorden. Hij probeerde het nog eens en weer hoorde hij het nare, verstikte gesuis van lucht en voelde hij hoe zijn tong en lippen weigerden woorden te vormen. De angst nam toe. In een kramp van paniek probeerde hij op te staan, maar het lukte hem niet. Vreemde vormen en kronkelende figuren begonnen het duister achter zijn ogen te bevolken; hij wilde zijn blik afwenden, maar zijn nek bewoog niet. Als hij zijn ogen dicht deed, waren de figuren alleen nog maar duidelijker zichtbaar.


  'Sloane!' wilde hij roepen. Hij staarde de bewolkte schemering in en durfde niet eens met zijn ogen te knipperen. Maar nu kwam er niet eens gesis meer. En toen flakkerde de lantaarn nog eenmaal op voordat het helemaal donker werd.


  Hij probeerde te schreeuwen, maar er gebeurde niets. Sloane zou medicijnen brengen. Waar was ze? In het benauwde donker dromden de hallucinaties rond hem samen, kwetterend en fluisterend: verwrongen gestalten, grijnzende schedels, tanden met ingelegde bloederige carneolen, het gekletter van skeletten die rusteloos langs de kivawanden renden, het geflakker van vuur en de geur van geblakerd mensenvlees, het gegil, de slachtoffers die bijna stikten in hun eigen bloed.


  Het was te erg. Hij kon zijn ogen niet dichtdoen, en ze brandden van de druk van binnen uit. Zijn mond was opengesperd in een gil die niet wilde komen. Maar hij herkende de gestalten om hem heen nog als hallucinaties. Dat betekende dat hij nog niet zo ver heen was dat hij niet meer wist wat echt was en wat niet... maar het was onuitsprekelijk griezelig om geen enkel gevoel te hebben; hij wist niet waar zijn ledematen lagen, of hij het in zijn broek gedaan had... hij was het interne basisgevoel van zijn eigen lichaam kwijt. Opnieuw spoelde de paniek van de verlamming, die droomangst uit zijn ergste nachtmerries, over hem heen.


  Hij begreep niet wat er misgelopen was. Was Nora echt dood? Ging hij zelf ook dood, hier in die afgrijselijke, donkere kiva? Hadden Sloane en Bonarotti echt samen met hem in de kiva gestaan? Misschien waren ze op weg naar Aragon om hulp te vragen. Nee - Aragon was dood, net als Nora.


  Aragon, Smithback, Nora... en hij was niet minder schuldig aan hun dood dan wanneer hij de trekker had overgehaald. Hij had zijn eigen verlangen naar onsterfelijke roem, naar die ultieme ontdekking, de overhand laten krijgen. Inwendig kreunde hij: het was duidelijk dat er geen hulp meer zou komen. Hij was alleen in het donker.


  Toen zag hij een ander licht, heel zwak, bijna niet te onderscheiden van de duisternis. Het ging vergezeld van een ritselend geluid. Zijn hart raakte vervuld van nieuwe hoop. Eindelijk kwam Sloane dan toch terug!


  Het licht werd sterker. En toen zag hij het, door het waas van zijn misselijkheid heen: vuur, dat zich onverklaarbaar zelfstandig door de donkere kiva verplaatste en onderweg vonken lekte. En die brandende fakkel werd gedragen door een afgrijselijke verschijning: één enkele figuur, half mens, half dier.


  Black voelde hernieuwde wanhoop. Geen redding. Niets meer dan een zoveelste hallucinatie. Inwendig weende hij; in zijn hoofd huilde hij hardop, maar zijn ogen bleven droog, zijn lichaam stijf gebogen en onbeweeglijk.


  Nu kwam de verschijning op hem af. Hij rook brandend jeneverbeshout, vermengd met de rijpe, zoete geur van dagbloemen; hij zag het licht flitsen in het glanzende zwart van een obsidiaan mes.


  Vaag vroeg hij zich af waar zo'n beeld en zo'n onverwachte geur vandaan konden komen. Een of andere groteske uithoek van zijn verstand, ongetwijfeld. Een vreselijke ceremonie waarover hij op school gelezen moest hebben, die allang in zijn onderbewustzijn was weggegleden en die nu, in zijn razende delirium, was opgestaan om te komen spoken.


  De gestalte boog zich dichter voorover, en hij zag het hertenleren masker, stijf van het bloed, de ogen vurig achter de rafelige oogspleten. Verbazingwekkend echt. Ook de koelte van het mes op zijn keel voelde verbijsterend echt aan. Alleen iemand die zo ziek was als hij, wist hij, kon zulke...


  En toen voelde hij hoe het genadeloze lemmet een harde, koude lijn over zijn hals trok; hij voelde de plotselinge stroom van zijn eigen ademhaling en de straal heet bloed die zijn luchtpijp vulde. En met een transcendent soort verbazing besefte hij dat dit laatste visioen géén hallucinatie was geweest.
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  Zo gespannen als een veer zat Sloane te wachten en geconcentreerd te luisteren. Het noodweer was wat afgenomen en de regen was intussen niet meer dan af en toe wat gedruppel. Ze hield haar hand voor haar horloge om het licht af te schermen, en scheen even met haar lantaarn op de wijzerplaat: bijna halfelf. De hemel was opgebroken in vlekken licht en wolkenflarden veegden langs de driekwart maan. Maar het was overwegend donker. Zo donker dat iemand gerust kon denken dat ze onopgemerkt het kamp kon binnensluipen.


  Ze ging verzitten en wreef over haar ellebogen. Voor de zoveelste maal vroeg ze zich af wat er met Swire en Bonarotti was gebeurd. Er was niemand in zicht gekomen bij de rand van de stad. En het was duidelijk dat ze niet in het kamp waren. Misschien waren ze gewoon nooit uit Quivira weggegaan en stonden ze op ditzelfde moment in de kiva naar Black te kijken. Hoe dan ook, het was maar beter dat ze niet in de buurt waren. Nora kon zich niet eeuwig blijven schuilhouden. Binnenkort zou ze terugkomen voor Smithback. Sloane richtte haar blikken weer op de tent en het kleine, zachte lichtpuntje, als een canvas lampenkap midden in het donkere landschap. Het bleef stil in het kamp. Ze concentreerde zich op het buitensluiten van alle onbelangrijke geluiden en wachtte tot ze het geluid van Nora's nadering kon onderscheiden van het geraas van de gezwollen beek in de verte. Er verstreken tien, vijftien minuten. De maan verdween opnieuw achter de rafelige wolken. Het begon weer te regenen, en in de verte was de donder hoorbaar. Het was zwaarder dan ze ooit gedacht had, hier zo met dat pistool in de hand te liggen wachten. Ze voelde een onderstroming van woede: op Nora, maar ook op haar vader. Als hij haar had vertrouwd, als hij haar de leiding over de expeditie had gegeven, dan was dit allemaal niet nodig geweest. Ze onderdrukte de opkomende angst die ze voelde als ze erbij stilstond wat er ging gebeuren - waartoe ze gedwongen was.


  Ze dwong haar gedachten terug naar de grenzeloze wonderen die in de geheime stad lagen te wachten. Ze hield zich nogmaals voor dat dit de enige manier was. Zelfs als ze op de een of andere manier Nora's beschuldigingen had kunnen ontzenuwen, was ze voorgoed geruïneerd. En diep in zijn hart zou haar vader het weten... Uiteindelijk was het zover: er knapte een twijgje. Het zachte geluid van een voet die behoedzaam in nat zand werd neergezet. En een tweede; althans, ze meende een tweede voetstap te horen tegen de achtergrond van de razende rivier in de verte en het zachte geruis van de regen.


  Er sloop iemand naar de tent toe; iemand die uitzonderlijk omzichtig te werk ging.


  Even aarzelde Sloane: ze had niet geweten dat Nora zo onhoorbaar kon sluipen. Maar niemand anders zou zo omzichtig naar de tent toe sluipen, wist ze.


  Ze haalde diep adem en opende haar mond alsof ze iets wilde gaan zeggen. Even vroeg ze zich af of ze Nora zou roepen, of ze haar nog een kans zou geven. Ze konden Aragon vergeten, het weerbericht, alles. Maar toen herinnerde ze zich de blik op Nora's gezicht - het woord moordenaar, uitgesproken met opeengeklemde kaken - en ze hield zich in.


  Met een lichte druk van haar duimen en middelvingers hief ze de loop van de .38 en ontspande ze haar handen om de terugslag van het wapen op te vangen. Ze was een behoorlijk goede scherpschutter; op deze afstand kon ze niet missen. Het zou snel voorbij zijn en waarschijnlijk pijnloos. Binnen twee minuten zouden Nora en Smithback in de rivier liggen en onverbiddelijk naar de nauwe canyon aan het eind van de vallei gesleept worden. Mochten er ooit vragen komen, dan kon ze altijd tegen de anderen zeggen dat ze op een slang had geschoten.


  Ze wachtte, de loop van het pistool goed in evenwicht. De voetstappen waren zo stil, en kwamen met zulke lange tussenpozen, dat Sloane niet eens wist of er iemand wegliep of aankwam. En toen, eindelijk, stond er een schaduw tussen haarzelf en de tent. Sloane ademde langzaam uit door haar neusgaten. De schaduw was te lang om Swire met zijn o-benen te kunnen zijn, en te kort om Aaron of Bonarotti te zijn. Het kon alleen Nora maar zijn. De schaduw werd iets dieper toen hij rond de zijkant van de tent gleed en buiten de deur bleef wachten.


  Voorzichtig richtte Sloane het wapen. Dit was het dan. Ze hield haar adem in, timede het schot zo dat het tussen twee hartslagen in kwam en haalde de trekker over.


  Met een klap schoot het wapen met zijn korte loop achteruit in haar handen, terwijl het schot weerkaatste tussen de canyonwanden. Er klonk een gehijg, het geluid van krampachtig schoppen, een kort, vluchtend gekrabbel. Toen ze weer kon zien, was het silhouet verdwenen uit het schemerlicht bij de tent en was alles weer stil. Ze kroop uit de struiken en stond op. Het was gebeurd. Ze besefte dat ze stond te trillen op haar benen, maar ze ondernam geen pogingen om zich in bedwang te krijgen. Ze knipte haar lantaarn aan en liep met het pistool in de aanslag naar de tent toe. Naast de tent bleef ze even staan aarzelen, onwillig om te zien wat voor verwoesting ze met haar wapen had aangericht. Toen haalde ze diep adem en stapte de lichtcirkel binnen.


  In plaats van Nora's lichaam, gebroken en bloedend op de grond voor de tent, lag er niets.


  Sloanes handen werden slap van de schrik en ze moest haar best doen om het pistool niet te laten vallen. Ze keek verbijsterd naar het zand onder haar voeten. Hoe kon ze in vredesnaam gemist hebben? Het was haast een kernschot geweest. Kon het zijn dat ze een losse flodder had afgeschoten in plaats van een kogel? Ze scheen met de zaklamp om zich heen, op zoek naar iets, wat dan ook, dat een verklaring kon bieden.


  En toen ving ze iets in de lichtkegel, iets in het zand aan de andere kant van de tent. Een dikke bloeddruppel. En daarnaast een stuk van een bloederige voetafdruk in de natte aarde. Sloane boog zich voorover om beter te kunnen kijken. De afdruk was zeker niet van Nora - of, zo te zien, van een ander menselijk wezen. Het zag eruit als een voorpoot met klauwen. Ze deinsde achteruit en keek om zich heen. Ze liet de lantaarn over de hele omgeving glijden en daar, gevangen in de lichtbundel achter haar, was Nora. Ze sprintte de vallei door, naar haar en het kamp toe. Toen de maan even tussen de regenwolken door piepte, zag Nora Sloane en bleef ze stokstijf staan; maar toen zwenkte ze snel weg en ging op weg naar de touwladder die naar de stad leidde. Het schot had haar uit de rotsstapel verjaagd, maar veel beter was haar situatie er niet op geworden.


  Sloane hief het wapen in haar richting, en liet het weer zakken. Nora was ten slotte niet naar de tent toe gegaan. Waar had ze dan wél op geschoten?


  Terwijl ze langzaam om zich heen scheen met de lamp, maakte iets zich los van de verste tentenrij. Sloane wankelde ongelovig achteruit.


  Het kille licht was op een angstaanjagende verschijning gevallen. Met kromme rug stond een sjofele gestalte haar zwijgend aan te staren. Rode ogen als stippen vuur boorden door gaten in een hertenleren masker heen. Wilde patronen van witte verf langs armen en benen waren vuurrood gevlekt van het bloed. In de vochtige lucht sloeg de damp van de pels af.


  Instinctief deed Sloane een stap achteruit. Binnen in haar streden paniek en ongeloof om voorrang. Dit was waarop ze geschoten had. Ze zag de enorme wond in het middenrif, het bloed dat zwart opglansde in het maanlicht. Maar het stond nog overeind. Meer nog, de borstkas ging langzaam op en neer en ze zag dat het wezen springlevend was.


  Hoewel het hele tafereel maar een fractie van een seconde duurde, kreeg Sloane het gevoel dat de tijd stil was blijven staan. Ze hoorde haar hart een koortsige cadans roffelen tegen haar ribben. En toen nam het wezen, met huiveringwekkende en weloverwogen kwaadaardigheid, een stap in haar richting.


  Meteen won paniek het van ongeloof. Ze liet de lantaarn vallen, draaide zich als gestoken om en sloeg op de vlucht. Even was alles vergeten in haar verlangen om aan dit monsterlijke visioen te ontkomen: de kiva, de overstroming, alles. Dit was het ding dat de paarden had vermoord, Holroyds lichaam had geschonden... toen dacht ze aan Swire en Bonarotti, en plotseling maalden haar benen nog sneller. De nachtlucht gierde haar longen in en uit. Nu kon ze Nora amper nog zien bij haar klimpartij naar de stad toe. Wanhopig holde Sloane achter haar aan, haar ogen strak op de ladder gevestigd, zonder op haar omgeving te letten. Uit alle macht probeerde ze het afschuwelijke, lage, flappende geluid te negeren van het wezen in de pels dat in het donker achter haar aan kwam rennen.
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  Nora hees zich over de rand, krabbelde overeind en holde weg van de rotsrand. Ze sprong over de stadsmuur heen en rende het centrale plein over naar de diepere duisternis onder de schaduw van de huizen.


  Snikkend en hijgend kwam ze tot stilstand om tegen een muur aan te leunen. Van grote afstand hoorde ze het gestage gebeuk van de regen. Ze besteedde er geen aandacht aan. Er was maar één beeld dat op haar netvlies gebrand stond: Sloane die voor de deur van Smithbacks tent stond na het geluid van dat vreselijke schot. Ze had Bill gevonden en doodgeschoten. Even waren de pijn en de wanhoop zo overweldigend dat Nora overwoog om gewoon het plein op te lopen en zich door Sloane te laten neermaaien. Onder de gigantische koepel galmde een donderslag, keer op keer echoënd. De stad alleen al maakte haar ziek. Haar blik dwaalde eerst naar de achterwand van het plein, toen terug naar de huizen en graantorens. Daar, zwart op zwart, gaapte de muil van de Kruipruimte. Ze schoot naar de achterkant van het plein, voorzichtig zodat ze geen stof opjoeg. Misschien kon ze Sloane de Kruipruimte binnen lokken, haar overmeesteren en het pistool afpakken... Maar plotseling bleef ze hijgend staan. Dit was stom; ze was in paniek, ze nam verkeerde beslissingen. Niet alleen was de Kruipruimte een levensgevaarlijke smalle en doodlopende gang, maar hij zat ook nog eens vol met stof waarin de schimmel huisde. Er kwam een nieuwe bliksemflits en toen ze zich omdraaide zag ze Sloane over de bovenkant van de touwladder heen klimmen, het pistool in de aanslag.


  'Nora!' hoorde ze Sloane wanhopig roepen. 'Nora, wacht even, in godsnaam!'


  Als gestoken draaide Nora zich om, dook weg van het plein, terug naar de rondlopende achtermuur van de stad. Weer scheurde er een bliksemflits door het landschap in de verte, zodat de prehistorische stad even verlicht werd in een donkerblauw chiaroscuro. Een seconde later volgde het gekraak van de donder, bijna meteen gevolgd door een tweede geluid dat shockerend luid door de besloten ruimte galmde: het geluid van geweervuur. Nora zocht de diepste schaduwplekken op en liep zo snel ze durfde langs de stenen muur naar de oude afvalberg. Ze lette goed op dat ze niet over Blacks zeilen struikelde en sloop langs de rand van de stad in de richting van de donkere massa die de eerste toren was.


  Het geluid van rennende voetstappen op de steen. Snel dook Nora weg achter de paalladder die tegen de toren stond, en ze probeerde zich zo onzichtbaar mogelijk te maken. In het donker viel onmogelijk te zeggen waar de voetstappen vandaan kwamen. Ze had tijd nodig om na te denken, om een plan te trekken. Nu Sloane in de stad was, kon ze misschien terugsluipen naar de ladder, afdalen naar de vallei, Smithback ophalen en...


  Weer voetstappen, veel luider nu; een hijgende ademhaling; en toen kwam Sloane de hoek van de toren om.


  Met hernieuwde wanhoop keek Nora om zich heen: de afvalberg, de steeg die naar de Kruipruimte leidde, het smalle spoor dat naar het pad boven de vallei leidde. Even zovele doodlopende wegen. Ze kon nergens meer heen. Langzaam draaide ze zich terug naar Sloane en zette ze zich schrap voor het onvermijdelijke: het gebrul van een pistool en de plotselinge lans van pijn.


  Maar Sloane zat onder tegen de toren aan gehurkt en tuurde voorzichtig om de hoek. Haar linkerhand hield ze tegen haar hijgende borstkas gedrukt en haar pistool was niet op Nora gericht maar op het donkere plein.


  'Nora, luister,' hijgde Sloane over haar schouder. 'Ze zitten achter ons aan.'


  'Zé?' echode Nora. 'Ja, iets vreselijks.'


  Nora staarde Sloane aan. Wat is dit nu weer voor truc, vroeg ze zich af.


  Sloane bleef gehurkt zitten, het pistool op het plein gericht. Even keek ze om naar Nora, en zelfs in het donker zag Nora angst, ongeloof en het begin van paniek in de amandelvormige ogen. 'Hou in godsnaam de andere kant in de gaten!' smeekte Sloane, terwijl ze haar blik weer op het plein richtte.


  Snel keek Nora in de richting waaruit ze was komen aanhollen. Haar mond was droog geworden.


  'Luister, Nora, alsjeblíéft,' hoorde ze Sloane fluisteren, terwijl ze probeerde rustig adem te halen. 'Swire en Bonarotti zijn spoorloos. Volgens mij zijn wij de enige twee die nog in leven zijn. En nu hebben ze het op ons gemunt.'


  'Wié heeft het op ons gemunt?' wilde Nora weten. Maar terwijl ze de vraag stelde, kende ze het antwoord al.


  'Als we uit elkaar gaan, zijn we er geweest,' sprak Sloane verder. 'Onze enige kans is om samen te blijven.'


  Nora staarde de duisternis in, voorbij de afvalberg, naar de graan-torens en de verborgen muil van de Kruipruimte. Ze probeerde te voorkomen dat de paniek haar in zijn greep kreeg en haar ledematen bevroor. De vrouw achter haar had een tragedie veroorzaakt, wist ze; ze had Aragons dood op haar geweten en ze had Smithback in koelen bloede vermoord. Maar momenteel kon ze zich niet permitteren om daar over na te denken. Nu kon ze alleen maar denken aan de vreselijke verschijning die ieder moment vanuit het donker op haar af kon komen.


  Overal in de stad waren nissen waarin ze zich konden verbergen. Maar zich schuilhouden in het donker was geen oplossing. Vroeg of laat zou de skinwalker hen vinden. Wat ze nodig hadden, was een verdedigbare plek waar ze het een tijdje konden volhouden. Misschien dat ze, wanneer het licht werd, nieuwe mogelijkheden zouden zien...


  Op dat moment drong tot haar door dat ze nergens heen konden. Nergens, behalve omhoog. 'De toren,' zei ze.


  Snel draaide Sloane zich naar haar om. De vraag in haar ogen verdween toen ze Nora's blik omhoog volgde, naar de structuur die boven hen uit stak.


  Nora greep de paalladder en klom naar het kleine dakterras. Sloane volgde en schopte de ladder weg toen ze boven stond. Ze renden door de lage, half versleten deuropening het donker van de enorme toren in.


  Binnen bleef Nora staan om haar lantaarn op te diepen en ermee in de donkere rechthoek boven hun hoofden te schijnen. Het was een angstaanjagende aanblik: een reeks wankele paalladders, balancerend op uitstekende steenrichels, die eindeloos het donker in staken. Klimmen gebeurde door een voet op een reeks uitstekende stenen te plaatsen die langs de binnenwand omhoogliepen, de andere voet in de inkepingen in de palen. Er waren drie van die ladders, de een boven de ander, van elkaar gescheiden door de smalle stenen plateaus langs de binnenwanden van de toren. Het geheel was bewust zo aangelegd om klimmers te ontmoedigen. Aan de andere kant, als zij de verschansing van de terugwijkende vloer bovenaan konden bereiken, konden ze de skinwalker misschien op afstand houden. De Anasazi hadden maar één doel voor ogen gehad bij het bouwen van deze toren: verdediging. Sloane had een pistool. En misschien zou er boven nog een stapel stenen liggen die ze omlaag, de toren in, konden gooien.


  'Vooruit!' fluisterde Sloane dringend.


  Nora controleerde haar lantaarn. Het licht werd minder. Maar ze had geen keuze: ze konden niet in het volslagen donker omhoogklimmen. Ze stak de brandende lantaarn in de zak van haar overhemd en greep de eerste paal om te kijken hoe stevig die nog was. Ze haalde diep adem en zette een voet in de eerste inkeping. Haar andere voet ging naar het eerste kleine steenbrokje dat tegenover de inkeping uit de wand stak. Ze hees zich omhoog, in een spagaat boven de open ruimte hangend. Ze klom zo snel ze durfde, en probeerde niet te denken aan de onder haar gewicht heen en weer zwenkende paal die kraakte van de houtrot en waaruit wolken verpulverd hout opstegen. Sloane krabbelde koortsachtig achter haar aan, zodat de broze structuur nog heviger begon te wankelen. Nora bereikte het eerste plateau en bleef even staan om op adem te komen. Toen ze hijgend neerhurkte, hoorde ze buiten de toren een vaag gekletter: het geluid van een paalladder die tegen de adobe-wanden aan gezet werd.


  Meteen sprong Nora naar de tweede paal, Sloane vlak op haar hielen. Ze klauterde omhoog en sprong de wiebelende paal op, terwijl ze luisterde naar het gekraak van splijtend hout onder haar voeten. Deze ladder voelde aanzienlijk minder veilig dan de vorige. Toen ze bovenaan kwam, voelde ze dat de paal het begon te begeven. Ze liet zich hijgend en huilend op de tweede omloop vallen. En op dat moment hoorde ze voetstappen in de diepte. De vage rechthoek van licht bij de ingang van de toren werd even verduisterd door een donkere gestalte. Naast zich hoorde ze Sloane zachtjes vloeken.


  Even kon Nora zich niet bewegen bij de herinnering aan de verstikkende angst van de confrontatie in de verlaten ranch. Toen keerde ze met een schok terug naar het heden door de oorverdovende knal van een pistoolschot. De echo's klonken nog geruime tijd na tussen de torenwanden. Met een knoop in haar maag richtte Nora de lantaarn omlaag. De gestalte kwam de eerste ladder op, met snelle en zekere gebaren. Sloane hief haar wapen weer.


  'Spaar je kogels voor als we boven zijn!' schreeuwde Nora. Ze drong Sloane de derde en laatste ladder op, een zwakke geometrische vorm in de lichtbundel uit haar lantaarn.


  'Wat doe jij nou?' fluisterde Sloane.


  Maar Nora duwde haar zonder meer de ladder op. Het was tijd voor een wanhopige gok.


  Ze greep de stenen omloop stevig beet, zwaaide haar been naar achteren en gaf een trap tegen de bevestiging van de tweede paal. Ze schopte zo hard als ze kon. Ze voelde de ladder beven van de klap. Ze schopte er een tweede en een derde keer tegenaan. Onder zich hoorde ze een wanhopig gekrabbel toen de gestalte zich vastgreep aan de wankelende structuur. Nora verzamelde al haar kracht en haalde een laatste keer uit naar de paal. Met een gegil van splijtend hout zwenkte de paal een centimeter of vijftien naar buiten en sloeg tegen een uitholling in de rots. Van beneden klonk een gedempt gebrul. Ze waagde het erop een blik de diepte in te werpen, en ze zag hoe de skinwalker zijn houvast kwijtraakte en omlaag begon te vallen. Toen sprong hij als een kat opzij en greep zich vast aan een rij voetsteunen. Daar hing hij even, terwijl hij heen en weer zwenkte in de stervende lichtstraal van Nora's lamp. Toen begon hij, met weloverwogen passen, weer naar haar toe te klimmen. Nora gaf nog één trap om te proberen de hele structuur om te schoppen, maar die zat nu echt vast.


  Ze sprong naar de derde paal en klauterde met protesterende armen en benen naar de derde omloop en het gat dat naar het terras boven op de toren leidde. Even later stond ze op de rand. Vanuit het kleine vertrek op de toren stak Sloane haar een hand toe. Nora hurkte onder het lage plafond en liet haar lantaarn door het hokje schijnen. Het was heel klein, misschien ruim een meter bij bijna twee meter. Boven haar hoofd leidde een klein, onregelmatig gevormd gat naar het dak van de toren. Tegen een van de wanden lag een uiteengevallen skelet. Tot haar teleurstelling lagen er geen stenen, geen wapens - niets waarmee ze zich zouden kunnen verdedigen, behalve een paar nutteloze botten. Maar ze hadden het pistool nog.


  Nora hield haar hand beschermend rond de lantaarn en leunde opnieuw naar voren boven de koele, donkere torenschacht. Twee deinende rode ogen weerkaatsten het zwakke licht: hij zat weer op de tweede ladder en kwam onverbiddelijk naderbij. Ze dook ineen in het kamertje en keek naar Sloane. Een bleek gezicht staarde terug, strak van angst en spanning. Daaronder gaf de ketting van micakralen een zwakke gouden glans af. Nora hield haar hand voor de lantaarn. Ergens kon ze nog niet volledig begrijpen wat er aan het gebeuren was: hier zat ze, samen met de vrouw die de dood van haar vrienden veroorzaakt had, te wachten op een schepsel uit een nachtmerrie dat naar hen toe aan het klimmen was. Ze schudde haar hoofd in een wanhopige poging om de zaken op een rijtje te zetten.


  'Hoeveel kogels nog?' fluisterde ze, terwijl ze de gesluierde lantaarn op Sloane richtte.


  Zwijgend stak Sloane drie vingers op.


  'Luister,' ging Nora verder. Ze hoorde zelf hoe haar stem beefde. 'We hebben geen tijd meer. Ik doe het licht uit en dan wachten we


  hem hier op. Wanneer hij dichtbij genoeg is, schijn ik met mijn lantaarn op hem en jij schiet. Oké?' Sloane onderdrukte een kuch en knikte heftig. 'We hebben tijd voor één schot, misschien twee. Zorg dat je hem raakt.'


  Ze deed de lantaarn uit en samen kropen ze naar de opening van de redoute, een kleine schuilplaats. Terwijl Nora voorzichtig naar voren schoof, werd ze zich scherp bewust van al haar zintuigen: de koele lucht die naar boven spoelde vanuit de donkere toren, het harde metaal van de lantaarn in haar hand, de geur van stof en bederf uit de redoute.


  En het geluid van klimmende klauwen op hout, dat steeds dichterbij kwam.


  'Bijna,' fluisterde ze.


  Ze wachtte nog heel even, en toen nog heel even, terwijl ze luisterde naar het gehamer van haar hart, het gesuis van bloed dat door haar aderen kolkte. Toen deed ze de lantaarn aan. En daar was het, onder haar, angstaanjagend dichtbij. Met een onwillekeurige kreet nam ze het afgrijselijke beeld in zich op: stinkende wolvenpels, ogen als van een wild dier; een gemarteld, huilend masker.


  'Nu!' riep ze op het moment dat het gebrul van het pistool haar stem onhoorbaar maakte.


  In het zwakke licht zag ze de skinwalker opzij vallen, terwijl zijn pels wild om hem heen flapte.


  'Nog een keer!' riep ze. Ze deed haar best om de steeds zwakkere lichtpunt op de kronkelende gestalte gericht te houden. Toen het licht uiteindelijk uitging, zag Nora de figuur ineenkrimpen en wegvallen, opgeslokt door de duisternis.


  Ze liet de nutteloze lantaarn in het trapgat vallen en luisterde. Maar er viel niets te horen: geen gekreun, geen reutelende ademhaling. De zwakke lichtrechthoek van een deuropening ver onder hen verried geen beweging, geen verwrongen schaduw.


  'Kom op!' zei Sloane, terwijl ze haar terugtrok de redoute in en haar naar het gat in het plafond drukte. Nora greep de adobe omranding en hees zich het dak op. Ze deinsde achteruit toen Sloane, hijgend en kuchend, achter haar aan kwam.


  Hier, hoog boven de ruïnes van Quivira, was het koel met een lichte bries. De koepel van de nis zelf hing maar een meter of zo boven haar hoofd, een ruw, hobbelig oppervlak. Nora bleef roerloos staan, emotioneel en lichamelijk volledig uitgeput. Er stond geen omheining op de toren; vanaf het dak keek je zo de diepte in. Daarachter lag de stad aan haar voeten uitgestrekt. De maan deed zijn best om zich te laten zien achter een massa lelijke, snel voorbijrazende regenwolken, en het gefluister van regen klonk. Door de bleke, onregelmatige verlichting kregen huizen, torens en pleinen keer op keer een spookachtige gloed. Langs haar wang en door haar haar streek vochtige lucht. Ze hoorde een zwak gefladder van vleugels, een zachte wind in de vallei. Ergens daar in die vallei lag Smithbacks lijk.


  Snel draaide ze zich om naar Sloane. Die knielde bij de opening in het dak, met getrokken pistool, en staarde gespannen naar beneden. Nora kwam bij haar staan en samen wachtten ze in gespannen stilte af. Maar vanuit het donker kwam geen geluid, geen beweging.


  Uiteindelijk stond Sloane op en deed ze een stap achteruit. 'Het is voorbij,' zei ze.


  Nora knikte afwezig, terwijl ze het donkere gat in bleef staren, haar gedachten onduidelijk en haar geest in oproer.


  Enkele minuten lang, leek het wel, stonden ze roerloos, overweldigd door de vreselijke emoties van de achtervolging. Toen stak Sloane het pistool in haar riem.


  'Wat nu, Nora?' vroeg ze hees.


  Nora keek haar langzaam en niet begrijpend aan.


  'Ik heb zojuist je leven gered,' sprak Sloane langzaam verder. 'Telt dat niet mee?'


  Nora kon zich er niet toe zetten, iets te zeggen. 'Ja, inderdaad,' zei Sloane. 'Ik had die onweersbui gezien. Black ook. Maar over dat weerbericht heb ik niet gelogen. Je gaf me geen keus.' Plotseling flitste er woede op in de amandelvormige ogen. 'Jij was bereid alles op te geven, alle roem naar jezelf toe te trekken..' Een plotselinge, hakkende hoest brak de zin af. Nora zag dat Sloane moest vechten om haar stem in bedwang te houden. 'Ik ben niet trots op wat ik gedaan heb,' ging ze verder. 'Maar het moest gebeuren. Er zijn wel mensen gestorven voor minder. De échte fout lag bij jou: weglopen en de wereld in onwetendheid laten over het schitterendste aardewerk dat ooit in de geschiedenis van de mensheid is gemaakt.'


  'Aardewerk,' herhaalde Nora.


  'Ja. De Zonnekiva zat vol - zit vol - met zwart-op-geel mica. Dit is de bron, Nora, de hoofdader. Dat wist jij niet. Je vermoedde het niet eens. Maar ik wel.'


  'Ik wist dat er geen goud in die kiva zat.'


  'Natuurlijk niet. Dat hebben we geen van allen ooit serieus geloofd.


  Maar die verslagen van vroeger waren niet helemaal verzonnen -niet echt. Het was een foutje in de vertaling.' Sloane leunde voorover. 'Jij kent de waarde van zwart-op-geel mica. Er zijn nooit onbeschadigde voorwerpen gevonden. En dat komt doordat ze allemaal hier liggen, Nora. Dit was de echte schat van de Anasazi. En niet zomaar potten. Ik heb ze gezien. De motieven zijn uniek - in pictografische vorm vertellen ze de complete geschiedenis van de Anasazi. Daarom werden ze hier gemaakt en opgeslagen, en nergens anders: kennis is macht. Ze bevatten de antwoorden op alle grote vragen van de zuidwestelijke archeologie.' Even verstijfde Nora bij die woorden. De afschuw en het gevaar waren vergeten toen ze dacht aan de omvang van een dergelijke ontdekking. Als dit waar is, dacht ze, dan zijn al onze andere ontdekkingen in vergelijking daarmee...


  En toen kuchte Sloane. Ze haalde de rug van haar hand over haar mond heen. De klimpartij leek haar volledig uitgeput te hebben: ze zag bleek en ze ademde snel. Meteen keerde Nora terug naar het heden. Ze is ziek aan het worden, dacht ze.


  'Sloane, de hele achterkant van de stad, en vooral de Zonnekiva, zit vol stof met schimmel,' zei ze.


  Sloane fronste haar wenkbrauwen alsof ze meende Nora niet goed verstaan te hebben. 'Stof?'


  'Ja. Daaraan is Holroyd overleden. De skinwalkers gebruiken het als lijkpoeder.'


  Ongeduldig schudde Sloane haar hoofd. 'Wat doe je nu - probeer je me van de wijs te brengen met die onzin? Laten we even bij het onderwerp blijven. Ik heb het hier over de belangrijkste ontdekking van de eeuw.'


  Even zweeg Sloane. Toen begon ze weer. 'Weet je, we kunnen dat verkeerde weerbericht onder ons houden. We kunnen vergeten wat er gebeurd is met Aragon, we kunnen de storm vergeten. Deze vondst is groter dan dat alles bij elkaar.' Ze wendde haar blik af. 'Je kunt onmogelijk bevatten wat het voor mij betekent, of wat het betekend zou hebben, dat ik dit in mijn eentje ontdekt heb. Dat mijn naam zal worden bijgeschreven in de geschiedenisboeken naast die van Carter en Wetherill. Als ik er niet geweest was, zouden we hier weggegaan zijn, was het aardewerk nooit ontdekt en was de kiva geplunderd door...'


  'Sloane,' zei Nora, 'de skinwalkers zaten niet achter het aardewerk aan. Ze wilden ons ervan weghouden.'


  Maar Sloane hief haar hand in een verzoek om stilte. 'Laat me uitspreken, Nora. Samen kunnen we deze fantastische gift aan de wereld schenken.' Ze haalde hijgend adem. 'Als ik dit met jou wil delen, dan kun jij toch zeker wel vergeten wat hier vandaag gebeurd is?'


  Nora keek naar Sloane, wier bruine gezicht gespikkeld was in het maanlicht. 'Sloane...' begon ze, voordat ze ophield. 'Je begrijpt het niet, geloof ik. Dat kan niet. Dit gaat niet meer over archeologie.' Sloane keek haar even zwijgend aan. Toen legde ze haar hand op de greep van het pistool. 'Dan is het niet anders, Nora. Dan laat je me geen keuze.'


  'Iedereen heeft altijd een keuze.'


  Snel trok Sloane het wapen en richtte het op haar. 'Precies,' zei ze. 'Eindeloze roem, of een leven in vernedering? Dat is geen keuze.' Even bleef het stil, terwijl de twee vrouwen tegenover elkaar stonden. Nogmaals kuchte Sloane; een scherp, ratelend geluid. 'Ik had gehoopt dat het niet zo had hoeven eindigen,' zei ze rustiger. 'Maar je hebt duidelijk gemaakt dat we hier niet samen uitkomen. En ik ben degene met het pistool.' Nora zei niets.


  'Draai je dus om, Nora. Loop naar de rand van het dak.' Sloanes stem klonk bijzonder beheerst. Nora staarde haar aan. In het bleke licht stonden de barnsteenkleurige ogen hard en droog. Nog steeds met haar blik op Sloane gevestigd deed Nora een stap achteruit.


  'Er zit nog maar één kogel in het magazijn. Maar meer heb ik in feite niet nodig. Draai je om, Nora. Alsjeblieft.' Langzaam draaide Nora zich naar de nacht toe. Voor haar strekte de open ruimte zich uit, een enorme rivier van duisternis. Aan de overkant van de smalle vallei zag ze het donkere violet van de rotswanden. Ze wist dat ze angst moest voelen, spijt, wanhoop. Maar de enige emotie waarvan ze zich bewust was, was een kille woede: woede jegens Sloane, vanwege haar pathetische, misplaatste ambitie. Eén kogel... ze vroeg zich af of ze een kans maakte om die kogel te ontlopen als ze zich opzij liet vallen. Ze spande haar spieren als voorbereiding op de plotselinge beweging.


  Achter haar verplaatste Sloane haar gewicht. 'Stap van het dak af,' zei ze.


  Maar Nora bleef staan, haar ogen en oren geopend naar de nacht toe. De storm was voorbij. Ze hoorde de kikkers kwaken in de diepte, het gegons en gezoem van nachtinsecten die gewoon doorgingen met hun bezigheden. In de intense stilte hoorde ze zelfs het bloed door haar aderen stromen.


  'Ik schiet je liever niet neer,' hoorde ze Sloane zeggen. 'Maar als het niet anders kan, dan doe ik het.'


  'Verdomme,' fluisterde Nora. 'Verdomme, dat je de hele expeditie verknald hebt. Maar godverdomme dat je Bill Smithback hebt vermoord.'


  'Smithback?' Sloanes stem klonk zo verbaasd dat Nora zich ondanks alles omdraaide. Terwijl ze dat deed, zag ze plotseling een gestalte uit het gat in het dak te voorschijn komen. Een donkere, harige vorm, wolvenpels rond de naakte, beschilderde huid gewikkeld. Het bleke licht glinsterde op een vuurrode plek bont die een vlek vormde op het middenrif van de figuur.


  Snel draaide Sloane om haar as, terwijl het ding zich met een gehuil van wraak op haar stortte. Er was een flits van maanlicht op het pistool, de boog van een mes en beide lichamen vielen in een buiteling door het losse zand op het dak van de toren. Nora liet zich op haar knieën vallen en kroop zijdelings weg van de rand, haar blik strak op de vechtpartij gevestigd. In het meedogenloze maanlicht zag ze hoe de figuur keer op keer het afgrijselijke zwarte mes in Sloanes borst en buik begroef. Sloane schreeuwde het uit en kronkelde haar lichaam in de vreselijkste bochten, terwijl er een hoog gehuil van pijn klonk. Met uiterste inspanning probeerde Sloane zich weg te trekken. Ze kwam half overeind, de hand met het pistool draaide wanhopig in het rond maar werd weer omlaag getrokken. Er volgde een verschrikkelijk gevecht, en weer een angstkreet van Sloane. Het lemmet flitste omlaag en eindelijk ging het pistool af, zodat het mes uiteenspatte in honderden glinsterende obsidiaansplinters. Met een gehuil wierp de donkere vorm zich op haar. Een laatste worsteling, een stofwolk en toen waren beide figuren verdwenen.


  Nora holde naar de rand en keek vol afschuw toe hoe de twee verstrengelde lichamen langs de stadsmuur stuiterden, uiteen vlogen en van de stadsrand af de vallei in vielen. Voordat de maan zich weer begroef achter de wolken, knipoogde hij even naar Sloanes pistool dat om en om tollend de peilloze nacht in verdween. Bevend trok Nora zich terug en bleef hijgend op de grond liggen. Ze hadden de skinwalker dus toch niet gedood. Met enorme steelsheid had hij zich ergens in het duister van de toren verscholen en had hij zitten wachten op het juiste moment om toe te slaan. En toen had hij Sloane aangevallen met een vastberadenheid die zo furieus was dat Nora het amper bevatten kon. En nu was die skinwalker dood. En Sloane ook.


  Maar wat haar vervulde van een volslagen doodsangst, was niet de achtervolging op de torentrap, of de plotselinge, vreselijke vechtpartij op het dak. In de wanhopige worsteling was één cruciaal feit aan haar aandacht ontsnapt: op de ranch, die heldere nacht in Santa Fe, amper drie weken geleden, hadden twéé figuren in wolvenpelzen haar aangevallen. En dat kon maar één ding betekenen.


  Ergens in de vallei van Quivira sloop nog een skinwalker rond.
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  Haar adem kwam in korte, hijgende stoten toen Nora naar het gat in het torendak sloop. Ze liet zich zo geruisloos mogelijk zakken in de kleine redoute daaronder. Op handen en knieën kroop ze naar de rand van het vertrek toe en keek toen langzaam over de rand. Het was pikdonker in de toren; ze voelde de bijna tastbare leegte onder haar. Er was niets te horen, behalve het geruis van water in de vallei een eind verderop - het gek makende, onophoudelijke geklater dat andere, steelsere geluiden verborg. Haar armen trilden en dreigden in paniek te verstijven. De gedachte dat ze in het donker door het complexe labyrint van oud hout zou moeten afdalen, was te verschrikkelijk voor woorden. Maar nog veel angstaanjagender was de gedachte dat ze hier in de toren zou moeten blijven zitten wachten op iets dat naar haar op zoek was. Nu ze geen wapen had, nu er geen enkele manier was om zich te verdedigen, was de toren een dodelijke val geworden waaruit ze moest zien te ontsnappen.


  Ze deed haar best om regelmatig adem te halen, om te voorkomen dat haar verstand zichzelf uitschakelde. Ze stak een voet over de rand en zwaaide daar voorzichtig mee heen en weer totdat ze de eerste inkeping van de bovenste ladder had gevonden. Voorzichtig schoof ze naar voren en liet haar gewicht neerdalen op de eeuwenoude constructie, waarbij ze een hand op de richel hield totdat ze wist dat ze stevig stond. Toen begon ze, met uiterste omzichtigheid, af te dalen, stap voor stap. Vanuit de diepte voelde ze een kille wind opstijgen die langs haar benen streek. De wind wakkerde aan en de toren kraakte en tikte ten antwoord. Er vielen kleine steentjes omlaag en het weerkaatste geluid van hun val herinnerde haar aan de afgrond die onder haar gaapte.


  Na lange tijd bereikte haar voet de tweede omloop. Ze bleef even staan en probeerde opnieuw haar gejaagde ademhaling te kalmeren. Maar hier kon ze niet blijven staan: halverwege het dak en de vloer was ze nog kwetsbaarder. Met uitgestrekte vingers in het donker tastend greep ze de bovenkant van de los getrapte tweede ladder. Opnieuw begon ze de tocht omlaag, haar ledematen in evenwicht tussen de krakende houten paal en de stenen uitsteeksels.


  Net toen ze haar voet wilde uitsteken naar de volgende omloop, verstijfde ze plotseling. Er had een geluid geklonken, dacht ze: het zachte, holle geluid van een voetstap. Ze bleef staan luisteren in het donker. Maar er viel niets meer te horen en opgelucht gleed ze omlaag, naar de veilige richel.


  Nog één ladder. Ze zette zich schrap en stak haar hand ernaar uit om te proberen of de paal stevig stond. Toen daalde ze, even voorzichtig als voorheen, de eerste inkeping af, toen een tweede en een derde.


  Plotseling voelde ze hoe de paal het met een angstaanjagend droog gekraak begaf. De hele houten structuur leek om haar heen te schudden. Meteen drukte ze zich weg van de paal en liet ze zich de laatste drie meter vallen. Met een grote klap raakte ze de stenen vloer. Naalden van pijn schoten omhoog door haar knieën en enkels toen ze overeind krabbelde en door de lage deuropening naar het aangrenzende dakterras strompelde. Trillend van inspanning en angst keek ze om zich heen. Maar er was niets: de stad zag er volledig stil en verlaten uit.


  Ze moest naar de vallei zien te komen. Daar zou ze tenminste een kans hebben. Misschien had Sloane het bij het verkeerde eind gehad. Misschien waren Swire en Bonarotti nog in leven. Als ze zich kon schuilhouden tot het licht werd, had ze een betere kans om ze te vinden. Hoe meer personen, hoe veiliger. Misschien kon ze zelfs Sloanes pistool vinden - dat moest ergens op de donkere valleibodem liggen. En dan was er altijd de hoop, hoe gering ook, dat Smithback niet dodelijk gewond was geraakt door het pistoolschot...


  Met een snik haalde Nora haar hand over haar gezicht. Ze mocht zichzelf niet toestaan om daar over na te denken; niet nu. Zo laag mogelijk gebukt kroop ze over het dak en tuurde omlaag langs de ladder die tegen het huis aan leunde. Beneden leek de kust veilig. Ze zwaaide zichzelf over de rand en klom zo snel als ze durfde naar beneden. Daar bleef ze om zich heen staan kijken. Niets. Plotseling verstijfde ze weer. De stad leek zwijgend en in slaap verzonken te zijn. De maan, die af en toe te voorschijn kwam en weer verdween achter de voortgejaagde wolken, schilderde onzekere lichtvingers over de huizen. Maar haar instinct gilde haar toe dat er iets fout was.


  Voorzichtig, vlak langs de torenwand, sloop ze naar de voorkant van de stad en tuurde ze langzaam de hoek om. Een voor een kwamen de voorwerpen in beeld, verlicht door de grillige gloed van de maan: de stadsmuur, het centrale plein, de spookachtige omtrekken van de huizen.


  Opnieuw voelde ze zich overspoeld door een gevoel van dreigend gevaar en sloeg haar instinct groot alarm. En ditmaal wist ze wat het was: meegevoerd op de af en toe waaiende bries kwam de zwakke geur van dagbloemen.


  Bijna zonder te weten wat ze deed, deinsde ze achteruit, weg van de toren, het donker in langs de rand van de stad. Als door een elektrische prikkel tot actie aangezet merkte ze dat ze met wanhopige, roekeloze snelheid door de stad holde, zonder acht te slaan op obstakels. Ze had geen bepaald doel voor ogen. Ze voelde slechts een dierlijke paniek om weg te komen, om naar de diepste, meest verborgen plek te hollen die ze vinden kon. Staan blijven, uitstel, was zoveel als een uitnodiging om zich te laten overrompelen. Donkere stegen, lage afvalhopen, hoekige adobestructuren flitsten in het vage maanlicht voorbij. Plotseling bleef ze staan. Rechts waren de lage, vierkante vormen van de graanzolders. En vlak voor haar, de lage muil een rechthoek van nog zwarter duisternis, was de ingang tot de Kruipruimte. Daarbinnen, wist ze, was het volkomen donker. Misschien was daar een schuilplaats, of misschien in de huizen van de geheime stad zelf.


  Ze ging op weg, maar bleef halverwege staan. Alles goed en wel, maar ze kon niet met goed fatsoen de Kruipruimte weer ingaan, waar die levensgevaarlijke stofwolk hing.


  In plaats daarvan draaide ze zich om en schoot ze langs de graantorens de steeg in. Halverwege de milde kromming van de steeg bleef ze bij een ingekeepte paalladder staan, die tegen het achterste huis aan stond. Ze greep het droge hout beet en klom zo stil als ze kon naar het terras op de verdieping. Toen ze het dak op stapte, trok ze de ladder achter zich omhoog. Dat zou de skinwalker in ieder geval vertragen, zodat ze nog een paar seconden meer tijd had. Ze schudde haar hoofd, dwong de paniek opzij en probeerde haar hoofd helder te houden. De wolken schoven weer voor de maan. Alleen de rivier sprak. Quivira lag stil, onder een sluier van duisternis, toe te kijken.


  Ze stak de achterste daken over, langs een lange rij deuropeningen.


  Vanuit de uithoeken van de stad fladderden vleermuizen te voorschijn, die door de schaduwen flitsten op weg naar de vallei. Afgezien van een paar huizen in het midden, die van de voorkant van de stad doorliepen naar de achterwand, waren de meeste gebouwen doodlopende stegen. Ze overwoog of ze zich in een van de huizen zou verbergen, maar verwierp dat idee weer snel; hier buiten, in de stad zelf, was het niet meer dan een kwestie van tijd voordat ze haar gevonden hadden. Ze kon beter in beweging blijven en wachten op een kans om af te dalen naar de vallei.


  Ze kroop langs de rij deuropeningen en bleef op de hoek staan luisteren.


  Plotseling werd de stilte doorbroken door het geluid van een voetstap. Wild keek Nora om zich heen; het geluid van de rivier echode door de spelonk en maakte het bijna onmogelijk om te bepalen waarvandaan het geluid had geklonken. Was de skinwalker haar gevolgd naar de graantorens en sloop hij op datzelfde moment op haar af? Of lag hij ergens op het plein in een hinderlaag en wachtte hij gewoon totdat zij naar de touwladder sloop? Er klonk nog een geluid, minder vaag dan het eerste. Het leek, dacht ze, van beneden te komen. Ze liet zich op haar buik vallen en kroop naar de rand van het dak. Voorzichtig tuurde ze over de rand naar de poel van duisternis. Leeg.


  Ze stond op. De geur van bloemen was nu sterker: overrijp, misselijkmakend zoet. Haar hart bonkte in een razend tempo tegen haar borstkas aan. Ze deinsde achteruit van de omheining en terwijl ze dat deed, hoorde ze het ratelende geluid van een paalladder die tegen de zijkant van de woning werd geplaatst. Snel dook ze de dichtstbijzijnde woning in.


  Ze drukte zich tegen de wand en hapte naar adem. Wat ze ook deed, waarheen ze ook vluchtte, zij was in het nadeel. De skinwalker was sneller dan zij, en veel sterker. Hij voelde zich thuis in het donker. Met een snel toenemende somberheid besefte ze dat hij haar nooit uit de vallei zou laten ontsnappen.


  Er was maar één mogelijkheid, hoe ver gezocht ook. Op de een of andere manier moest ze haar kansen vergroten zodat de dreiging afnam. En dat betekende dat ze een wapen moest vinden. Binnen was het vertrek stil en koel. Snel keek Nora om zich heen. In een van de hoeken lag een stapel maskers van de god van de oorlog, de vuurrode monden verwrongen en gemeen grijnzend in het zwakke maanlicht. De lucht rook naar hamsterratten en schimmel. Ze kroop door de volgende deuropening naar een ander vertrek, donkerder dan het eerste. Ze liet zich door haar herinnering aan de lokatie leiden en zocht op de tast haar weg langs de wanden. Voorzichtig begaf ze zich een derde vertrek in. Door een spleet in het dak scheen een bundel bleek licht naar binnen, en daar waren ze dan: een stapel vuurgeharde houten speren met aan de uiteinden messcherpe punten van obsidiaan. Ze tilde er een paar op, koos de twee lichtste en liep het vertrek uit, een smalle gang in. Op haar hoede sloop ze langs de wand naar het volgende vertrek in de woning. Haar geheugen had haar niet in de steek gelaten wat betreft de lokatie van de speren; ze herinnerde zich ook dat dit stelsel van vertrekken niet alleen een voor- maar ook een achteringang had. Maar Quivira telde honderden vertrekken, en helemaal zeker van haar zaak was ze niet.


  Ze vond de deuropening en dook de volgende kamer in. Hier filterde grijs licht door de andere deuropening. Met iets van opluchting bedacht Nora dat ze vlak bij de voorkant van het bouwsel moest zijn. Zo snel mogelijk ging ze naar de donkerste hoek om daar te gaan zitten luisteren.


  Intussen moest de skinwalker haar de woning in gevolgd zijn. Nora legde de speer op haar schouder. Hij voelde klein en onbeduidend aan in haar zweterige vuist. Misschien was het pure waanzin om te denken dat ze iets kon doen om zich het vege lijf te redden. Maar de enige andere optie was om niets te doen, in doodsangst te gaan zitten wachten op het onvermijdelijke einde. En ze wist dat de skinwalkers, hoe diabolisch snel en sterk ze ook waren, uiteindelijk ook sterfelijk waren.


  Ze verstrakte bij het zwakke geluid van een voetstap in de kamer naast haar. Het geruis van de rivier klonk hier gedempt, in het huis, en ze moest zich inspannen om iets te horen. Nog een heel zacht geluid. De stank van bloemen werd overdonderend sterk. Nora hief de speer op en probeerde enige kalmte te bewaren. Een slordig gevormde schaduw, zwart op zwart, leek de hele deuropening te vullen. Met een onwillekeurige schreeuw wierp ze de speer met alle kracht die ze kon opbrengen. Meteen daarna sprong ze weg en rende door de verste deur naar het laatste vertrek van de woning. Er had geen geluid geklonken, geen kreet; maar ze meende het diepe, vlakke geluid gehoord te hebben van een speer die in spierweefsel zinkt.


  Ze tuimelde verder, de deur uit en het platte dak langs de voorkant van het gebouw op. Ze durfde niet te blijven staan om op adem te komen en keek wild om zich heen hoe ze naar beneden kon komen. Plotseling klonk er gekrabbel achter haar en toen viel er een zwaar gewicht over haar rug heen, zodat ze met een klap tegen de grond sloeg. Ze slaakte een kreet van pijn en verrassing en probeerde weg te komen. Een zware bontpels, stinkend naar zweet en met die walgelijke geur van rottende bloemen, viel over haar gezicht. Ze keek op en zag het gemaskerde hoofd boven zich. De speer knikte met iedere beweging mee vanuit de schouder. Er ging een arm omhoog, er flitste een mes van obsidiaan.


  Met een enorme ruk trok ze zichzelf op haar zij. Ze voelde een brandende pijn in haar kuit toen het mes uithaalde. Zonder aarzelen liet ze zich voorover van het dak vallen. Ze landde in een berg zand, klom overeind en rende de beschermende schaduw van de hogere verdieping in. Ze merkte dat ze kermde tijdens het lopen. Haar been bonsde van de pijn en ze voelde de nattigheid van bloed over haar enkel lopen.


  Van achter haar klonk een doffe klap, alsof er een groot lichaam op de grond sprong. Ze dook weg in de deuropening van het dichtstbijzijnde vertrek en holde met manke passen door een reeks gangen naar een kleine, donkere kamer. Op dat moment hingen er wolken voor de maan, maar ze wist dat achter dit vertrek het centrale plein lag. Ze knielde in het bedompte donker en dacht koortsachtig na. Een sterke geur van bloed drong in haar neusgaten: ze moest erger gewond zijn dan ze had gedacht.


  Een korte reeks rennende voetstappen bracht haar overeind. Ieder moment kon de maan weer te voorschijn komen van achter de wolken. Binnen dertig seconden zou hij het bloedspoor gevolgd hebben en voor haar staan. En dan zou de zware geur van bloed plaats maken voor de onvoorstelbare, vreselijke geur van bloemen. Alsof dat het codewoord was, kroop er een spookachtig schijnsel over de wanden van het vertrek toen het maanlicht opnieuw de stad bescheen. Nora bereidde zich voor op wat haar laatste sprint over het plein moest worden, naar de stadsmuur toe. Diep in haar hart wist ze dat ze dat nooit zou halen. Maar ze kon de gedachte niet verdragen dat ze hier zou blijven zitten, in de hoek gedreven als een rat, om het snelle en gewelddadige einde af te wachten. Ze haalde een paar keer diep adem. Toen draaide ze zich om naar de deuropening die het vertrek uit leidde.


  En bleef als vastgenageld staan.


  In de verste hoek, verlicht door het spookachtige maanlicht, lag Luigi Bonarotti. Zijn glazige ogen waren wijd opengesperd in een nietsziende blik. In het vage licht leek hij te baden in een nog diepere schaduw van bloed. Nora nam de vreselijke, angstaanjagende details in zich op: vingers afgesneden, voeten zonder laarzen weggescheurd, hoofd gedeeltelijk gescalpeerd. Ze viel op haar knieën en sloeg kokhalzend haar handen voor haar mond.


  Als van grote afstand hoorde ze de skinwalker door de steeg achter de huizen lopen.


  Snel ging ze rechtop zitten en keek weer naar Bonarotti. Daar, nog in zijn holster rond Bonarotti's middel, zat zijn monsterlijke pistool. Zonder verder na te denken sprong ze eropaf, rommelde wat met de sluiting en trok het uit de holster. Een .44 Magnum Super Blackhawk, meer dan dodelijk. Ze veegde de bloederige handgreep af aan haar spijkerbroek en holde terug naar de muur toen er een nieuwe voetstap klonk, dichterbij ditmaal.


  Plotseling, met vreselijke snelheid, verscheen de skinwalker in de deuropening, met huiverende pels. De witte vlekken langs zijn middenrif glansden blauw in het maanlicht en de boze, rode ogen staarden haar aan van achter de spleten in het hertenleren masker. Even keek hij Nora zwijgend aan. Toen sprong hij met een laag gegrom naar voren.


  In de kleine kamer met zijn adobe wanden was de klap van de .44 oorverdovend. Ze sloot haar ogen tegen de verblindende lichtflits en liet haar ellebogen en polsen de zware terugslag opvangen. Er klonk een dolzinnig gehuil. Ze kneep haar ogen dicht en vuurde nogmaals in de richting van het geluid. Met nazingende oren strompelde ze in de richting van de deuropening, struikelde en viel languit op het plein. Snel rolde ze om op haar rug en richtte het pistool naar de deuropening. Het was amper voorstelbaar, maar daar stond de skinwalker, gehurkt, met zijn armen rond zijn middenrif geslagen. Ze hoorde vloeistof op de grond druppelen en de vreselijke wonden in zijn borst en buik doordrenkten zijn dichte pels van het bloed. Hij ging rechtop staan, zag haar en sprong met een gegrom van woede en haat op haar af. Ze vuurde een derde keer, ditmaal recht in het masker, en door de kracht van de enorme kogel bleef de figuur midden in de lucht steken. Zijn kop sloeg achterover en het lichaam viel met een klap opzij. Ze kwam overeind op een knie en vuurde nogmaals, en nog een keer, tot het masker uiteenviel in een massa natte slierten. De geur van bloed en kruitdamp vulde de lucht. De skinwalker sloeg heftig om zich heen in het stof en tolde in een uitzinnige dans om zijn eigen as. Botsplinters en bloed glansden in het maanlicht en kleine straaltjes slagaderlijk bloed pompten in een onregelmatig ritme omhoog. In de keel van het monster gorgelde een lage, woedende kreet. Maar nog steeds haalde Nora de trekker over, keer op keer op keer. De hamer viel op lege magazijnen met een klik die niet te horen was boven haar eigen gebrul uit.


  En toen, na lange tijd, viel de stilte in. Langzaam, pijnlijk, kwam Nora overeind. Ze deed twee stappen in de richting van de stadsmuur, wankelde en deed nog een stap. Toen liet ze zich op de grond zakken en legde het pistool naast zich neer. Het was voorbij. Daar, op de stenen drempel van de verloren stad, bleef ze geluidloos zitten huilen.
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  Na een paar minuten kwam Nora weer op onvaste benen overeind. De Quivira-vallei lag te baden in een zwak zilveren licht. Donkere juwelen flonkerden en dansten over het gestippelde oppervlak van de snelstromende rivier. Achter haar keek de grote, verlaten stad in stenige stilte toe.


  Aarzelend, als iemand die slaapwandelt, liep ze naar de touwladder. Moeizaam klom ze naar beneden, stap voor stap, met de mechanische gebaren van iemand in shocktoestand. Toen ze onderaan gekomen was, draaide ze zich om naar het kamp. Daar stond de ziekentent, de uitnodigende oranje gloed nu gedoofd. Naar die tent toe lopen en binnen gaan kijken was het ergste dat ze zich kon voorstellen. Maar ze moest het weten, hoe erg het ook was. Ze liep een paar meter en bleef staan. Daar, een meter van de rotswand af, lag Sloanes lichaam gebroken en verbrijzeld in het zand. Nora liep er heen. De barnsteenkleurige ogen waren zwart en nietsziend, en glansden dof in het maanlicht. Het zand rondom haar was doordrenkt van bloed. Nora huiverde en wendde haar blik af, automatisch op zoek naar het lijk van de skinwalker. Dat was nergens te bekennen.


  Een scherpe stroom van angst bracht haar volledig bij haar positieven. Ze keek nog beter om zich heen. Daar, in het zand een paar meter van Sloane vandaan, was een grote, vervormde kuil: een uitgediept strijdtoneel, besmeurd en besprenkeld met bloed. Een zilveren concho lag in het zand ernaast. Maar geen skinwalkerslijk. Instinctief deed ze een stap achteruit. Haar hand vloog naar haar mond, haar ogen zochten het landschap af. Maar er was niets te zien in het wijde open gebied aan de voet van de rotswand. Ze draaide zich om en holde door het maanlicht naar het kamp toe, naar de ziekentent. Bij iedere stap protesteerde haar open kuit. Het was erger dan ze zich ooit had kunnen voorstellen: de binnenkant van de tent was aan flarden gescheurd, de apparatuur en de voorraden waren in het rond gesmeten en van de slaapzak restten slechts rafels. Overal zaten bloedspatten. Maar er was geen lijk. Hardop snikkend deinsde Nora nu achteruit, strompelend in het beweeglijke maanlicht. 'Verdomme!' riep ze, terwijl ze langzaam om haar as draaide in het donker. 'Godverdomme!' En toen voelde ze een magere maar onvoorstelbaar sterke arm over haar schouders glijden. Een hand pinde haar mond en hals vast. Even stribbelde ze wanhopig tegen. Toen liet ze haar hele lichaam slap worden. Ze kón niet meer.


  'Stil,' fluisterde de rustige, vriendelijke stem in haar oor. Ze werd losgelaten en Nora draaide zich om. Haar ogen vielen open van verbijstering. Het was John Beiyoodzin. 'Jij!' hijgde ze.


  In het maanlicht leken de vlechten van de oude man geschilderd in kwikzilver. Hij hield zijn vinger tegen zijn lippen. 'Ik heb je vriend verborgen aan de andere kant van de vallei.'


  'Mijn vriend?' vroeg Nora verbijsterd.


  'Je vriend de journalist. Smithback.'


  'Bill Smithback? Leeft hij nog?'


  Beiyoodzin knikte.


  Opluchting en onverwachte vreugde stroomden door haar heen en ze greep Beiyoodzins handen met hernieuwde krachten. 'Luister, er ontbreekt nog iemand. Roscoe Swire, onze cowboy...'


  Iets in Beiyoodzins uitdrukking voorkwam dat ze verder sprak. 'De man die op jullie paarden lette,' zei hij. 'Die is dood.'


  'Dood? O, nee, nee, niet Roscoe...' Ze wendde haar hoofd af. Dit was te veel.


  'Ik heb zijn lichaam bij de rivier gevonden. De skinwalkers hebben hem te pakken gekregen. We moeten ervandoor.'


  Hij maakte zich los en begon weg te lopen. Hij gebaarde dat ze hem moest volgen, maar ze legde een hand op zijn arm om hem tegen te houden.


  'Ik heb een van hen gedood, in de stad,' zei ze, terwijl ze de bittere tranen inslikte en zichzelf dwong, sterk te zijn. 'Maar er is er nog een. Hij is gewond, maar volgens mij zit hij hier nog ergens levend en wel in de vallei.'


  Beiyoodzin knikte. 'Dat weet ik,' zei hij. 'En daarom moeten we hier meteen weg.' 'Hoe dan?'


  'Ik weet een geheime route. De route die de skinwalkers zelf gebruiken om de vallei in en uit te komen. Het is een bijzonder moeilijk begaanbare weg. Maar we moeten jou en je vriend hier weg zien te krijgen.'


  Snel en onhoorbaar ging Beiyoodzin op pad door de gespikkelde schaduw, het kamp uit en terug naar de overhangende rots. Hij gebruikte de donkere rotswand als dekking en zo slopen ze langs de puinhelling naar de andere kant van de canyon, waar de gezwollen rivier de smallere bergspleet in stroomde en uitmondde in een hevige waterval. Het geluid van het water klonk hier veel harder en de hele monding van de canyon was zoals gebruikelijk in mist gehuld. Zonder te blijven staan, stapte Beiyoodzin door het watergordijn heen en verdween. Nora aarzelde slechts heel even voordat ze hem volgde.


  Ze stond op een kleine, hellende rotsrand. Het pad, dat in de rots was uitgehouwen, begon meteen achter het watergordijn en liep omlaag tot amper een meter boven de brullende waterval. Hier in de smalle canyon was het weerspiegelde maanlicht slechts een schijntje, en Nora liep voorzichtig over de gladde, met mos overdekte stenen bodem. Een verkeerde stap zou haar, wist ze, over de rand sturen: het voorbij gutsende water in, het smalle labyrint van messcherpe stenen in, een wisse dood tegemoet. Even later vlakte het pad af tot een richel. Wolken koude mist stegen op van het vallende water en omhulden haar als een cape. De constante vochtigheid had hier gezorgd voor een bizar microklimaat met mossen, hangende bloemen en dichte begroeiing. Beiyoodzin stapte opzij, trok een sluier van weelderige varens opzij en in het donker zag Nora Smithback zitten wachten, zijn armen om zijn lichaam geslagen.


  'Bill!' riep ze, terwijl hij verbaasd en met een gezicht vol vreugde opstond.


  'O, god,' zei hij. 'Nora. Ik dacht dat je dood was.' Met zwakke gebaren sloeg hij zijn armen om haar heen en kuste haar, en kuste haar nogmaals.


  'Hoe gaat het?' vroeg ze, terwijl ze de akelige striem op zijn slaap aanraakte.


  'Ik mag Sloane wel bedanken. Dat dutje heeft wonderen gedaan.' Maar zijn zwakke stem en het ratelende gekuch dat daarna opging, waren in tegenspraak met zijn woorden. 'Waar is ze? Waar zijn de anderen?'


  'We moeten in beweging blijven,' zei Beiyoodzin op dringende toon. Hij wees voor zich uit en Nora volgde zijn gebaar. Ze zag het vage, smalle pad omhoogleiden langs de canyonwand, zigzaggend tussen de kloven en zuilen van pilaren en kruipend door rotsspleten.


  In het bleke licht van de maan zag het er angstaanjagend uit: een onwerkelijk pad, een pad voor spoken, niet voor mensen. 'Ik ga eerst,' fluisterde Beiyoodzin tegen Nora. 'Dan Bill, dan jij.' Hij keek haar even vorsend aan. Toen draaide hij zich om en begon te klimmen, waarbij hij zijn gewicht tegen de canyonwand aan liet leunen en de helling op kroop met een souplesse die verbazend was voor iemand van zijn leeftijd. Smithback greep een houvast en trok zich bevend achter hem aan. Nora volgde. Langzaam en met moeite werkten ze zich omhoog via het steile pad, waarbij ze uitkeken voor het gladde mos en de algen die op de richels onder hun voeten groeiden. In de diepte was het gebrul van de waterval te horen, een zware trilling die door de lucht beukte. Nora zag dat Smithback nauwelijks in staat was zich omhoog te trekken; iedere stap vergde een enorme krachtsinspanning. Een paar bloedstollende minuten later hadden ze het microklimaat verlaten. De bergspleet begon nauwer te worden, zodat er minder maanlicht naar binnen scheen en ze nog moeilijker vooruitkwamen. Een eindje voor hen, aan de grens van haar blikveld, zag Nora het pad na een scherpe haardspeldbocht de hoek om verdwijnen. Bij de bocht leidde een kleine stenen borstwering naar buiten, boven de bulderende waterval daaronder. 'Hoe gaat het?' vroeg ze aan Smithback.


  Eerst gaf hij geen antwoord. Toen stak hij al kuchend en hijgend zijn duim omhoog.


  Plotseling bleef Beiyoodzin roerloos staan en hief hij een waarschuwende hand boven zijn schouder.


  'Wat is er?' vroeg Nora, terwijl ze bleef staan. Haar hart begon te bonzen van nieuwe angst.


  Toen ving ook zij de zoete geur van dagbloemen op, meegevoerd door de frisse bries. Woordeloos keek ze Beiyoodzin aan. 'Wat is er?' zei Smithback.


  'Hij volgt ons het pad op,' zei Beiyoodzin. Plotseling was zijn leeftijd af te lezen op zijn gerimpelde, bezorgde gezicht. Zonder verder commentaar begon hij weer te klimmen.


  Ze volgden hem zo snel mogelijk de steile rotswand op. Nora beet op haar lip tegen de pijn in haar gewonde been. 'Sneller,' spoorde Beiyoodzin hen aan.


  'Hij kan nergens...' begon Nora. Maar ze kreeg geen kans haar zin af te maken.


  Vóór hen, bij de scherpe bocht in het pad, was een gestalte verschenen: een zwarte vlek tegen de mat glanzende bergwand. De zware pels dampte, en de bontrand aan de onderkant was doordrenkt van bloed. De figuur nam een wankelende stap in hun richting en bleef toen staan. Misselijk van angst en afschuw hoorde Nora hoe de raspende adem met stoten door het bloeddoordrenkte masker ging. Door de schemering heen meende ze de rode speldenprikken van ogen te kunnen zien, laaiend van woede, pijn en kwaadaardigheid.


  Onverwachts liep Beiyoodzin naar voren. Hij kwam bij de uitstekende rots voor de haarspeldbocht en stapte voorzichtig de richel op. De skinwalker volgde zijn bewegingen roerloos. Beiyoodzin groef in zijn kleren en haalde zijn medicijnbundeltje te voorschijn, trok het open en stak zijn hand naar binnen. Zonder zijn blik van de skinwalker af te wenden sprenkelde hij een dun, bijna onzichtbaar lijntje pollen en maïsmeel op de smalle richel tussen hen in, waarbij hij zachtjes zong.


  Terwijl Nora in zwijgende doodsangst toekeek, deed de skinwalker een stap naar voren, naar de streep pollen toe. Beiyoodzin zei één woord: 'Kishlinchi.'


  De skinwalker bleef staan en luisterde. Beiyoodzin schudde vol verdriet zijn hoofd. 'Alsjeblieft, hou op,' zei hij. 'Laat het hiermee afgelopen zijn.'


  Nog steeds stond de skinwalker te wachten. Nu hield Beiyoodzin een adelaarsveer in zijn uitgestrekte hand. 'Jij denkt dat het boze je sterk maakt. Maar nee, het heeft je zwak gemaakt. Zwak en lelijk. Het boze is de afwezigheid van kracht. Ik verzoek je om nu krachtig te zijn en een einde te maken aan dit alles. Dit is de enige manier om je leven te redden, want het boze verteert uiteindelijk zichzelf.'


  Met een gegrom van woede trok de skinwalker een mes van obsidiaan. Hij deed een stap naar voren, verbrak de pollenlijn en bleef op een armlengte afstand van Beiyoodzins hart staan. 'Als je niet met mij mee terug wilt, dan smeek ik je om hier te blijven,' zei Beiyoodzin snel, met brekende stem. 'Als het boze jouw keuze is, blijf daar dan maar bij. Neem de stad, als je wilt.' Hij knikte in Nora's richting. 'Neem die buitenstaanders, als dat het enige is dat je bloeddorst kan lessen. Maar laat onze mensen met rust, laat het dorp met rust.'


  'Wat krijgen we nou?' riep Smithback verbijsterd. Maar noch de skinwalker, noch Beiyoodzin leek hem te horen. Nu reikte de oude man dieper in zijn kleren en haalde een ander zakje te voorschijn: veel ouder, zo dun dat het wel papier leek, de randen afgezet met zilver en turkoois. Nora staarde van Beiyoodzin naar de medicijnbundel en terug, en binnen in haar raasden gevoelens van woede, angst en verraad. Heimelijk legde ze een hand op Smithbacks elleboog en maande hem om langzaam achteruit het pad af te lopen, weg van de confrontatie.


  'Je weet wat dit is,' zei Beiyoodzin. 'Hierin zit de wondersteen van de vaderen. Het meest waardevolle artefact van het volk van Nankoweap. Ooit had dit ook voor jou grote waarde. Je mag het hebben, als bewijs van mijn belofte. Blijf hier en val ons dorp niet langer lastig.'


  Langzaam en eerbiedig opende hij het zakje en stak het vooruit. Zijn gestrekte armen trilden. Nora wist niet of dat van angst of door de leeftijd kwam. De skinwalker aarzelde.


  'Voor jou,' fluisterde Beiyoodzin. De figuur in de pels kwam naar voren en stak zijn hand uit, waarbij hij over de rand van de uitstekende richel leunde.


  Plotseling en bliksemsnel gooide Beiyoodzin het open zakje naar de skinwalker toe.


  Een zware stofwolk steeg eruit op, die in het masker van de figuur vloog en lange grijze lijnen over de bebloede pels trok. De skinwalker brulde van verbazing en woede, draaide om zijn as, rukte aan zijn masker en raakte steeds meer uit evenwicht. Met katachtige lenigheid sprong Beiyoodzin van de richel terug op het pad. De skinwalker schopte koortsachtig om zich heen in zijn strijd, en hing even boven de rand van de afgrond. Toen sloeg hij met een gehuil van woede over de rand heen. Nora keek hoe hij de violette, door de maan beschenen diepte in tuimelde. De samengeklitte pels fladderde om hen heen, zijn ledematen grepen in het ledige en het masker viel af, terwijl de bloedstollende kreet samensmolt met het gebrul van de rivier in de diepte. En toen, plotseling, was hij verdwenen.


  Even gebeurde er helemaal niets. Beiyoodzin keek Nora en Smithback aan en knikte grimmig.


  Met moeite hielp Nora Smithback het pad weer op, naar Beiyoodzin toe. Die stond bij de haarspeldbocht de afgrond in te kijken. 'Het spijt me dat ik jullie zo'n angst moest aanjagen,' zei hij op zachte toon. 'Maar soms is de enige verdediging die ons rest, de rol van coyote te spelen, de rol van bedrieger.'


  Met zijn blik nog steeds omlaag gericht greep hij Nora's hand. De greep van de oude man was koel, licht en droog als een boomblad. 'En zoveel dood,' mompelde hij. 'Zoveel dood. Maar het boze is nu dan tenminste opgebrand.'


  Toen keek hij naar haar op, en in zijn ogen las Nora vriendelijkheid en mededogen, en een eindeloze droefenis. Even bleef het stil. Toen sprak Beiyoodzin.


  'Wanneer je zo ver bent,' zei hij met een kleine maar heldere stem, 'breng ik je naar je vader.'


  Epiloog


  In een gestaag en moeiteloos tempo reden de vier ruiters de canyon in die bekendstond als het ravijn van de regengod. John Beiyoodzin reed voorop, op een schitterende vos. Nora Kelly kwam achter hem aan, en naast haar reed haar broer Skip. De enorme gestalte van Teddy Bear draafde met hen mee, zijn rug bijna langs de buiken van de paarden strijkend, terwijl hij van de een naar de ander overstak. De achterhoede werd gevormd door Bill Smithback, zijn wilde daardos gevangen onder een suède cowboyhoed. De uitputtende antibioticakuur die hij en Nora hadden moeten volgen, was twee weken geleden afgelopen, maar onder de hoed moest de gelaatskleur van de schrijver nog heel wat zon zien voordat die bleke tint verdwenen was.


  De late augustushemel was bezaaid met lichte cumuluswolken die over een veld van helder turquoise gleden. Er flitsten vogeltjes in het rond die de pittoreske smalle canyon vulden met hun vrolijk gekwetter. Een opgewekt kabbelend beekje in de schaduw van welriekende populieren liep sprankelend over een bedding van zacht zand. Bijna iedere bocht in de canyon bevatte kleine nissen waarin Anasazi-nederzettingen waren weggedoken: nooit groter dan een of twee vertrekken, maar schitterend in hun eenvoud. Nora liet haar paard zelf zijn tempo bepalen en concentreerde zich op niets anders dan de zon die op haar in spijkerbroek gestoken benen neerscheen, op het gekabbel van het beekje en de lange, wiegende passen van haar paard. Af en toe glimlachte ze als ze Smithback achter zich hoorde vloeken tegen zijn eigenwijze paard dat regelmatig bleef staan om aan wat klaver te knabbelen of een distelbloem af te happen, zonder enige aandacht voor de vreselijke dreigementen en vloeken van zijn berijder. Die man had gewoon geen talent voor paarden.


  Ze besefte hoezeer ze bofte dat hij hier was; en hoezeer ze bofte dat ze er zelf was. Even keerden haar gedachten terug naar de moeizame tocht de wildernis uit, een maand geleden: Smithback was al vreselijk verzwakt, Nora zelf werd steeds zwakker naarmate de schimmelinfectie haar in zijn greep kreeg. Als Skip en Ernest Goddard hen niet halverwege tegemoet waren gekomen met verse paarden, en als de motorboot niet aan het eind van de route had liggen wachten, of als er in Page geen helikopters hadden gestaan, dan hadden ze het waarschijnlijk niet overleefd. En toch had Nora een tijdlang bijna gedacht dat het nog gemakkelijker zou zijn om dood te gaan dan om Goddard het nieuws te vertellen: hoe hun onvoorstelbare ontdekking geleid had tot zo'n verschrikkelijke persoonlijke tragedie voor hemzelf.


  Hier, zo'n vijftig kilometer ten noordwesten van Quivira, leek het landschap te zijn opgebouwd op een kleinere schaal: vriendelijk, groen, overal water. John Beiyoodzin was halverwege zijn lange verhaal opgehouden - tijdens de rit had hij regelmatig gezwegen om te laten bezinken wat hij zojuist verteld had.


  Terwijl ze in door de zon overgoten stilte verder reden, liet Nora haar gedachten geleidelijk aan verschuiven van Goddard naar haar eigen vader, en naar wat ze tot nu toe had kunnen concluderen over diens laatste tocht door deze canyon. Hij had bijna niets meegenomen uit Quivira. Hij had zich niet ontpopt als pottenjager maar had zijn eigen opgravingen weer zorgvuldig dichtgegraven, op een manier die zelfs Aragon plezier gedaan zou hebben. Maar daarbij was hij in aanraking gekomen met een concentratie van het schimmel houdende stof en was hij ziek geworden. Hij was naar het noorden gereden in de hoop hulp te vinden, maar tijdens de rit was hij zo ziek geworden dat hij zich amper nog in het zadel kon houden. Nora vroeg zich af hoe hij zich gevoeld moest hebben. Was hij doodsbang geweest? Had hij zich erbij neergelegd? Als kind had ze hem ooit horen zeggen dat hij in het zadel wilde sterven. En dat had hij gedaan ook. Althans bijna: uiteindelijk was hij te ziek geweest om nog te kunnen rijden, en was hij afgestegen. Toen had hij zijn paarden de vrijheid gegeven en was op zijn dood gaan zitten wachten. 'Mijn neef vond het lichaam,' hervatte Beiyoodzin zijn verhaal. 'Het lag in een grot boven op een lage heuvel. Het moest er een maand of zes gelegen hebben. De coyotes konden er niet bij, dus het was niet verstoord.'


  'Hoe kwam het dat jouw neef het vond?' vroeg Skip. 'Hij was op zoek naar een verdwaald schaap. Hij zag iets kleurigs in de rotsnis liggen en klom erheen om te kijken.' Beiyoodzin zweeg even en schraapte zijn keel. 'Naast het lichaam lag een notitieboek, het boek dat Nora nu heeft. Uit de zak van zijn overhemd stak een brief, gefrankeerd en geadresseerd. En naast hem lag een tas met daarin de schedel van een bergleeuw, ingelegd met turkoois. Mijn neef ging natuurlijk terug naar Nankoweap, en hij praat nogal veel, en binnen de kortste keren wist iedereen dat er een dode blanke was gevonden in de canyon naar het zuiden. En vanwege die schedel met turkoois wisten ze ook dat die blanke de stad had gevonden die wij zo vele jaren geheim hadden gehouden.'


  Zijn stem dwaalde even weg voordat hij weer begon te spreken, zachter en bedachtzamer. 'Dit was geen stad van onze voorouders. Die paar mensen die er geweest waren, onder andere mijn grootvader, zeiden dat het een stad van dood was, van onderdrukking en slavernij, van toverkracht en kwaad. In ons verleden waren er verhalen over een volk dat uit het zuiden was gekomen en de Anasazi tot slaven had gemaakt. Daarna werden de Anasazi gedwongen die enorme steden en wegen aan te leggen. Maar dezelfde god die hen de macht gegeven had, werd ook hun ondergang. De meesten die naar de stad gingen, kwamen terug met een spookziekte en gingen al snel dood. Dat was vele, vele jaren geleden. Sinds die tijd is niemand van mijn volk daar ooit nog heen gegaan. Tot voor kort.' Met ervaren gebaren rolde Beiyoodzin met één hand een shaggie. 'De vondst van het lichaam was een probleem voor de stam, want het geheim van de stad hing samen met het lijk van de man. Als we vertelden dat het lichaam hier lag, moesten we het geheim van de stad verraden.'


  'Waarom hebben jullie dan niet gewoon de brief en het notitieboek vernietigd?' vroeg Nora.


  Hij stak de sigaret aan en inhaleerde. 'Volgens ons geloof is het bijzonder gevaarlijk om iets te doen met de spullen van een dode. Dat is een gegarandeerde manier om de spookziekte te krijgen. En we wisten allemaal waaraan die blanke was overleden. Het lichaam heeft daar dus zestien jaar lang gelegen. Zonder begraven te worden. Het was het eenvoudigst om gewoon niets te doen.' Beiyoodzin liet zijn paard plotseling stilstaan en draaide zich om naar Nora. 'Dat was verkeerd. Omdat we allemaal wisten dat het lijk in de grot een gezin had. Dat iemand van hem hield, zich afvroeg waar hij gebleven was en of hij nog leefde. Het was wreed om niets te doen. Toch leek dat de gemakkelijkste en de veiligste uitweg. Maar doordat we niets deden, ontstond er een kleine verschuiving van het evenwicht. En die imbalans groeide en groeide totdat het eindigde in jullie komst en al die verschrikkelijke moorden.'


  Nora hield haar eigen paard in en kwam naast Beiyoodzin staan. 'Wie heeft die brief op de post gedaan?' vroeg ze zachtjes. Dat was de vraag die ze al wekenlang had willen stellen.


  'Er waren drie broers. Ze woonden in een stacaravan buiten het dorp, samen met hun vader die alcoholist was. De moeder was er al jaren geleden met een ander vandoor gegaan. Dit waren slimme jongens, en dankzij studiebeurzen konden ze gaan studeren in Arizona. Dat contact met de buitenwereld deed hun geen goed, maar dat pakte verschillend uit. Twee jongens hielden op met hun studie en kwamen voortijdig terug naar huis. Ze spraken vol afschuw over de wereld die ze hadden aangetroffen, maar ze waren er wel door veranderd. Ze waren rusteloos geworden, boos, en ze wilden het soort rijkdom en macht dat je in een dorp als het onze niet kunt krijgen. Ze pasten niet langer bij de rest van het volk. Ze begonnen zich af te wenden van de natuurlijke gang der dingen en gingen op zoek naar verboden kennis, ze leerden verboden praktijken. Ze vonden een oude man, een slechte man - een neef van de man die mijn grootvader heeft vermoord. Hij hielp hen en liet ze kennismaken met de zwartste van alle kunsten. Het dorp begon hen te ontlopen en op hun beurt wilden ze ook niets meer met ons te maken hebben. Na enige tijd gingen ze naar het allerzwaarste taboe - de oude ruïnes - en namen gretig kennis van alle duistere aanwijzingen naar het verleden die ze nog in ons dorp konden vinden. De derde broer maakte zijn studie af en keerde terug naar huis. Net als de twee anderen kon ook hij geen werk vinden, en er bestond ook geen hoop dat dat ooit zou gebeuren. In tegenstelling tot zijn broers had hij zich bekeerd tot de Engelse kerk. Hij verachtte ons geloof en onze angst voor de spookziekte. Hij vond ons bijgelovig en dom. Hij wist van het lichaam in de grot en hij vond het een zonde om het daar te laten liggen. Dus ging hij op zoek, rangschikte de bezittingen van de man keurig netjes, overdekte het lichaam met zand en plaatste er een kruis op. En hij deed de brief op de post.'


  Beiyoodzin haalde zijn schouders op. 'Dit is natuurlijk maar een gok. Ik weet niet zeker waarom hij die brief heeft gepost. Hij kon niet weten of die ooit op de plek van bestemming zou aankomen, zestien jaar na dato. Misschien was het om boete te doen voor wat hij als een zonde zag. Of misschien was hij boos over wat hij als bijgeloof beschouwde. Misschien was het goed wat hij deed, ik weet het niet. Maar zijn daad veroorzaakte een vreselijke breuk met de twee andere broers. Er werd gedronken, er werd ruzie gemaakt. Ze beschuldigden hem ervan dat hij het geheim van de stad had verraden aan de buitenwereld. En de twee broers vermoordden de derde.'


  Beiyoodzin viel weer stil. Hij wendde het hoofd van zijn paard en ze hervatten hun langzame reis de canyon in. Bij iedere bocht staken de paarden plonzend het water over. Bij een bocht verrasten ze een hert, dat ophield met drinken en wegrende langs de rivierbedding, zodat hij kristallen watervallen deed opspatten die glinsterend terugvielen in de zondoordrenkte lucht.


  'Die twee broers wilden niets, maar dan ook niets te maken hebben met de Anglo-wereld. Maar de goede dingen van ons volk wilden ze ook niet kennen. Ze zagen die kwaadaardige stad als hun eigen lot. Op basis van de gefluisterde verhalen van ons volk vonden ze uiteindelijk het grootste geheim, de verborgen kiva, en drongen er binnen. Dat zouden ze maar eenmaal gedaan hebben. Niet vanwege de schatten natuurlijk, maar vanwege de enorme voorraad lijkpoeder. Dat zou het wapen worden waarmee ze wraak oefenden en terreur zaaiden. Nadien zouden ze de kiva weer zorgvuldig dichtgemaakt hebben, op de juiste manier.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ze wilden koste wat kost de geheimen van de kiva bewaren, de geheimen van de hele stad. In alle opzichten, behalve in naam, waren het al eskizzi geworden, tovenaars. En nu ze hun broer hadden vermoord, was de transformatie compleet. In ons geloof is de laatste eis waaraan een skinwalker moet voldoen, dat hij iemand moet vermoorden die hem lief is.'


  'Denk jij dat ze echt bovennatuurlijke krachten bezaten?' vroeg Skip. Beiyoodzin glimlachte. 'Ik hoor de twijfel in je stem. Het is waar dat de verboden wortels waarop ze kauwden grote kracht en grote snelheid geven, en de mogelijkheid om pijn en kogels zonder gevoel te verdragen. En ik weet dat tovenarij volgens de blanken bijgeloof is.' Hij keek naar Skip. 'Maar ik heb bij de Anglo's ook tovenaars gezien. Die dragen pakken in plaats van wolvenpelzen. En ze hebben aktetassen bij zich in plaats van lijkpoeder. Als jongen hebben ze me opgehaald en naar kostschool gebracht, en daar kreeg ik slaag als ik mijn eigen taal sprak. Later zag ik ze bij ons volk aankomen met mijncontracten en olieleases.'


  Toen ze een zoveelste bocht namen, maakte de canyon plaats voor een klein populierenbosje. Beiyoodzin hield halt en gebaarde dat ze moesten afstijgen. Ze lieten de paarden vrij, zodat die konden afdwalen naar een grazig groen tapijt langs de rivier. Teddy Bear sprong op een grote rots en strekte zich uit. Hij lag daar als een leeuw die zijn wijfjes en jongen bewaakt. Skip liep naar Nora toe en legde zijn arm om haar schouders.


  'Hoe gaat het?' vroeg hij, terwijl hij even in haar arm kneep.


  'Gaat wel,' zei ze. 'En met jou?'


  Skip keek om zich heen en haalde diep adem. 'Een beetje gespannen. Maar eigenlijk best goed. Om eerlijk te zijn kan ik me niet herinneren wanneer ik me beter gevoeld heb.'


  'Zou jij misschien met je vurige tengels van mijn meisje af willen blij— ven,' zei Smithback die naar hen toe kwam slenteren. Samen keken ze hoe Beiyoodzin zijn medicijnbundel losmaakte van de zadeltassen, er even naar keek en toen naar een licht hellend pad knikte dat langs de zijkant van de heuvel naar een kleine ronde top liep. Bovenop was de alkoof zichtbaar waarin het skelet van hun vader lag. 'Wat een prachtige plek,' mompelde Skip.


  Beiyoodzin ging hen voor het pad op, over het laatste kleine heuveltje heen. Bovenaan bleef Nora staan, plotseling onwillig om naar binnen te kijken. In plaats daarvan draaide ze zich om en liet ze haar blik over de canyon dwalen. De regens hadden een compleet tapijt van bloemen te voorschijn getoverd - indiaanse pluimen, lelies, datura, vuurrode gilia, woestijnlupine. Na veel discussie hadden de twee kinderen van Padraic Kelly besloten zijn lichaam te laten liggen waar het lag. Hij lag in het landschap van rode rotsen waarvan hij zo gehouden had, met uitzicht over een van de mooiste en meest afgelegen canyons van de Escalante. Er was geen waardiger, geen vrediger grafplaats te bedenken.


  Weer voelde ze Skips arm rond haar schouder, en nu draaide ze zich om naar de grot.


  In het schemerlicht binnen zag ze het zadel en de zadeltassen van haar vader keurig langs de achterwand van de rotsnis liggen, het leer gebarsten en verkleurd van ouderdom. Daarnaast lag de met turkoois ingelegde schedel, prachtig maar een beetje sinister, zelfs hier, zo ver van de boosaardige uitstraling van de Regenkiva. Onder een dunne laag zand lag het gebeente van haar vader. Hier en daar had de wind het zand weggeblazen, zodat stukjes vergane kleding zichtbaar werden, het doffe ivoor van botten, de ronding van een schedel; ze zag dat hij was gestorven terwijl hij de vallei inkeek. Lange tijd bleef Nora staan staren. Niemand zei iets. Toen reikte ze, langzaam, in haar zak. Haar vingers sloten zich om een klein notitieboekje: het dagboek van haar vader, dat de tovenaar die zij had doodgeschoten had weggenomen van het lichaam en dat Beiyoodzin aan haar had teruggegeven. Ze opende het en haalde er een verschoten envelop uit die ze tussen de bladzijden had gestoken. De brief waarmee alles was begonnen.


  De brief was aan haar moeder geadresseerd, geschreven vlak voordat hij de stad had betreden. Maar de laatste woorden in Padraic Kelly's dagboek waren aan zijn kinderen gericht, na zijn ontdekking van de stad, in deze zelfde grot op zijn sterfbed geschreven. En nu, in aanwezigheid van haar vader en Skip, begon Nora zijn laatste woorden te lezen.


  Ze deed een stap naar voren en bleef aan de voet van het graf staan.


  Het kruis stond er nog, twee ineengedraaide takken cederhout, samengebonden met een runderleren draad. Ze voelde dat Smithback haar hand greep en kneep even dankbaar in de zijne. Na de afschuwelijke laatste dagen in Quivira en hoewel hij zelf doodziek was en veel pijn had, was de schrijver een vriendelijke, rustige en kalmerende invloed geweest. Hij was met haar meegegaan naar Peter Holroyds gedenksteen in Los Angeles, waar ze zijn eigen, kapotgelezen exemplaar van het boek Endurance had achtergelaten naast de gedenksteen die als graf dienst deed. Zijn lijk was nooit gevonden. Smithback was samen met haar teruggekeerd voor een begrafenisdienst voor Enrique Aragon op Lake Powell. Met een boot waren ze het meer opgevaren naar de plek waar, honderden meters onder water, Aragons geliefde Muziektempel lag. Na verloop van tijd zouden ze terugkeren naar Quivira, wist ze. Een zorgvuldig samengesteld team van het Instituut, gewapend met luchtmaskers en beveiligingspakken, zou uitgebreide videoreportages van de vindplaats maken. Sloanes ontdekking, het mica-aardewerk van bovenaardse schoonheid en waarde, zou zorgvuldig worden bestudeerd en gedocumenteerd in het Instituut, onder leiding van Goddard zelf. En misschien zou Smithback ooit een verslag schrijven van de expeditie. Of althans van dat deel van de expeditie dat Goddard geen onverdraaglijke pijn zou bezorgen. Ze slaakte een diepe zucht. Quivira zou op haar wachten. Er bestond geen kans dat de lokatie ooit bekend zou worden, of dat het algemeen bekend zou raken. Het giftige stof zou daarvoor zorgen. Bijna iedereen die de lokatie kende, behalve de Nankoweap, was intussen overleden. Degenen die het overleefd hadden, zouden het geheim bewaren, wist ze.


  Nora keek hoe Beiyoodzin zich over haar vaders lichaam boog, het kleine hertenleren zakje losmaakte en zijn hoofd boog. Hij haalde er wat geel maïsmeel en pollen uit, strooide dat over het lichaam en hief een zacht, ritmisch gezang aan, met een prachtige, simpele monotonie. De anderen bogen hun hoofden.


  Toen het gezang voorbij was, keek Beiyoodzin naar Nora. Zijn ogen glansden en er lag een glimlach op zijn gerimpelde gezicht. 'Dank je,' zei hij, 'dat ik dit te rusten heb mogen leggen. Ik dank je namens mijzelf en namens mijn volk.'


  Nu was het Skips beurt. Hij pakte de brief aan van Nora, en keerde hem om en om in zijn handen. Toen knielde hij, streek zachtjes het zand weg en stak de brief in de borstzak van zijn vaders overhemd. Hij bleef even geknield zitten. Toen stond hij langzaam op en kwam naast Nora staan.


  Nora haalde diep adem en keek of haar handen niet trilden. Toen sloeg ze de laatste bladzij op van haar vaders dagboek en begon te lezen.


  

  


  Aan mijn liefste, fantastische kinderen Nora en Skip,


  

  


  Wanneer jullie dit lezen, ben ik dood. Ik lijd aan een ziekte die ik, naar ik vrees, heb opgelopen in de stad die ik ontdekt heb: de stad Quivira. Ik weet niet of jullie dit ooit onder ogen zullen krijgen, maar ik moet in mijn hart wel geloven dat dat zo zal zijn. Want via dit dagboek wil ik nog één keer tegen jullie spreken.


  Als het ook maar enigszins mogelijk is, laat de grootse ruïnes van Quivira dan onverstoord en onbekend blijven. Het is een plek waar het kwade heerst; dat weet ik nu, zelfs na een korte verkenning. Quivira zou weieens de oorzaak van mijn dood kunnen zijn, hoewel ik niet begrijp waarom. Misschien is het beter om sommige kennis onontdekt te laten, zodat ze kan sterven en tot de aarde terugkeren, net als wij. Ik heb maar één verzoek aan jullie beiden. Skip, ga alsjeblieft niet drinken. Het zit in de familie en ik bezweer het je, je zult het niet de baas kunnen. Ik kon dat ook niet. En Nora, vergeef je moeder, alsjeblieft. Ik weet dat ze mij, in mijn afwezigheid, de schuld kan geven voor wat er gebeurd is. Als je eenmaal volwassen bent, zal vergiffenis je zwaar vallen. Maar vergeet één ding niet: in zeker opzicht had ze gelijk dat ze mij de schuld gaf. En, op haar eigen manier, heeft ze altijd heel veel van jullie gehouden.


  Dit is een schitterende plek om dood te gaan, kinderen. De nachthemel staat vol sterren; beneden me klatert de rivier, en in een canyon hier niet ver vandaan huilt een coyote. Ik ben hier gekomen op zoek naar rijkdommen, maar bij de aanblik van Quivira ben ik van gedachten veranderd. Ik heb geen teken van mijn aanwezigheid achtergelaten. En ik heb maar één ding meegenomen, en dat was bestemd voor jou, Nora, als bewijs dat je vader de legendarische stad echt gevonden had. Want daar besefte ik, voor het eerst, dat ik mijn ware, mijn echte succes had achtergelaten in Santa Fe.


  Ik weet dat ik geen geweldige vader ben geweest, of zelfs maar een goede vader, en dat spijt me heel erg. Er is zoveel dat ik als vader had kunnen doen en dat ik niet gedaan heb. Mijn laatste daad als vader is dus, dat ik jullie zeg dat ik van jullie houd. En ik zal altijd van jullie blijven houden, langer dan altijd, tot in alle eeuwigheid. Mijn liefde voor jullie brandt sterker dan alle duizenden sterren die de hemel boven mijn hoofd bezaaien. Ik sterf, maar mijn liefde voor jullie zal nooit sterven.


  

  


  Pap


  

  


  Nora zweeg en sloot haar ogen. Even leek de hele canyon in eerbiedige stilte gedompeld. Toen keek ze op, sloot het notitieboek en legde het voorzichtig op de grond naast haar vader. Ze draaide zich om en schonk Smithback een betraande glimlach. Toen keerden de vier terug naar het zelden gebruikte pad, naar de wachtende paarden en naar huis.


  Opmerkingen van de Auteurs


  De archeologie in dit verhaal is hier en daar speculatief, maar berust op feiten. De geschiedenis van de Anasazi, het mysterie van de ineenstorting van Chaco en de uittocht uit de hoogvlakte van Co-lorado, de lang gezochte bewijzen van verbanden met de meso-Amerikaanse cultuur, het gebruik van radar om prehistorische wegen te zoeken - evenals de kannibalistische en magische praktijken die hier beschreven worden - zijn gebaseerd op feitelijke onderzoeksresultaten. Daarnaast heeft een van de auteurs, Douglas Preston, gereisd en geleefd onder indianenstammen in zuidwest-Amerika, zoals beschreven is in het non-fictie werk Talking to the Ground.


  



  De auteurs hebben gebruik gemaakt van een aantal andere publicaties, met name: Clyde Kluckhohn, Navaho Witchcraft; Blackburn en Williamson, Cowboys and Cave Dwellers; Basketmaker Archa-eology in Utah's Grand Gulch; Crown en Judge, eds., Chaco and Hohokam: Prehistorie Regional Systems in the American Southwest; Kathryn Gabriel, Roads to Center Place: A Cultural Atlas of Chaco Canyon and the Anasazi; James McNeley, Holy Wind in Navajo Philosophy; David Roberts, In Search of the Old Ones; Geor-ge Pepper, Pueblo Bonito; Hester, Shafer, en Feder, Field Methods in Archaeology; Lynne Sebastian, The Chaco Anasazi', Levy, Neutra, en Parker, Hand Trembling, Frenzy Witchcraft, and Moth Mad-ness; Mauch Messenger, ed.,> The Ethics of Collecting Cultural Pro-perty; Chris Kincaid, ed., Chaco Roads Project, Phase I: A Reappraisal of Prehistorie Roads in the San Juan Basin; Tim D. White, Prehistorie Cannibalism at Mancos 5MTUMR=3246; Christy Turner, Man Corn, Cannibalism and Violence in the Prehistorie American Southwest;en Farouk El-Baz, 'Space Age Archaeology', Scientific American, augustus 1997.


  



  Opgemerkt dient te worden dat de Nankoweap-stam volledig fictief is, evenals het Archeologisch Instituut van Santa Fe. De toverkunsten en het geloof die hier worden beschreven zijn niet bedoeld om het geloof van enige bestaande cultuur op een negatieve manier te beschrijven of af te schilderen. Alle personen, gebeurtenissen en de meeste plaatsen in deze roman zijn eveneens volledig fictieve voortbrengselen van de verbeeldingskracht van de auteurs.
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